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INTRODUCTION

BY ACADEMICIAN
ANTONIJE SHKOKLJEV - DONCHO

STEVE PLIAKES
PROMOTOR OF
MACEDONIA

teve Pliakes or Stevo Plakov, as he

prefers to introduce himself, is a

Canadian Macedonian, or Mace-
donian Canadian whose origin is from the
beautiful Macedonian village of Zeleniche, in
the region of Lerin, from the Aegean part of
Macedonia. He is extremely famous, recog-
nized and an outstanding figure among the
Macedonians in Canada and in the United
States.

Businessman Steve Pliakes is one of the
most prominent Macedonians who are ini-
tiators, organizers and strong fighters for
affirmation and the defense of the Macedo-
nian name, which is a centuries-old name.
The Macedonians have used this name
worldwide for centuries. The Macedonian
Orthodox Church and the spiritual life whose
roots go back to the mission of the Apostle
Paul in Macedonia country, two thousand
years ago also used this name.

He is a man who is filled with very much
emotion and patriotism for all that is con-
nected with his grandfather's country, of
Macedonia. At the same time, he is a de-
fender and promoter of the history and
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honor of the Macedonian people and Mace-
donia in the world, especially in Canada, and
in recent years in the United States (Flori-
da), where he spends the winter months.

Steve Pliakes is particularly active in pro-
moting democracy in Macedonia to protect
the Macedonian name, flag, constitution
and he is a promoter for the recognition of
Macedonia as a sovereign, independent and
self-governed state in the Balkans and the
truth about Macedonia in the world. He is
proud that he is Macedonian. In addition,
businessman Steve Pliakes has close con-
tacts with several celebrities, diplomats and
organizations worldwide concerning current
events and developments, and he fights for
a prosperous future for Macedonia.

Steve Pliakes is the man to who has a
great love for Macedonia. He firmly defends
everything that is connected with ancient
Macedonia. With his commitment to pre-
serve the ancient Macedonian roots he is
spread the truth about Ancient Macedonia
worldwide. Among other things, together
with Professor Michael Dimitri, he is the one



BOBE/I

AKAITEMUK
AHTOHHUJE IITKOKJHEB - TOHYO

CTUB II/JbARAC
ITPOMOTOP HA
MAREJIOHHUJA

TuB [bakac, unu Creso Nbakos,

KaKo LUTO TOj MUyBa Aa Ce npeT-

CTaBuM e KaHajacku MakepoHeu,
nnn MakegoHcku KaHaraHew, no notexkno of
ybaBoTo MakefoHCKO ceno 3eneHuye, Jle-
PUHCKO, 0f erejckuoT gen Ha MakepoHuja.
Toj e MCKNyunTeNHO MO3HATA, NpW3HATa M
HeoAMWUHNMBA NUYHOCT Mely MakepoHuuTte
Bo KaHapa u CoepguHeTute AMepuKaHCKK
Opxasu.

busnucmenor Crus [Nbakac e egeH of
HajuctakHaTuTe MakefoHUM KOU Ce WHM-
LMjaTopu, opraHusaTopu v ronemu Hopuu
3a adpmpMaumja 1 3a ogbpaHa Ha MaKeLoH-
CKOTO MHOIyBEKOBHO MMe, Ha MakepoHuuTe
wnpym cBeToT, MakepoHckaTa npaBocnaB-
Ha LPKBa 1 Ha [yXOBHWUOT XXMBOT YMM KOpe-
HW JaTupaarT ylwTe of MUCKjaTa Ha anocTon
[MaBne Bo MakefoOHCKaTa 3eMja, yluTe npen
L,Be UNjagu roanHN.

Toj e YOBEKOT KOj CO MHOTY YyBCTBa W
poposbybue rnefa v Ha C& OHa LWTO e NoBp-
3aHO CO HeroBaTa Jef0BCKa 3eMja, eTHUYKa
MakepnoHuja. Bo ucto Bpeme, Toj e bpaHuTe-
N0T 1 apupMaTopoT Ha UCTOpHMjaTa U YecTa
Ha MaKe[jOHCKMOT Hapoa u MakepoHuja Bo

cBetoT, nocebHo Bo KaHapaa, a Bo nocnep-
HuTe roguuu u Bo CoeagnHeTnte AMepuKaH-
cku Opxasw (Ha Prnopuaa), kKage npecrojy-
Ba BO 3UMCKUTE MECELM O FOfMHATA.

Ctus Nrbakac e ocobeHo akTUBEH BO Mpo-
MOBMpameTo Ha AeMokpaTtujata Bo Make-
AOHMja 33 3aWTMUTA Ha MaKeLOHCKOTO MMe,
3HaMe, YcTaB # MpoMOTOp 3a Npu3HaBatbe
Ha MakefoHMja KaKo CyBepeHa, He3aB1CHa U
caMocTojHa ApxaBa Ha bankaHoT u Ha Make-
[0HCKAaTa BUCTMHA BO CBeTOT. Toj ce ropaee
Aeka e MakepoHeu,. Mcto Taka, 6U3HUCMEHOT
Ctus lMrbakac ocTBapyBa 6MCKM KOHTAKTU
CO MoBeKe NO3HATH JINYHOCTK, AUNSIOMATU U
OpraHu3aLum Bo CBETOT BO BPCKA CO MOMEH-
TanHWUTe HaCTaHMU M cocTojbu BO TaTKOBMHATA
u ce bopu 3a NnpocnepuTeTHa MgHMHA Ha Ma-
KegoHuja.

CtuB lN/bakac e yoBekoT Ha Koro Ma-
KeLloHWja My e roniemata sbybos. Toj He OT-
cTanyBa U ro 6paHu cé oHa LWTo e rnosp3a-
Ho co aHTMuka Makeponuja. Co HerosaTa
MOCBETEHOCT 3a 3a4yBYyBarbe Ha APEeBHUTE
MaKeLOHCKN KOpEeHW, Hacekaje BO CBETOT
ja pawmpun BUCTUHATa 3a aHTMuYKa Makepo-
Huja. Mery npyroTo, 3aegHo co npocecopoT
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of the first people who in 1995 visited and
discovered Kaleshi, people in Pakistan who
are considered descendants of Alexander Ill
of Macedonia (the Great).

His work and perennial creative engage-
ment with a strong desire and appreciation
within the Macedonian community in Canada,
and also now in Florida, are an incentive and
an example of how to affirm national dignity
in the North American regions. His impres-
sive balance, among other things, includes
the organization of humanitarian activities
for sponsoring research activities in the field
of history, culture, spiritual living, sports,
gatherings, picnics and other activities to
promote large and exceptional presentation
of the Macedonians in the Diaspora.

After the independence of the Republic
of Macedonia, Mr. Pliakes was actively in-
volved in the political scene, and at interna-
tional level he is one of the greatest fighters
for the preservation and fostering of nation-
al interests of Macedonians in Macedonia, in
the Balkans and worldwide. He pays partic-
ular attention to the national and common
progress and coexistence of all Macedo-
nians, regardless of their political, religious
and other differences by place of birth and
place of living. Therefore, he consistent-
ly says that we have only our Macedonia,
which is the one and is irreplaceable for all
Macedonians.

In these moments the crucifixion of
Macedonia, when the Republic of Macedo-
nia is internationally recognized, although
not under its constitutional name, he ex-
poses his views on its further democratic
development as a sovereign, self-governed
and independent country in these Balkan
windswept places.

Steve Pliakes became a member very
long ago and later chairman of the "United
Macedonians" in Toronto, one of the oldest
Macedonian organizations in North Amer-
ica. During his mandate as president the
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gatherings of the expelled Macedonians
from the Aegean part of Macedonia were
held. Then, he was also president of the
Macedonian Orthodox Church "St. Clement
of Ohrid" in Toronto. In addition, he was pres-
ident and creator of the Canadian-Mace-
donian Olympic Committee for the Games
in Canada, who gave significant financial
support to sponsor Canadian-Macedonian
Athlets to complete with the Macedonian
Olympians at the Olympics in 2004 in Ath-
ens, and 2008 in Beijing. Steve Pliakes was
the man who carried the Macedonian flag in
front of Macedonian athletes at both Olym-
pics, and he was the happiest Macedonian
worldwide at that moment.

Among other activities in his new envi-
ronment in Canada, Steve Pliakes became a
member of the Masonic Lodge in Newmar-
ket. As a Mason, he is a renowned as an ad-
vocate for human rights, and therefore for
the rights of Macedonians in Canada, and in
all parts of Macedonia and in the world.

The Macedonian community in Toronto
consistently promotes its ancestral coun-
try - Macedonia, the Macedonian nation, its
history, literature, religion, language, cul-
ture, and at the same time; the truth about
their achievements in the new multi-ethnic
democratic Canada. Therefore it is right to
say that Steve Pliakes has united the Mace-
donian community in Toronto and beyond
through various activities and by sponsoring
social and cultural events. He also collabo-
rates with Canadian authorities to promote
the rights of Macedonians in Canada and he
is a bridge between Canada and the Repub-
lic of Macedonia.

Steve Pliakes was born on 2 June 1940 in
the village of Zeleniche, in the region of Le-
rin, in the Aegean part of Macedonia and he
witnessed the Macedonian partisan move-
ment for freedom. But at the same time he
was also a witness to when the Greek fascist
order made their black scenario to drive out,
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Majkn [JumMnTpu ce npeuTe eHTy3njacTn Kow
Bo 1995 roguHa ru nocetuja u ru oTkpuja
Kanewwute, HapoA Koj ce cMeTa 3a NOTOMOK
Ha Anekcangap |l MakegoHcku (Benuku) Bo
[MakucTaH.

PabotaTa ¥ MHOryroguWHUOT Hajpas-
HOBMAEH aHraXXMaH CO CWJIeH MNOpUB W
NPM3HaTeNIHOCT BO MaKefoHCKa 3aefHuua
Bo KaHaga, a u Ha Dnopupa, e NOTTUK U Npu-
Mep Kako ce acMpMMpaaT HauMOHaNHUTE
AOCTOMHCTBA Ha CeBepHOAMepUKaHCKUTe
npoctopu. Bo umnpecusHmnot bunaxc, mery
APYroTo, Ce CMecTyBaaT OpraHM3uMpameTo
Ha XYMaHWTapHU aKTUBHOCTM 33 CMOH30pU-
parbe Ha UCTpaXyBauku pabotun of obnacta
Ha UCTopwujaTa, KynTypaTa, yXOBHOTO XX1Be-
etbe, CMopTOT, CObMPUTE, MUKHULUTE U [pYTU
aKTMBHOCTYM 3a rosiemMa Npomouuja 1 3a uc-
KnyuuTenHa npeseHTaumja Ha MakepoHuuTe
BO Aujacnopara.

Mo ocamocTojyBarbeTo Ha Penybnuka Ma-
KeaoHuja, rocnoguHoT [lbakac akTuBHO ce
BK/y4yBa BO MakeAoHCKaTa NOMMTUYKA CLie-
Ha, @ Ha MelyHapoAeH NnaH e efeH of Haj-
ronemuTe 60pLM 3a 3a4yBYyBaHbE U HEryBame
Ha HauMoHaNHMTe HTepecu Ha MakepoHLM-
Te B0 MakepnoHuja, Ha bankaHoT u wupym
ceeToT. [pu WwT0 0cobeHo BHUMaHMe nocse-
TYBa Ha HALMOHANHWUOT W 3aefHWNYKMOT Ha-
NpefokK 1 COXMUBOT Ha cuTe MakepoHuw, 6e3
Pa3nnKa Ha HUBHUTE MONUTUYKM, PENNrN03-
HU W APYrU pas3nuKK No MecTo Ha pararbe U
XMBeetbe. 3aT0a, MOCTOjaHO BENU feKa Hue
ja umame camo MakepnoHuja, koja 3a cuTe
MakenoHUM e eAHA M eAUHCTBEHA .

Bo oBue muroeu Ha pacnetme Ha Ma-
KenoHuja, kora Penybnuka MakenoHuja e
MeryHapoAHO NpM3HATa, MaKOo He Noj, Hej3u-
HOTO YCTaBHO UMe, TOj MM U3N0XYyBa CBOUTE
nornegu 3a Hej3MHMOT HaTaMoLleH AeMmo-
KPaTCKM pa3Boj KaKo CyBepeHa, CaMoCTojHa
M He3aBMCHA Ap>XaBa Ha oBMe bGanKaHCKw
BETPOMETUHM.

Ctus[rbakac, MHOry 0jlaMHa, CTaHa YeH a
NoAoLHa M NpeTcefaTtesn Ha opraHu3saumjaTa

,06eanHeTn MakepoHuun" Bo TopoHTO, efHa
O/, HajcTapuTe MaKeLOHCKW OpraH13aLum Bo
CeepHa Amepuka. Bo BpemeTo kora bewle
npetcepaten ce oapxaa Cpenbute Ha npo-
Tepanute MakepoHUM o erejckMoT fen Ha
MakenoHuja MoToa, bewe npetcenaten Ha
MakepoHckaTa npaBocnaBHa upksa ,CBe-
™ Knument Oxpupckn” Bo TopoHTo. McTo
Taka, bewe npetcenaten u kpeaTtop Ha Ko-
MUTETOT 3a onmMMmnucku urpu of KaHaga, Koj
nafe 3HavajHa dmHaHcucka nomol. Toj ru
cmHaHcupawe  KaHapcko-MakepoHckuTe
aTneTMyapu 3a fa ce HaTnpeBapyBaaT CoO
MakefoHUUTE ONMMMNWjLM HA ONUMMKjafuTe
Bo 2004 roguHa Bo AtuHa, u Bo 2008 rogu-
Ha Bo [lekuHr. CTus [/bakac e YHOBEKOT KOj 1o
Hocelle MaKe[OHCKOTO 3HaMe npej Make-
LOHCKUTE CMOPTUCTM Ha ABeTe oNMMnujaam
n bewwe HajcpekHUoT MakepoHeL, BO CBETOT.

Mery ppyrute akTMBHOCTM BO HOBATa,
cpepnHa Bo Kanapa, Crus [lbakac craHa
ufleH Ha MacoHcKaTa noxa Bo Hbymapker. U
KaKo MacoH e no3HaT NobopHMK 3a YOBEKO-
BWTe MpaBsa, a Co Toa ¥ 3a npaeaTta Ha Ma-
KepgoHuuTe Bo KaHaga u Bo cuTe 4enoBu Ha
MakepoHwuja 1 BO CBETOT.

MakepoHckaTa 3aegHuua BO TOpPOHTO
MOCTOjaHo ja MPOMOBMPA Aef0BCKaTa 3eMja
- MakepoHuja, MakegOHCKaTa HaLKja, Hej3u-
HaTa UcTopuja, NUTepaTypa, Penuruja, jasuk,
KynTypa, a BO UCTO BPEME M BUCTMHATA 3@ NO-
CTUrHyBaHaTa BO HOBATa My/NITUETHUYKA fe-
MoKpaTcka KaHapaa. 3aToa, co npaBo ce Benu
Crue [makac ja obepuHn MakepoHckaTa
3aefHvUa BO TOPOHTO M MOLUMPOKO, MpeKy
HajpasfNIMYyHM aKTUBHOCTM U NPEKYy CMOH30-
puparbe Ha COLMOKYNTYpHU HacTaHu. Mcto
TakKa, Toj copaboTyBa CO KAaHAACKUTE BNACTM
3a yHanpepyBame Ha npaBaTa Ha MakepoH-
umte Bo KaHapa v npeTtctaByBa MOCT Mery
Kanapa u Penybnuka MakepoHuja..

CrvB lNrbakac e popeH Ha 2 jyHu 1940 ro-
AvHa BO cenoTo 3eneHwue, JlepuHcko, BO
erejckMoT gen Ha MakefoHuja n 6un cee-
AOK Ha MaKe[JOHCKOTO NapTM3aHCKO ABU-
Xerbe 3a cnobopa. Ho, Bo ucto BpeMe 6un u
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to move out, and thus erase Macedonians
from their own country, from his old grand-
father's roots and to bring Orthodox Turks
(Prosvigi) in their place.

The famous Macedonian businessman
Steve Pliakes with his wife Lilly had experi-
enced freedom, democracy and a free life in
Canada. Therefore, they are committed as
Canadian residents, respected, renowned
and well-known citizens of a democratic
multicultural Canadian society. This has giv-
en them the chance to be great benefactors
and donors to many important national and
cultural events in Canada and the United
States where many Macedonians from all
parts of Macedonia live and work.

Steve Pliakes has been working years
for Macedonia, the Macedonians and the
Macedonian issue, uniting Macedonian
immigrants and the Macedonians in the
neighboring countries by sponsoring social
and cultural events. He particular-ly takes
care of his compatriots in the Aegean and
Pirin Macedonia, for Macedonians from
Mala Prespa and elsewhere around the
world. In doing this he has donated funds
for humanitarian and other organizations
in the Republic of Macedonia, including
dialysis machines. He has sponsored news
media, portals, organizations, churches
and other associations in his homeland and
elsewhere in the world where Macedonians
live. He is the man who owns the large and
unique shopping center "Macedonian Pla-
za" in Newmarket. Strikingly designed bill-
boards of the challenge some people, while
for many it is a place for recognizing and
getting acquainted with Macedonia.

Therefore, it is right to say that Steve
Pliakes is a true Macedonian who's ded-
icated himself to our national issues. He,
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with his knowledge, God given talent,
intelligence, skillfulness and his adapt-
ability to the new democratic conditions,
has successfully settled down in Canada.
Guided by the love of Macedonia and its
Sons, like Alexander the Great, he is also
active in Macedonia. Entire twenty years
since the independence of the Republic of
Macedonia, he's been participating with
his heart, soul and his great love of poli-
tics, culture, media, and generally in social
life and the survival of his people and his
homeland.

Macedonians in Diaspora, particularly
in Canada and the United States, have the
potential and capital to increase the pres-
ence of Macedonian companies in new ar-
eas and to be Macedonian promoters with
the Canadian investors and businessmen.
It is particularly visible in the case of Steve
Pliakes that, following the independence
of the Republic of Macedonia, has actively
involved himself on the political and eco-
nomic scene. Internationally, he is one of
the greatest fighters with direct engage-
ments for the preservation and fostering
of business interests of the Macedonians
in the country and worldwide, and despite
the business dealings, he pays special at-
tention to national progress.

In 2017 Steve Pliakes celebrated his sev-
enty-seventh birthday, a blessing for him,
and his turbulent life, for whose life it is said
to be one of the most successful Macedo-
nian activists, businessmen in the world and
promoter of Macedonia. Therefore, the au-
thor Slavé Katin devoted this monograph
to the noble family of Pliakes (Pljakov) about
whom he presents numerous texts, docu-
ments, photographs and other materials
that mirror the life and work of Steve and
Lilly, and of their respected family.
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CBEAOK KOra rpukMoT halMcTyku nopesok
ro Hampaswn LpHOTO CLeHapuo 3a Aa rv npo-
FOHW, [a MM UCenu, a co Toa Aa rm usbpuwe
MakepoHuuTe of cBojaTa 3emja, of CBOUTE
BEKOBHW eJOBCKM KOPEHW, @ HA HUBHO MeCTO
Aa pocenu npasocnaeHu Typuu (Mpocsury).

Mo3HaTnoT MakefoHCKM busHucMeH CTus
[rbakac 3aepHo co cBojata conpyra Jlvnwm
ja Hajpoa M ja nouyscTBYBaa cnobopaTa,
LEMOKpaTHjaTa M BUCTUHCKUOT cnoboneH
xMBOT Bo KaHapa. 3aToa, Tve Kako nocseTe-
HW KaHALCKWU XWUTeNM, NoYnTyBaHW, NO3HATK
VM NpU3HATM rparaHn Ha AeMOKPATCKOTO MY/~
TUKYNTYPHO KaHAACKO OMWITECTBO. Toa UM
[afe Kpunja Tve fa bupat ronemu xymaHu-
CTW, JOHATOPX Ha MHOTY Ba)KHW HaLMOHan-
HU U KyNTypHU MaHudecTauum Bo KaHaga u
CoepguHetute AmepukaHcku [pxaBu kape
xuBeat u pabotat MHorybpojHu MakefoHum
oA cuTe fenoBu Ha MakepoHuja.

Crue lmakac gonrv ropguHu pabotun 3a
MakepnoHuja, 3a MakefoHuMTe U MakepoH-
CKOTO npalarbe, 0beauHyBajkM M Make-
JIOHCKUTe uceneHuumn u MakepoHuuTe BO
cocefiHUTE 3eMju CO CMOH30pUpaHe Ha Co-
LMOKYNTYpONoLKK HacTaHu. Toj, ocobeHo, ce
FPWXXM 338 CBOUTE COHAPOAHULM BO €rejcKMoT
W NMUPUMHCKMOT Aen Ha MakepoHwja, Make-
poHuuTte of Mana lNpecna u Ha gpyru MecTa
wupym ceetoT. [1puToa, AOHMpan cpencTea
3@ XYMaHUTapHW W OpYyru OpraHusauum BO
Penybnuka MakepoHuja, Mery Kou w
anapart 3a gujanusa. CnoHsopupan uHgop-
MaTUBHMW rnacuna, NOpTanu, OpraHu3aumu,
LPKBW M ApYr BWA acouujauum BO HeroaTa
pOJHa 3eMja M HaceKae BO CBETOT KAAe Xu-
BeaT MakepoHuu. Toj e YoBeKOT Koj e con-
CTBEHWK Ha rosieMMoT U eAUHCTBEH TProBs-
cku ueHTap ,Makegonuja Mnasa (yeHTap)”
Bo tbymapket. Bneuatnuso gv3ajHupanuTte
peknaMHu Tabnm Ha LEeHTapoT Ha HEKOW UM
MpKOCaT, @ 3@ MHOMYMMHA € MecTo 3a npeno-
3HaBarbe 1 3ano3HaBarbe co MakepoHuja.

3aT0a, CO NMpaBo Ce Be/N AeKa CruB MNba-
KacC, HaBUCTHUHaQ, e I\/|<':\Ke,IZI,OHEL|I KOj ce nocBeTun

Ha HaUMOHaNHOTO npalarbe. Toj, CO CBOETO
3Haere, co cBojaTa [ocnoposa aapba, uHTe-
NIMreHuuja, UTPUHA M NPUCOCOBINBOCT BO HO-
BUTE AEMOKPATCKM YC/IOBY, YCMELLHO Ce Mpu-
cnocobun Ha npunukmte Bo KaHaga. BomeH
of JbyboBTa KOH TaTKOBMHATA U Of HEj3UHOTO
COHLe, Kako lonemuoT Anekcangap MakenoH-
CKM, TOj € MOLUHe aKTuBeH M Bo MakepoHuja.
Llenn nBaeceT roauHU Of, 0CAaMOCTOjyBaH-ETO
Ha Penybnuka MakepoHuja, Toj co cpue, aywa
n ronemMa sbyboB yyecTByBa BO MONMTMKATA,
KynTypaTa, MeguymuTe U, BOOMWTO, BO CO-
LMjanHOo-ONLWTECTBEHOTO XXMBEEHE U ONCTOjy-
Bakb€ Ha CBOjOT HAPOA, M CBOjaTa TAaTKOBMHA.

MakefoHuk1Te BO Aujacnopata, ocobe-
Ho Bo KaHapa u CoepnHeTuTe AMepuKaHCcku
[JpxaBu, nocepyBaat noTeHuMjan U Kanwu-
Tan fa ro 3rofemMaTt NpuUcycTBOTO Ha Make-
LOHCKUTE hMPMM BO HOBUTE CpeduHU U Aa
bupat MakefoHCKM MPOMOTOPU Kaj KaHag-
CKUTE MHBeCcTUTOpU U busHucMeHun. Toa e
ocobeHo u3paseHo kaj Ctus lNrbakac koj no
ocamocTojyBameTo Ha Penybnuka Makepo-
HUWja, aKTUBHO Ce BKJIyYM HA MaKe[OHCKaTa
NOMUTMYKA U EKOHOMCKA cleHa. Ha mMeryHa-
POAEH NnaH, Toj e efleH of HajroneMuTe bop-
LM CO [UPEKTHM aHraXKMaHu 3a 3a4yByBahe
M HeryBatbe Ha BU3HWUC MHTepecuTe Ha Ma-
KeLOHLWTe BO 3eMjaBa ¥ BO CBETOT, NPM LUTO
W nokpaj busHuc 3genkute, nocebHo BHUMa-
HMe NocBeTYBa Ha HALMOHANTHUOT HaNpegoK.

Bo 2017 roguna Ctus lNakac ro npocna-
BM CBOETO cegympaeceT u cegmo neto locno-
A0BO Ha HeroBMOT BypeH XWBOT, 3a KOj CO
NpaBo ce BeNn fieKa e efeH Of HajycneLlHun-
Te MakefoHCKM aKTUBUCTH, BUSHUCMEHM BO
cBeToT U bpaHuten Ha MakepoHuja. 3aToa,
aBTopoT Cnaee KaTtwH MoHorpadujaTta ja
nocesetn Ha bnaropopHoTo cemejcteo [ba-
kac (Mmakos), 3a koe npeseHTMpa 6pojHU
TEKCTOBM, [OKYMeHTH, poTorpadpum u gpy-
MM MaTepujanu CO KOM aBTOPOT Ce MOTPYAM
MoHorpacdujaTa fa ja npeTcTaBu Kako ore-
Jlano Ha XuBoToT 1 genoto Ha Ctus u Jlunu
[MHakac ¥ HUBHOTO MOYMTYBAHO CEME|CTBO.
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A PART OF STEVE
PLIAKES’ LIFE

— <KL

teve Pliakes who comes from the Ae-

gean part of Macedonia is a respect-

ed, appreciated and virtuous Mace-
donian. He is a recognized and proven lover of
his homeland; an outstanding promoter of his
Macedonian origin, his roots, name and Father-
land; a businessman and traveler of the world

He is an extremely great, well known, easily
recognized and unavoidable figure of the Mace-
donian Diaspora and in Macedonia. He is with-
out doubt one of the most financially success-
ful Macedonians in Canada. Although he's been
living long in Newmarket, Ontario, he is deeply
and strongly linked with the destiny, the truth
and the events in Macedonia since his arrival on
the American continent up to now. Steve Pli-
akes is a Macedonian by nationality, a respect-
ed Canadian, one of the Macedonian masons on
the north-American continent, but an Ortho-
dox Christian by faith. Businessman Pliakes is
a great defender of the Macedonian name and
promoter of the history and honor of the Mace-
donian people and Macedonia throughout the
world, especially in Canada.

Steve (Stevo) Pliakes (Plakov) was born on
June 2,1940 in the beautiful village of Zeleniche,
region of Lerin in the Aegean part of Macedo-
nia, his father Lambro and his mother Gena. This
year he celebrates his seventh year of his birth,
his 77th year of his turbulent life and success-
ful career. Steve came into the world as a be-
loved baby, first male child whose parents were

immensely happy. His sister Mary (Marika) was
born before him, while his sister Toula and broth-
er George were born after him. As a small child
he was very lively, bright child that enchanted
the people around him with his perceptions and
points of view.

In beautiful Zeleniche, through the local
wide fields and flowering meadows, through
alleys and yards, along the river and on the
hills around the village, Steve spent his first
12 years. In this village he spent his childhood
days filled with games and fantasy, because in-
stead of carelessness, joy and tranquility, those
early years were times of anxieties and ordeals.
First, during the Second World War, and then
during the Greek Civil War, when the plight of
the Macedonians that experienced some of the
most tragic periods in their long and very rich
history took place. The various experienced de-
velopments and testimonies on the spot about
the symptoms and struggling existence had
left indelible marks, scars and memories on the
fragile child's soul.

The family of Pliakes pressed by difficult eco-
nomic conditions and faced with terrible polit-
ical turbulence of the Macedonians in Aegean
Macedonia, decided reluctantly to leave behind
their century-old hearth and home. Forced part-
ing with the homeland, leaving it forever, was a
very difficult decision and an open road to un-
known destinations on the North American con-
tinent.
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tme [bakac (Creso Mrbakos) Koj

MoTeKHyBa Of erejcknoT gen Ha Ma-

KefloHWja e yrnefdeH, NOYMTYBaH U
nobneceH MakepoHel. Toj e Npy3HAT U JOKaXaH
POOHOKpaeH BIbybeHWK, ucknyunteneH acwp-
MaTop Ha CBOjaTa MaKefOHCKA NPUMAAHOCT, Ha
CBOWUTE KOPEHU, UMe U TaTKOBUHA, BU3HUCMEH U
MaTHMK MO LEenuoT CBeT

Toj e ucknyunTenHo rosema, nosHata, npw-
3HaTa U HeOLMUHNMBA IMYHOCT BO MaKe[0HCKa-
Ta Avjacnopa u Bo MakepnoHuja., bes comHeHue,
T0j e efeH of MakepoHumTe Bo KaHapa koj e
MOLLHe ycrnelleH Ha eKOHOMCKM nnaH. H. Mako
L0Nro BpeMe xusee Bo HbymapkeT, Bo OHTapwo,
Of, CBOETO eMUrpUpatbe na [0 feHec Toj e fna-
60oKO M cuHO NoBp3aH co cynbuHaTa, BUCTUHA-
Ta 1 HacTanute Bo Makeponuja. Ctue [Nrbakac
e MakefoHel, MO HaLMOHANHOCT, MOYMTYBaH
KaHaraHeu, egeH of MakefoOHCKUTE MAaCOHU Ha
CeBEpHOAMEPUKAHCKMOT KOHTUHEHT, HO U mpa-
BOCNaBeH XpUCTWjaHWH Mo Bepa. busHucmeHoT
Mbakac e roneMm bpaHWTeNn Ha MaKefOHCKOTO
“Me 1 acpupMaTop Ha MCTopuWjaTa U yecTa Ha
MaKe[OoHCKMOT Hapod n MakepoHwuja Bo cBeToT,
nocebHo Bo KaHaga.

Crus (Creo) Mibakac (Mrbakos) e pofeH Ha 2
jyHu 1940 roguHa, Bo ybaBoTO ceno 3eneHuve,
NepuHcko, Bo benomopckuoT gen Ha Makepo-
HWja, of TaTKo JTambpo n mMajka leHa. Toj oBaa ro-
[MHa ro CIaBu CBOETO CefyMAECeT U CeAMO NIETO
locnopoBo Ha HAaroBMOT BypeH XMBOT M ycneLlHa
kapuepa. CTWB JOLION Ha CBET KaKo cakaHa npw-
HOBa BO CEMEjCTBOTO, KaKo NPBO MaLLKO Yefo Ha

Koe TONKy MHOry My ce pagyBane poauTenuTe.
Mpeg Hero ce poauna cectpa My Mepwu (Mapu-
ka), a no Hero ce cectpata Tyna u 6patot [opFu.
YwTe of Manu Ho3e 6N TeMNepaMeHTHO, YMHO
AeTe, Koe BOCXWUTYBaNo CO CBOUTE MepLenLumn u
BMAYBama Ha paboTuTe.

Bo y6aBoTo 3eneHnye, HU3 TaMOLLHUTE LMPHU
MOSMHbA U LIBETHU NIMBAAM, HA3 COKALMTE U BOPO-
BWTE, NOKPaj pekaTta 1 okonHute pugosu, CTus rm
MWUHYBan csoute feTcku 12 rognHu of XMBOTOT.
Toa bune camo noHekorall y6aBu LETCKU [eHOBH
UCMONHETU co urpuTe U baHTasmnjaTa, bumejkuy,
HamecTo 6e3rpuXKHOCT, PaoCT M CMOKOjCTBO, TUE
rogvHW BO AeTCTBOTO bunie BpeMuhba Ha CTPaBo-
BM 1 npempexuja. pBo, Bo roguHuTe Ha BropaTa
CBeTCKa BOjHa, @ NoToa M BO [paraHckaTa BOjHa
Bo lpumja, kora 6un norpomMoT Ha MakefoHUWUTE,
KOW M [OXMBeane HajTparMyHute pasgobja Bo
cBojaTa ponra v MHory boraTa uctopuja. Noseke-
TO BUAEHM CNyyyBatba M CBELOLITBATA HA CAMOTO
MecTo 3a Terobute ¥ MaKOTPMHUOT XMBOT, OCTa-
BUNE HeU3OPULLINBM TParu, Ny3HW 1 cekaBara BO
KpeBKaTa fieTcKa gywa.

CemejctoTo [1/bakoBUM NPUTUCHATO OA TeL-
KWTe eKOHOMCKM YC/IOBM U COOYEHO CO NoLuTe
NoNUTUYKK TypbyneHuun Ha MakefoHuuTe BO
erejckvoT gen Ha MakefoHuja, CO TewKo CpLe,
OAJTy4MUNIO [a ro HamyLTh CBOETO BEKOBHO Or-
Huwre. [MpucunHata paspgenba co poaHUOT
Kpaj, 3aMWHYBameTO Off Hero 3acekoraw, 6uno
MHOry TelKa OANYKa M MaT KOH Hermo3HaTuTe
benocBeTckM [EeCcTUHaLMM Ha CeBepHoamepw-
KaHCKMOT KOHTUHEHT.
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Their choice was moving to the great coun-
try of Canada. As a boy who has just started in
life, Steve together with his beloved ones - his
mother, two sisters and the brother, left one ear-
ly morning, on May 5, 1952, leaving behind his
homeland. He turned back once again to look and
say goodbye to his home and its blossoming gar-
den, to whose flowers, trees and early fruits, each
of them, he'd rejoiced so much and so often.

That morning a swarm of tears rolled down
the face of a child who was leaving his home and
who was heading into a different new world and
among unknown people and remote regions. He
hugged his friends with whom he'd played along
the alleys, in the school yard and through the
fields, who came to send his favorite peer in that
early dawn. A sad scene of farewell, an unforget-
table memory since he was to leave forever his
centuries-old ancestral doorstep and treasured
birth place.

The traveling family saga of the Pliakes be-
gan even in Zeleniche on their way to Athens,
from where departed for Halifax, in distant Can-
ada by boat through the Mediterranean waters
and the great Atlantic Ocean. In the long days
and nights while sailing on the blue expanses,
Steve did go up on the deck many, many times
and while staring at the endless wide open place
so many thoughts passed through his mind as if
in dream and reality.

Shortly after Halifax, their new destination
was the city of Windsor, in the province of Ontar-
io. A city that is an entrance door when from the
US Michigan and car maker Detroit one arrives in
Canada through underwater tunnel or across the
bridge. At 30 km north of Windsor, in place Co-
lester, his father Lambro had already had a farm
of about 3 hectares of land, around 10 acres. In
that place, Essex County various vegetables were
planted, which even then were genuine eco food,
so it is no coincidence that they were highly val-
ued and constantly sought after.

Being friendly and good family people, the
Pliakes acquired many friends and their family
became highly appreciated and respected, es-
pecially among the Macedonians from Aegean
Macedonia, living in many areas outside of

Windsor. This family “went off the pattern” and
brought innovative content, gatherings and
events in their daily life routine.

Thus, in 1953 the family, together with oth-
er Macedonian families organized a picnic on
their farm, which was an extraordinary act of the
All-Macedonian friendship, understanding and
unity. They did their best to make it an event to
be remember, because all who attended left sat-
isfied, wishing again to return to such good hosts.

As time went on, so increasingly as Steve ma-
tures the knowledge that this place, this busi-
ness and other circumstances are not a dueling
ground for the big plans he's designed for his fu-
ture. For several reasons, he ended his the farm-
ing business after six years spent in the Windsor
region to continue a new search and looking for
new emerging destinations.

Steve Pliakes and his family faced a new
challenge. After various analyzes, thoughts and
plans they made a family decision and in 1958
they completely left Windsor. They settled
down in the big city of Toronto, which was a new
beginnings and a new challenge in Canada.

As an 18 old year industrious and very bright
boy, Steve decided to start a garage business by
himself just to start from somewhere. He was
doing it very well and after a while he became
a representative of the car giant "Ford" to sell
their vehicles. Managers in this business recog-
nized the talent, resourcefulness and ability of
this young boy, Steve, and therefore he got such
a working engagement that opened up his roads
to the business.

However, as time went by so his visions and
plans for a different tomorrow got more ambi-
tious and greater because Steve had the capaci-
ty to create new values, to embark on a far more
effective projects. Toronto had many options
and offered alluring opportunities but he, how-
ever, decided to look for happiness in the nearby
towns of metropolitan Toronto.

Thus, in 1974 he packed his belongings and
went to the town of Newmarket. That place
has remained his longtime private and family
wharf. And there is Steve today. Together with
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HusHuoT u3bop npu npecenbata buna rone-
maTa 3emja — Kanaga. CTuB co cBouTe HajMunu,
CO MajKa My, fiBeTe CecTpu 1 bpaToT, efHO paHo
yTpo Ha 5 maj 1952 roguHa, kako MoMue Koe
LUTOTYKY 3a4EKOPWSI0 BO XXMBOTOT, 3aMUHaN, ro
HanywTUN POAHUOT Kpaj. YiuTe efHal ce CBp-
Ten Hasap 3a Aa ro nornefHe v aa ce 36orysa co
AOMOT U1 CO paclyTeHaTa rpajiMHa, BO Koja ToJKy
MHOTy UM ce pajyBan Ha CeKoj LiBeT, Ha cekoe
APBO Y PAaHUTE OBOLLKM.

Toa yTpo poj con3u My ce cTpkanasne Hu3 06-
pasuTe Ha BEeTeTo Koe Ce 4efiM U OAW BO efeH
NOMHAKOB HOB CBET M Mel'y He3HajHu nyfe u fa-
neynu cpeavHu. Ce nperpHan co Apyrapute, co
KOW Urpan no coKauuTe, BO YUYMSIULWIHMOT LBOP
W HW3 NONjaH1Te, @ KOM YLITe BO paHu 30pyu A0-
Wwne Ja ro UCnpaTtaTt CBOjOT OMW/EH BPCHUK.
TaxHa cueHa Ha pa3penbute, HezabopaB BO
crnoMeHuTe, bUAEjKM 3acekoraw ro HanywTun
BEKOBHMOT Ae[0BCKM npar U He3abopaBHOTO
POAHO MecTo.

[MaTyBaukaTa cara Ha cemejcTBOTO [l/bakoB-
UM 3anoyHana Bo 3eneHunye Ha nat KoH ATuHa,
Ofi Kajie HaTamy, co bpoj Mo MepuTepaHckuUTe
Boan u ronemuoT Atnantcku OkeaH, 3aMMHYyBa
3a Xanudakc, Bo ganeyHata Kanaga. Bo gonru-
Te [IeHOHOKWMja [lofeKa nyoBese no CMHUTE Npo-
CTpaHCTBa, Konky nn natu CTvB 3acTaHyBan Ha
nanybata v ce 3arnenysan Bo beckpajHuTe LK-
POYMHM, TOSIKY MHOTY MUCIIU MY MOMUHYBase HU3
HeroBuTe COH U jaBe.

KpaTko no Xanwudakc, HUBHaTa HOBa [ecTu-
Hauwja e rpapoT Bunasop, Bo npoBuHumjata OH-
Tapuo. [papgoT WTo npeTcTaByBa BnesHa BpaTa,
Kora of aMepuKaHcknoT MuunreH n aBTomMobun-
cknoT [leTpouT, npeky NoABOAHMOT TyHen unw
MOCTOT ce goara Bo KaHaga. Ha 30-TuHa kuno-
MeTpu ceBepHo of Bunpsop, Bo mectoTo Kone-
cTep, HeroBnoT TaTko Jlambpo Beke ja uman cap-
maTa of okony 3 xekTapu 3emja, 10-nHa akpu. Bo
T0a MecTo, Ecec KayHTw, ce cagene pasHoBuaHU
3e/IeHYyLM, Kou ywTe Toraw, 6une BMCTMHCKA
eKonoLUKa XpaHa, Na 3aToa U He ciyyajHo bune
MHOTY LeHeTH 1 NocTojaHo bapaHu.

Kako apyxerbybusu nyfe u pobpu pomaku-
HW, ceMejcTBOTO 1/bakac cTekHyBa MHOTY npuja-
TENM U CTaHyBa MOLUHE MOYMTYBAHO CEMEjCTBO,

ocobeHo Mery MakepoHumuTte of Erejcka Make-
AOHMja, KOW ' UMasIo Ha noBeKe NoNnHa HaaBop
oA BuHpasop. OBa cemMejcTBO M3neryBa o4 lWemaTa
Ha ,00MYHOTO" XKMBEEHE U BHECYBA MHOBATUBHU
COAPXWHW, Cpefbu 1 HaCTaHU BO CEKOjAHEBUETO.

Taka, Bo 1953 roguHa, cemejcTBOTO, 3aefjHO
CO ApYrM Make[OHCKW CEMEJCTBA O OPraHW3un-
paaT MakeAoOHCKMOT MUKHMK Ha HUBHATa hapMma,
LWITO MPeTCTaBYyBano efeH UCKITYYUTENEH YMH Ha
ceMakefloHCKaTa Apyx6a, pa3buparse 1 cnioTe-
HocT. Ctopune cé, Toa Aa buae HacTaH 3a name-
Tere, buaejkn cuTe WTO NpUCYCTBYBane 3amu-
Hane 3af0BOJHM, NMOCAKyBajKM MOBTOPHO [a ce
BpaTaT Kaj Taka fobpu fJOMaKuHM.

Kako MuHyBano BpemeTo, Taka cé noseke Kaj
CTvB co3peBano co3HaHMETO, ieKa, Toa MecTo,
TOj BU3HUC U BpYrUTE OKOMIHOCTH, He Ce Meraa-
HOT 3a rofieM1Te NaHOBW KOW ' UMan 3a CBoja-
Ta upgHuHa. Op HM3a npuunHu, dapmepckuoT
BU3HMC ro 3aBpLUKA MO LWECTe NOMUHATU FOAUHM
BO BWMH[30PCKMOT PeruoH, 3a Aa NpoAosixXu no
HOBa NoTpara v HoBW JEeCTUHALMMN.

CtvB [mwakac M HeroBoTo cemejcTBo bune
“cnpaBeHu npen HoB npepu3suk. Mo pasHute
aHanu3su, pasMUcyBama U MIaHOBU TUE LOHe-
ne uBpcTa ceMejHa opnyka v Bo 1958 rogunHa
LlenocHo fa 3amuHart 3a Bungsop. Ce gocenune
BO roNnemMuoT rpag Ha TopoHTo, WTo 61no HoBo
CO0YYBaHE CO HOBUTE XMBOTHMU NOYETOLM U Npe-
an3suum Bo KaHapa.

Kako 18-ropuwHo BpefHo v MHory buctpo
momue, CTvB pellaBa caM Aa NovHe cO aBToMe-
XaHMYapCTBOTO, KOJKY 3a Aa CTapTyBa Of Heka-
Ae. [lobpo My TprHano 1 Beke no U3BECHO BpeMe,
CTaHan NpeTCTaBHUK Ha aBTOMOOMACKMOT -
raHT ,Popp” 3a npogaxba Ha HMBHWTE BO3MNa.
MeHalepuTe BO 0BOj 6U3HMC ro npenosHane Ta-
NIEHTOT, CHAOANMBOCTA U YMEEHETO Ha MIaf0To
momue CTuB, 3aToa Toj M [06MBaA TaKOB aHraXKMaH
KOj My r'1 OTBOPM MAHWTE NATULLITA BO BU3HKCOT..

MeryToa, kako WTO OAMWHYBaNO BpPEMETO,
TakKa 1 BU3NMTE U NIAHOBUTE 3a MOMHAKBO yTpe
CTaHyBane cé noaMbuumo3HM M Cé noronemu,
bupejkn CTuB nMan KanauuTeT Aa co3faBa HOBY
BPeAHOCTH, fa ce 3adaTu co faneky noedek-
TUBHM npoekT. Bo TopoHTO MMan MHory onuum
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his faithful life companion with a big heart, a
charming and serene Lilly Pliakes, exactly in
Newmarket they live for ages. This is the place
that's elevated their business. Also, here is the
oasis of their personal and family peace, where
they really live happily and enjoy with the fami-
lies of Margaret and Jeannie. At the same time,
Newmarket is their first step for all their trips
around the meridians worldwide.

With the funds from his first business in the
automotive work, and as a dealer of services and
car sales, Steve acquired a building plot across
the road, where they built their family home.
However, the restless soul of Steve still wasn't
calm. He searched for new businesses, other
jobs, his own road and future. So after a while he
sold his automotive service center, leaving quite
successful automotive work and entered into
real estate business, where his life experience
and knowledge of the English language came to
light; needless to say that the sales of proper-
ties is especially lucrative business in Canada. At
the same time, the financial assistance from the
family of his wife was of great importance.

All his activation in several areas was an in-
teresting mix. As a result, it all allowed him to be
involved in politics that was already a significant
step forward in his rich and very impressive bi-
ographical pages. Thus, in the 1987-88 election
cycle Steve was elected in the department "Po-
lice Service" as a member of the federal party
NDP (New Democratic Party).

As in every engagement until then, Steve did
well and achieved great success in the long run.
He is therefore a respected member and activ-
istin Newmarket where he was elected, but also
beyond receiving many compliments, recogni-
tion and satisfaction for the commitments on
political plan.

But still, his first and main occupation was
business. Along with Lilly he opened the Lilcris
Industries Limited in Newmarket, together with
Jim, a Macedonian from the village of Besvina,
Aegean Macedonia. However, in 2000, Steve
and Lilly bought the part of their partner and
friend Jim and went on independently towards
their happy future. After separation, i.e. after he

got full ownership of the company, Steve add-
ed a new impetus, new energy and initiated new
activities and expansions. As a holding company
this company has grown into a powerful busi-
ness center in Newmarket, whose president and
CEO is Steve Pliakes. Under his control are also
the stock exchange trends, transactions and ac-
tions. Altogether, a very interesting mix in the
field of business that their daughter Jeannie and
son-of-law Aleck successfully run getting great
support from Steve and Lilly.

The famous Macedonian activist and busi-
nessman Steve Pliakes and his wife Lilly are also
major benefactors and philanthropists to many
persons, associations and significant Macedo-
nian cultural and other events in Canada, the US
and the Republic of Macedonia.

Steve Pliakes has been working many years
for Macedonia, the Macedonians and the
Macedonian issue, uniting Macedonian immi-
grants and the Macedonians in the neighbor-
ing countries. They are sponsors of a number
of socio-cultural events, including folk festivals,
sports events and more. Therefore, it is rightly
to say that Steve Pliakes has managed perfect-
ly well in Canada. However, driven by the love of
Macedonia and its son, he’s been active in Mace-
donia like Alexander the Great.

In addition, Steve Pliakes is one of the Mace-
donians on the North American continent that
is a mason, or free mason. As an explanation,
Freemasonry is a fraternal organization that
emerged in the late of 16th and early 17th cen-
tury. Freemasons exist today in various forms
around the world, with a membership of about
five million people, including half a million in En-
gland, Scotland and Ireland, and about two mil-
lion in America, where it is largest by number.

According to Steve Pliakes, all forms of Ma-
sons share the same moral and metaphysical
ideals, which in most cases include a statement
of belief in God. The fraternity is administrative-
ly organized into major lodges, each of which has
its own jurisdictions. There are also additional
bodies which are closely related to the Freema-
sons by their organization, but they have their
own independent administration.
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W NOHYAW, UMan NPUMaMMUBK HajaBu, Ho, Ccenak,
LOHEeN oasiyka cpeKata Aa ja nobapa Bo 6nmcku-
Te rpafioBM Ha MeTpornonaTta TopoHTo.

Taka, Bo 1974 roavHa ce cnakyBan 1 3aMuHan
BO rpartyeTto hbymapket. Toa mMecTo ocTaHano
HEeroB JOMrOrofMLWeEH NpPUBATEH U CEMEEH Mpu-
ctaH. N peHec Ctus cé ywTe e Tamy. Co cBojaTa
BepPHa XMBOTHA CONATHUYKa CO rosiemMo CpLe, co
WwapmaHTHaTa v Begpa Jlunu lNibakac, Tme Tok-
My Bo HbymapkeT Bek-BeKyBaaT. TaMy e HUBHMOT
6U3HMC KOj BUCOKO rv Bo3amMrHa. Mcto Taka, Tamy
e 0a3aTa Ha JIMYHMOT U CeMejHUOT MUp, Kage,
HaBMCTWHA, CPEKHO Y)KMBAAT CO CeMejcTBaTa Ha
Maprapet u Llnan. Bo ncto Bpeme, Hymapker
e HMBHATa MoYyeTHa CTaHWLA 3a CUTe NaTyBaha
HU3 CBETCKUTE MEPUANjAHM.

Co cpepcTBaTa 0 NpBMOT 6M3HWUC BO aBTOMO-
bunckata paboTa, a 1 Kako cepBUC-AUNEp Ha yC-
nyru v npogaxba Ha asToMobunu, CTuB ro kyny-
Ba roNeMUOT rpafeXeH nnaL, oTCNpoTUBA, Kafe
ro u3rpagunie u ceMejH1oT foM. MeryToa, 1 HaTa-
My He MMpyBa HeMUpHWOT ayx Ha Ctu. Toj Tpara
no HoBW BU3HUCK, MO Jpyro paboTHO MecTo, no
COMCTBEH MaT U UAHMHA. 3aT0a, N0 HeKoe Bpeme
ro NpoAaBa aBTOMOOUICKMOT CepBUCEH LieHTap,
ja HanywTa gocTa ycnelwHaTa aBToMobuncka pa-
6oTa 1 Bnerysa Bo npopaxba Ha UMOTH, OAHOCHO
HeOBUXXHUHU (real estate), BO KOM gouine Ao us-
pa3 HeroBOTO XXMBOTHO WUCKYCTBO, NO3HABaHETO
Ha aHrNIMCKMOT ja3uK Koj e ocobeHo BHOCINB 613-
Huc Bo KaHnapa. MpuToa, dpuHaHcmckaTa nomoLu
0[] CTPaHa Ha CeMejcTBOTO Ha HerosaTa Comnpyra
6una op MHOry rofiemMa BaXKHOCT.

WHTepeceH cnoj 6uno ceTo Toa HEroBO aKTH-
BMpare Ha noseke nonuma. Ceto Toa My 0BO3-
MOXXMJI0 i@ Ce 3aHUMaBa W CO MONUTMKA, LWTO e
BeKe 3HayaeH Mcyekop BO HeroBuTe Horatu u
MHOry Bneyatnuem buorpadpcku ctpaHmnuym. Taka,
BO M360opHMOT umknyc og 1987 no 1988 roguHa,
KaKo uneH Ha defepanHata naptvja HAM (Hoea
AeMoKpaTcka cTpaHka), CTus e u3bpaH Bo oage-
not ,Monuuwnckm cepsuc”.

Kako 1 Bo cekoj HeroB aHraxxmaH goToraty, 1
BO nonutuukuTe Bogu, CTuB ce cHaora v NocTur-
HyBa ycnex v Toa MoLHe fo6po ¥ Ha JoNMM Na-
TeKuW. 3aToa e pecrneKTUpaH YieH U akTUBMUCT U BO
HoymapkeT kage WTo e u3bpaH, Ho, U MOLUMPOKO,

A06MBAjKM MHOTY KOMMIMMEHTH, NpU3HaHWja
catucakumja 3a aHraXMaHuTe Ha MOSIUTUYKM
nnaH.

MeryToa, cenak, NpBa # OCHOBHA MpPeoKyna-
umnja My e 6usHucoT. 3aeaHo co conpyraTta Jlunu,
Bo HbymapkeT ja otBopa komnanwujata Lilicris
Industry Ltd, 3aegHo co Llum, MakepoHel of ce-
noto becsuHa, Erejcka Makeponuja. MeryToa, Bo
2000 roguna, Ctus u Jlunu ro kynysaat genot
Ha HWBHWOT MapTHep u npujaTten Llum u camo-
CTOjHO ja NPOAOMIXYyBaaT cpeKHaTa uAaHuHa. [lo
nopenbarta, OAHOCHO MO HeroBaTa LienocHa con-
CTBEHOCT Bp3 KOMMaHujaTa, Beke ce BHEeCyBa HOB
MMMyYNC, HOBA €HEepruja 1 ce 3ano4yHyBa CO HOBU
npowwupyBarba U AejHoCcTU. Kako XonguHr Kom-
naHujaTa npepacHa BO MOKeH BU3HUC LeHTap BO
HbymapkerT, unj npetcenaten v gupektop e Ctus
Mmakac. MNop HeroBaTa KoHTposoa ce u bep3aH-
CKWUTe ABWXeHa, TpaHcakumm u akumuun. Ceto Toa
npeTcTaByBa MHOMYy MHTEpeCceH Croj Ha NoseTo
Ha 6u3HMCoT, Koj co ronema nopapuika og Ctus
n Jlunun co ycnex ro BofaT HUBHaTa Kepka LInHu
v 3eToT Anex.

Mo3HATMOT MaKefoHCKM aKTUBUCT U bu3-
HucmeH Ctu Mwakac v HerosaTa conpyra Jlunu,
MCTO TaKa, Ce U rofleMn XyMaHUCTU 1 [JOHaTopw
Ha MHOTY JIMYHOCTM, acoumjaLnm U BaXKHU Ma-
KeJOHCKM KYyNTYPHW 1 ApYrn MaHudecTtauum Bo
Kanapa, CALl v Bo Penybnuka MakepoHuja

Crvs Mmwakac gonru roguHn paboTtn 3a Ma-
KepoHuja, 3a MakefoHuUTE M MaKe[OHCKOTO
npallare, 06eanHyBajKM rm Make[oOHCKUTe nce-
neHuun n MakefoHUMTE BO COCEAHUTE 3eMju.
Tue ce cnoH3opu Ha BPOjHU COLMOKYNTYPOSIOLL-
KM HacTaHu, BKIy4YyBajku u donk-cpectusany,
CMOPTCKM HAcTaHW u Apyro. 3aToa, Co NpaBo ce
Benu geka Ctus [rbakac ycnewwHo ce cHawwon Bo
KaHapa. MeryToa, BogeH of rby60BTa KOH TaTKO-
BMHaTa TOj e MOLUHe aKTUBeH U Bo MakepoHuja.

McTto taka, Ctus Nbakac e egeH og MakenoH-
LMTE Ha CeBEPHOAMEPUKAHCKNOT KOHTUHEHT KOj
e MacoH, unn cnobopeH supap. MiHaky macoH-
cTBOTO e bpaTcka opraHu3aluja Koja ce nojasu-
na koH kpajot Ha XVI| u noyetokot Ha XVII Bek.
MacoHuTe peHec nocTojat BO pasnuyHu dop-
MW HU3 LLeNIMOT CBET, CO YIEHCTBO Of, OKONYy neT
MUJIMOHW Nyre, BKJIy4yBajKM OKOJy MOJSIOBMHA
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The first Grand Lodge of England was founded
on June 24,1717, when four existing Lodges met
in London at dinner, while the Lodges of Ireland
and Scotland were formed in 1725 and 1736 re-
spectively. Freemasonry was also spread in the
British colonies in North America and in Cana-
da during the 1730's, where various local Grand
Lodges were set up. It should be emphasized that
there are no real differences between Masonic
practices of the lodges in the past and today.

The oldest jurisdiction in continental Europe,
however, has the Grand Lodge of France, estab-
lished in1728. Most lodges of the English-speak-
ing countries severed contacts with this Lodge
around 1877 - when the Grand Lodge of France
changed the requirement for its members in
connection with the belief in God and has ac-
cepted atheism. So usually it said that Freema-
sonry is composed of two branches: the Grand
Lodge of England (UGLE), and the Grand Lodge
of France (GLDF).

In our longer conversation with Steve about
Freemasonry, he's said that Freemasons are
often called "secret societies", adding that this
term is more suitable than the term "esoteric
society" because most of their activities are se-
cret. Secret activities in modern lodges are also
the ways of recognition among members, as
well as certain parts of the rituals. We were as-
sured of this in [zmir, Turkey, when Steve did not
feel well, but he and another mason recognized

o

=

W

each other through their masonry rings, and he
promised he could do everything for Steve.

As an explanation, any candidate-mason has
to enter the lodge of his state. He is to be asked
a question by an already member-mason if he
wants to be a Mason. If positive, he becomes a
candidate for membership. In some lodges it is
practiced that a possible candidate would be
asked three times. The other members approve
his membership by placing "white balls" in a bal-
lot box. If there is only one "black ball", the candi-
date will be denied. The number of negative votes
rejecting the candidate is not the same with all
lodges, but mostly one vote against is sufficient.

Some of the general requirements for becom-
ing a Mason, inter alia, are: joining the organi-
zation by their own free will; belief in a supreme
being; any candidate should enjoy a good repu-
tation, have good moral values; be psycho-phys-
ically healthy; be able to accept the basic rules of
the lodge, and more. Derogation of one or more
of these conditions is considered as an indicator
of rejection of Masonic organization.

It is Interesting to mention that since 1723,
it is accepted that Mason can only be a man.
Most lodges do not accept women in their ranks.
However, before 1723, there were several wom-
en who became Masons. Nowadays, women-ma-
sons establish their own lodges following the ex-
ample of the men’s lodges, and they practice the
same rituals. Women's Masonic organizations
are spread worldwide.

F

.
Steve with grandchildren / Citiue co . 8Hy4ursaiua
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munnoH Bo AHrnuja, LLikotcka n Wpcka, kako u
oKoNy fiBa MUIMOHA BO AMepWKa, Kafe HUBHOTO
UNEHCTBO e HajbpojHO.

Cnopep 36oposute Ha Ctue [Mrbakac, cute
chopMu Ha MacoHUTe fenat UCTU MOpasiHU U Me-
TahM3MYKM npeanu, Kom BO HajroneMuoT 6poj
C/yyau BKSTy4yBaaT u3jaBa 3a BepyBatbe B0 bora.
MHaky, 6paTCTBOTO aAMUHUCTPATUBHO € OpraHu-
3MpaHo BO rosieMu JIOXMK, @ CeKoja Of, HUB CU UMA
cBou jypucaukumn. Mcto Taka, noctojaTt gonon-
HUTENHW Tena, Koy Ce OpraHusauum WTo ce BO
TecHa BpCKa CO MaCOHUTE, HO CO CBOja He3aBUC-
Ha aAMUHUCTpaLMja.

MpsaTta lonema noxa Ha AHrnuvja e dopmu-
paHa Ha 24 jynu 1717 roguHa, kora yeTupu Beke
NocTojHK Noxw Bo JIOHA0H ce cpeTHane Ha 3aef-
HUYKa Beyepa, fopeka Bo Mpcka u LLkoTcka ce
chopMupanu Bo 1725 1 1736 roguHa. MacoHcTBo-
TO € pPacrnpocTpaHeTo U BO BpUTAHCKMUTE KOMOo-
Hun Bo CeBepHa AMepuka, ogHocHo Bo KaHapa
BO TeKoT Ha TpueceTTute rognumn Ha XVIIl Bek,ka-
ne bune ocpopMeHU pa3nnMyHU NOKaNHW roneMu
noxw. Tpeba pa ce Harnacu feka Bo CyLUTUHA He
MocTojaT BUCTUHCKM Pas3fMKU Mery MacOHCKuTe
MPaKTUKN Ha TOXXMTE BO MUHATOTO U AieHeC.

HajcTapaTa HagneXHOCT BO KOHTUHEHTaNHU-
oT fen op EBpona, nak, ja uma lonemata noxa
Ha ®paHuuja, popmupana Bo 1728 roguHa. lNo-
BEKeTO JIOXM 0[] 3eMjUTe Off QHTJIMCKO FOBOPHO
noppavje v npekuHane KOHTaKTUTe CO OBaa
noxa okony 1877 ropuHa-- kora [onemara noxa
Ha ®PpaHuuja ro cMeHMna ycsioBOT 3a CBOUTE

4NeHOBM BO BPCKa CO BepyBarbeTo Bo bora u ro
npudatuna atensmot. 3aToa, 06UYHO ce Benu
[leKa MaCOHCTBOTO € COCTaBEHO 0f ABE rPaHKu:
Fonemarta noxa Ha Anrnumja (UGLE), n Nonemara
noxa Ha ®pauyuja (GOdF).

Bo noponruot pasrosop co rocnoguH Ctus, Bo
BPCKa CO MaCOHCTBOTO, TOj peye Aeka MacoHuTe
YecTo Ce HapeKyBaaT ,TajHU 3APYXeHUja", BenejKu
AeKa Toj TepMUH NoBeKe CO0ABETCTBYBA OTKOJIKY
TEPMUHOT ,e30TEPUYKO 3ApYyXeHue", buaejku no-
ronemMmoT fen o HUBHWUTE aKTUBHOCTM Ce TajHMW.
TajHUTe aKTUBHOCTU BO MOAEPHUTE MACOHCKM
NIOXM Ce HauMHWUTE 3a Nperno3HaBare Mery une-
HOBWTE, KaKO 1 OfipefleHN AeN0BW Of PUTyanuTe.
3a Toa ce yBepusMe Bo V3mup, Bo Typumja, kora
CTuB He ce uyBcTBYBaLle Hajfobpo 1, npeky np-
CTeHWTe Ce Npeno3Haa co efleH MacoH, Koj CO cuTe
3an0x6u BeTn feka cé Ke Hanpasw 3a CTuB.

MHaky, KaHAMAATOT 3@ MacoH Mopa fa Bre-
3e BO JloXaTta of cBojaTa Apxasa. Tpeba pa
bupe npawax of, BeKe NOCTOEH YfeH, Aanu caka
Aa 6bupe macoH. [lokonky ce cornacu, cTaHyBa
KaHAMAaT 3a uneH. Bo Hekou noxwu ce npakTu-
KyBa MOXHWOT KaHAMAAT Aa buae npawaH Tpu
natu. OcTaHaTuTe uneHoBw ro ofobpyBaaT Hero-
BOTO U/JIEHCTBO CO CTaBatbe Ha ,6enn Tonunma”
BO KyTujaTa 3a rnacame. [lokonky ce nojasu
e[HO ,LpHO Tonue", KaHauAaToT Ke buge opbu-
eH. bpojoT Ha HeraTuBHM rnacoBu 3a opbuBame
Ha KaHAWAAT He € UCT Kaj CUTE NOXKM, HO HajuecTo
e[eH rnac NpoTuB e A0BOJIEH.

Cnopep, onwTUTe YCNOBM 3a CTaHyBakbe Ma-
COH, Mef'y [pyroTo, ce: cTanyBakbe BO OpraHu3a-
umjaTa no ceoja cnobopHa Bonja; Bepba BO Bp-
XOBHOTO 6UTWE; KaHaMAAToT fa bupe co fobpo
peHoMe, [obpu MopanHu BpefHoCTY; Aa buge
ncmxocbm3nyKM 34pas; fa bume cnocobeH fa ru
npudaTh KapakTepHUTE NMpaBUia Ha noxara u
npyro. OTcTanyBareTo of €AeH UMK 0f, NoBeKe
Ofi OBWE YC/IOBM Ce CMeTa 3a NokasaTen 3a oa6u-
Barbe 0 MACOHCKATa OpraHu3aLuja.

WNHTepecHo e fa ce cnomeHe aeka of 1723 ro-
LVHa, npudaTeHo e feKa MacoH Moxe fa bupe
camo Max. HajroneMuoT 6poj MacoHCKM NI0XKM He
npvMMaart XeHu Bo cBouTe peposu. Cenak, npeg
1723 ropmHa, noctoene HeKONKY XXeHW Kou CTa-
Hane mMacoHu. Bo peHelwHo Bpeme, XeHuTe cu
chopMMpaaT CBOM NI0XKM NO YrNeq Ha MaLKuTe, 1
MM NPaKTUKyBaaT uctute putyanu. XXeHckn ma-
COHCKM OpraHu13aLMu NocTojaT HU3 LLeSIMOT CBET.
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Mitropolitan Kiril, Steve, Archbishop Stefan, Lilly and Katin
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Steve and Lilly at their wedding
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LILLY PLIAKES -
STEVE'S LIFE

COMPANION
— LD

usinessman, gentleman and at the

same time a man who is dedicated

to Macedonia and the Macedonian
people, Steve Pliakes and his life companion
Lilly, write a lovely common patriotic, personal,
family, professional and national saga have been
together about fifty years.

It is often said that a woman is the right hand
of a man. This is confirmed in their marital life,
in their life together for a period of five decades
in which they've been sharing joy and sorrow,
successes and failures, and beautiful moments,
trips, gatherings, opening new paths of life and
survival, of which they cherish beautiful mem-
ories of a harmonious and happy Macedonian
marriage.

Lilly Pliakes was a Canadian of Macedo-
nian origin. She was born on October 10, 1947
in the Macedonian famous village of Zhelevo,
in the region of Lerin. On her birth certificate
she was registered as Lefa from her parents
Michael (Mijajle) and Petsa, who carried out the
act of baptism of Lefa in the village's Orthodox
Church. Their daughter came in this world in the
turbulent years of the second half of the forties
of the last century, when in Aegean Macedo-
nia the consequences of the civil war in Greece
were felt, when the end of the beginning of the
extermination of the Macedonians from their
grandfathers' roots started. It was a time when
at the age of just two, Lefa, together with her
loved ones, left her native Zhelevo forever and

picked unhappy moments from her birth place
in the Aegean part of Macedonia.

In that war period, instead of growing up in
carefree childhood days, she left the ances-
tral threshold and headed, together with her
grandmother Tena (Trendafilka) and her mother
Petsa, to the village of Porodin, region of Bitola,
in 1949 to save themselves from the military un-
rest. There they remained a year and a half and
returned to Zhelevo again. Unfortunately, only
after a short time, in August 1949, she was again
forced to leave her native Zhelevo and to take
only a bag with her torn children's clothes and a
dry flower from Grandma's yard as fond memory
in the fragile child's soul. She joined the river of
the expelled refugees from Aegean Macedonia
and the road took them through Prespa in Alba-
nia, and from there to Poland.

In the new homeland Poland they were ac-
commodated at the shelter for refugees from
Greece in the city of Zgozelec. In this place Lefa's
family commenced new adaptation and dealing
with the life in a new environment. There the ba-
sis for the future of the new life was laid down.
In Zgozelec Lefa learned Polish and Greek. It
seems that the wisdom, goodness, resource-
fulness and the natural gift of her grandmother
Tena (Trendafilka) helped them greatly to go
through a better and happier life.

Their life as refugees continued in Poland
too. In fact, her father Michael (Mijajle) had left
his birthplace Zhelevo in 1952 and emigrated
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JSKNBOTHHUOT

COITIATHURK HA CTHUB
— LD

W3HUCMEHOT, 6naropofHUKOT W,

BO UCTO BpeMe, YOBEKOT KOj e Mo-

cBeTeH Ha MakegoHuja U Ha Ma-
kepfoHcknoT Hapop, Ctus [ibakac u HerosaTa
)KMBOTHa conaTtHuuka Jlunu, ucnuwysaar efjHa
NnpeKkpacHa 3aefHMYKa POAHOKPAjHA, JIMYHA,
ceMejHa, HalMoHanHa 1 npodecnoHanHa cara
ponra negeceTuHa roguHu.

YecTo ce Benu Aeka eHaTa e AecHaTa paka
Ha mMaxoT. Toa ce NoTBpAyBa BO HPAYHMOT Xu-
BOT, BO HUBHOTO 3a€AHNYKO XMBEEHE BO NEPUOS,
of Lenu net AeLeHnuu BO Kou Crofenune u pa-
LOCT U Tara v ycnecu v nagosu 1 y6asu MUrosw,
naTyBarba, ApYXXera, 0TBOPUIE HOBM NaTULITA
Ha )XMBEEHETO U OMCTOjOT, 0f, KOW HOcaT npe-
KpaCHW CNOMEHU 3a efleH XapMOHWUYeH U cpeKeH
MaKe[oHCKM bpak.

JNunu Mrbakac 6ewwe KaHnaraHka o MakenoH-
cko notekso. Taa bewe popaeHa Ha 10 okTomBpU
1947 roguHa BO MO3HATOTO MaKeAOHCKO Ceno
Xeneso, JlepuHcko. Bo pokymeHTUTe e 3anuwia-
Ha Kako Jledba op HejsuHuTe poanTenu Mujajne
(Majkn) u Mewa, Kou ro U3BPLIMIE YMHOT Ha Kp-
wreBatbe Ha Jlecha Bo cenckata npaBociaBHa
upkBa. HuBHaTa Kepkuuka powna Ha cBeT BO
HEMWUPHUTE rOMHM Ha BTOPATa NOJI0BMHA Ha Ye-
TUpWeceTUTe roAMHU Of MUHATUOT BEK, KOra BO
Erejcka MakepnoHuja ce yyBcTByBane nocneau-
uute o I'paraHckaTa BojHa Bo lpuuja, Kora 3a-
MOYHan KpajoT Ha MOYETOKOT Ha UCTPebyBameTo
Ha MakefoHUMTe of CBOUTE Ae[OBCKU KOPEHM.
Toa e BpeMe Kora, Ha caMo ABEroAullHa BO3-

pacT Jledpba co cBOMTE Haj6NMCKM 3acekorall ro
HanywTuna csoeto popHo XXeneeo u co cebe
noHena HeCpeKHNM MOMEHTU 0, POAHMOT Kpaj BO
erejckvoT gen Ha MakepoHuja.

Bo T0j BoEH nepuop, HamecTo fa pacte U Aa
MUHYBa 6€3rpUXXHM JETCKM [HM, Taa ro HanyLwTa
Ae[0BCKMOT Mpar 1 TOoM/0To OrHUWTe. 3aefHo Co
6aba cu TpeHpacpunka (TeHa) u Majka cu lMeua,
3a Aia ce cracart of, BOEHUTe HEMUPU 3aMUHYBaaT
Bo cenoto lNopoaunH, butoncko Bo 1949 roauna.
Tamy ocTaHyBaaT efHa 1 Noa roAMHa 1 NoBTOp-
Ho ce Bpakaat Bo YKeneBo. 3a xarn, camMo Mo Kyco
BpeMe, Bo aBrycT 1949 rognHa buna npuHyaeHa
3ae[}HO CO CBOETO CEMejCTBO NOBTOPHO [ Mo Ha-
nywTaT pogHoTo XXeneBo v co cebe fa ja noHece
camo TopbuukaTa co MCKMHATK JeTCKMU anuwiTa u
efiHO CyBO LiBeKe of 6abuHMOT ABOP Kako apar
CMOMeH BO KpeBKaTa geTcka aywa. Bo pekata
npoTepaHu beranum of erejcknoT Aen Ha Make-
AOHWja, naToT ru ogHen npeky lNpecna Bo Anba-
HUja, a oTTamy Bo Noncka.

Bo HoBaTa TaTkoBuHa [Moncka bune cMecTeHu
BO AoOMOT 3a beranuwm op puuja Bo rpagoT 3ro-
xenel. Bo oBa MecTo Ha cemejcTBoTO Ha Jleda
0TNOYHANoO HOBOTO afanTuparbe U CHaorarbe BO
KMBOTOT BO HOBaTa cpefuHa. Tamy buna nocra-
BeHa OCHOBATa 3a MAHWMHATA Ha HOBMOT XXWBOT.
Bo 3roxenew Jlecba yuelue noncku 1 rpuku jasuk.
Ce unHM MyppocTa, fobpuHaTa, CHAOAIMBOCTA BO
XXMBOTOT M NpUpoAHaTa fapba Ha HejanHaTa baba
Tpengacunka (TeHa) Bo ronema Mepka noMorHa-
ne Tvie Aa MMaaT nofobap 1 nocpeKeH XMBOT.
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to Canada with his father Tanas who'd already
was in Toronto about fifteen years. From there
he established contacts with their loved ones in
Poland and started the procedure for withdraw-
al of his family to Canada. And so it happened.
On February 10, 1955 Tena (Trendafilka), Petsa
and Lefa, with the help of the Red Cross, left
Poland and came by plane through England as
migratory birds in Toronto.

Their joy had no end. The reunion of the fami-
ly of the Kostovci in Toronto after seven years of
separation was both happy and sad, with hugs
and many tears. At these moments, the joy did
not allow the members of this family, now hap-
py, to speak. It was the beginning of a new hap-
py life in the new democratic environment in
Canada away from the birthplace in their native
Macedonia.

The name ‘Lilly’, which was transformation of
the name “Lefa” in Canada, was a new identity
from the very outset in the new environment.
So, Lilly began his primary education in English
immediately after their arrival. Every beginning
is hard and Lilly had difficulties with the lan-
guage, but as gifted Macedonian girl, the lan-
guage barrier was quickly overcome.

Upon successful completion of primary edu-
cation, Lilly entered high school where she spent
two successful years. However, as a result of the
family financial conditions she had to leave her
education at the age of 16 and start working and
to make money in the family budget respective-
ly for a better tomorrow. Her first job was at the
TTC (Toronto Transport Company) where she
worked as a clerk in an office. There she taught
typing and shorthand, which later would open
doors to a better position when she became a
secretary in the firm. All this helped Lilly to suc-
cessfully fit into private business.

In was the time when she met Steve Pliakes,
when the first love sparks ignited between
these two beautiful young persons that was an
introduction into new challenges, into a married
life. Thus, the year 1965 would be recorded in
golden letters in the lives of Lilly and Steve Pli-
akes. It was the year when they got married at
the Macedonian Orthodox Church “St. Clement

of Ohrid” in Toronto and when they began a life
together and happier tomorrow for the years to
come.

Lilly Pliakes was a noble Macedonian that
with all her pure essence, with her heart and soul,
was devoted to her family - to Steve, daughters
Margaret and Jeannie, sons-of-law George and
Alec, but mostly to their grandchildren Angela,
Christopher, Steven and Stephanie, who were her
bright jewels, the beauty in her life. At the same
time she is a Canadian of Macedonian origin who
was actively involved in the Macedonian and Ca-
nadian community in Toronto and Newmarket.

Therefore Lilly Pliakes was known and rec-
ognized Macedonian coming from a Macedo-
nian patriotic family. She was one of the most
active in the Macedonian community in Toronto,
especially in the church of St. Clement of Ohrid.
She's had several functions at the Ladies Auxil-
iary. On the committee at St. Clement of Ohrid
Church where a number of actions were taken
that enriched the church and national life of the
Macedonian community. Lilly was also on the
Board of Directors at the Canadian-Macedo-
nian Place where she was an instrumental part
of all their fund rising events and promotion of
the seniors home for Macedonias. Lilly was also
on the Committee of the Canadian-Macedonian
Historical Society. She pays particular attention
to the preservation of the Macedonian identity,
customs, song and dance and many other values
brought from her native Macedonia. In doing
this, she devotes meticulous attention to tradi-
tions that the Macedonians keep and enrich in
Canada.

It is undoubtedly true that when writing
about the historical development of the wom-
an in the Macedonian community in Toronto,
then the name and work of Lilly Pliakes is closely
connected with the activities and work on the
national and spiritual level. She was a Christian
belonging to the Macedonian Orthodox Church
and with her industriousness, chastity, dili-
gence, humanity and philanthropic relationship,
she leave deep imprints among the young gen-
erations and she was a roadmap for expansion
of the Macedonian spirit and love among people.
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Beranckuot xuBoT npogonxun u of lMNoncka.
WmeHo, HejauHmoT TaTko Mujajne (Majkn) Beke of
1952 ropvHa 3acekoralu 3aMuHan o, CBOeTo pof-
Ho MecTo XXeneBo u emurpupan Bo KaHaga Kaj
HEeroBWOT TaTKO TaHac, Koj BeKe OKoJy neTHaece-
TWHa rogmHa bun Ha neyanba so TopoHTo. OTTamy
BOCMOCTaBW/ KOHTAKT CO CBOWTE HajMunu Bo [lon-
CKa U ja 3ano4Han npoueaypaTa 3a noB/eKyBame
Ha cemejcTBoTO Bo KaHapa. Taka u ce cnyuuno. Ha
10 despyapw 1955 roguHa TpeHgadunka (TeHa),
Meua v Jleda, co nomow Ha LipBeHnoT KpcT ce
ucenune og lNoncka n co aBmoH npeky AHrnuja
[OLUNe KaKo NTULM NpecesiHnLM BO TOPOHTO.

Ha papocTa i Hemano kpaj. [Mo cenym rognHn
pasfeneHocT cpepbata Ha cemejcTsoTo [MaHy
BO TopoHTO 6una 1 cpekHa 1 TaKHa, CO TOM/u-
Te nperpaTku U MHOTYTe COM3M Ha pasfeneHunTe.
Bo Tve murosu papocta He MM [03BONMNA Ha
4NEeHOBMUTE Ha 0Ba, Cera BeKe, CPeKHO CEMejCTBO
Aa nposbopart. Toa 6uno noyeTok Ha efeH HOB
CPeKeH XXMBOT flaneKy Of, CBOjOT POAeH Kpaj Of
poaHaTa MakefjoHwja BO HoBaTa cpeauHa BO Ae-
MokpaTcka Kanapa.

WmeTo Jledba, koe Bo KaHapa ce TpaHcdop-
Mupa Bo Jlunn 3Havelle efneH HOB MAEHTUTET
ywWwTe of CaMWOT MOYeTOK BO HOBATa CpeAuHa.
Taka, Jlunn BepHaw Mo NpPUCTUrHYBaHETO TO
3arnoyHana cBoeTo 0CHOBHO 06pa3oBaHwe Ha aH-
rancku jasuk. Cekoj NoUeTOK e TeXOK Taka LTo
1 3a Jlunu MMano TewwKoTUM €O ja3uKOT, HO KaKo
HaJlapeHo MaKe[oHCKO AeBojue, ja3uyHaTta Ha-
puepa 6p3o ja coBnapana.

Mo ycnewHoTo 3aBpLlyBatbe Ha OCHOBHOTO
obpasoBaHue, Jlunu ce 3anuwana Bo ruMHasmja
Kajge NoMuHana fBe ycnewHu rofuHu obpaso-
BaHue. MeryToa, ceMejHuTe PUHAHCUCKM yCno-
BW Hanoxwusne Aa ro npekuHe obpasoBaHMeTo U
Ha 16- rogvwHa Bo3pacT Aa 3anoyHe Aa paboTu
OAHOCHO [i@ OTMOYHE CO Mevyasnere Ha napu Bo
ceMejHWOT byLleT 3a eaHo nouHakeo yTpe. [p-
BoTo Bpabotysare i 6uno Bo TTC (TopoHTo
TpaHCnopT KoMnaHwuja) u paboTena Bo KaHue-
napuja kako cnyxbeHuyka. TaMmy Hayuuna pak-
Tunorpacwmja u cteHorpadmja, o WTO NoAoLHA
W ce oTBOpW/e BpaTuTe 3a nogobpa nosuuuja,
Kora 1 cTaHana cekpeTtapka Bo cupmarta. Toa u
nomorHano Ha Jlunu ycnewHo Aa ce BKIonu Bo
NPUBaTHUOT BU3HNUC.

Bo Toj nepuop ce 3anosHana co Ctus [ba-
Kac, Kora v nnaMHane npeuTe Jby60BHM UCKPU Ha
ABajuata MYHM MNagKn nyre, WTO e U HajaBaTa
3a HOBW Mpeau3BULY, 3a efleH HOB BpayeH Xu-
BoT. Taka, 1965 roguHa ke buge 3abenexaHa co
3naTHu bykewu Bo xuBoToT Ha Jlunm u Ctus lMNiba-
kac. Taa e roguHa Kora Tve 6ea BeHyaHu Bo Ma-
KefloHCKaTa npaBocnaBHa upksa ,CBetn Knu-
meHT Oxpupackun” Bo TOpoHTO 1 Kora ro 3anoyHaa
CBOjOT 3aeAHWYKMN XXMBOT M MOCPEKHO yTpe BO
roIMHUTE WTO CNeaar.

JNnnu Mpakac bewe 6naropogHa MakepoHka
Koja co ceTo cBoe buTue, co ayLa u cpue belue no-
CBeTeHa Ha cBoeTo cemejcTBO, Ha CTuB, Ha KepKu-
Te MaprapeT u LInHu, Ha 3eToBuwuTe Llopy n Anek,
HO HajMHOry Ha BHyunraTa AHyena, Kpuctudop,
CruseH v CtedhbaH, kou 11 bea cBeTnaTa Touka, yba-
BMHAaTa BO Hej3MHMOT XMBOT. Bo ucto Bpeme Taa e
KanaraHka o Make[JOHCKO NOTEKSI0 KOja aKTUBHO
belle BK/lyYyeHa BO MaKe[OHCKaTa U KaHafckaTa
3aefHuLa BO TOpoHTO v BO Hbymapker.

3Hauw, Jlunu MNrbakac bewe nosHaTa U npu-
3HaTa MakepnoHKa Koja noTekHyBa o[, MaKe[0H-
CKO MaTpuoTCKo cemejcTBO. Taa belwe efHa of
HajaKTUBHUTE BO MaKe[oOHCKaTa 3aefHuLa BO
TopoHTO, ocobeHo Bo upkBaTa ,CBeTn KnumeHT
Oxpuacku”. buna Ha noseke dyHKuMM BO Lp-
KOBHaTa XeHcka cekuuja, a buna Bo YnpasaTa
Ha upkBata CB. KnumeHT Oxpuacku kora bune
npeseMeHn OpoOjHM aKTUBHOCTU Kou ro 36ora-
TWUNEe LPKOBHO-HALMOHANHUOT XMUBOT BO MaKe-
JoHcKaTa 3aegHuua. Ncto taka Jlunu bewwe Bo
YnpaBHuoT opbop Ha aupektopute Bo KaHap-
cKo-MaKe0HCKOTO MecTo (CTapcKMOT iOM) Kafie
NocTojaHo yjuecTByBaLLe Bo cobupare cpeacTaa
¥ NpoMoLMja Ha JOMOT Ha MakefoHuuTe. Jlunu
bewe u Bo Ynpasata Ha KaHapcko-MakepoH-
ckoTo uctopucko apywTteo. OcobeHo BHUMaHuWe
6110 NoCBeTEHO Ha 3a4yBYBarETO HA MaKeOH-
CKMOT npaeHTUTeT, obnuyanTe, necHata n opoTo u
MHOry ApYrv BpefHOCTV JOHEeCeHW of pofHaTa
MakepoHuja. MpuToa, ocobeHo BHUMaHKe buno
nocBeTeHo Ha TpaauLumnTe Kon MakepoHUUTe BO
Kanapa ru yyBaart v ru 36oraTyBaar.

HecomHeHo feka kora ce nuwyBa 3a UCTOPY-
CKMOT pa3Boj Ha XeHaTa BO MaKe[OoHCKaTa 3aeq-
H1La BO TOPOHTO, TOrall UMeTo 1 AenoTo Ha Jlunu
lrbakac e TeCHO MOBP3aHO CO aKTUMBHOCTUTE U
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Although Lilly left her birthplace Zhele-
vo when she was only two and had only fading
memories, she is proud of her ancestral country
and her Mace-donian descent. She has trans-
ferred such pride among her family members
too. All their goings to and partings with her na-
tive Zhelevo, as well as Macedonia, the country
of their origin and their roots, are very emotion-
al and touching, remaining deeply engraved in
her memory, in her remembrance

Lilly Pliakes was an example of a Canadi-
an woman of Macedonian origin that not only
works hard in their own business, but is also
active in organizing various visits, gatherings,
friendship bonds, as well as picnics, and oth-
er Macedonian get-togethers. At the same time
she was the woman who financially supports the
Macedonian community, especially the Mace-
donian Orthodox churches, and she was a great
humanist and benefactor to many individuals
and associations.

She was an initiator, organizer and financial
supporter of numerous trips of the Macedo-
nians of Toronto, especially the Ladies Auxiliary.

Among other things, on the occasion of the
75th anniversary of the partition of Macedo-
nia, she was the organizer of the trip to the UN
in New York in defense of the Macedonian name
and Macedonia.

This noble and wonderful person kept with
exceptional feelings the memories and events
from her life paths, both of childhood and her
youth, of those early battles she had to fight
to succeed at all costs when it was difficult
and, of course the feelings and memories of
her most beautiful period - the long marital
life with her Steve. She cherishes these mem-
ories as a legacy. Unfortunately, she died on
July 18t, 2016.

Much more could be written about this
shared idyll, joys, successes, moments of bur-
den, enviable reputation and status, starting
from the middle of the 20th century, and now
wellinto the first decades of this century, as well
as about all subsequend decades that God for
lived a happy life with their family - their daugh-
ters, sons-of law, and the greatest joy - their
grandchildren.

Lilly and Steve with grandchildren / Jlunu u Citiue co 8Hy4urbaitia
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paboTaTa Ha HauWoHaneH W LyxoBeH nnaH. Taa
belue xpucTUjaHKa, Npunaralle Ha MakepoHcKaTa
npaBocsiaBHa LipKBa 1 CO Hej3uHaTa paboTnmeocT,
YeCTUTOCT, TPYAO/bYOMBOCT, XyMaHOCT W fiOHATOP-
CKM OJHOC, OCcTaBau Aslaboku Tparu Kaj Mnagute
reHepaLyu 1 NpeTCTaByBa NaTOKa3 3a LMpPeHe Ha
MaKe[OHCKMOT Aayx 1 ibyboB Mery nyreTo.

M nokpaj Toa wto Jlunu ro Hanywtuna poa-
HOTO MecTo YXeneBo Kora 1mana camo e rogu-
HWU 1 oCTaHana co u3bnefeHuTe cNoMeHy, Taa e
ropAa co AefoBCKaTa 3eMja U HEej3UHOTO Make-
LOHCKO noTekno. TakBaTa ropfocT ja MMma npe-
HeceHo u Kaj ceoeTo cemejcTo. Cute cpepbu un
pasfenbu co pogHMOT XeneBCKM Kpaj, Kako 1 co
MakepoHuja, 3eMjaTa Ha HUBHUTE KOPEHU U Mo-
TEKJ0, Ce AOXKMBYBAHN MHOTY EMOTUBHO, OCTaHY-
BajKu An1aboKo BpeXaHU BO HEj3VHUTE CMIOMEHM,
BO HEj3UHMOT He3abopas.

Nunu Mpakac bewe npumep Ha KaHaraHka
0fi MaKe[JOHCKO MOTEK/0 Koja He caMo LITO Ha-
NopHo paboTu BO HUBHMOT BU3HWC, TyKy Taa e
aKTUBHA BO OpPraHM3npare Ha pasfinyHu noceTy,
BUAYyBatba, ApyrapyBatba, Kako U Ha BEYepPUH-
KW, MUKHULM, U OPYr BUL MaKeAoHCKU cobupu
n npyxeta. Bo ncto Bpeme taa belwe xeHata
Koja (pMHAHCUCKM ja MOMara MakefoHCKaTa 3a-
efHuLa, ocobeHo MaKefoHCKWUTE NMpaBOC/aBHM

Lilly.and Petsa Y2iinatilieya
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LLPKBM, Taa beLue roneM XyMaHUCT U AOHATOP 3a
NnoefuHLM 1 acoumjauum.

Buna uHuupjaTop, opranusatop 1 huHaHcHcku
noLApXyBay Ha 6pojHM nmaTyBarba Ha MakepoH-
umute of TopoHTO, 0cobeHa Ha eHCKaTa cekuuja.
Mery ppyroTo, no nosog, 75 - ropuLuHMHATa of, no-
Aenbata Ha MakenoHuja buna opraHusaTop Ha na-
TyBarbeTo Ao ObenmHeTnTe Hauum Bo Hbyjopk Bo
opbpaHa Ha Make[OHCKOTO MMe U Ha MakefoHuja.

OBaa 6naropofHa 1 npekpacHa SIMYHOCT €O
WCKNYYUTESHM YyBCTBA 'Y YyBalle KaKo amaHeT
LeNn Off CNOMEHUTE W HAcTaHWUTe Of Hej3uHUTE
YXMBOTHMW BPBULY, 1 BO A,€TCTBOTO M BO OHAaa paHa
MIapocT Ha butkuTe pa ce bopu 1 pa ce ycnee
Mo CeKoja LieHa 1 Kora e HajTeLLKo U, ce pasbupa,
HajybaBMOT Nepuop — Toa ce Aonrute 6payHm ro-
AVHWN CO Hej3MHMOT XuBoTeH conaTHuk Ctue. 3a
xan, 'lunv nounHa Ha 18 jynu 2016 ropuHa.

Konky Moxe fAa ce nuwwyBa 3a Taa 3aefHWY-
Ka uauna, 3a papoctuTe, ycnecute, TerobHuTe
MOMEHTM, CPEKHMOT yrnep v cTaTyc, U Cé Taka
0f, CpeauHaTa Ha MMHATUOT, XX, BeK, Na eBe, r'v
BPBVMe NpBUTE JeLeHUN U CUTe CNefHM WTOo Ke
uM rn gapu bor, Tve xuBeeja cpekHu, 3aefHo co
CBOETO CeMejcTBO, KepKUTe U HajronemMaTa pa-
[OCT BHyuYMHbaTa.
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50 YEARS OF
MARRIED LIFE

— <KL

n the life paths of Steve Pliakes there is

a special place for his marital idyll, mari-

tal years contained in the beautiful story
with his wife Lilly. It's really a life "constellation"
of several decades which continues to be a har-
monious, beautiful story - then, now and forev-
er. There is much to write and speak about the
years they've been sharing thus far, but on this
occasion the author of these lines would try to
portray at least a portion of the marital happi-
ness of Steve and Lilly.

The beginning the love between young Steve
Pliakes, at the age of 25, born in Zeleniche and
juvenile Lilly Gianou, at the age of 16, from the
village of Zhelevo, region of Lerin, took place
when their eyes met for the first time. The beau-
tiful girl and the handsome boy got to know each
other and the first sympathies of the future cou-
ple immediately aroused. Great love was born,
rings were exchanged and engagement was an-
nounced. Soon after a lavish wedding took place
and their joy was intensified by the newborn ba-
bies, the two daughters, Margaret and Jeannie,
and their marriage with the son-in-laws George
and Alec. The families of their daughters have
made their story very interesting and in many
ways specific, making their marriage homoge-
neous and so happy, especially enriched with
the birth of their grandchildren: Angela, Steve,
Christopher and Stephanie.

Since many personal-marital and family mo-
saics are intertwined and embedded in the life

story contained it this biographical work, we
are going to select part by part of the events to
round out them as if a movie about the family
saga of the Pliakes (Pljakovcis) of Canada.

We return to the wedding of Lilly and Steve.
Namely, on 24 January, in midwinter of 1965, the
young and beautiful couple of Lilly and Steve said
their - yes. Finally they entered the marital wa-
ters. They stood in front of the church altar and
mystical podium at the Macedonian Orthodox
Church "St. Clement of Ohrid" in Toronto, receiv-
ing a blessing for a long, happy, and productive
life together. It was a very big day for them, for
both families and their relatives and friends. It
was an exceptional act when they made a vow of
fidelity and when they directed their prayers to
God for happiness, joy and success in the years
to come, in their future life.

They entered the history of St. Clements's
temple in Toronto as the second couple who
was registered at the first Macedonian Ortho-
dox Church in Canada. The priest at this ser-
vice Atanas Popov, famous Prespa man born
in Bitola, immortalized the extremely joyous
moment with biblical words, those who are
read from the canons when a couple enters the
marital waters. And when Steve and Lilly for-
mally put their signatures in the church book
pledging that from that moment onwards they
would be together forever, a long applause re-
sounded spontaneously.
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50-I'OJINIIIEH
BPAYEH KUBOT

— KL

0 XXWBOTHWUTe BpBWLM nocebHO Me-

cto kaj Ctu Mmpakac nma bpayHaTa

uauna, bpayHuTe roguHU cmecTe-
HU BO ybaBaTa npuKasHa Cco HeroeaTa conpyra
Jlnnu. Toa e HaBUCTMHA [OONTOAELEHUCKO XMU-
BOTHO ,COoSBe3fue” Koe ocTaHyBa Aa buae efHa
XapMOHUWYHa, NpeKpacHa CTopwja ¥ Toraw 1 cera
M 3acekorail. Mima MHory aa ce nuwysa v fa ce
pacKaxxyBa 3a HUBHUTE 3aeJHUYKN FOAWHM, 3a-
TOa BO 0Baa MpWSIMKA aBTOPOT Ha OBUE pefoBU
Ke ce obupe na npeHece 6apeM fen of 3aefHNY-
Kot »usoT Ha JTlunu n Crus.

MoyeToKOT Ha JbyboBHaTa MAMNa Ha 4BajuaTa
mnagm Ctue MNrbakac Ha Bo3pacT of 25 roguHu,
no NoTeksio oA 3eneHnye n manonetHarta Jlunu
l'aHy Ha 16-rogmwKa BospacT, of cenoto Xene-
B0, J/lepuHCKO e Kora UM ce cpeTHyBaaT nornesu-
Te. Ce 3ano3HaBaaT ybaBaTa MOMa M CTacUTOTO
MOMYe M BeAHall ce paraaT MpBWUTe cMMNaTUK
Ha upgHata 6pauHa aBojka. Ce 3auHyBa ronemara
mby60B, ce pa3MeHyBaaT NpCTEHU 1 ce faBa 36op
3a cBpLUyBayka. Habpry notoa cnepu v packoLu-
HaTa BEHYaBKa, HaTaMy, Nak, pafocTa co NpPUHO-
BWTe, CO parameTo Ha fBeTe Kepku, Maprapet u
LInHn n 3eTosuuTe Llopy n Anek, wro e, BCyw-
HOCT, MHOT'Y MHTEpPEeCHa M N0 MHOTY HeLTa cneL-
ncuyHa cTopwja, Koja HUBHUOT BpaK ro npasu
XOMOTeH U TOJKY CpeKeH, 0c06eHO CO BHYUMHba-
1a: AHyena, CtuseH, Kpuctudop n Credanm.

Bupejkn HW3 yenosuTaTa npukasHa cmecTe-
Ha BO 0BOj buorpadcku Tpyg, ce ucnpennety-
BaaT M Ce KOMMOHWUPAHU MHOrY NIMYHO-6pauHm

¥ ceMejHM Mo3auuy, 3aToa Ke U3[BOjyBaMe fien
no Aen of HacTaHWTe, 3a Aa MM 3a0KpyXKyBame
BO efHa Hebape cdunmcka cara 3a damunujaTa
Mmakac (Mwakosuu) o Kanapga.

Ce BpakamMe Ha BeHyaBkata Ha Jlunu n Crus.
VimMeHo, Ha 24 janyapu cpefie 3umMa 1965 roguna,
ABajuarta mnagu v yb6asw Jlunu u Ctue, ro Kaxy-
BaaT cBoeTo cyfboHocHo - Aa. KoHeuHo Bre-
rysaat Bo 6payHuTe BoAM. 3acTaHyBaaT npep
LLPKOBHMOT O1Tap M MUCTUYEH Noanym Bo Make-
AOHCKMOT npaBocnaeeH xpam ,CBetn KnumeHT
Oxpugckun™ Bo TopoHTo, gobuBajku bnarocnos
33 [onr, cpeKeH U bepuKeTeH 3aeHUYKMN XKUBOT.
Toa e MHory ronem fieH 3a HWB, 3a iBeTe ceMej-
CTBa U 3@ HUBHUTE POJHWHM W npujaTenu. Toa e
WCKNYYMTENIEH YMH KOra C1 [jaBaaT 3aBeT 3a Bep-
HocT v KoH Bbora ymatyBaat MonuTBa 3a cpeka,
PaAoCT M yCNecu BO UGHUTE 3ae€AHUYKN TOOUHH,
BO MHWNOT HUBEH XUBOT..

Bnerysaat Bo uctopujata Ha CBeTuknumMeH-
TOBMOT [OM BO TOPOHTO Kako BTopa bpauHa
ABOjKa Koja ce perucTpupana Bo npsaTa Ma-
Ke[JOHCKa NpaBOC/aBHa LipKBa Ha TepuTopHja-
Ta Ha KaHapa. CBelwTeHMKOT, KOj BO Toa Bpeme
cnyxbyBalue, no3HaTMoT butoncku MpecnaHey
- Aranac [lonos, ro oBekoBeun WUCKNyunUTEN-
HO pafjocHWOT Mur co bubnuckute 360poBw,
CO OHMe LITO Ce YMTa Of KAHOHWUTE Npu Brery-
BarbeTo BO bpauHuTe Boau. A Kora CBeYEHO
CTaBW/e M MOTMMCUTE BO LipKOBHaTa KHUra feka
KOHEYHO Ke ce 3aefHO 3acekorall, ofeKHan
CMOHTaH, BONr annays.
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Relatives and friends who were attending
that glorious act, over 200 of them, heaped
them with a million good wishes and sincere
congratulations to lifelong marriage. They
wholeheartedly wished the newlyweds happy
years together, and to continue the family line
with their offspring. Then a banquet followed
with the catering service of the Bitola famous
Van Petroff. The wedding food and drink was
rich in various Macedonian-Canadian interna-
tional specialties. Good enough to satisfy the
most demanding tastes of everyone present.

The happy groom and bride shared their emo-
tions with their closest ones, with their families
and friends. And all this took place before the
icon of the Most High God and Mother of God,
in the Macedonian temple and with Macedonian
priests, in front of saints and angels soaring
above them in the temple. All in all, memorable
moments that remain cherished deeply in the
beautiful wedding memories of Lilly and Steve.

Over the years and decades nothing's fad-
ed, on the contrary. They remember with great
feelings almost every detail of that glorious day,
when they were standing before the altar of the
St. Clement's spiritual temple in Toronto. They
were young and in love. They entered into a joint
life with infinite confidence and with a pledge to
be and remain together forever.
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That was the beginning. That was the be-
ginning of five marital decades thus far to be
lined up on and on, like anniversaries, diamond
weddings, jubilees, gatherings and other family
joy. Their fifty years in the marital waters were
solemnly celebrated and remembered; this is a
very different story for Lilly and Steve Pliakes
that is also celebrated a rich, interesting, and in
many things unusual.

Their significant date was the January 24 Jan-
uary 1965. Amid the winter in cold Canada. Now
half a century later, here follows a monograph-
ic document about the past and present of this
famous and recognized Macedonian couple in
Canada. A book that immortalizes a wonderful
life that is likely to be a strong incentive, motiva-
tion and inspiration for future couples. To commit
themselves to one another when life is cheerful,
happy and exciting, and also when burdens, dif-
ficult situations and days burden the life. There-
fore, such literary works like this monograph are
recommended to shed light on life story and the
truth about the Macedonian people so that other
Macedonians worldwide would follow the exam-
ple of Lilly and Steve Pliakes.

The wedding at the Macedonian Orthodox
Church "St. Clement of Ohrid" in Toronto helped
to Steve and Lilly to enrich the feeling and love
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PogHuHWTE 1 npujaTenute Kou MpUCYCTBY-
Bane, a bune noseke og 200, rn oncunane co
MHOrybpojHu 6naronoxenbu HKU3 UCKpeHUTe Ye-
CTWUTKM 3a fonroseyeH bpak. Tue of cpue noca-
Kane 3aefHNYKN CPEKHU FOAMHU HA MNAfieHLnTe,
Ko co poxxbu Tpeba aa ja npopomKat cemejHa-
Ta no3a. otoa cnepena 6orata rosba op kete-
PUHI CEPBUCOT HA No3HaTuoT buTonuaxel, BaH
lMeTpoB. XpaHaTta u nujanakoTt n3obunysane co
Hajpa3HOBUAHN MaKe[0HCKO-KaHaLCKO-UHTep-
HaLUMOHAaNHW cneuujanuTeT. Tokmy buno noro-
AEHO 1 3a HajnpebupnuBuTe BKYCOBU Ha cuTe
MPUCYTHMU rOCTU.

CpeKHu 3eToT ¥ HeBecTaTa rv CNoAenune eMo-
UUUTE CO CBOUTE HAj6nMCKM, CO dhamunuute K
npujatenuTe. M ceTo Toa npep vkoHuTe Ha CeBULL-
HuoT Bbor n Majkata boxja, Bo Make[oHCKM Xxpam
CO MaKe[oHCKMN CBELUTEHOCNY)XUTeN, Npes, norne-
AMTE HA CBETLMUTE U aHTennuTe U3BULLIEHN HAf, HUB
Bo xpamot. Cé Ha cé, He3abopaBHU MWUIOBM KoM
OCTaHyBaaT A/1aboKo MEMOPUPaHW BO NMPeKpacHu-
Te BeHYanHu cnomenu Ha Jlunu n Crus.

Hv3 roguHuTe U peueHUUTE HULWITO He W3-
bnepuno, TyKy HanpoTWB, CO ronemMu YyBCTBa,
nak, ce CekaBaaT peyuncy Ha CeKoj AeTasb of Toj
CnaBeH feH, Kora 3acTaHane npef OnTapoT BO
CBETMKIMMEHTOBMOT AyXOBEH XpaM BO TOPOHTO.
Bune mnaam u BbybeHn. Bnerne Bo 3aefHUYKK-
OT XMBOT co beckpajHa foBepba, CNIOTEHOCT U
3a BeYHa NpuUnagHocT efieH KoH Apyr.

Toa 61N NOYETOKOT HA HUBHUOT XUBOT,No4e-
TOKOT Ha CerawiHuTe net geueHumn 6paqu XUBOT

KOM Ke ce pefiaT HaTaMy, Kako jybuneu, aujamaHT-
CKM CBaAbW, roAULLIHWHK, Cpeadbu n apyru cemej-
Hu papocTtu. [efecette rogmHn Bo bpauHuTe
Boau Gea cBeYeHO MpocnaBeHW W 3anameTeHy,
30LUTO OBaa rofiMHa ce npocnasu efHa borarta,
MHTEpecHa, HecekojAHeBHa M MO MHOTY HELTo
pa3nunyHa npukasHa 3a Jlunu n Crus Mbakac.

MerHukoT belwe Ha 24 jaHyapu 1965 rogumHa.
Cpepe 3uMa, Bo cTyaeHata KaHapa. lMonosuHa
BEK N0TOQ, eBe Cliey U MOHOrpadhCKM [LOKYMEHT
3@ MMHATOTO M CerawHoCcTa Ha OBaa Mo3HaTa u
npu3HaTa MakepoHcka bpayHa fBojka Bo KaHa-
pa. Knura co oBekoBeuyeHaTa uypecHa >XUBOT-
Ha pefeHuLa, Koja, BepojaTHo, Ke buge u cuneH
NOTTUK, MOTUB U MHCMMpaLMja MOXebu 1 3a npa-
HUTe bpayHm ABOjKK. 3a Aa Ce NOCBETAT efieH Ha
LPYr U KOra e XXWBOTEKOT BeCes, CPeKeH U BO3-
bynnmB, HO ¥ Kora foara CooyyBatbe CO TErobHH,
MOPHMYABM U MaYHW CUTyaLMU U LeHOBW. 3aT0a,
npenopakaTa e BakBW Aena Kou ja ocBeTnyBaat
)KMBOTHaTa NPUKa3Ha 1 BUCTMHATA 3@ MaKe[OoH-
CKMOT Hapof fa ocTaBaaT v apyru MakepoHuu
BO CBETOT o npumepoT Ha Jlunu n Ctus MNmakac.

Co BenuaBkaTa BO MakefoHckaTa npaso-
cnaBHa upkea ,CBetn Knument Oxpuackun” Bo
TopoHTo, kaj CTue 1 Jlunu kynMuH1paa vyBcTBa-
Ta 1 JbyboBTa Ha efeH KOH Apyr, KoH Makepo-
HUWja, KOH MaKe[OHCKUTE KOPEeHW 1, BOOMLUTO, KOH
Ce LITO e MaKeaoHCKO.

Bo namuHatute 50 rogunn Jlunm n Crue npeo
XuBeeja BO TOpOHTO, a NoToa ce npecenuja Bo
Hbymapket. MeryToa, Bo nocnepHuTte feceTmHa
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one to other, towards Macedonia, Macedonian
roots and everything what is Macedonian.

In the past 50 years Steve and Lilly lived first
in Toronto and then moved to Newmarket. How-
ever, in the last ten years in summer they live in
Markham or travel to Macedonia and to many
places around the world, while in autumn and
winter they are among the Macedonians who
move as migratory birds from Canada to Florida.

IN LoviNG MEMORY OF

—
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.

It should be emphasized that Lilly and Steve
Pliakes are among the most active persons in
the Macedonian community in Toronto. Among
others, Steve Pliakes, who hails from the village
of Zeleniche, district of Lerin was president of
the "United Macedonians" and one of the most
active during the maintenance meeting of Ref-
ugee Children from Aegean Macedonia in 1988,
held in the Republic of Macedonia. He was pres-
ident of the Macedonian Orthodox Church "St.
Clement of Ohrid" in Toronto and is the first
Macedonian who went to visit Hunza in Paki-
stan to discover and left an eternal mark in each
of the descendants of Alexander the Great the
Macedonian, and the Macedonian Empire.

Lilly and Steve Pliakes were among the
sponsors of the Olympians from the Republic
of Macedonia in the Olympic Games in Athens
and Beijing, where Steve wore Macedonian flag
and besides athletes, he was the proudest of all
proud Macedonians worldwide.

Lilly Pliakes, life companion Steve, mean-
while, was born in the village of Zhelevo, district
of Lerin, when she was less than two years old
left her native place and the roads took her to
Poland, and then came to Canada. She is very
active in the women's sections of the Macedo-
nian Orthodox churches in Canada and Florida
and other associations known and recognized
by Macedonian.

Lilly, along with Steve, among other things,
donated a dialysis machine to a hospital in Sko-
pje, financial supporters of many activities of
the Macedonians in Canada and the US, as well
as the Macedonian Orthodox churches, folk-
lore groups, media and various Macedonian
Associations in Macedonia in the Aegean, Pi-
rin, Albania and other places around the world
where Macedonians live.

Also, Steve and Lilly Pliakas their family and
their businesses play a significant role in Cana-
dian society. However, it seems that they are
especially known for their mall named "Macedo-
nian Plaza" in Newmarket, in Canada one of its
kinds in the Macedonian Diaspora.
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FOAVHM BO SIETHMOT NEpUOA XuBeaT Bo Hbymap-
KaM unu natyBaa 3a MakefoHuja U Ha MHory
MecTa LUMPYM CBETOT, @ BO ECEHCKMOT U BO 3UM-
CKMOT nepuog bea egHn op MakepoHuMTe Kou
Ce npecenyBaa Kako NTULMTE MpecenHuLM of
KaHapa Bo ®nopupa.

Tpeba pa ce Harnacu geka Jlunm u Crus Miba-
Kac 6ea efHV Of HajaKTUBHWUTE BO MaKeLOHCKa-
Ta 3aepHuua Bo TopoHTo. Mery ppyroto, Ctus
lMrbakac, Koj noTekHyBa of, CeNoTo 3eneHuye,
NepuHcko 6un npetcegaTten Ha opraHu3saumjaTa
,0benuHeTn MakenoHUM" v efleH o HajaKTMB-
HWUTe BO TEKOT Ha ofpXXyBareTo Ha CpepbaTta Ha
peuata beranum op Benomopcka MakepoHuja
Bo 1988 ropwHa, wro ce ogpxa Bo Penybnuka
MakepoHuja. Toj 6un u npetcepaten Ha Make-
[OHCKaTa npaBocnaBHa Lpkea ,CBetn KnumeHT
Oxpupcku” Bo TopoHTO 1 e npeuoT MakefoHel,
Koj oTuAe Bo noceTa Ha XyH3uTe Bo [lakucTaH aa
M OTKpUe M 4@ OCTaBM BeYHA Tpara Kaj eaHu of,
notoMuuTe Ha Anekcanpap MakefoHCKuM Bo ro-
nemata MakepoHcka Mmnepuja.

JNunwn u Crus lMNrbakac 6ea efHW of cnoH3opuTe
Ha yJyecHuUuTe Ha onuMnujapata of Penybnuka
Makeponuja Ha Onumnuckute urpu Bo ATnHa U
Bo [lekuHr, kage CTuB ro Hocelle MaKeOHCKOTO
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3HaMe U, MOKPaj CNopTUCTUTe, Toraw Toj bele
HajropAWoT of cuTe ropay MakefoHLM BO CBETOT.

Jlunu Mbakac, »xusoTHMOT conaTHUK Ha CTus,
nak, e pogeHa Bo cenoto XXeneso, JlepuHcko, koja
CO HernoJiHW [iBe FoAWHM ro HanyLTUIa POLHOTO
OrHMWTEe M naTuwTaTa ja opHene Bo [loncka, a
notoa powna Bo KaHapa. Taa co cBouTe aKTUBHO-
CTU BO XXEHCKUTE CeKLMM HAa MaKe[oHCKUTe npa-
BOCNaBHM LpkBM Bo KaHapa n ®nopupa u apyrv
acouujaumm e nosHata 1 npusHata MakepoHka.

Nunw, 3aepHo co Ctue, Mery gpyroTo, ce foHa-
TOPU Ha MHCTPYMEHT 3a Aujanu3a Bo bonHuuaTa
Bo Ckonje, hMHAHCMCKM NOAPXKYBauM Ha ronem
6poj akTuBHOCTM Ha MakepoHuute Bo KaHapga
n CAJl, kako # Ha MakefOHCKWUTe NPaBOCIABHU
LPKBY, (PONKMOPHU APYLITBA, MEAUYMU U pas-
NWYHKU MaKe[oHCKM acoumjauum Bo MakenoHuja,
Bo benomopueTo, Bo NnpuH, Bo Anbanuja u gpyru
MecTa LWMPYM CBeTOT Kaae uBeaT MakenoHuUu.

Mcto taka, Ctus u Jlunu lMrbakac U HUBHOTO
CeMejcTBO CO cBOMTE BU3HWUCK MUrpaaT 3HayajHa
ynora BO KaHafCKoTo onwTectBo. MeryToa, ce
UMHM [eKa TMe ocobeHOo Ce MO3HATU MO TProB-
CKMOT LEHTap WMeHyBaH Kako ,MakepoHcka
nnasa“ Bo Hbymapker, Bo KaHagja eguHcTBEH of
TaKoB BMA BO MaKe[OHCKaTa aujacrnopa.
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THE FAMILY TREES OF
STEVE AND LILLY
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teve's father - Lambro (1912-1999) was

also born in the village of Zeleniche in

the region of Lerin. Faced with difficult
life, with no prospects he left in 1948 to work in
the US city of Pittsburgh. He joined his brothers
Kole and Slave who were already there as older
migrant workers and united good brothers. Lat-
er, they would assist Lambro with buying a farm
in Canada.

As an explanation, Lambro was very diligent
and worked painstakingly to make money and
fight for his own way in the new surroundings,
and four years later he brought his entire fam-
ily in Ontario. Fortune seeking tradition of this
family goes back to his ancestors.

Steve's grandfather, Vane, crossed the great
water in the early years of the last century to the
eastern shores of the North American continent,
where he remained for about three years. With
the money he earned and many ideas to improve
their lives, he returned back to the village.

However, in addition to money Vane returned
with an extreme patriotic sentiment. He came
with a great desire to do something together with
like-minded people and heroes for the freedom
of his people, for the liberation of Macedonia. In-
formers were always behind his heels. They mea-
sured his every single word, registered each con-
tact and recorded his actions. In 1943 gendarmes
caught him and he was sentenced to three years
in prison. The reasons were his libertarian and pa-
triotic ideas. He served his sentence in an awful
prison, but he finally came out from behind the

bars. But nevertheless his grandfather Vane was
not still. Everyone knew and respected him. Vane
created a network of Macedonian patriotic-cells
in the Aegean part of Macedonia with dedication
and secretly, very secretly.

Just to underline that, according to the fami-
ly tree, Steve's Great Grandfather, Vane's father
came from Albania.

According to Steve's words, Vane was the
best grandfather ever who held in his lap Steve
and his brothers. He used to tell them stories for
long and make them asleep on his chest.

And certainly that the ancestors by his grand
- grandfather and by his grandfather line had a
strong influence on the development and for-
mation of the young Steve. He simply absorbed
all learning from his ancestors. And it is not by
pure chance that he holds in himself such patri-
otic spirit unremittingly as something sacred,
something most strongly. His grandfather and
father were telling Steve the truth about their
people through various legends, stories, songs
and events, and they conveyed ideas and vows,
as a sort of family tradition.

Steve finished the sixth grade in the village
school with his many peers after World War II.
Then moving and going to the Canadian coun-
try followed. In 1958, when he was already gone
from his birthplace in the Aegean, he received
an invitation to go back to serve his military ser-
vice in the Greek army formations. However, he
didn't go, without surprise. Nothing could make
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CEMEJHUTE CTEBJ/IA
HA CTUB U JINJIN

— KL

atkoto Ha Ctus - Jlambpo (1912-

1999), ucro Taka, e pofeH BO CENOTO

3eneHunye, Bo nepuHcka okonuja. Co-
OYeH CO TEeLKMOT XMBOT, 6e3 nepcnekTuBa, BO
1948 roguHa 3amMuHyBa Ha neyanba Bo amepu-
KaHckuoT rpag Mutcbypr. Im ce npuapyxun Ha
cBouTe bpaka Cnase u Kone, kon kako noctapu
neyanbapu u cnoxHu fobpu bpaka seke bune
Tamy. MNopouHa, Tue My nomorHane Ha Jlambpo
oKOJy KynyBarbeTo Ha hapmaTa Bo KaHapa.

WHaky, Jlambpo 6un MHory TpyRosby6uB Yo-
BeK Koj BpeaHo paboTen, neyanen u ce npobu-
BaJl BO HOBAaTa CpefMHa, Na HapefHUTe YeTupu
roguHn Bo OHTapu1o ro Hocen TOBapoT Ha Leno-
TO CeMejcTBO Ha cBouTe nneku.. [Meyanbapckata
TpaaMuuMja Ha oBaa chamuinmja e ywte of Aef0B-
cKoTo rypbeTymcTBo.

[enoto Ha CTus, BaHe Bo noueToKOT Ha MuU-
HaTWMOT BeK, 3aMWUHanN Npeky rosemMarta BoAa Ao
UCTOYHWUTe BperoBM Ha ceBepHOAMepPUKAHCKM-
OT KOHTUHEHT Kafie 0CTaHan peuncu Tpu roau-
Hu. Co 3apaboTeHuTe nNapu 1 MHoryTe upeu 3a
nopobap XWBOT, TOj Ce BpaTUA Ha3aj BO pog-
HOTO ceslo.

MeryToa, BaHe ocBeH co napute ce BpaTun
3afl0eH W CO MHOry MaTpPUOTCKM Ayx Bo cebe.
[owon co ronema xenba 3aegHo co MCTOMUC-
NIEHNLMTE 1 XepouTe A CTOpU cé 3a cnobopa Ha
CBOjOT Hapog, 3a ocnobopyBatrbe Ha MakefoHuja.
KopowwuTe cekoraw my bune 3ag netuyute. My
ro mMeperne cekoj 36op, ro peructpupane cekoj
HEroB KOHTaKT M CeKoe Heroso AejcTaysame. Bo

1943 ropuHa, yaHpapute ro datune u Toj bun
OCyAeH Ha Tpu roanHu 3aTeop. [puunHuTe bune,
HeroBuTe cnobopapcku M naTpuoTcku uaew. o
“3gpixan Toj HeNMoAHOCIMB TPUIOAULLEH 3aTBOP,
Kora KoHe4Ho u3neron of 3aj pewetkute. AMa u
HaTamy fepoTo Bane He mupyBan. Cute ro 3Hae-
ne v nountysane. BaHe noceeTeHo, a TajHO, MHO-
ry TajHo, CO3/aBan Mpexa of, MaTpUOTCKO-MaKe-
LOHCKM Kenuu Bo erejcknoT aen Ha MakepoHuja.

WMHaky, na notceTume, Aeka crnopep cemej-
HoTo cTebno npageno My Ha CTuB, TaTKOTO Ha
BaHe powon of Anbaxuja.

Cnopep 36oposute Ha Ctus, BaHne 6un Haj-
AobpuoT feno Koj Bo ckytoT ro apxen Ctus u
HerosuTe 6paka. [lonro um packaxysan Hajyba-
BU MPWKA3HU U I'Y 3aCNKUBanN Ha CBOUTE FPagy.

W, cekako, peka npepuuTe no npajenos-
CKa, AeflOBCKa U TaTKOBCKa JIMHMja UMane cun-
HO B/MjaHWe Bp3 pa3BojoT U hOPMUParbETO Ha
mnapvot Ctus. Toj HanpocTo BNMBan cé yyejku
oA csouTe npefum. M, He cnyyajHo, TakBMOT na-
TPUOTCKM JyX MOCTOjaHO ro HOCK BO cebe kako
HeWTo CBeTo, Kako HewTo HajcunHo. [lenoto u
TaTkoTo Ha CTUB, HW3 pa3HW NpeaaHuja, CKasHw,
MEeCHU 1 HaCcTaHW, My ja KaxxyBane BUCTUHATA 3a
CBOjOT HapoA, My NMpeHecyBasne uaev u 3aBeTy,
KaKo CBOeBWAHa ceMejHa TpajuLyja.

CruB no Bropara cBeTcka BojHa ro 3aBpLumn
LWeCTOTOo OAAeNneHne BO CENICKOTO yYunuLITe co
MHory cBou BpcHuuu. [oToa cnefena npecenba-
Ta M NaToT KOH KaHapfckaTta 3emja. Bo 1958 ro-
AMHa, Kora Beke 6un oTuaeH of, poAHOTO MecTo
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him go back and be a soldier in the country he
left. A Solomonic solution was found. He paid
fine and closed the case.

Meanwhile, he was making successful steps
through life and business routes in Canada. He
quickly dealt successfully with his perseverance,
courage, skill and capacity regardless of what
kind of business he went into. He chose those
businesses that brought him a beautiful per-
spective, profit, name and reputation there in
the immigrant environment.

With the woman in his life, Lilly, they decided
for the first time in 1972 to cross the Atlantic
Ocean and come to Europe, and thus to visit
the Republic of Macedonia and their hearth and
home in Aegean Macedonia

It was also their first arrival on the Macedo-
nian soil following the partition of this ethnic
country. First they arrived in Croatia, and Za-
greb was their staging post, from where they
drove along the Adriatic coast by car, visiting
Dubrovnik, Split and other cities and towns
along the Adriatic. They came to Macedonia via
Montenegro. Here they felt at home, as if they'd
belonged here for ages.

During their 30-day stay in Macedonia, they
spent most of the days walking through villag-
es and visiting towns, amazed by the beauty
of their motherland. They had great, wonderful
time in Skopje, Bitola, Ohrid, Prilep, Gevgelija,
Heraklea, Pelister, Stobi, Prespa and anywhere
they went. Millennium traces of civilization in
time and space were the most faithful identity
card for their people and their biblical land.

They traveled in Aegean Macedonia too. For
the first time since their moving to Canada, to-
gether they visited their birthplace, the village
of Zeleniche, which according to literature be-
longs to Lerin as a municipality, but spiritually,
it belongs to Kostur by its church. Again after
many years, Steve walked through the neigh-
borhoods and alleys of his childhood, reflected
upon his early days and he stood with nostalgy
on the house threshold where tears cannot be
stopped. In Zeleniche he shared memories from
the past with Lilly, telling detail after detail of

memories that continually flooded back in those
moments.

During the meetings with his beloved fellow
villagers great grief remained in Steve's soul
because they didn't want to speak in their na-
tive Macedonian language, frightened that they
could be denounced to the Greek authorities,
something that he's never forgotten, experienc-
ing it as a curse when you are banned from the
most sacred.

They left Europe and returned to Canada
where they carried many memories supported
with countless photos. All this was shown told
and shown to their loved ones and many friends.
For them that trip was an everlasting memori-
al which opened the path of truth and love of
Macedonia.
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Bo 6enomopueTo, Toj fobWN NokaHa fa ce BpaTu
Ha3af, 3a fia ro 0TC/1Y)XXM BOEHUOT POK BO rPUKMTE
apmuckum chopmauumn. MeryToa, ce pasbupa, He ce
BpaTuUn Hasag. HuwTo He Moxeno Aa ro Hatepa
[a nojae u aa buge BojHWK BO 3eMjaTa of Koja
3amuHan. buno HajaeHo ConoMoHcko pelueHue -
MAaTWA Ka3Ha 1 ro 3aTBOPUI TOj CAy4aj.

Bo meryBpeme, Bo KaHaga ce noycnewHo
yeKopesi HU3 XMBOTHUTE U BU3HUC naTUwTaTa.
Bpry ce cHaoran co cBojaTa ynopHocT, xpabpocrT,
YMELWHOCT 1 KanauuTeT, 3a Koj 6U3HuUC U pa ce
onpefenen. [o bupan Toa wWTo My Hocx ybaBa
nepcnekTvea, Npochut, UMe W yrnepn BO TaMoLL-
HaTa [oceNieHnYKa cpeiMHa.

Co usbpaHunukaTta Ha HerooTo cpuie, Jlunu, Tne
3anpsnarT pelwasaat Bo 1972 roguHa aa ro npene-
Taat Atnantckunot OkeaH 1 fa pojaat Bo EBpona,
a co Toa Aa ja nocetat Penybnuka MakepoHuja u
ponHuTe orHuwTa Bo Erejcka MakepoHuja.

Toa 6110 1 NpBO HMBHO foarare Ha Make-
AOHCKUTE NPOCTOPU Of MOAeneHaTa eTHUYKA

3eMja. HajnpsuH cTacane Bo XpBaTcka, a monar-
Ha cTaHuua UM bun 3arpeb, of kaje co aBTOMO-
6bun ro npokpctapune bperot Ha JagpaHckoTo
Mope, nocetyBajku rv [Jybposuuk, Cnnut v gpy-
¥ MecTa 1 rpafioBu LOMK jafpaHCcKmoT bper. Ha-
Tamy, npeky LipHa [opa cTracane Bo MakepoHwja.
Bo oBaa 3emja Tue ce cBou Ha cBOeTO.

Peuncu epeH Mecel, Konky LWITO NpecTojyBa-
ne Bo MakepfoHuja, HajMHOry AeHOBM NoMUHare
LWeTajKk1 HWU3 cenaTa v rpajoBuTe, BOOAYLLIEBEHU
of ybaBuHUTe Ha TaTkoBMHaTa Bo cebe Hocene
MpeKpacHW [oXMBYBama of, npectojoT Bo Cko-
nje, butona, Oxpug, Mpunen, leBrenuja, Xepa-
kneja, Menuctep, Crobw, Mpecna u kage cé He.
MuneHnymckuTe LMBUAU3ALMCKU TParu Bo Bpe-
METO M NpoCTopoT, bune HajBepHaTa IMYHA Kap-
Ta 3a CBOjOT poj 1 cBojaTa bubnucka 3emja.

Otnartysane v Bo Erejcka MakepoHuja. 3a np-
BMaT no npecenbata Bo KaHapa, 3aefHo ro no-
ceTune PoAHOTO MECTO, CeNloTo 3efeHnye, Koe
cnopep nuTepatypata npunara Ha OnwTuHa Jle-
PVWH , @ [YXOBHO, CO LpKBaTa npunara Ha KocTyp.
MoBTOpHO, No HK3a roauHu, CTMB co MHory emMo-
LMW YeKOpen HWU3 MaanaTa 1 CoKaLuTe, ce npuce-
TyBan Ha AeTCTBOTO, M HOCTANITMYHO 3acTaHas Ha
KYKHWOT npar Kajfie WTo He MOXeno HK con3a Aa
ce 3aapxu. Bo 3eneHnue co conpyrata Jlunu ru
CrofenyBan CMOMEHUTE Of, HEKOralHOTO Bpe-
Me, packaxKyBajKu geTasb no feTasb 3a OHa LITO
HenpeKnHaTo HaBMpasno BO TUE MUTOBMW.

Mpu cpepbuTe n pasroBopuTe €O Haj6nu-
ckuTe, Kaj CTuB ce HannacTuna Tara Bo AyLa-
Ta , 6UAejKM HeroBUTe COCENaHW He cakane Aa
36opyBaaT Ha CBOjOT MajuH MaKeLOHCKM jasuK,
YNAalleHW fa He T MOTKaXe HEeKoj Ha rpuKuTe
BNIACTU, TOE € HELUTO KOe Toj HMKOoralLl He ro 3a6o-
paBu, [OXMBYBAjKM O KaKO NPOKNETCTBO, KOra
T1 ro 3abpaHyBaaT HajcBeTOoTO.

Ctue n Jlunn cv 3amunane on Espona v ce
BpaTune Bo KaHapa kape noHene MHory crnome-
HU Kou v noTBpAune co 6e36poj doTorpacum.
CeTo TOa 6110 NPUKaXKaHO M NMPeHeCceHo Ha CBO-
uTe Hajbnuckm n Ha ronem b6poj npujatenu. Toa
naTyBare 3a HMB BWU BeUYeH CrOMEH KOj UM U
OTBOPWJ NATULLTATa Ha BUCTUHATA U ja NOTBPAMUA
mpyboBTa KOH MakefoHuja.
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THE FAMILY TREE OF STEVE

VANE MAGDA

KOLE LAMBRO SANDRA SLAVE METODI LEVENKA
(BARBARA) (GENA) (GIRI) (VESELA) | [(MAGDA/LINA) (DINT)

MARY
(MARIKA)
TOULA
GEORGE
B STEVE |l LILLY
1940- 1947-2016
MARGARET - 1965 JEANNIE - 1969
(GEORGE) - 1963 (ALECK) - 1966
ANGELA L | |CHRISTOPHER
1992 1993
STEVEN STEPHANIE
1993 B | 1995
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CEMEJHOTO CTEBJIO HA CTUB

BAHE MAT'IA

KOJIE JIAMBPO CAHJIPA CJIABE METOIH JIEBEHKA
(BAPBAPA) (TEHA) (TUPH) (BECEJIA) | [(MAILTIA/JIVIHA) (IVHN)

MAPUEKA
TVIIA
rorPru
B CTuUB B Jum
1940- 1947-2016
MAPI‘APET -1965 JIMHU - 1969
(I'oPI'nM) - 1963 (AJIEK) - 1966
AHTEJIA KPUCTO®EP
1992 ] | 1993
CTUBEH CTE®AHU

1993 — — 1995
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Steve's Family on the Farm in Colchester, Windsor, Ontario
Damunujama na Cmue na ghapmama 6o Bunozop



Steve's Mother Gena and Father Lambro
Majrxama luna u mamkomo Jlamoépo na Cmue




Steve with Grandchildren
Beijing Olympics Cmue co enyuurwama
Cmus, /lunu u Mapzapem Ha
Oaumnuckume uzpu 6o Ilexune
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Steve with Archbishop Michael and Mitropolitan Carknjas
Cmue co Apuxuenucrkonom Muxaun u Mumpononum Iapkrwac



Steve's appointment on the York Region Police Board
Cmue 3a epeme unazypauujama eo_O_q)ﬁopom' Ha nonuuujama




THE FAMILY TREE OF LILLY

NAUM

TRENDAFILKA (TENA)

|
O
.

STEVE B LILLY
1940- 1947-2016

MARGARET - 1965 JEANNIE - 1969
(GEORGE) - 1963 (ALECK) - 1966
ANGELA | | |__|CHRISTOPHER

1992 1993

STEVEN STEPHANIE

1993 — a 1995
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CEMEJHOTO CTEBJIO HA JINJIN

CTUB o JINJIN
1940- 1947-2016

MAPTAPET - 1965 JANHU - 1969
T'OPI'N) - 1963 (AJIEK) - 1966
AHTEJIA | | || KPUCTO®EP
1992 1993
CTUBEH CTE®AHU
1993 — ] 1995
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Steve and Lilly
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AEGEAN MACEDONIA -
THE BIRTH COUNTRY

A PART OF THE TRUTH ABOUT THE AEGEAN
THE GATHERING OF EXPELLED CHILDREN FROM AEGEAN
FROM PRESPA TO LERIN AND BACK
ZELENICHE - THE BIRTH PLACE OF STEVE
ZHELEVO - THE BIRTH PLACE OF LILLY

EI'EJCKA MAREJIOHUJA -
POJIHATA SEMJA

JAEJI O BUCTUHATA 3A ETEJOT
HA CPEJBATA HA JTEIATA ITPOI'OHETHU O ET'EJOT
OJ1 ITPECIIA 1O JIEPUH N HA3A/],
SEJIEHNYE - POJHOTO MECTO HA CTUB
JKEJIEBO - POJHOTO MECTO HA JINJIN
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A PART OF THE TRUTH
ABOUT THE AEGEAN

— <KL

o write about the past and present of

Aegean Macedonia, a part of the di-

vided Macedonia is responsible task,
but also very pleased. It is for reasons often said
that Macedonia is the most beautiful country
in the Balkans and Aegean part of Macedonia
is the core of this Macedonian beauty. It is not
accidental, because in that area was once the
headquarters of the Macedonian state of Philip
and Alexander and of a great number of known
and unknown heroes. That is why their descen-
dants shine the horizons of the Macedonian em-
igrant galaxy with charisma as it may have only
the stars of the Macedonian sky.

According to Steve Pliakes: “The Mother Na-
ture donated Aegean Macedonia with a wealth of
beauty and attractiveness. At the same time, its his-
tory has left invaluable traces of important events.
Therefore, Macedonians from Aegean Macedonia
wherever they are in the homeland or outside of
divided Macedonia, rejoice proudly in all that and
keep such a treasure for future generations.

Aegean Macedonia is a country whose name
ever since the classical period has denoted a small
province located in the immediate vicinity of Pella -
the capital of the Classical Macedonian Empire. At
the time Macedonia covered the territory between
the currently drained Pazar Lake and the lower
course of the Vardar River. With the expansion of
the boundaries of the Macedonian Empire, howev-
er, the area designated by the name of Macedonia
gradually grew. Within it, the Macedonians from

that period distinguished Upper and Lower Mace-
donia, primarily according to its geographic prop-
erties. Nonetheless, such distinction had political,
cultural, military, and administrative significance”
points Steve Pliakes.

Otherwise, Macedonia as a geographic region
covers the central part of the Balkan Peninsula,
an area enclosed to the north with the Mountains
Sara, Skopska Crna Gora, Kozjak, Osogovo and
Rila, and to the south with the Bistrica River and
the coast of the Aegean Sea, ending at the mouth
of the Mesta River. Bigla and the watersheds of
Mounts Korab, Jablanica, Gramos and Pindus
surround Macedonia on the west, and on the east
the Mesta River and the western parts of Mount
Rhodope. Within these boundaries Macedonia
covered an area of 67,741.2 square kilometers.

Onthe other hand, Lower Macedonia, unlike
Upper Macedonia, mostly consisted of lowlands.
On the south it was surrounded by the waters of
the Aegean Sea, on the south-west by the wa-
ters of Thermay Bay and the Perian Mountains,
on the west by the mountains Vermion, Voras
and Pajko, on the north by the Balkan massifs,
and on the east by the hilly division between the
Vardar valleys and Struma Rivers. Vardar divid-
ed Lower Macedonia into Eastern and West-
ern; the western part of Lower Macedonia both
physically and geographically was characterized
by the central plain formed by the alluvia of the
rivers Vardar, Bistrica, Ludias and Galikos. That
fertile land (with an area of approximately 1,500
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TEJI OJ1 BUCTUHATA
3A ETEJOT

— KL

a Ce nulyBa 3a MUHATOTO U ce-
rawHocra 3a Erejcka MakepoHuja,
3a nogenexHa MakepoHuja e ogro-

OpHa 3ajay@, HO, MICTOBPEMEHO, MPUYMHYBA ro-
neMo 3a[,0B0NCTBO. Toa e 0 MPUYMHA LITO YeCTo
ce Benu peka MakepoHuja e HajybaBaTta 3eMmja

Ha bankaHorT, a erejcknot gen Ha MakepoHuja e

CpueBMHaTa Ha Taa MakefoHcKa ybasuHa. U He

C/y4ajHo, 3aLUTO Ha TUe MPOCTOPU Hekoral 6uno

CeauLITeTO Ha MaKefoHCKaTa Apxasa Ha dunun

v AnekcaHpap v Ha 6pOjHU 3HAjHU M HE3HAjHW jy-

Hauu. ETe 3owTo HMBHWUTE noToMum bnecHyBaaT

Ha XOPM3OHTUTE HA MaKefoHCKaTa MCeneHnY-

Ka ranakcuja, co xapu3Ma Kaksa LUTO MOXaT Aa

MMaaT camo SBe3AMTE Ha MaKeoHCKOTO Hebo.

Cnopep 36oposute Ha CtuB Nbakac: ,Majka-
wa tpupoga Ha Ezejcka MakegoHuja U togapuna
bozaiticitiseo og ybaguHu u allipakitiusHocu. Bo
ucttio epeme, uciuopujattia U ocitiaguna HelpoyeH-
ausu Wipagu og 3Ha4yajHu HaciaHu. 3aitioa, Make-
goHyutte og E2ejcka MakegoHuja kage u ga ce g0
POgHUOL Kpaj unu Hageop og Hezo, ce pagysaaiul
co cellio Woa witio 2o umMa 80 cullie gesnosu Ha
togeneHa MakegoHuja, ce gopgeaii u 2o yysaaiu
{taksoilio bo2alliciigo 3a UgHUilie ZeHepayuu.

Eéejcka MakegoHuja e 3emjalua co 4ue ume
ywiue 80 aHiliuykuilie speMurba ce 03Haqysana
Manalua JoKpauHa 80 HellocpegHa 6AU3UHA HA
[lena - GpectonHuHalia Ha aHuykoio Make-
goHcko lapcitso. Bo wioa epeme MakegoHuja 2o
olichakana Gpocitiopol Medy geHewHoWo Ucywe-
Ho [lazapcko E3epo u gonHuolu ek Ha pekaitia

Bapgap. Ho, co Gpowupysarseitio Ha epaHuyuitie
Ha MakegoHckoitio Ljapciueo, tociuelieHo topac-
Hana u obnacitia o3HayeHa co umeitio MakegoHuja,
Koja aHwuykuitie MakegoHyu ja genene Ha [opHa
u [lonHa MakegoHuja, tpeg ce, 3apagu HejuHuitie
2eopachcku kapakiiepuciiuku Ha Upociiopol.
Celiak, iakeaitia iogenba Ha MakegoHuja uma Go-
AUUUYKO, KYNUYpHO, 80eHO U agMUHUCIpaliugHoO
3Haverse”, Benu CTuB.

MHaky, MakepoHuja Kako reorpaccku peru-
OH ro 3acpaka cpepuwHWoT fen Ha bankaHckuoT
MonyocTpoB, NPOCTOPOT LUTO Ha CEBEp € 3arpa-
AeH co nnaHunute LLap MnanuHa, Ckoncka LipHa
lopa, Kosjak, OcoroBo 1 Puna, a Ha jyr co pekaTta
Buctpuua v bperot Ha ErejckoTto Mope, go yTo-
KaTa Ha pekaTta Mecta. burna u BogopenHuuute
Ha MnagoHabpaHute nnanuHu Kopab, Jabnanu-
ua, pamoc u lNuHp ja 3arpapysaaTt Makepoxuja
Of 3anaj, a o4 UcTok pekata MecTa u 3anagHute
penosu Ha Poponckute lNnaHuHu. Bo osue rpa-
HuUM MakepoHwja 3adpaka npoctop op 67.741,2
KBaApaTHU KNIIOMETPMU.

lonHa Makeponuja, nak, 3a pasnuka opf
lopHa MakepnoHuja, e NpeTeXxHo paMHUYapCKa
3eMja. Taa Ha jyr ja orpaHuyyBaaT BOAWTe Ha
ErejckoTo Mope, Ha jyrosa-nap Bogute Ha Tep-
majckunoT 3anus u [NepujaHckuTe lnaHuHK, Ha
3anag nnaHuHuTe BepmuoH, Bopac u MMajko, Ha
ceBep MNaHMHCKMTe MacuBu Ha bankaH, a Ha
WCTOK pupectaTa pasfenHuua Mery [OAUHUTE
Ha pekuTe Bappap v Ctpyma. Pekata Bappap ja
penv [lonHa MakepoHuja Ha UCTOYHa 1 3anagHa;
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square kilometers) on the south was enclosed
by the waters of Thermay Bay, on the southwest
by the mountains of Peria, on the west by Mount
Vermion, on the north by Mount Pajko, and on
the east by the Vardar River.

Today Aegean Macedonia covers a large
part of Lower Macedonia. From the total area
of Macedonia, the Aegean part spreads over
34,153 square kilometers, half of entire Mace-
donia. The Vardar and Pirin Macedonia were to
the north, i.e. the current boundaries of Greece
to the north, Albania and Epirus to the west,
divided by the mountains Ivan and Pindus. The
southern border line reached Thessaly, divided
by mounts Kamvunia, Pieria and Olympus. It was
washed by the Aegean Sea and the Mesta River
from the east.

Steve Pliakes has said the following: The
Aegean Macedonia relief is characterized by
mountains that divide the country into numer-
ous small and large lowlands and valleys with
a large number of rivers and lakes. According
to the current Greek administration, Aegean
Macedonia is divided into the following districts:
Kostur, Kozhani, Lerin, Voden, Kukus, Solun, Ser,
Drama, Kavala, and Halkidiki.

Macedonia is a historic and geographic area
whose name dates from the beginning of times.
The Bible mentions it several times, and many
chronicle writers experienced Macedonia as a
Biblical country. Everybody describing Macedonia,
both in the past and in more recent history, were
fascinated by the country. That is why Macedonia
is said to be the country of crossroads, and yet a
land of beautiful landscape and mystery, the land
of people who have felt the burden of conquers,
empires, changes, and various enslavement.
Nevertheless, it has preserved its magic and its
name. From the time of Alexander of Macedo-
nia, through the rule of Rome and Byzantium, in-
cluding the time of major Slav migrations to the
south, Macedonia was the crossroads of different
civilizations, cultures, religions, languages, and
peoples. During that lengthy and opulent time,
only two nations were designated as part of the
identity of the country - the Ancient Macedonians
and the contemporary Macedonians”.

Christianity was the dominating religion
within this area ever since the IV century which
is evident from the archaeological findings and
the numerous Christian churches, Episcopal ca-
thedrals, basilicas, baptisteries and other sacral
buildings of monumental dimensions. They all
show that Christianity was deeply rooted and
well organized in Macedonia from the beginning
to the present period.

Prior to the arrival of the Turks in the XIV
century, Macedonia used to be a country in re-
vival, with fascinating arts, affluent medieval
literature, symbol of civilization. The Ottomans,
however, regressed the development, and the
long-lasting struggle for survival commenced.
So, in the light of the Ottoman plunders,
long-lasting propagation of islamisation, cruel
feudal system, various military campaigns, the
difficulties and sufferings caused by them will
leave deep and painstaking mark on the spiritu-
al landscape of Macedonia, making it a vestibule
where the West meets the East.

The Balkan Wars will designate the libera-
tion of Macedonia from Turkish subjugation, but
they will also mark its tragic severance between
Greece, Bulgaria, and Serbia, later also Albania,
consequently followed by even coarser condi-
tions and discrimination of the Macedonian peo-
ple. The greatest disaster of the XX century - the
Second World War - will bring about the Second
llinden and the ASNOM Decisions which will
contribute to the accomplishment of the centu-
ry-long aim - the establishment of the Macedo-
nian State. Namely, through active participation
in the antifascist struggle during the Second
World War, the Macedonians attained their
freedom, but only on the part of their territory
- Vardar Macedonia, which will be constituted as
the Peoples’ Republic of Macedonia, thereupon
the Socialistic Republic of Macedonia, and since
1991 the Republic of Macedonia.

Finally, at the turn of the second millenium
the Third llinden happened. The Republic of
Macedonia become an independent and sover-
eign country that continued to build its inde-
pendent democratic development.
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3anagHata nonosuHa Ha [HonHa MakepoHuja
tb13nuKkK 1 reorpadcku € KapakTepUCTUYHA MO
LeHTpanHaTa paMHWHa co3fafeHa of HaHocuTe
Ha pekute Bappap, buctpuua, Jlyaujac n lanu-
koc. OBaa nnopaHa 3eMja (co NoBpLUMHA OA OKONY
1500 kBagpaTHM KunomeTpu) Ha jyr ja orpaHu-
yyBaaT BOAMTE Ha TepMajcKuMOT 3anuB, Ha jyrosa-
nag nnaHuHuTe Ha llepuja, Ha 3anag nnaHuHaTa
BepmuoH, Ha ceBep nnanuHara llajko, a Ha ncTok
pekaTta Bappap.

DeHec, Erejcka Makeponuja ondaka ronem
pen op fonna Makeponwuja. Op BKynHaTa nosp-
wuHa Ha MakepoHuja, erejcknot gen Ha Make-
AoHuja 3adpaka 34.153 kBappaTHW KunomeTpw,
nonosuHa op uena MakepoHwuja. Ha ceBep ce
rpaHnum co Bappapcka v lMupuHcka Makepo-
HUja, KaKo LITO Ce [AeHelHuTe rpaHuum Ha [p-
uuja cnpema cesep, Ha 3anap co Anbanuja u
Enwup, op kou ja genat nnanuHute MeaH u MNung,
Ha jyr rpanuuHata nuHuja goctura go Tecanuja,
OA Koja ce pasfenyBsa co nnaHuHuTe KamByHuja,
Mepwuja n Onumn n ce mue of Erejckoto Mope, a
Ha UCTOK jocera Ao pekaTa Mecra.

Ctue lMmpakac ro uma peyeHo cnegHoto: ,Ka-
pakiuepuciiukuiie Ha penjecpoiti Ha Ezejcka Ma-
KegoHuja ce cociuiojaiti 80 ioa wiiio UAaHUHUile
ja genalu 3emjaltia Ha MHO2YbpojHU Manu u Zonemu
HU3UHU U KOUUMUHU, co goneM 6poj peku u e3epa.
Ciiopeg geHewHalia agmuHucitipayuja Ha [pyuja,
Ezejcka MakegoHuja e UogeneHa Ha cnegHuilie
okpy3u: Koctiypcku, KoxaHcku, JlepuHcku, Bo-
geHcku, Kykywku, ConyHcku, Cepcku, [pamcku,
KaBancku u Xankupgmcku okpyr.

MakepnoHuja e UcTopucko v reorpadcko nog-
payje uMe UMe NOTeKHyBa Of MamTuBeKa. laa e
CMOMHAaTa Kako 3eMja Ha HeKONKy MecTa W BO
Bubnwujata u MHo-rymuHa natenucum ja umaat
AOXMBeaHo Kako bubnucka 3emja. Cute Kou ja
onuwane MakefoHuja BO noogMuHaTaTa 1 no-
HoBaTa MCTOpWja, ce pacLMHUpaHK of Hea. 3a-
Toa ce Benn aeka MakenoHwja e 3emja Ha NpeM-
PeXja, Ho U 3emja Ha ybasuHa, 3emja Ha Muciliepuu,
Kage HapogoW Ha ceoullie Uneku toyyscusysasn
ocsojysarba, umiiepuu, ipomeHu u 6pojHu Heldpuja-
{encku japemu. Medyitioa, Wiaa ro 3appxana cBo-
eTo BonwebcTBO M cBoeTo MMe. Of BpeMeTo Ha
Anekcanpap MakepnoHcku, npeky BnajeereTo

Ha Pum 1 BusaHTuja n npeky rone-mute murpa-
umm Ha CnasjaHute Ha jyr, MakepoHuja 6una
PaCKPCHULA Ha Pa3nWUYHU LMBUAU3ALMK, KYNTY-
pW, penuruu, jasmum n Hapoau. Bo TekoT Ha 0Boj
AONr 1 boraT BpeMeHCKM Nepuoj, caMo fABa Ha-
poja MMaaT MpaBo Aa Ce HapeyaT feka ce aen
Of MAEHTUTETOT Ha 3eMjaTa, a Toa Ce aHTUUKUTe
MakepoHuu 1 MakegoHuute geHec”,

MouHyBajku op IV Bek na HaBaMy XpuUCTHjaH-
CTBOTO KaKo penuruja npeosnajysa Ha OBue
npoctopu. Toa ro NoTBpAyBaaT apXxeosoLlWwKuTe
OTKpUTHja M BPOjHUTE XPUCTUjAHCKM LPKBU, €NW-
cKonanHuTe kateppanu, 6asunukuTe, KpCTU-
HULWUTE U JpYyruTe cakpanHu objekTn co ronemu
AVMEH3NN, KOWM MOKaXxyBaaT AeKa XpUCTHjaH-
CTBOTO As1aboKo ce 3aKopeHuno u fobpo ce op-
raHusupano so MakegoHwja of caMUOT NOYETOK
na o feHec.

lNpen poaramweTo Ha Typuwute Bo XIV Bek,
MakepoHuja buna 3emja Bo npepoaba, co dac-
LUMHAHTHa yMeTHocT, boraTa CpefHOBEKOBHA
nuTepaTypa, efieH cuMbon Ha uMBKUAM3aLuMjaTa.
MeryToa, oToMaHckuTe Typuu ro yHasapune
BPEMEHCKOTO BMXKetbe 1 3aT0a NoYHana Jonra
bopba 3a oncTaHok. Taka, Bo AyxoT Ha orpaby-
BarbaTa Ha oToMaHckuTe Typuw, ncnammusaumja-
Ta WUpeHa [ONro BpeMe, CYpoBUOT deynaneH
CUCTEM, HUBHUTE Hajpa3INYHM 3aBOjyBauKM Mo-
XOAM, TEWKOTUUTE U CTpajarbaTa Npean3BuKa-
HW 0f, TOa, Ke ocTasaT A/1abok v boneH bener Ha
AYXOBHMOT nej3ax Ha MakepoHuja, npaBejku ja
npefBopje Kaje WTo ce BKPCTyBaaT 3anafoT co
WcTokor.

BankaHckuTe BojHM Ke ro o3HauyaT ocnobopy-
BarbeTo Ha MakefoHuWja of, TYPCKMOT japeM, HO
TWe Ke ja obenexaT u TparuyHata nogenba Ha
Makeponuja o cTpaHa Ha [puuja, byrapuja u
Cpbuja a nopouHa u op AnbaHuja, nopaau WTo
Ke cnepart ywTe norpybu coctojbu n guckpumu-
Hauuja Bp3 MakefoHCKMOT Hapop Hajronemarta
KaTacTpochba Ha XX Bek - Bropata cBeTcka BojHa,
Ha MakegoHuja u ro goHece Bropuot UnunpeH n
opnykute og ACHOM, co kou ce ocTBapwja BeKOB-
HUTE CTPEMEXM - CO3[aBarbeTO Ha MaKeoHCKaTa
ApxaBa. MIMeHo, npeky aKTMBHOTO y4YecTBO BO
aHTUdaLwmncTnykaTa bopba 3a BpeMe Ha Bropata
cBeTcKa BOjHa, MakepoHuuMTe cTekHaa cnobopa
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According to Steve Pliakes the following is
important to stress: “The national composition
of the population in the Aegean Macedonia was
subject to major ethnic changes, in particular af-
ter the Balkan Wars and the division of Macedonia.
Macedonians under the Greek rule were, and still
are, subjected to assimilation torture and forced to
immigrate, with the sole aim of altering the ethnic
composition of Macedonia. However, Macedonians
existed, exist and will continue to exist since it is
not easy to uproot a nation that has survived for
centuries in spite of all measures of violence and
assimilation.

Macedonians were given many national names
to influence their awareness in a negative manner.
They were called: Slavs, atheists, Christians, Mace-
donian Slavs, Macedoslavs, Slavo-Macedonians,
Bulgarians, Bulgarian Slavs, Macedonian Bul-
garians, Serbs, South-Serbs, Greeks, Macedonian
Greeks, Greek inclined Slavs, Bulgarophones, Slavo-
phones etc. However, regardless of how they were
called, they were and still are Macedonians. All of
the names they were called can and should be dis-
regarded since they are only a bunch of names for
the same notion that denotes a single, tormented,
divided nation with tragic fate, a nation that could
be found all over the world.

The characteristics and traditions of the Mace-
donian nation, both by language and ethnic back-

| SLAVEKATIN - STEVE PLIAKES

ground, are unfamiliar to Greece. Therefore, the
Greek bourgeoisie from the very beginning of its
extended rule over Aegean Macedonia built a policy
of physical extermination of Macedonian people fo-
cused towards alteration of their ethnic composition
to its own benefit. That was the fundamental policy,
in particular since the substantial support previously
invested in the Patriarchate and the schools in Mace-
donia did not render the required results.

The Greek bourgeoisie, in its attempt to wipe out
any marking that would suggest Macedonian at-
tributes of Aegean Macedonia, in November 1926
adopted a law on replacement of the Macedonian
geographical names with Greek names for villages,
towns, mountains, fields, rivers, etc. That law was
published in the Official Journal of the Greek Gov-
ernment «Efimeristis kivemiseos», No. 332 dated 21
November 1926, and in No. 346 of the same Jour-
nal new Greek names were published, concludes
this man from Aegean Macedonia

There, in Aegean Macedonia, the village of
Zelenice is located. Steve Pliakes spent pleasant
and sad times in his birthplace Zeleniche. Nation-
al and political slavery reigns there even today
and the Greek nationalists and chauvinists are
still making great efforts to depersonalize Mace-
donian national spirit and to destroy and bury
deep the rich historical and cultural past of the
Macedonian people from Aegean Macedonia.

AEGEAN MACEDONIA - THE BIRTH COUNTRY



W TOa CaMo BO efieH fieNn o[, CBojaTa TEPUTOPK]a,
Bappapcka MakepfoHuja, Koja ke ce KOHCTUTYMpa
kako HapopHa Penybnuka MakepoHwja, nogouHa
Couujanuctnuka Penybnuka MakenoHuja, a of
1991 roguHa Penybnuka MakepoHuja.

KoHeuHo, Ha KpajoT of BTOPUOT MUNEHUYM
ce cnyun TpetuoT UnuupeH, kora Penybnuka
MakepoHWja cTaHa HE3aBMCHA, CAMOCTOjHA U Cy-
BepeHa [p)KaBa Koja ro rpaau CBojoT HE3aBUCEH
LEMOKPATCKM pa3Boj.

Cnopeg Ctus lNbakac Tpeba pa ce Harnacu
cnepHoTo: ,HayuoHanHuoW coclliaé Ha HaceneHu-
ettio 80 E2ejcka MakegoHuja uma UpelupleHo 2one-
MU elliHUYKU UpoMeHU, ocobeHo (o bankaHckuite
80jHU U Uogenbaltia Ha MakegoHuja. [o 6ankaH-
CKuilie 80jHU MaKegoHcKoio HaceneHue 80 Ezejcka
MakegoHuja 6uno Haj6pojHo. MakegoHyuitie Gog
2pyKa enacili bune u cé yuwiilie ce U3/10KeHU Ha acu-
munaliopcka wopiypa u UpucuaHa emuzpayuja,
CO eguHcllugeHa uen ga ce u3MeHu elliHUYKuol
cociuas Ha MakegoHuja. Meéyiuoa, MakegoHyu-
e He camo wio tocitioesne, tocluiojail, WYKY U
Ke Uocitiojall, 3awilio He e 1ecHO ga ce UCKOpeHU
egeH Hapog, tWiamy Kage wWitio xusees co 8eKosu U
UoKpaj cullie MepKU Ha HACUACBO U geHayUoHa-
ausayuja.

Ha Makegoryutue um gasane HajpasnuyHu Ha-
YUOHAMHU UMUKA, HACWIOjY8AajKU HezalliugHo ga
ce enujae 8p3 HUBHALIG C8eCll, HApeyysajku au:
Cnoseru, kaypu, puc-jaHu, makegoHcku CnoseHu,
Makegocnasu, CnasomakegoHyu, byzapu, 6yzap-
cku CnoseHu, makegoHcku byzapu, Cpbu, JyxHo-
cpbujaHyu, Tpyu, makegoHcku [pyu, 2pkomaru,
6yzapocgpoHu, cnagogpoHu. Ho, kako u ga 6bune Ha-
pekysaHu, iiue busne u cu ocitiaHane MakegoHyu, a
cuitie uMura co kou MakegoHyuilie 6une Hapeky-
gaHu topagu ucluopuckuitie, otiwilieciuseHuitie u
donuiliudkuitie ycnosu, Moxkaili u tpeba ga ce ad-
clpaxupaaiu, bugejku ioa ce camo MHO2Y UMUKA
3a egeH uclt LiouM, Koj 03HaYY8a egeH HauallieH,
pasgeneH Hapog co WpaduyHa cygbuHa, Hapog
Kojuwillio Moxke ga ce cpelliHe Hacekage 0o ceeltiol.

MakegoHckuoili Hapog, cliopeg ceouilie Kapak-
{epucitiuku U 0buyau, jasuyHo u elHUYKU U e iuyé
Ha lpyuja. Og tue GpuduHu 2pykaitia 6ypxxoasuja
0g Upsuolli MOMeHW KoZa ja Upowupuna ceoja-
a enaciu Hag Ezejcka MakegoHuja, uzepaguna

CJIABE KATHH + CTUB IIJBAKAC

donuiiuka Ha cpusuyko ucilipebysarbe Ha Make-
JOHCKUOW Hapog U MeHYysarse Ha eliHUYKUOW Cco-
ciuas 80 cgoja kopuci. Toa 2o (pucpaiuuna kaxko
0CHOBHO cpegciligo, yuwitie loseKe witio 0bunHuilie
mattiepujanHu cpegciiea goliozaw 60XKY8aHu
upeky lMatupujapwujatua u yqunuwitaita eo Ma-
KegoHuja, He o gane bapaHuoiu pe3yniai.

[pukaiia bypsoasuja, co yen ga 2o usbpuwe
cexoj bene witio doiliceliyea Ha MAaKegoHCKUOL
kapakiiep Ha EZejcka MakegoHuja, 6o Hoemspu
1926 2oguHa, goHena 3akoH 3a 3ameHa Ha Make-
gOHcKultie oloHUMU CO 2pYKU UMUKbA Ha cenallia
u epagosutitie, Hasusuilie Ha UnaHuHuile, UoAuHa-
ta, pekuiie utiH. Toj 3axkoH e objageH 80 cyx-
beHuoll eecHUK Ha épykaitia enaga ,Elimeristis
kivemiseos” 6p. 332 og 21 Hoemspu 1926 ZoguHa,
a 80 ucitiuoll secHuk 6p. 346, objaseHu ce Hosuilie
2pyKU UMUHba“, 3aKny4yBa oBOj YoBek of Erejcka
MakepoHuja.

Tamy, Bo Erejcka MakepnoHwuja, ce Haora ceno-
To 3eneHnye, pogHoTo Mecto Ha Ctus lMbakac,
Kafe Toj KaKko feTe NOMUHAN NPUjaTHN U TaXHW
BpemMuma. TaMy AeHec Bnajiee HaLMOHANHO U
MOSIMTUYKO POMCTBO, TaMy FPYKUTE HaLMOHA-
JIUCTU W LWOBWHMCTM NpaBaT roseMu aa ro obe-
3/IM4aT MaKeJOHCKMOT HaLMOHaneH ayx 1 fa ro
yHUWTAT 1 fnaboko fa ro 3akonaat 6oraToTo
MCTOPUCKO M KYNTYPHO MUHATO Ha MaKe[oHCKM-
oT Hapog op Erejcka MakepoHuja.

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA 7



A group of children from Aegean Macedonia
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The monument of the persecuted children, Skopje
Cnomenuxom na deuama npozonemu, Cxonje



Macedonian dances in Ovcharani
Mareooncku uzpu 6o Osuapanu




GATHERING OF THE
CHILDRENS EXPELLED
FROM THE AEGEAN

— KL D>

he next visit of Lilly and Steve Pliakes

to Macedonia was in 1988 on the oc-

casion of the first World Meeting of
children-refugees expelled from their doorstep
in Aegean Macedonia in 1948.

Being a president of the organization "United
Macedonians" in Toronto, along with Lili, Steve
was welcome and dear participant in the grand
ceremony marking the anniversary of the ag-
ony of the Macedonian children caused by the
Greek regime. In fact, it was a day for those chil-
dren who were separated and who survived. A
day when fellow countrymen from all over the
world arrived and gathered in Skopje; those
fellow countrymen who, when they were small
children, who were not spared from the mon-
arch-fascist cruelty but, nevertheless survived.
Now, as adult compatriots they arrived from all
countries of the world. Many of them have never
seen each other after leaving their birth plac-
es forty years ago and were scattered all over
the world at destinations of salvation and hope.
Each of them with their own destiny, each of
them with their own story.

The sound of truth filled Skopje's streets,
theaters and museums, family circles, the air on
radio waves and TV programs, anywhere. Many
emotional and touchy testimonies could be
heard, and many messages were sent by Mace-
donian mothers, grandmothers, sons, daugh-
ters, fathers, grandparents and grandchildren,
as a result from the terrible consequences of
this exodus. And even after forty years deep

traces of sorrow and everlasting pain have left
in the fragile souls for their lost childhood and
youth, for the curse to be separated.

Loud was the Macedonian voice in condem-
nation of the evils of discrimination, oppres-
sion, human and national tragedies; of terror
and genocide over the Macedonian population.
The word of anger could be often heard at this
meeting - how anyone could talk about Greece
as a cradle of democracy when Greece itself had
violated any basic human and national rights
guaranteed by the international conventions,
laws and declarations. Above all, those of the
United Nations, Helsinki documents, European
standards, and the like.

From the meeting in Skopje a request was
sent to Athens that Greece, as well as the civ-
ilized world, should break down the barriers it
had put up for the Macedonians born in Aegean
Macedonia. Greece should remove its various
methods of coercion and threats, and absurd ex-
cuses just to prevent them to go to their home-
towns; to visit their homes unless they were de-
serted and burnt to ashes; to light candles for
their close and beloved at their graves and in the
temples, if not burned down.

Another undeniable proof that discrimina-
tory and uncivilized behavior by the regime in
Athens continued was presented when, to the
disappointment of general public, the buses
filled with Macedonian participants in the World
Meeting in Skopje were returned from crossing
the border with Greece.
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HA CPEJIBATA HA
NEIIATA IIPOTOHETU
OJ1 ETEJOT

— KL D>

AHa op nocetute Ha Jlunu u Crus

Mmbakac Ha Penybnvka MakenoHuja

6una Bo 1988 roguHa, a mosopgoT
6un, MNpeaTa cBeTcka cpefba Ha AenaTa nporo-
HeTu o poAaHuoT npar Bo Erejcka MakepoHuja
B0 1948 roguHa.

CtvB KaKo npeTcefaTen Ha opraHusaumjaTa
,0benuHeTn MakepoHuu” op TopoHTO, 3aefHo
co Jlunu 6ea pobpenojoeHv v gparu yyecHuum
Ha roseMaTa CBEYEHOCT Mo NoBog jybunejot of
ronrotata Ha MakefoHCKWUTe yefa Of rPYKMOT
pexxum. BcylwHoT, Toa belwe AeH Ha paspene-
HUTe 1 npexuseanuTe. Kora o cute cTpaHu Ha
CBETOT NPUCTUrHaa COHapOAHMULIM KO KaKo AeLa
He bune nowTefeHN of MoHapxodaLncTnyKa-
Ta cypoBocT. MHOrymMuHa ofj HUB He ce Buiene
HUKOrall noBeKe OTKaKO 3aMuHane of CBouTe
POAHU MecTa mnpef, YeTupueceT roauHn u bune
pacnpcHaTtit no 6enocBeTckuTe AecTMHALUU Ha
cnacot u HapexTa. Cekoj co cBojaTa cynbuHa,
CeKoj Co CBOjaTa NMpUKasHa.

Hu3 ckonckuTe ynuum, canv n Mysew, Bo ce-
MejHWUTe KpPyroBu, BO eTepoT Ha paanobpaHoBu-
Te v Ha TB-nporpamuTe, Hacekage fonpe rnacot
Ha BucTUHaTa. Konky nn TporatenHu usjasu Mo-
)Xea Aa ce yyjaT, KonKy nopaku bea ucnpateHu
Ofi MaKefoHCKUTe Majku, 6abu, CUHOBK, KepKMU,
TaTKOBLM, AE[0BLM 1 BHYLM, MOPAAM CTPaLLHKTE
nocneavum of ersopycot. M no yetupumecer ro-
AMHW ocTaHane Anaboku Tparu Ha Tara u Henpe-
bon BO KpeBkWTe AylIn 3a U3rybeHOTO AeTCTBO
W MNaf0CT, 3@ NPOKMIETCTBOTO Ha pasfeneHunTe.

CuneH 6elwe rnacoT Ha MakefoHUMTE BO OCY-
AaTa Ha cuTe 3na o AUCKpUMUHALMK, obecnpa-
BEHOCT, YOBEKOBW M HALMOHA/NHW Tpareauu, og,
TEPOPOT M reHoUMA0T BP3 MaKeAoHCKOTO Hace-
neHve. Konky nu natu Moxelle fa ce ciyluHe
MUCNIaTa W THeBOT - 3a KaKBa /X KONeBKa Ha fie-
MOKpaTujaTa 6u Moxeno fga ce 36opysa 3a p-
Li1ja, Kora Taa He r' MoYUTyBasna HUTY OCHOBHUTE
YOBEKOBW W HALMOHA/HW NpaBa Kou 1 rapaHTy-
paaTt MeryHapo4HUTe KOHBEHLMM, 3aKOHW U fAe-
knapauuu. MMpep cé, 3akoHute Ha ObepuHeTuTe
HaLMK, XENCUHLUKWATE AOKYMEHTM, eBpOMNCKUTE
CTaHAApAM W LpyruTe npasa.

Op cpepbata Bo Ckonje 6ewe ynateHo 6a-
patbe Ao ATUHA M Taa, KaKo M OCTAHATUOT LM-
BUIM3MPAH CBEeT, [a MM TPrHe pamnuTe Kou run
cnywTt 33 MakepnoHunTe popenn Bo Erejcka
MakepoHuja. [la v TprHe pasHo-pa3HuTe Me-
TOAM Ha NpUCKNA W 3aKaHWU U ancypAHUTE U3ro-
BOpU, camo fia He UM bupe fo3BoneHo Ha Make-
AOHLMTE Aa MojaaT BO CBOMTE POAHM MecTa U Jia
CM 1 noceTaTt OMOBUTE aKO He UM Ce nernoca-
HU 1 onycTolweHu. [la 3ananaT cBeKn Ha BeYHUTe
nouymMBanuLITa Ha BNUCKUTE U BO XPaMOBUTE, ako
He Ce U3ropeHwu.

A peka npopoKyBa AUCKPUMUHATOPCKOTO
¥ HEeLUMBUNU3NPAHO OfHeCyBare Of CTPaHa Ha
pexumute Bo ATuHa, bele ywTe efeH Herno-
buTeH JoKa3 Kora Ha OrnwITO pa3oyapyBame, 0f
rpaHUYHUTE NpeMuHU KoH Mpumja, bea BpaTeHu
nonHuUTe aBTobycn co MakefoHLM, y4eCcHULUM Ha
Ceetckata cpenba Bo Ckonje.
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Namely, after the first gathering of the for-
mer refugee children, dozens and dozens of
them holding Canadian, American, Australian
and other European passports went to the bor-
der in order to cross it to visit the places where
they were born and from where they were ex-
pelled. They found a closed border ramp and
they were denied entering Greece getting some
absurd, tragicomic explanations or even no ex-
planation at all. But what matters is that they
were returned as undesirable, personae non
grata and dangerous elements for the security
of Greece.

It was the main point contained in the re-
sponses from the authorities that caused much
bitterness, endless wonder and tears among
those who'd crossed hundreds of thousands of
kilometers hoping that the ramp would not be
closed. In such a situation, the revolt was huge
among all Macedonians, as among many those
who'd come from all parts of the world to join the
meeting in Macedonia and who knew the tragic
fate because they were well informed about the
thousands of children expelled under military
threat. They knew that as little children they
were carried in countless arms along the long,
difficult paths towards the Republic of Macedo-
nia, i.e. the then Yugoslavia, only to be rescued
from the worst scenario of the Greek regimes.

How tragic were those scenes when the chil-
dren were separated from their mothers and
fathers, their loved ones: brother, sister, grand-
parents, and when the dearest and loved ones
were torn from their roots. All that emotional
charge and set of the circumstances has unit-
ed Macedonians further, and the meeting was
a manifestation of national unity and a unique
All-Macedonian parliament, composed of depu-
ties from all continents and meridians.

The touching stories about expelling of
28,000 children, aged 2 to 15, in 1948 when they
were separated from their parents, reached out
to many hearts. The sufferers themselves were
telling about their travel to the Yugoslav border
exhausted, frightened, hungry and thirsty, and
many of them ill. When they entered Macedonian
territory they were immediately sent and taken
care of at children's homes and various centers
and institutions, not only in Yugoslavia, but also

in Poland, Czechoslovakia, Russia, Romania, Hun-
gary, Bulgaria and other countries.

In the historical annals it is written that the
Greek Civil War (1946-49) imposed the problem
with the children-refugees who had to be res-
cued before the incursion of the monarch-fas-
cists, as well as bombings, hunger and diseases.
Barefoot, poorly dressed and weeping it is a
real miracle how they managed to walk down so
many kilometers through mountains and fields
out of the clutches of death.

This persecution changed the ethnic struc-
ture in the Aegean part of Macedonia forever.
Were the foundations of the future survival
undermined when the youngest population of
Macedonians was decimated? Thousands of
them have never seen each other again being
scattered all over the world, never returned.
Destiny separated them forever.

Very sad were their gatherings in Skopje and
other cities when they barely recognized each
other, let alone their closest and dearest. They
were stifled by emotion in their long hugs and
brotherly-sisterly feelings. They were search-
ing the exhibitions of old photographs to spot
themselves. They walked from a photo to photo.
Some would recognize themselves, others not.
The official ceremony echoed strong message to
the world that something similar, like this being
one of the largest exoduses in modern Europe, is
not to be happen again anymore.

The first meeting of the children-refugees at
the jubilee anniversary, held from June 30 to July
3,1988 in Macedonia, was well organized by the
hosts as a parade of togetherness, belonging
and unity, no matter where Macedonians live.
It was one of the largest gatherings of Macedo-
nians from all parts and continents in Macedo-
nia that suffered the fate to be uprooted from
their hearth and home.

Some of them never managed to gain entry
at the Greek borders because they were black-
listed as dangerous for Greece.

The whole atmosphere, the many life sto-
ries, many meetings and other events have
deeply touched the souls and feelings of Steve
and Lilly.
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MMeHo, No 3aBpLUyBaHeTO Ha NpBaTa cpep-
6a Ha HeKorawHuTe geua-beranuu, geceTuum u
LECETULM Of, HUB CO KAHALCKM, aMepPUKaHCKMU,
aBCTPA/IMCKM U pa3Hy eBPOMCKM NAcoLLM, TPrHaa
KOH rpaHuLaTa 3a fja rv noceTart MecTaTa Bo KoM
ce pogune v o kage bea npotepaHu. Hanpoa
Ha 3aTBOpEeHA rpaHWYHa pamna, 6ea BpaTeHU o
HEKOW ancypAHM, WTYpy TParukoMuMyHU obpas-
noxkenuja unu 6e3 Hue. Ho, rnasHo e, geka ce
BPATEHM KaKO HEMOXeNHW, HeMofobHM 1 Kako
ornacHu enemeHTn no 6esbepnHocTa Ha pumja.

Toa ce BpTelle BO OArOBOpPUTE Ha rpaHMULATa
LITO NpefM3BMKA MHOTY rOpUYMHa, rHeB, beckpaj-
HO Yy[ieHe 1 CON3M Kaj OHMe KoM NOMKHaa CTOTH-
UM M UNjagHULM KMUOMETPU M OTUL0a CO HAZEX
LeKa rpaHMyHaTa pamna Hema fa bupe 3aTBope-
Ha. [1o TakBaTa cuTyaLuja, orpoMeH belle peBon-
TOT M Kaj cuTe Make[oHL M, KaKOo U Kaj MHOTYMKHA
oA cBeTOT WTO bea fojaeHu fa ja cnepat cpeg-
6aTa Bo Makefj0Huja, @ KoM ja 3HaaT TparnyHata
cynbvHa bupejkm 6ea fobpo nHdbopMupaHu 3a
WnjagHULMTE [ela NporoHeTH Noj BOEHA 3aKa-
Ha. M Kora Kako Maneuku feunma, ronem b6poj o
HUB BO paLe 6ea HOCEHM MO AONTUTE U TELLKM Na-
Tekn KoH Penybnuka MakepoHuja, o4HOCHO KOH
TorawmHaTa Jyrocnaeuja, ¥ co efHa efMHCTBEHA
uen - camo fa bupaT cnaceHun o HajnoLwoTo cue-
HapWO Ha FPUKUTE PEXUMMU.

Konky nv 6une TparuuHm cueHuTe Kora feua-
Ta bune ofaenyBaHu of CBOUTE MajKu U TaTKOB-
UM, of, cBOMTE Hajbnuckm: bpaT, cecTpa, fefo u
6aba v Kora HajbnuckuTe ce OTKOPHYBaa o[, Ko-
peHoT cBoj. CnoT Toj eMoumoHaneH Haboj 1 crne-
TOT Ha OKOJIHOCTYM yWTe noBeKe ru cnnot Ma-
KepoHuuTe, na cpepbata bewe maHudecTauymja
Ha HaLMOHANHO eAMHCTBO U CBOEBUAEH CEMaKe-
AOHCKM MapiaMeHT, COCTaBEH Of NpaTeHWULM Of
CUTe KOHTUHEHTU U MepUAKNjaHU.

[MoTpecHuTe npuKasHuM 3a npucunata Ha
28.000 peua, Ha Bo3pacT of 2 fo 15 roamtu, Bo
1948 roguHa kora bea pasgeneHu of poguTenu-
Te, fonpea Ao MHory cpua. Camute cTpaganHuum
packaxcyBaa 3a naTyBatbaTa [j0 jyroc/ioBeHcKaTa
rpaHuL@ MCLpNeHy, ynnaleHu, rMagHu U XefHw,
MHOrymuHa u 6onHu. Co Bne3oT Ha MakefoHCKa
TepuTopwja bune BefHaLL pa3MecTyBaHu 1 ynaTy-
BaHM BO AeTCKM AOMOBY W pa3Hu NpudaTHu LieH-
TPY M MHCTUTYLMK, HE camo BO ToralHa Jyrocna-
Buja, TyKy 1 Bo [loncka, Yexocnosauka, Pycuja,
PomaHnuja, YHrapuja, byrapuja u gpyru semju.

Bo wuctopuckute aHanuM octaHyBa [feka
lparaHckaTa BojHa Bo puwja (1946-49) ro Ha-
MeTHa npobnemoT co Aeuata-beranuu wTo Mo-
paa pa bupat cnacyBaHu npep HaneToT Ha Mo-
HapxodaluncTuTe, Kako u of, bombapamparbata,
rnagoT v bonectute. bock, cnabo obneuenu, 06-
3eMeHu co Tara 1 6onka Bo fieTcKaTa aylua , Kako
NN NponeLlayunne TonKy MHOry KUOMeTpU Hu3
NNaHUHUTE U NONUHbATa, Co Lien Aa ce ussneyat
OA KaHLIMTE Ha CMpTTa.

[lporoHcTBOTO 3aceKorall ja U3MeHWU eTHUY-
KaTa CTpyKTypa BO erejckvoT fen Ha MakepoHuja.
Ce noTkonysaa nn TemMenuTe Ha UGHWOT ONCTO),
Kora HajMnagata nonynaumja MakefoHumMHba, bea
peceTkyBaHW. MnjagHnum HenoBpaTHO 3aMUHaa,
pacrnpcHatu no ceeToT. [onem 6poj HuKorall no-
BeKe He ce BM0a, HMKOraLl noBeKe He ce BpaThja.
CynbuHaTta HMB 3aceKorall rv pasgenu.

TaroBHu bea cpepbute Bo Ckonje u apyru-
Te rpajioBM Kora efiBaj ce Npeno3HaBaa, a bune
TonKy 6nucku unu Hajceoum. Ce rywea og emo-
UMM BO [OrMTE MperpaTtku Crnopenysajku rw
bpaTcko-cecTpuHCKUTe YyBCTBa. Ha msnoxobute
Ha cTapuTe poTorpacum ce bapaa pa ce Hajpat
kape ce. LLleTaa op cnvka fo cnvka. Hekow Ke ce
npenosHaeja, a Apyru He. Ha cBeyeHaTa akape-
MUja OAEKHAa CUHWUTE MOpaKkW 4O CBETOT, HU-
Koralu noseKke fja He Ce NOBTOPU HELUTO CIIMYHO,
KaKo Toj WTo beLle efeH O HajronemMuTe ersogy-
cv Bo coBpemeHa EBpona.

lMpeaTa cpenba Ha peuata-beranum Ha jybu-
nejHaTa roguwHuHa ogpxaHa of 30 jynu po 3
jynv 1988 roguHa Bo MakepoHuja, belue ognMyHo
OpraHu3upaHa of, [JOMaKMHWTE, Kako CMOTpa Ha
CNSIOTEHOCTa, NPUNAAHOCTA U eAUHCTBOTO, Kaae M
Aa ce MakepoHuuTe. Toa belle eneH of HajMacoB-
HUTe cobupy Ha MakepoHUMTE of, CUTe [EeNoBM U
KOHTMHEHTU ofpxaH Bo MakefoHuja. BeywHocr,
Toa belwe cpenba Ha AeuaTa-beranum Kou ja MMaa
cynbuHaTa Ha OTKOpHATUTE Of, POSHUTE OTHULLTA.

Hekou He ycneaja Hukoraw fa gobujat Bnes
Ha rpuKUTe rpaHuuyu buaejku bune cTaBeHn Ha
LpHaTa iMcTa kako onachu 3a lpuyja.

LlenaTta atMoccepa, MHOryTe XMBOTHU CTO-
puW, MHoryTe cpefbu u gpyrute mMaHudecra-
uuu gnaboko gonpea fo yyscteata Ha CTuB v
Jlnnu.

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA 83



VOICE AGAINST ALL
HUMAN OPPRESSIONS

DECLARATION OF THE MEETING

OF REFUGEE CHILDREN FROM THE
AEGEAN PART OF MACEDONIA
ADDRESSED TO THE WORLD PUBLIC

JULY 1, 1988 SKOPJE

In the name of the basic human freedoms
and rights, we, the former children from the Ae-
gean part of Macedonia, now citizens of many
countries in the world, are demanding the ban
to be removed by which the Macedonians from
the Aegean part of Macedonia have deprived us
of the right to return to Greece because we are
not Greeks by birth.

From the solemn assembly held on July 1in
the hall of the Skopje Fair, the following declara-
tion was sent to the world public:

We, the former children born in the Aegean
part of Macedonia, forced, before the horrors
of the Greek Civil War in 1948 to leave our na-
tive country, we gathered after 40 years at the
meeting in Skopje, the capital of the Socialist
Republic of Macedonia, in the Socialist The Fed-
eral Republic of Yugoslavia, after so many years

separated from our closest relatives, from our
friends, from our homes, to see, to present our
creative achievements, exchange experiences
about our lives in the environments from which
we come to meet our homeland, its all-embrac-
ing construction. At the same time, we use the
opportunity to express our deep gratitude to
the countries and peoples who gave us shelter
and protection in the most difficult moments of
our lives and that allowed us to live a worthy life.
With this meeting, we express our attachment
to the ideals of peace, freedom, democracy, our
aspiration to create a world freed from all kinds
of clutches, hatreds, discrimination and from ev-
erything that diminishes the dignity of man.

From the name of our generation, on behalf
of our fathers and mothers, on behalf of all of us
gathered at this meeting, we are addressing the
international public with the following

We, who passed through the hell of the war, through all the traumas of the forced ex-
ile, know very well what the personal and collective drama of man means. Thousands of
our peers stayed forever in the ashes of the war, or, their suffering lives scattered them
throughout the world as torn. We, who have remained-brought up in various countries of
the world, have learned to persevere in good and evil, never losing hope, despite the cruelty

of life, that one day, we will see our mothers, fathers and our homeland.

We do not ask for anything more than what our great fathers and mothers demanded for
decades through the international public, the great and deserving figures of progress, and
the names that represent the conscience of our epoch: Anatol France, Leo Tolstoy, Henri
Barbys, Albert Einstein, Pandit Jawaharlal Nehru and many other great men of mankind.
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I''IAC ITPOTUB CUTE
OBECIIPABYBAIBA HA YOBEROT

TEKJIAPAIIAJA OJT CPEJIBATA HA
TNEITATA-BETAJIIIN OJ] ETEJCKHUOT
TIEJI HA MAKEJTOHUJA YIIATEHA

Op MMeTo Ha OCHOBHMTE YoBeuKu crobogu u
npaBa, HWe, HeKorallHWUTe feLa Of erejckuoT Aen
Ha MakepoHuja, cera Kako rparaHu Ha roBeke
3eMju Bo cBeTOT, bapaMe Aa ce cMMHe 3abpaHaTa
CO K0ja HaM, Ha MakefoHUMTe Of erejckMOT Aesn Ha
MakenoHuja, H1 e 0fj3eMeHO NPaBOTO Ha BpaKarbe
Bo ['puwja nopaam Toa WwTo He cme [pum no pon

Op cBevennot Cobup wTo ce ogpxa Ha 1 jynu
BO canaTa Ha CKoncku1oT caem [0 cBeTCKaTa jaB-
HocT belle ynaTeHa cnefHaBa feknapauuja:

Hue, HekorawHuTe fela, PoAeHn BO erejckuoT
Aen Ha MakefioHuWja, NPUHYAEHW, Npes yxacuTe Ha
lparaHckaTa BojHa Bo [pumja Bo 1948 roguHa, aa ja
HanyLwT1Me pofHaTa 3emja, ce cobpasme o 40 ro-
AWHW Ha cpepbata Bo Ckonje, rnaseH rpag Ha Co-
umjanuctuka Penybnuka MakepoHuja, Bo Coupja-
nuctnuka PepepatusHa Penybnuka Jyrocnasuja,
Mo TOJIKY FOfMHN Pa3fAeneHn of, CBOUTe HajbnMcKy,
ofi CBOWTE [pyrapu, ofi CBOMTE OrHWLITA, Aa ce

10O CBETCKATA JABHOCT

1 JVJIN 1988, CKOIIJE

BMOMME, A MM MPe3eHTMpaMe HaluMTe TBOPEYKM
OCTBapyBahba, ja Pa3MeHNUMe UCKYCTBa 3a HaLLMOT
)KMBOT BO CPEAVHUTE Of, KOU [oaraMe, fia ja 3ano-
3HaeMe HallaTa TaTKOBWHA, HEj3MHATa cecTpaHa
u3rpap6a. MictoBpeMeHo, ja KopUCTUME MOXXHOCTA
[a ja u3pasuMe Hawata pnaboka bnarogapHocT
KOH 3eMjuTe U HapoLuTe WTO HK Aafoa npudaTu-
JIMLLITE W 3aLUITUTA BO HAJTELLKWTE XXMBOTHU MUrOBU
3@ Hac M KOM HW OBO3MOXWja Ad XXMBEEME XUBOT
pocToeH 3a yosekoT. Co oBaa Halwwa cpepba ja uc-
Ka)xyBaMme HalliaTa NpUBP3aHOCT KOH MaeanuTe Ha
MupoT,cnobopaTa, LEMOKpaTHjaTa, HALLMOT CTpe-
MEX KOH CO3[1aBatbe Ha CBeT 0C/I060/€eH Of CeKak-
BYM CTeru, OMpasw, AUCKPUMUHALMM U Of, CE& LUTO o
yp¥Ba [LOCTOMHCTBOTO HA YOBEKOT.

Opn uMeTo Ha cBojaTa reHepauuja, of, UMeTO
Ha HalKMTe TaTKOBLM U MajKn, Of UMETO Ha CUTe
Hac cobpaHu Ha oBaa cpefba, 1 ce obpakame Ha
MeryHapoAHaTa jaBHOCT €O cnefHaTta.

Hue, Kou MMHaBMe HW3 NEKONOT Ha BOjHATA, HKA3 CUTe TPAYMU Ha MPUHYLHWOT er3un,gobpo
3HaeMe LUTO 3HAuM NIMYHATA U KOSIEKTMBHATA ApaMa Ha YOBeKOT. MnjagHuumM Hawwm BpCHULM
0CTaHaa 3aceKorall BO MenenvwTaTa Ha BojHaTa UK, NaK, CBOUTE CTPAAANHUYKM XKMBOTU T
paccpriaat no CBETOT Kako OTKOPHaTU. Hue, Kou ocTaHaBMe — M3pacHaTW BO pasHM 3eMju Ha
CBETOT, Hay4YMBMe [ja UCTpaeMe BO J0OPO U 3110, HUKOraLL He rybejku Hafex, 1 NMoKpajcypoBo-

CTa Ha XMBOTOT, f,eKa e[,eH AeH, NaK, Ke CU M BUAUME HalumTe MajKM, TAaTKOBUW N POAHUNOT Kpaj.

Hwue 3a Hac He bapame HULUTO NOBeKe 0f, OHa LUTO 3a HaLLMTe TaTKOBLM 1 Majku Npef, noseke
AeLeHnn ro bapaa npeky MeryHapoAHaTa jaBHOCT FOfleMUTE U 3aC/Ty)XHU IMYHOCTU Ha Nporpe-
COT, MUMMH>ATA KOM NpeTCTaByBaaT COBECT Ha HawaTa enoxa: AHaton ®panc, JlaB Tonctoj, Anpu
Bap6buc, Anbept AjHwwTajH, MaHawT LlaBaxapnan Hexpy v MHory fipyrv BeMKaHW Ha YOBELUTBOTO.
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In the name of the basic human freedoms and rights, we, the former children from the
Aegean part of Macedonia, now citizens of many countries in the world (Albania, Bulgar-
ia, DR Germany, Hungary, Poland, Romania, Czechoslovakia, the Soviet Union, Yugoslavia,
Australia, Canada and the United States), we raise our voice against all human rights abus-
es, against all forms of discrimination: political, national, racial, religious and cultural. We
appeal to recognize and apply to us both the Macedonians and our close relatives who live
in Greece: the Universal Declaration of Human Rights, the European Convention on Hu-
man Rights; the final documents from Helsinki and all other documents of the International
Community that protect humanity, its present and its future. In the name of this, we ask for
removal of the ban which deprives us, the Macedonians from the Aegean part of Macedonia
of our right to return to Greece because we are not Greeks by birth. We have been deprived
of the right to visit our parents and loved ones, our homes and everything that we care of.
We are deprived of the right to visit our sanctuaries, the graves of our ancestors, our fa-
thers and mothers, to visit our friends and comrades in Greece. We are convinced that such
an inhuman attitude towards us also insults the feelings of the progressive public in Greece,
the former cradle of European civilization!

We live in a century in which countries and peoples have decided to base their mutual
relations and build them upon the power of the law, not upon the right of power! Therefore,
we appeal to undertake and respect all the rights of the Macedonian national minority, the
right to equality before the law, the right to protection of the Macedonian national and spir-
itual integrity, the right of Macedonians to learn their mother tonque and all other human
rights.

We do not want to repeat our destiny for no child on the globe. We are not to blame for
being children of dead heroes who, brotherly fought for each other with the most progres-
sive sons of the Greek people against fascism and against the bearers of evil and horror!

National minorities living in the Balkans represent wealth and a historic chance - through
the cultural competition of the peoples to build solid foundations of fraternal cooperation
and a more humane human future. We are aware and confident that the future of the Bal-
kans should be resolved through cooperation and understanding, openness, communica-
tion and democratic free development of peoples and minorities in all countries. Today,
the whole world is changing and going through a process of liberation and a versatile rise.
We are committed to recognizing the most fundamental human rights and dignity of the
Macedonian minority in that world.

In front of us are the peaks of a magnificent century in which all people should live in a
happy union, without threats and terror, without humiliation and persecution, in tolerance
and love. For the triumph of humanity in the century in which we enter is needed a good will
and effort: with the help of the International Community and all progressive forces, we are
confident that we will finally fight everything that divides people and nations, against all
kinds of injustices; we believe in a better and brighter future.
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CIIABE KATHH » CTHB IUBAKAC

Op “MeTo Ha OCHOBHUTE YoBeYKM CNoboam 1 NpaBa, HUe, HeKoralHUTE feLa 0Of, erejcku-
oT fen Ha MakepoHuja, cera rparaHu Ha noseke 3emju Bo ceetoT (Anbanuja, byrapuja, IP
lepmaHuja, YHrapuja, MNMoncka, Pomanuja, Yexocnosauka, Cosetckmot Cojys, Jyrocnasuja,
Asctpanuja, KaHaga n CALl), ro kpeBame CBOjOT rfiac NpoTvB cuTe obecrpasyBarba Ha yo-
BEKOT, MPOTHB CUTe 06/ULM Ha SUCKPUMUHALM]a: MOIMTUYKA, HALMOHANHA, PacHa, BEPCKa U1
KynTypHa. Anenvpame Aa ce npu3HaaT 1 fa ce NpUMeHyBaaT M cnpeMa Hac MakegoHuuTe u
cnpeMa HawwuTe 6nmckm kom xueeat Bo [pumja: OnwTaTta geknapauuja Ha OOH 3a npasata
Ha yoBekoT, EBponckaTta KoHBeHLMja 3a YOBEUKM MPaBa; 3aBPLUHNTE JOKYMEHTU 0, XeNCUH-
KW 1 cUTe Bpyru AoKyMeHTW Ha MerfyHapofHaTa 3aefiH1LA CO KOM Ce 3aLlTUTYyBa YOBELUTBOTO,
HeroBaTa CeralHocT 1 HeroeaTa uaHuHa. Of umeTo Ha Toa, bapame pa ce cuMHe 3abpaHaTa
CO Koja HaM, Ha MakepoHUuTe of erejcknoT Aen of MakefoHWja, HU € 03eMeHO NPaBOTO Ha
BpaKatbe B0 [pumja nopaau Toa wro He cme pum no poa. Ham Hu e of3emeHo NpaBoTo Aa ru
noceTyBaMe CBOUTE POAUTENN U BICKM, CBOMUTE OFHULLTA U C& LITO HU e HajMuno. Hue cme
JIMLLIEHV Of NPaBOTO Aa v NoceTyBaMe HallKUTe CBETUAMULITA, FpoboBUTE Ha CBOWUTE MpefLy,
Ha CBOMTe TaTKOBLM W MajKu, Aia M noceTUMe npujatenuTte u gpyrapute Bo [puuja. Yeeperu
CMe [leKa TakBMOT HexyMaH OHOC CpeMa Hac He MOXe, a 4a He MM HaBpeAyBa 1 YyBCTBaTa
Y Ha nporpecvBHaTa jaBHOCT Bo [pumja, HekoraluHaTa nynka Ha eBpornckara umsunmsasuja!

)KuBeeme Bo BeK BO KOj 3eMjUTe U HapofuTe ce onpeaenuja ogHocuTe Mery cebe aa ru
3aCHOBAaT U [ia rv rpajaT Bp3 cuniaTa Ha NpaBoTo, a He BP3 NpaBoTo Ha cunata! 3aToa ane-
fiMpaMe fAa ce npesemart U MOYMTYBaaT CUTe NpaBa Ha Make[OHCKOTO HALMOHATHO MasLWH-
CTBO, MPABOTO Ha eHAKBOCT Npef 3aKOHOT, MPAaBOTO Ha 3aLUTUTA HA MAaKeJOHCKUOT HaLu-
OHaneH U ByX0BeH UHTErpuTET, NpaBoTo Ha MakepoHUWTe fa ro U3y4yBaaT CBOjOT MajunH
ja3uK ¥ cUTe Lpyrv YOBEYKM NPaBa.

Hue He cakame pa ce noBTOpYM HalwaTa cyAbuHa, HATY 3a eHO feTe Ha 3eMjuHaTa TOorKa.
Hue He cMe BUHOBHM LUTO CMe felia Ha 3arnHaTi xepoun kou 6paTcku, efeH Ao apyr, ce bopea
CO HajnpOrpecUBHUTE CMHOBM Ha FPUYKMOT HApPOA NPOTUB (PALIM3MOT U MPOTUB HOCUTENUTE
Ha 351070 1 yxacoT!

HauuoHanHuTe ManumHcTBa WTOo XMBeaT Ha bankaHoT npeTcTaByBaaT 6oraTcTBO M UCTO-
PUCKa LIAHCA — HWU3 KYNTypeH HaTnpeBap Ha HapoAWTe Aa ce U3rpajaTt LBPCTU TEMENN Ha
bpaTcka copaboTka M noxymaHa yoBekoBa MaHMHA. CBeCHM CMe W yBEPEeHU AeKa UAHUHATa
Ha bankaHoT Tpeba fa ce pelwaa co copaboTka v pa3buparbe, 0TBOPEHOCT, KOMYHMKaLMja U
AEeMOKpATCKM cnobofeH pa3Boj Ha HApPOAUTE U MaNLMHCTBATA BO cuTe 3eMmju. [leHec Lenuot
CBeT Ce MeHyBa ¥ MUHYBA HM3 MpoLec Ha ocnoboayBarse U cecTpaH nogeM. Hue ce 3anarame
BO TOj CBET Ha MaKeA0HCKOTO Ma/ILMHCTBO Aa My Ce NMPU3HaaT HajeleMeHTapHUTE YOBEKOBM
npaBa 1 JOCTOMHCTBA.

Mpepn Hac ce NokakyBaaT BPBOBUTE Ha eJHO BENIMYECTBEHO CTO/NETHUE BO Koe Tpeba cute nyre
A XuBeaT BO CPeKHO 3aeHMULLITBO, 6e3 3aKaHu 1 Tepop, 6e3 NoHWKyBarbe 1 MPOroHH, BO Tose-
paHuyja 1 rby6oB. 3a TpMyMOT Ha YOBELLTBOTO BO BEKOT BO KOj BlleryBamMe HeonxofHa e fobpa
BOJIja M Hanop: co noMoLl Ha MeryHapogHaTta 3aefHu1LA U Ha CUTe NPOrPeCUBHU CUNU, HUE CMe
yBEpeHU fieKka KOHeYHo Ke ce 13bopume NpoTUB C& OHA LUTO MV pasfernyBa nyreTo U HAPOAUTE,
NPOTUB CUTE BU0BW HENpaBAK; HWe BepyBame Bo Nofobpa 1 BO NOCBETNA MAHWHA.
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CHILDREN OF THE
GREEK CIVIL WAR

REFUGEES AND THE POLITICS OF MEMORY

LORING M. DANFORTH AND RIKI VAN BOESCHOTEN

At the height of the Greek Civil War
in 1948, thirty-eight thousand children
were evacuated from their homes in the
mountains of northern Greece. The Greek
Communist Party relocated half of them
to orphanages in Eastern Europe, while
their adversaries in the national govern-
ment placed the rest in children’s homes
elsewhere in Greece. A point of conten-
tion during the Cold War, this controver-
sial episode continues to fuel tensions

nhilﬂrﬂn nf thﬂ bgtvyeen Greeks. anfj Macedgnians and

within Greek society itself. Loring M. Dan-
EMk_ Eiﬁl wnr forth and Riki Van Boeschoten present
here for the first time a comprehensive
study of the two evacuation programs
and the lives of the children they forever
transformed.

IFII'IHIFI Ik pey g sfEEiy

Marshalling archival records, oral his-
tories, and ethnographic fieldwork, the
authors analyze the evacuation process,
the political conflict surrounding it, the
children’s upbringing, and their fates as
adults cut off from their parents and their
homeland. They also give voice to seven
refugee children who poignantly recount
their childhood experiences and heroic
efforts to construct new lives in diaspo-
ra communities throughout the world. A
much-needed corrective to previous his-
torical accounts, Children of the Greek
Civil War is also a searching examination
of the enduring effects of displacement
on the lives of refugee children.
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TTEITATA OJ1 TPATAHCKATA
BOJHA BO I'PIITUJA

CEKABAIGE HA ITOJINTUKATA 3A BETAJIITUTE

JIOPUHI' M. JAHOOPT U PUKHU BAH GOIIIOTEH

Bo ekoT Ha rpukara rparaHcka BojHaBO  HUTe UCTOpUCKK u3BewwTau, [letata of rpykara
1948 roguHa, TpmeceT v ocym unjapu feua laparaHcka BojHa, UCTO Taka, bapa ucnutyBarbe
bea eBakyuMpaHu Of HWBHUTE AOMOBM BO  HA TpajHUTE epeKTU Ha pacenyBareTo Bp3 K-
nnaHuHute Bo CeBepHa lpumja. Mpukata  BOTOT Ha Aeuata beranum.

KoMyHuMcTHYKa napTuja npecenun nososu-
Ha oA HMB BO cMponuTanuwTaTta Bo Mctou-
Ha EBpona, pogeka HMBHUTE NPOTUBHULM
BO HaLlMOHaHaTa Blaja rv CMecTuja ocTa-
HaTWUTe BO AeTCKV AOMOBM BO APYrK MecTa
Bo [pumja. Touka Ha pacnpaBsujaTa 3a Bpe-
me Ha CTypeHaTa BojHa, 0Baa KOHTPOBep3-

Ha enu304a NPOAO/KYBA Aa MM NOArpeBa m&rﬂn nf thﬂ

TeH3uuTe nomery punte n MakepoHuyuTe

“ BO CaMOTO rpyko onwTecTBo. JlopuHr M. Emk_ Eiﬁ] WEII-
NaHdopT v Pukn Bax bowwoTeH 3a npB nat
oBfie npeseHTMpaaT ceondaTHa CTyauja
3a [iBeTe Mporpamu 3a eBakyaumja 1 xu-
BOTMTE Ha AeLlaTa Kou LITO TVe 3aceKorall
rv TpaHccopmmpane.

IFII'IHIFI Il e o sE Ry

Cobupajku apxuMBCKM 3amucH, YCHM
MCTOPUM M NOAATOLM of, eTHorpadcka Te-
peHcka paboTa, aBTopuTe ro aHanusupa-
aT MPOLECOT Ha eBaKyauuja, MoNUTUYKMUOT
KOH(JIMKT OKOJly HEro, BOCMUTYBatETO
Ha AeuaTa U HUBHUTE CYAOMHM KaKo BO3-
pacHu Kou bune ofBOEHM 0f, HUBHUTE PO-
OMTENM U HMBHATA TAaTKOBWHA. Tue, UCTO
Taka, MM AaBaaT MOXHOCT fia Ce u3jacHaTt
Ha cepyM Aeua-beranuu Kou Co ropuum-
Ha MM pacKaxxyBaaT CBOMTE UCKYCTBA 0f
LETCTBOTO M XEPOjCKUTE Hamopu 3a w3-
rpapba Ha HOBM XWBOTU BO 3aefHULMUTE
Ha AujacnopaTta Hu3 uenuoT cseT. EpeH
MHoOry noTpebeH KOpPEeKTMB Ha MpeTXoA-
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In front of the monument of children from Aegean Macedonia
IIpeo cnomernurxom na deuama 6ezanuu 00 Ezejcka Makxedoruja




A monument of of children from Aegean Macedonia in Skopje
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FROM PRESPA TO
LERIN AND BACK

— <KL

t was Sunday morning, God's day when

we departed Ljubojno in Prespa. The Sun

was protruding from the direction of
Baba Mountain, and the Prespa Lake was like
being in a summer dream, the water was calm
and a lake bird occasionally caused light waves.
We were rushing from North and driving along
the road to Bitola. This road, from the opposite
direction, toward South is asphalted to Mar-
kova Noga, where unjustly one world ends and
another begins in the one and only Macedonian
country. There, nearby the villages of Rabi and
German, unfortunately, is located the closed or
projected border crossing between the Republic
of Macedonia and Greece.

After one hour drive we reached Bitola, the
City of Consuls, as usually people in Bitola enjoy
saying, and then across the village of Kravari we
quickly reached Medzitlija, the board crossing
with Elada (Greece). The aim of our travel was to
visit the villages of Zeleniche, the native place
of Steve Pliakes, and Zhelevo, the native place
of Lilly Pliakes, as well as the cities of Lerin and
Kostur in the Aegean Macedonia.

However, trips to Aegean Macedonia at the
same time represent a challenge and excite-
ment, and satisfaction and disappointment for
the visitors of this desperate and exhausted
Macedonian country. We could immediately feel
it on the very border crossing. We passed the
crossing Medzitlija quickly and smoothly as it is
normal everywhere else in the world.

Nevertheless, the problems arose when we
approached the Greek border officers. Namely,
the officer in charge talked to me in Greek, so |
asked himin English to talk in the language which
is worldwide used for communication. Then he
said to me in Macedonian: “Deka odis?" (“Where
are you going?"). | briefly answered him in Mace-
donian language that we were headed toward
Lerin and Kostur. And only because | didn't say
that we were traveling to Florina and Kastoria,
the officer grabbed our documents and ordered
me to open the trunk of the jeep. He started to
mess around with our stuff within which | had
several books in Macedonian language as well
as the monograph of Gjorgji George Atanasoski,
wrapped in a white paper, which was intended to
be a present for our friend from USA who was
staying in Lerin.

The official tore off the wrapping of the book
and when he saw the Sun from Kutlesh placed on
the cover of the monograph, he began to browse
it with a visible excitement. That unpleasant
ceremony at the border took more than a half an
hour. Several Greek officials approached, they
were looking, talking, thinking, negotiating and
at the end they felt pity on us and allowed us to
enter Greece.

We left behind the border crossing and head-
ed for Lerin. We entered the village of Niki, that
is, Negochani and we continued our trip toward
Lerin ... along the road which passes across Pel-
lagonia, namely, its south-western part. In that
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OJI IIPECIHA 10
JIEPUH U HABAJI

— KL

elle Hepena HayTpo, locnofos feH

Kora ro HanywTusme JbybojHo BO

Mpecna. CoHueTo ce Hasupale of
kaj Baba MnaHuHa, a MpecnaxckoTo E3epo kako
Aa bellie BO eTeH COH, BOAaTa MUpyBaLle 1 caMo
O/BpEMe-HaBpeMe HeKoja o[, e3epckuTe NTULM
npeaussukysalwe 6paHoBu. Hue 6p3aBme KoH
ceBep v ce ABWXeBMe no naTtoT 3a butona. Toj
WCTUOT NaT, Of CMPOTMBHATA HACOKa, KOH jyr e
acanTupaH fo Mapkosa Hora, kafie Henpasep-
HO 3aBpLUYBa efieH CBET, @ NOYHyBa APYr Ha uUcTa
3eMja MakefoHcka. TaMy of Kaj cenaTta Pabu u
lepMaH, 3a an, e 3aTBOPEHUOT, UK MNaHWpaH
rpaHuyeH npemuH Mery Penybnuka MakepoHuja
n [pumja.

Mo epeH yac Bosewe cTacaBme Bo butona,
FPafioT Ha KOH3ynuTe, Kako 0buyHo BUTONYaHM
MUTyBaaT Aa KaxaT, a noToa npeky cenoto Kpa-
Bapu 6p3o cTacaBme Bo MeLnTnunja Ha rpaHny-
HuoT npemuH co Enaga (Mpuwja). Hawara uyen
Ha naTtyBareTo bele fa ru moceTume cenara
3eneHwnue, pogHoto Mecto Ha Ctue lMbakac u
Xeneso, pogHoTo MecTo Ha Jlunum lNbakac, a co
T0a u rpaposuTe Bo Erejcka Makeponuja Jlepun
u Koctyp.

WMHaky, natyBamata 3a Erejcka MakepoHuja,
BO UCTO Bpeme NpeTcTaByBaaT W Mpefu3BUK U
Bo30yna 1 3a[,0BOJSICTBO M pa3oyapyBatbe 3a No-
ceTUTeNnuUTe Ha OBaa HecpeKkHa M HanaTeHa Ma-
KefJoHcKa 3eMja. Toa BefiHaLL Ce NOYYBCTBYBA Ha
rpaHUYHMOT npemMuH. bp3o 1 6e3 npobnemu kako
WwTo e BoobMYaeHO BO CBETOT ro MOMUHAaBME
npemMuHoT Ha MeuuTtnuja.

MeryToa, npobnemute ce jaBuja co rpykuTe
cnyx6enuun. imeHo, cnyxbeHoTo nuue Mu 360-
pyBaLLie Ha FPYKMK, @ jac Ha AHIIUCKM O 3aMOJIUB
Aa 36opyBaMe Ha CBETCKMOT jasuk 38 KOMYHULM-
patbe. Toraw Toj My ce 06paTh Ha MaKe[OoHCKM
u mu peve: [leka oguw”. Jac Ha bp3uHa ogroso-
PUB Ha MaKe[OHCKM [leka naTyBame 3a JlepuH un
KocTyp. bupejkn He cym kaxan feka natyBame
3a ®nopuHa v Kactopuja, cnyx6eHnKoT Mu ru
rpabHa [OKYMEHTUTE W MU Hapeau fa ro oT-
BopaM baraxHukoT Ha yunot. MMpuToa, noyHa
Hacekapie fa bypuuka BO UMNOT, UMaB HEKOJIKY
KHUTM Ha MaKe[OHCKM 1 MOHOrpadhujaTa 3a bus-
HUCMEHOT I'oprMJa LJopu AtaHacocku, 3aBUTKaHa
Bo 6ena xapTuja, a Koja ja HoceBMe Kako MoKJIoH
Ha epeH Haw npujaten op CA[l koj npecTojyBatue
Bo JlepuH.

Cnyx6eHOTO nMLe ja CKMHA OmnakoBKaTa Ha
KHWraTa u Kora ro supe coHueto of Kytnew Ha
KopuuaTa Ha MoHorpadujaTa, NoyHa Bo3byAeHo
Aa ja npenuctyBa. HenpujaTHaTa rpaHuyHa ue-
peMoHuja Tpaelle noseke of nonosuHa yac. Ce
cobpaa noBeKe cnyxb6eHu Nuua, rnenaa, pasrosa-
paa, pa3MuCyBaa, Ce [,oroBapaa, 3a Ha KpajoT Aa
ce CMUNYBaaT M [ja HU [03BONaT BNe3 Bo [pumja.

[0 HanywTWBMe rPaHWYHMOT NPEMUH U ce
ynatueme KoH JlepuH. Bneroeme BO cenoto
Huku, ofHocHo HerouaHu 1 naTyBarbeTo ro npo-
AOMKMBMeE KOH JlepuH, no naToT Koj MUHYBa HU3
lMenaroHwuja, HU3 Hej3MHMOT jyrosanafeH pen. A,
TaMy Nopajm no3HaTUTe MUrpaLMcKu NpoLecu n
ucenyBaweTo Ha MakepoHuuTe, ronem pen of
NNOAHUTE MOBPLUMHM Ce OCTAHaTU KaKo Hemu
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part of Pellagonia, due to the well-known migra-
tion processes and emigration of the Macedo-
nian population, a large part of the fertile land
is remained as a silent monument of the time.
In that area the villages of Sveta Petka, Klabu-
chishte, Lower and Upper Kleshtino, Kladorabi,
Kabasnica, Buff etc., are located. These villages
are known for the fact that a large number of
Macedonians even before the World War | have
decided to leave their native places and become
fortune seekers in the overseas countries, which
trend was increased after the Civil War. Over
there, in the new world, far away from their na-
tive country, fortunately, the Macedonians had
opportunity to enjoy the freedom, justice as well
as the human rights and freedoms.

We passed through a large number of Mace-
donian villages and reached Lerin, or, as the
Greeks renamed it, Florina, which is the capital
of Lerin District. Lerin is located at the outskirts
of Pellagonia, in the Valley of Lerin. Lerin is con-
nected to Bitola and Solun (Thessalonica) by

railway. Lerin shares the similar altitude like Bi-
tola, which is less than 700 meters height above
sea level. Lerin is a city in Aegean Macedonia
which is positioned among the forestry moun-
tain peaks of Bigla Mountain. It is a trading and
administrative centre of Lerin District. Lerin is
a town of crafts. The numerous shops which
are the soul of the city are evidence. It has a fa-
vorable climate due to which the soil is porous,
and the adjacent rich forests are utilized for the
needs of the industry and households.

Lerin is populated by approximately 20,000
inhabitants, of whom a significant number is
Macedonian population, and the rest are Or-
thodox Turks and other Orthodox people from
Caucasus and other places (Madzirs). It should
be emphasized that the national conscience
of the Macedonians in Lerin and in the entire
Aegean Macedonia is very strong, and that the
battle is waged at home and in front of the in-
ternational organizations of Europe and the
United Nations.

In the village of'Banica, Lerin / Bo cenottio baHuya, JlepuHcko
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CMOMEHULM Ha BpeMeTo. TaMy ce cMecTeHu ce-
nata Cgeta Netka, Knabyunwre, onHo u lopHo
KnewTuHo, Knapopabu, KabacHuua, Byd v gp.
Oswe cena ce No3HaTK Mo TOA LUTO Of HUB FrONEM
6poj MakepoHUM 3anoyHane aa 3aMmUHyBaaT Ha
neyanba BO NpekyoKeaHCKUTE 3eMju yliTe npeq
lMpBaTa cBeTCKa BojHa, a ocobeHo Toa 6uno us-
pa3seHo no [paraHckarta BojHa. Tamy, BO HOBMOT
CBeT, flaneKy of CBojaTa PoAHa 3eMja, 3a cpeKa
MakepoHuMTe ja nouyBcTBYBaa cnobopara,
NpaBAMHATA U T1 Y)XMBAAT YOBEKOBUTE MpaBa u
cnobogu.

MoMuHaBMe noronem 6poj MakeaoHCKM cena
n ctacasme Bo JlepuH, nnu kako puute ro npe-
KpcTuja PnopuHa, Koj e rnaeeH rpap Ha Jlepun-
cknoT okpyr. Toj e cMecTeH Ha KpajoT of [enaro-
Huja Bo JlepuHckoTo [Mone, Kage co xenesHnuka
npyra e nosp3aH co butona n ConyH. Jlepu e
Ha C/IMYHa HaAMOPCKA BMCOYMHA Kako u buto-
na Ha nomanky og 700 metpw. JlepuH e rpap Bo
Erejcka MakepoHuja WwTo e cMecTeH Mery LUyMo-
BWTMTE NNAHMHCKM BPBOBM Ha NnaHuHaTta burna.

Toj e TproBckn M agMUHUCTpPaATMBEH LieHTap Ha
NepuHckaTa okonuja. JlepuH e ecHadcku rpag.
Toa ce rnepa no 6pojHuUTe AykaHu Kou ce fywaTa
Ha rpapoT. Toa e nogHebje Bo Koe 3eMjaTa e poB-
Ka, a OKonHUTe boraTtu LWymMmu ce KopucTart 3a no-
TpebuTte Ha MHAYCTpUjaTa U BO JOMAKMHCTBATA.

Bo JlepuH xuBeaT aBaeceTnHa unjagu xure-
W, 0, KOW Ce CMeTa AeKa 3HavaeH 6poj e Make-
LOHCKO HaceneHue, a ApyruTe ce NpaBoOCIaBHM
Typum n ppyru npaBocnaBHv Hapoau of KaBkas
n apyru mecta (Maympw). Mputoa, Tpeba aa ce
Harnacu feka HauuoHanHaTa cBecT Kaj Make-
poHuuTe Bo JlepuH u Bo uena Erejcka Makepo-
HWja e cunHa, a buTkaTa ce BoAM AOMa W npeq
MeryHapoAHWTe opraHu3auuu Ha Espona v Obe-
OVHETUTE HaLUW.

®opmupameTo Ha naptujata Ha MakepoH-
unte ,BuHOoXMTO" e ronem uyekop Hanpep u
NnoCTOeHEe Ha efHO jaApo, YMM UNIeHOBW na-
BOBCkM ce bopaT, a napTujata MCKAYyUYUTENHO
MHOrY 3Hauu 3a 3a4yyBYBatbeTO Ha MAEHTUTe-
TOT 1 bopbaTa 3a yoBeKoBa MpaBAa U BUCTUHA.
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The formation of the Party of Macedonians
named “Vinozito” (“Rainbow") is a big step for-
ward and it means an existence of a core which
members are fiercely fighting, and the party
has a great significance both for the preserva-
tion of the identity and the struggle for human
rights and truth. Therefore, the Macedonians in
Aegean Macedonia are trying to preserve their
language, folklore dance, song ... having in mind
that the nations should compete in the field of
culture which is borderless.

Nevertheless, in the recent period the spir-
itual and national holidays across the Macedo-
nian villages and cities are celebrated in more
glorious way. The wedding ceremonies include
two pairs of drums and many wedding guests
and old rituals which are transferred from one
to another generation.

As an example, we will mention the celebra-
tion (according to the old calendar) of Ilinden
organized in the village of Ovcharani. In this
Macedonian village which mayor is a Macedo-
nian, thousands of Macedonians are gathering
and those celebrations are famous after the
largest folklore dance (oro) which the Macedo-
nians are dancing. In Neret, in Voden, in Sobots-
ko and in other places the inhabitants gather
and celebrate their own festivities. On these oc-
casions the Macedonians from Aegean Macedo-
nia, from the Republic of Macedonia and those
who live throughout the world and arrive during
the summer periods in order to visit their roots
and the graves of their ancestors are gathering.
All of them pledge for development of culture
among the peoples without borders.

Macedonians have also their House of Cul-
ture in Lerin which still operates despite the nu-
merous obstacles and plots by the authorities.
There is also an editor’s office of the newspaper
“Zora" (“Dawn”). Macedonians have their own
restaurants and hotels where the Macedonian
music is played.

Regretfully, the “democratic” Elada even in
the XXI century does not allow the Macedonians
living in Aegean Macedonia to express their na-
tionality during the censuses. According to the
available data from Aegean Macedonia there is

more than a million of population, and now half
of the population of that southern part of Mace-
donia is Macedonian. Greek government does
not recognize the existence of the Macedonian
population. Many experts around the world
have come and convinced themselves that the
number of the Macedonians was large and that
they had their own language, traditions, culture,
religion, customs, that is, they have distinctive
national features at all, which are different from
the Greek and Turkmenian ones.

The origin of the name Lerin probably comes
from the word “green”, which refers to the cli-
mate and the vegetation of that region. As a
town and a district predominantly populated by
Macedonian population, Lerin has given a large
number of Macedonian freedom fighters, revo-
lutionaries and heroes during the history. Let's
mention that in the period of Ottoman Empire
there were a number of Macedonian squads in
Lerin and Lerin region which were organized in
their fight for freedom of all nations.

In 1925, the government of Greece which was
put under the pressure exerted by the League
of Nations, has printed the Abecedar intended
for the Macedonian students, which was based
upon the Lerin dialect. Despite the riots of the
anti-Macedonian fascist extremists, this Spelling
Book was transported by a train which was set
in fire. However, this book was re-published and
promoted in Thessalonica and Athens in 2006.

Lerin and its area gave a large number of par-
tisans and fighters in DAG during the World War
[1(1941 - 1945) and the Civil War in Greece (1945 -
1949). Nevertheless, instead of gaining freedom,
the Macedonian population has experienced
enormous terror, murders, tortures and exiles
from their fireplaces by the Greek authorities. The
cruelest event was the murder and decapitation
of a number of young male and female Macedo-
nians by the Greek monarch-fascist authorities
and English soldiers, which occurred in the middle
of the day in the very centre of Lerin. Even today
the status of the land where is the mass grave
with corps of Macedonian and Greeks - freedom
fighters of the Democratic Army of Greece who
died in the battle for Lerin, is not solved.
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CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

3atoa, MakepoHuute Bo Erejcka MakepoHuja
OTBOpMIIE LIMPOKM MOMWHbA HA OfpPXKYBakbe Ha
HUBHWOT ja3uK, Opo, NecHa, CMeTajKu aeka Mery
HapoauTe Tpeba Aa MMa HaTnpeBap BO KynTypa-
T, 33 K0ja He NoCTojaT rPaHMULM.

Taka, BO nocnefHo BpeMe BO erejckuoT fen
Ha MakepfoHvja npofomkyBaaT ywTe noBenuye-
CTBEHO [ia Ce C/1aBaT JyXOBHUTE M HALMOHANHUTe
NpasHWLM No MakedoHCKUTe cena u rpagosu. Ce
npaBaT cBafbwv 1 BeHYaBKM CO ABe pana TanaHu
W MHOTY CBaTOBM W CTapu 0bu4am Kou ce npexe-
CyBaaT Of reHepaLmja Ha reHepauyja.

CaMo kako npumMep Ke ja cnoMeHeMe npocna-
BaTa (no ctapuort kanengap) Ha MinuHgeH Bo ce-
noto OByapaHu. Bo oBa MakepoHCKo ceno Bo koe
rpajoHavanHukot e MakepoHel, ce cobupaat u
ce BecenaT unjagHuumu MakenoHUM Kou cTaHyBa-
aT Npeno3HaT/IMBK MO HajroNeMoTo Opo Koe Tue
ro Bujat. Bo Hepet, Bo BopeH Bo CoboTcko 1 Ha
APYrn MecTa, UCTO Taka, HapoAoT ce cobupa Ha
cBou cnaeu. Ha oBue cBeueHocTn ce cobupaat
MakepoHuuTe of Erejot, o Penybnuka Make-
AOHMWja U OHWE pacesieHu Mo LenmoT CBEeT, Kou
Aoaraat ocobeHo BO NeTHMOT Nepuos [a rv no-
ceTaT feA0BCKUTE KOPEHU U HUBHUTE BEYHMU MO-
unBanuwTa. Tue cuTe ce 3a pa3Boj Ha KynTypaTa
Mery HaponuTe 6e3 rpaHuLy.

NcTo Taka, MakepoHuuTe ro umaat [JomoT
Ha KynTypaTa Bo JlepuH Koj ywTe oncTojyBa co
MHOTY NPeyKW WU NoJMeTHyBarba 0f BRacTuTe.
Tamy noctou n PepgakumjaTta Ha BecHuKoT ,30pa”.
MakefoHUMTE UMaaT CBOM PECTOPaHU U XOTENN
Kaje eyn MakefoHCKa My3uKa.

3a xan, Bo ,aemokpatcka”’ Enapa Ha Make-
AoHuuTe cé ywre n Bo XX| Bek Ha nonucute He
MM ce AaBa NpaBo fja MOXaT Ja Ce M3jacHyBa-
aT Toa wro ce Bo Erejcka Makeponuja. Cnopep
MHory nopatouu op Erejcka Makeponuja uma
noBeKe 0f efleH MUIMOH HaceseHune, a cera BO
TOj jy>xeH gen Ha MakepoHuja egHa MONoOBMHA
ce MakepoHuu. [pukaTa BnacT He ro npusHaBea
HUBHOTO nocToewe. MHory ekcnepTu op cBe-
TOT AOLUME W CAMUTE Ha NULe MeCTOo Ce yBepune
neka MakepoHuuTe ce Bo orpoMeH 6poj, co cBoj
jasuk, Tpaguumu, KynTypa, penuruja, obuyam u,
BOOMLUTO, CO NocebHM HaLMOHanHM obenexja,
MOPa3NINYHM Of, FPUKUTE, OF TYPKMEHCKMTE.

VimeTo Ha JlepuH BepojaTHO noTekHyBa Of
360poT 3eneHo, WTO Ce 0OfHeCYBa Ha KMMaTa u

BereTauujaTa Ha obnacta. Kako rpag v obnact co
AOMMHAHTHO MaKe[OHCKO HaceneHue, JlepuH Bo
uctopujata gan ronem 6poj MakefoHCKM bopuu,
peBonyumoHepu u xepou. Camo Bo BpeMeTo Ha
OtomaHckaTta Mmnepuja, Bo JlepuH un Jlepun-
CKO KpCTOCYyBase noBeke MakefoHCKM YeTU KoM
6bune opraHusupanu u ce bopene 3a cnoboga Ha
CUTe HapoaM..

Bp3 ocHoBa Ha nepuHCKMOT roBop BO
1925 ropuHa rpukaTta Bnaja nop nNpUTUCOK Ha
NvraTa Ha HapopuTe Ke ro u3pabotu byksapoT
(A6euenaporT) 3a yueHuunTe MakegoHUH, KOj Mo
3anasnyBareTo Ha BO30T CO KOj, U MOKPaj aHTH-
MaKeAoHCKMUTE (haLUMCTUYKU EeKCTPEMUCTUYKM
nobyHn 6un TpaHcnopTupaH. Toj byksap e no-
BTOPHO u3aageH u npomoswpaH 8o ConyH n Atu-
Ha Bo 2006 roguHa

NepuH un JlepuHcko ke papat v ronem 6poj
napTtv3anu v 6opum Bo Al 3a Bpeme Ha Bro-
paTa cBeTcka BojHa (1941 - 1945) n MparaHckara
BojHa Bo Ipuwja (1945 - 1949). MeryToa, Make-
AOHCKOTO HaceneHue HamecTo Aa aobue cnobo-
[, HAaNpoTuWB, Toa Ke [OXWBEE HEBUAEH Tepop,
ybucTBa, Mayerba 1 NpoTepyBara Of CBOUTE Or-
HULITA Of CTPaHa Ha rpykute Bnactu. Hajkpeas
HacTaH Ke bupe ybucteoTo co obesrnaByBatbe
Ha noBeke Mnagu MakegoHum u MakenoHKK, of,
CTPaHa Ha rpuKkuTe MOHapX0haLLUMCTUYKN CUIU U
aHIIMCKUTE BOjHULM, cpefie ben AeH BO LieHTa-
poT Ha JlepuH. leHec e akTyenHa cocTojbaTa co
3eMjuLITeTo Ha Koe ce Haola MacoBHaTa rpobHu-
ua co Tenata Ha MakefoHum u pum - 6opum Ha
lemokpaTtckaTta apMuja Ha [pumja koum 3armHane
BO buTKaTa 3a JlepuH.

LUenta Ha HawaTta noceta Ha JlepuH bewe
[a Ce CpeTHeMe CO HEeKOJIKYy Halu npwujateny,
W npujaTenu Ha BMCTMHATA KOM KaKO JIMHIBU-
ctn op CAl v KaHapa yyecTByBaa Ha HayyHaTa
KoHepeHumnja ,MakepoHMja — Ha MapruHuTe
Ha eBporcKaTa COBPEMEHOCT", LUTO Ce OfpKa Of,
16 po 19 jynu 2015 roguna o JlepuH. OBoj 3Ha-
yaeH HayyeH cobup Ha KOj y4ecTBYBaa No3HaTH
M MPU3HATU HAYYHULM Of CBETOT r0 OpraHusu-
pawe ,ABCTPanUCKO-MakKe[OHCKMOT KOMUTET
3a yosekoBu npaBa, OMO WnunpeH-MupuH,
EBponckata cnobopHa anujaHca M [oMaKkuWHOT
,BuHOXMTO".

Llenta Ha 0BOj MyNTUAMCLMNNNHAPEH HACTaH
bewe pa pafe CYWTUMHCKUM NpPUAOHEC KOH
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The purpose of our visit to Lerin was to meet
several of our friends, and friends of the truth
from USA and Canada who being linguists have
participated in the scientific conference “Mace-
donia - At the Margins of the European Mo-
dernity”, held on July 16-19, 2015 in Lerin. This
significant scientific convention which was at-
tended by many well-known and recognized sci-
entists around the world was organized by the
“Australian - Macedonian Committee for Human
Rights, OMO llinden - Pirin, the European Free
Alliance and the host “Vinozito” (Rainbow).

The goal of this multidisciplinary event was
to offer substantial contribution to the under-
standing of the modern Macedonian national
history viewed from different academic per-
spectives, including sociological, linguistic, an-
thropological and political aspects.

The Lerin Conference in Greece was the sec-
ond of that kind, following the scientific con-
vention held in 2013 at the Monash University
in Melbourne, Australia, which was organized in
the honor of 100th anniversary of the end of the
Second Balkans War and the division of Mace-
donia with the Peace Treaty of Bucharest.

When we arrived in Lerin, we moved along
one of the main streets and we admired the old
architecture. Suddenly we saw a large group of
people holding flags and signs, who played mu-
sic, and made great noise. We did not know what
was going on and we were stunned. At that mo-
ment one unfamiliar to me man approached to
me and said in Macedonian language “Buddy,
you better run away immediately with that jeep
and those license plates from Skopje, because
those guys are fascists and they will attack you;
Greek fascists are worse than the German fas-
cists, so you better make U turn and go toward
the river”. We thanked to that noble man and
immediately turned our jeep toward the street
along the river and headed to the West. Running
away from the fascist's aggression we reached
the outskirts of Lerin and took the road which
led as to Armensko.

The marching of the members of the fascist
organization in Lerin who are very aggressive to-
ward the Macedonian population and who deny
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and destroy everything which is Macedonian,
seemed to me very similar to those in Berlin.
Namely, during one of my visits to Berlin, in dem-
ocratic Germany, we saw aggressive German fas-
cists walking along a new avenue and yelling fas-
cist paroles. That march of the fascists in Berlin
was very similar or identical to the march of the
fascists in Lerin, in “democratic” Greece.

Instead of enjoying the beauty and the
warmth of the people and the gorgeous archi-
tecture of Lerin, which is identical or similar to
the architecture of Kratovo, we were frightened
of the idea to try to get back. So, we stopped for
a while on the bank of the river, in the vicinity
of several beautiful, supposable cottages where
we could hardly meet any person. We somehow
managed to spot a man who was working in the
field who explained to us how to reach Lerin fol-
lowing the upper road which runs toward Bitola
and Thessalonica.

We fled Lerin without a word and farewell,
feeling big sorrow in our souls and disappoint-
ment because we could not meet our friends in
which company we were supposed to visit the
village of Ovcharaniin order to celebrate Ilinden.
Regretfully, in a state of fear, we used the road
which was still under construction and which led
us to the village of Armenoro. From the village of
Armenoro we continued our trip toward Banica
and toward our main destination, the village of
Zeleniche, the native place of Steve Pliakes.
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CEJIO HEBOQJIJAHH
JEPHHCKO

CEOIJE 196

pa3bupareto Ha coBpemMeHaTa MakefoHCKa
HaLMOHaNHa UCTOpMWja Of Pas3nNYHU aKafeMCKM
nepcneKkTUBM, BKIYUYYBajKM COLMONOLLKM, JIUHT-
BUCTWUYKM, HTPOMOSIOLLKMN WU MOSUTUYKM ACMEKT.

KoHdpepeHuujaTa Bo JlepuH, Bo lpuuja bewwe
BTOpa Of, BakoB B[, MO HAaYYHWOT cobup Koj
bewe ogpxaH Bo 2013 roanHa, Ha YHuBep3uTe-
10T ,MoHaw" Bo MenbypH, ABcTpanuja, a co Koj
bewe opbenexana 100-roamwH1HaTa oA KpajoT
Ha BtopaTta 6ankaHcka BojHa M nopenbata Ha
MakepoHuja co bykypeluknoT MupoBeH forosop.

Kora npucturnasme Bo JlepuH, ce gBuxeBme
Mo efHa Of rMaBHUTE YIMLM U Ce OfyLIEBYBaBMe
Ha cTapata apxutektypa. MeryToa, HaepHall
BW[OBMe rofiemMa rpyna fiyre Co 3HaMuiba 1 na-
po/nu, co My3uKa, npaBejku cunHa Bpesa. He
3HaeBMe LUTO ce cslyyyBa u beBme BlawweHu. Bo
TOj MOMEHT MU Npujae efeH Heno3HaT YoBeK U
Ha MakelOHCKM MU peye ,Bpauko, 6p30 beraj co
LIUMOT CO CKOMCKa MakKu, oTue Bue ca awmnctu
W ke Te onepe. [pukuTe awmncTn ce NonoLwm ox
repMaHckuTe hallncTyh, 3aTo BPTU KMO peka-
Ta Hayrope U beraj". My ce 3abnarogap1eme Ha
HEerno3HaTWOH, a bnaropofeH YyoBek 1 Habp3uHa
CBPTMBME KOH yNMLaTa WTo BOAW NOKPaj pekaTa
M ce ynaTuBMe KOH 3anag. Taka, berajku og da-
WMCTUYKMOT HaneT oTMAO0BME [0 KPajoT Ha Jle-
PUH M0 NaToT KOj BOAU KOH APMeHCKO.

MapLunpareTo Ha YNeHoBM Ha aLWUCTUY-
KaTa opraHusauuja Bo JlepuH kou ce arpecus-
HU KOH MaKe[JOHCKOTO HacesNleHne U Hermpaar u

YHULITYBAAT Ce LUTO € MAaKe[OoHCKO, MU 3annymja
Ha oHue Bo bepnuH. imeHo, Bo efHa noceTa Ha
bepnuH, Bo feMokpatcka lepmaHuja rnepaBme
KaKo ce ABMXAT Mo efHa HOBA aBEHWja arpecumBs-
HUTE repMaHCKM haLnCTK, U U3BMKYBAAT haLLn-
CTUYKM Naponu. Toa MapLUMpare Ha pawmncTuTe
Bo bepnuH bewwe cMYHO UM MAEHTUYHO KaKo Ha
cawmcTuTe Bo JlepuH, Bo ,AeMokpatcka” [pumja.

HamecTo pa ru nouysctByBame ybaBuHUTe U
TONNMHATA Ha HapoAOT M Ha NpekpacHaTa ap-
xuTekTypa Ha JlepuH, koja e ucTa MM cnunyHa
Kako apxuTekTypaTta Bo KpaToBo, Hue co cTpaB
pa3sMucnyBaBMe Aypu 3a BpaKkare Ha3agd. Taka,
3acTaHaBMe Ha efjHa LWMPUHKA MOKpPaj pekara, a
BO HemocpefHa 6nmM3nHa Ha HeKonKy npey6asuy,
BEpOjaTHO, BUKEeHA KYKU, Kafe belue Telwko Aa ce
HajAe HeKoj HaMepHWK Ha MaToT WU BO OKOMU-
HaTa. Hekako ycneasme fa BuavMe efeH 4YoBek
Koj paboTelle BO eHa HKBA W KOj He ynaTu nobp-
30 fa ce BpaTuMe KoH JlepnH no ropHUOT Nar Koj
Boau KoH butona n koH ConyH.

Bp3o ro HanywTnB™me JlepuH u 6e3 36op u be3
no3/pas, CO Tara Ha AyLuaTa 1 co rofiemMo pasoya-
pyBarbe LWITO He Ce CPeTHaBMe CO HaluuTe npuja-
Tenu co Kou Tpebale fa ogume Bo cenoto Os-
yapaHu Aa ro npocnaesume MnuHpeH. 3a xan, Bo
cocTojba Ha cTpaB, Ce ynaTMBMe M0 NaToT Koj beLue
BO u3rpazba v koj Boau KoH cenoto ApMeHopo, a
oTTaMy naTyBareTo ro Mpopo/mkuBMe KoH ba-
HWMLA U KOH HallaTa rnaBHa [ecTuHaumja, cenoTo
3eneHnue, pogHoTo MecTo Ha Ctue Mbakac.
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Maxedoncrka wHauuja

APXUMAHJAPUTOT HUROJANM
NHAPRIBAC - CUMBOJI HA
BEJIOMOPCKA MAKEIOHUJA
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ApxumanpputoT Hukoaum Llapkrac e eTHuY-
KM MaKe[JOHCKM, NpaBocsiaBeH MoHax. PofieH e Bo
cenoto C'6oTcko, BogeHcko, Erejcka MakenoHuja
Bo 1942. ropuHa. Co cBojaTa ynopHa 1 nocseteHa
bopba 3a npu3HaBarbe Ha NPaBOTO HA COMCTBEH
jasuk u upkea Ha MakegoHuuTe BO ceBepHa [p-
umja, Otey Hukogum Llapkrac e egHa of Bogey-
KkuTe churypu u cumbon Ha ABMXKEHETO HA MaKe-
poHuuTe of Erejcka MakepoHuja 3a ocTBapyBarse
Ha HaLMOHANIHUTE 1 NONUTUYKMUTE NpaBa.

Apxumangputot Hukogum Lapkrwac e pgy-
XOBEH BOMH 1 HalMoHaneH aeew Koj ce bopu pa
ro 3a4yBa ja3sUKOT Ha CBOjOT MaKe[OHCKM pop.
[Mopagn MakefoHCKaTa HaLMOHanNHa [ejHocT
noseke matu 6un anceH. [0 u3paBan BecHU-
koT ,Mernen”, Ho No MHTepBeHUMja Ha rpykuTe
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nonutuyapu, buno 3abpaHeTo HaTaMOLIHOTO U3-
nerysate.

Toj e popeH Bo 1942 ropmHa, Bo cenoto C'60T-
CKo, erejckunot gen Ha MakepoHuja.

Bo popHoTO MecTo 3aBpliyBa OCHOBHO W
cpefHo obpasoBaHue. 1o 3aBpLuyBatbe Ha cpef-
HoTO obpa3oBaHue ce 3anulyBa Ha Horocnos-
ckoTo yunnuwTe Bo ConyH, Koe ce TpaHcopMmu-
pa Bo Teonowwku akynTeT. Mo gunnomMuparbeto
Bo 1973 roaunHa, 6un HasHayeH 3a rakoH BO Ma-
Hactopot ,CBeTu NaHTenejMoH" Bo cenoto [la-
Tene, JlepyHcko, a Manky noToa, Ha 21 okTomBpM
1973 ropmHa otew Hukocum Llapkmac ctaHan
cTapewuHa Ha upkeata ,Csetu NaHTenejMoH" Bo
Nepun.

PopgHoTo MecTo Ha apxumaHapuT Hukoaum
Uapkmwac C'6oTcko co BapwujaHTute Cyb0TCKO,
Cobotcko n Cabotcko, Ha rpuku, Apuaea u Ap-
Aeja e rpaf Bo BogeHcko, aeHec Bo onwTuHaTa
MerneH, Bo Erejcka MakepoHuja. Toa e rpapue
uuj 6poj Ha Hacenenuneto Bo 2011 roguHa 6un
6.561 xuten.

YwTe Kako feTe, HeroBUTe poAnUTENH ro BoC-
nutyBane na buae pobap XxpUCTHjaHUH M CBECEH
MakepoHel. TprHyBajKku no cTankuTte Ha cBouTe
poaMTenu, Toj cTaHyBa BibybeHuk Bo bora, fobap
yoBeK, HO M ropa MakepoHeu. Kako celTeHWK
Ke ro nponosepa Cnosoto boxjo u Wcycosute
CTPajAarba, Ho, M 3a CTpafarbaTa Ha Make[oHCKM-
oT Hapog. Co nacTupcka sbyboB, Toj 3acTaHyBa Ha
yeslo Ha CBOjOT HaNaTeH HApoA 3a fa ce cnpaBu
co npobnemMuTe Co KoM Ce CO0YyBaaT ETHUYKUTE
MakepoHum Bo lpumja.

Mo ponru nogrotosku, Bo 1978 roaunHa Liap-
Krbac ro objaByBa BecHWKoT ,MerneHa”, Bo koj ce
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obpaboTyBaa npallama 3a BpaboTyBarbe Ha M-
TenuTe o, PErMOHOT, KaKo 1 Npallara NoBp3aHK
CO XMBOTOT M uctopujata Ha MakepoHuuTe. Bo-
AejKu CMeTKa 3a aKTyenHaTa NoIMTUYKa COCTOj-
6a, BO cnucaHWeTo ce NocTaByBaaT WU TEKCTOBU
KOW He Ce Of MHTepec 3a MaKeJoHCKUOT Hapo[,
WITO Ke 0BO3MOXM MpPBUTE KPUTUKM Of NMO3HATH
JIMYHOCTU O, MOSIUTUYKMOT XMBOT Aa buaat no-
3uTUBHU. MerfyToa, Habpry pearvpaaT rpukuTe
NonMTMYapK, BOEHUTE BNACTU U rpyKaTa LpKBa.
Mutpononutot Ha Jlepun un Npecna, AsrycTuH,
ro ykopysa Llapkrac 3a ynotpebara Ha umeTo.

Bo 1980 roguHa, Ha cBewwTeHWUYKMOT cobop
Bo MaHacTtopot ,CB [lapackeBa“, KaTtpaHuua
(Eordaia), enuckonot ABrycTuH, UCKaxan MHory
HeraTMBHU KpUTUKKM 3a MakepoHuuTe. Ha 06BK-
HyBatbaTa Ha NIEPUHCKMOT BNAAMKa LeKa LWnpw
cenapaTtucTuuku upew, Llapkwac Ke wuctakHe
Aeka Toj e obuyeH MakepoHel, Koj ,ce bopw 3a
npaeaTta Ha MakepoHUMTe a He 3a aBTOHOMMja.”

Cenak, uckpatakoja beLue ppneHa ronotnanu
aHTUMaKe[OoHCKUOT OraH, a NepUHCKMOT BNafmn-
Ka opnydyysa Aa ro otcTpanu Llapkrac o enap-
xujaTa. Ha BakBaTa ofJiyKa ce cnpoTMBCTaByBaaT
BepHuLMTe Kou cobpaa noseke og 500 notnucu
Bo opbpaHa Ha Llapkmac, Toa ru usHeHagyBa
rpukuUTe BNAcTH, na, no obuamte aa Lapkmac aa

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

M3BpLUM MaHaxupa Ha MecTaTta kKage wTto bune
3akonaHu MakepoHuuTe, XpTBM Ha [paraHcka-
Ta BOjHa, KaKo M Aa 6orociyxu Ha Make[oHCKU
jasuk, nepuHckunoT Bnaguka so 1981 roguua po-
HecyBa OAJlyKa 3a pacuuHyBarbe Ha Llapkrbac.
MeryToa, ynnaleH of roneMaTa nopapLluka of
CBETOT M peaKuujaTa Ha BEPHULUTE, TEPUHCKUOT
BNlafMKa OAJslyKaTa 3a pacuyuMHyBareTo ja feno-
HUpa, a ro npuHyaysaaT Llapkmac aa ja HanywTu
NepwuHckaTta u [MpecnaHckaTa enapxwja.

3a cnyyyBaraTa BO lepuHCKaTa enapxwja ao-
3HaBa HEroBWOT NpwujaTen of, CTYAEHTCKU LEHO-
BU enuckonoT AMBPOCH]. KOj BO HeJOCTATOK Ha
CBelITeHULM My NOHyAyBa Ha Llapkrac aa pabo-
v Bo Kykyw, Beke Bo pekemBpw uctata rogvHa
Llapkrac noyHyBa ga ciyu Bo enapxujata Ha
Kykyw, a Bo 1982 roguna, Hukopgum Llapkmac
6un npumeH Bo cnyxba Bo Mutpononujata Bo
Kykyw. Bo npeute yeTupu meceun nponosepa
Bo KyKyLl, @ noTtoa KyKyLKMOT MUTPONONUT o
Ha3HauuMn 3a NpeTcTaBHUK Bo rpagoT Arunoc Ata-
Hacuoc Bo 1983 roguHa.

MecHoTo Hacenenue Ha Arnoc AtaHacuoc ro
3acakyBa Hukogum Llapkrac u Tonno ro npu-
cbaka ,6eraneuoT”, nako e No3HaT Kako ,cenapa-
TucT". 3aeAHo paboTaTt HamopHo Ja ce u3rpaau
rofiemMa LpKBa, HO NPOLLeCOT 3a eNMMUHaLMja Ha
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Llapkmac of cTpaHa Ha ,[pxaBHaTta Hgopma-
TMBHa cnyx6a” (OMNX) Beke 6un 3anoyHart. Kako
LITO pacnafoT Ha Jyrocnasuja belwe ce nousrne-
LEH, TaKa ce 3acuyBaa akTUBHOCTUTE Ha rpyKa-
Ta TajHa nonuuyja.

Llapkrac belue cnepeH Hacekafe, @ no JoMo-
BUTe bea AeneHu netouy Kou MMaa 3a Len Aa ro
oupHaT HerosoTo uMe. CornenlyBajku fieka co HuB-
HWTE MeTOAM HeMaaT pe3y/TaTh 1 ieKka MeCcHOTOo
HaceneHue HeMa fja ro npotepa ,CenapaTucToTt’,
ANX ce obupysa npeky LipkeaTta ga ro otctpaHm
JUapkmac”. Mako pabotv HanopHo 1 npeTcTasy-
Ba CBELUTEHMK 3a NpUMep, Koj BO MeryBpeMe Au-
nnomMupan 1 Ha TeonowkwnoT cakynTeT Bo ATMHa
(1987), muTpononuToT Ha enapxwujata Ha Kykyw
nof 3akaHa of Bnacta ,unu Llaprbac unu 1oj”, my
ncrnpaka HemMy NUCMo BO Koe ro uHgopmmpa feka
“Ma Hamepa fAa ro OTCTPaHu 3aToa LWTo bun ,ona-
CeH 3a rpuKuMoT fen Ha MakepoHuja”.

Mog npuTtucok Ha jasHocta (npotectw), Llap-
Krbac 0CTaHyBa Hekoe BpeMe Bo KyKyLukaTa enap-
xuja. Ho, rpukarta nonuuuja He MupyBa v npasu
cekakBu 0buau 3a guckpepuTaumja Ha Llapkrac.
Bo cneuwjanHata nponaraHgHa BoOjHa MpOTMB
Llapkrbac, rpukata nonuumja Ha HaceneHmMeTo My
nofenysa He3rogHU eKCnaMLUUTHU choTorpaduu,
no wTo [pukaTta npaBocnaBHa LpKBa ro o6BuHyBa
33 CEpPMO3HO HapyLLyBate Ha eTHKara.

MefyToa, HaceneHueTo He HacegHyBa Ha
urpaTa Ha rpuykata nonuumja u dotorpacunte
rm Hocu Ha ConyHCKMOT yHMBep3uTeT, Kafe Ha
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noce6Ha paboTunHULA Ce fOKAXYBa AeKa ce The
nobpa cdoTtomMoHTaxa. ,M cnen yosek 6u Bugen
Aeka cotorpachujata e naxHa,- Ke u3jaBu Ha
paboTUnHULaTa efileH Of MPUCYTHUTE YHUBEP3U-
TeTCKM npochecopu.

Mo ocamocTojyBareTo Ha Penybnuka Make-
AoHuja Ha 8 centemBpu 1991 roguHa gononHu-
TesHo ce 3arpeBaat TeH3uuTe Bo [pumja v Ha Ho-
BaTa 1992 roguHa, YeTupmeceT rpuku nonunLajLm
ro ancat Llapkmac. Mako MecHoTo Hacenenue ce
CNPOTUBCTaBYBA M CO XMB LWITWUT ro bpaHu caka-
HMOT CBELUTEHWK, FPUYKMTE MONMLAjUM CO cuna
Bnerysaar Bo LlpkBaTta 1 ro ancat Llapkmac. Bo
MOHTMpaH nonuTuukn npouec, Llapkwac 6un
OCyAeH YC/IOBHO Ha LIeCT Meceuu 3apagu npo-
MeHa Ha bpasuTe Ha LipkBaTa. OTkako cBETOBHM-
Te B/IACTU HEMOXAT Aa Ce cnpasaT co ,,0MacHNOT
cenapatuct u areHT Ha Ckonje”, Ceetnot CuHop
Ha pukaTa npaBocnaBHa LpKBa o W3HecyBa
CNyYajoT npef LPKOBHOTO npaBocyActBo. Ha
10 mapt 1992 rogmHa, Tne ro pacumHysaat Hu-
koaum Llapkrbac, HO fypu no efHa rofMHa KOH-
CynTauum opykaTta cTaHyBa npaBocunHa. Bo
meryspeMe, Llapktbac Beke cTaHan cBeLITEHUK
Ha MakepoHckaTa npasocnasHa ueksa (MIL-
OA), co cnyx6a Bo MaHacTupoT ,CB. [opfu” Bo c.
KyukoBo, Ckoncko.

Mo pacuuHyBameTo op [TIL, rpukata nonwu-
LMja NMpOAOIXM CO OLPHYBaHETO Ha MMETO Ha
Llapkrsac, a Toj 13 nat bun ocynyBaH 3a Hocerse
Ha cBeluTeHnYKaTa MaHTuja. Cenak, n nokpaj cute
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npenpeky, MoHWXyBara, OCyaW, Npecyan u ne-
Xerba Mo 3aTBOpY, Nopaamn cBojaTa borocnyxba
Ha Make[oOHCKM ja3uk, Llapkrbac He ce oTkaxan
of, bopbaTta 3a MakefOHCKMTe npaBsa Bo [puyja.

Bo upksaTta ,CB. 3nata MerneHcka“Llapkrbac
3anoyHa fa nponoBefa Ha MaKeLOHCKM jasuk.
Co Toa rv pa3bygyBa HaLuMOHANHUTE YyCTBa Kaj
MakepoHuuTe of erejckmoT fen Ha MakepoHuja.
Co Tek Ha BpeMeTo, 6p0joT Ha BEPHLMTE KOj Ha
MOYETOKOT Mopaau cTpas bun mMan, ce 3ronemyBa
u ce'ywre ce 3ronemyBa. LipkBaTta cTaHyBa cuM-
6on Ha 0TNOpP Ha MaKeAOHCKOTO ManLMHCTBO BO
lpuwja, Koe yun fa rv mouMTyBa CBOUTE KOPEHMU,
HO MCTOBPEMEHO CTaHyBa M MeTa Ha Hanagu Ha
FPYKMTE HALLMOHANMUCTY.

BaksunoT cTaB Ha [puuja, Ke HCTpyunpa peua
KOV BaHAANICKM Ke ce ofHecyBaat KoH LipkBaTa u
HeroBuoT Aom Bo C'6oTcko, a Llapkmac ke bupge
ocyneH Bo 2004 roamHa Ha Tpu Meceum 3aTBOp
33 BocnocTaByBame M paboTere Ha LipkBa be3
no3Bona, a Bo 2009 roguHa 6e3 pokasu cypot
ro ocynyBa Llapkrac Ha wect Meceuy 3aTBOp 3a
npetenyBare Ha 12 roguwHo fete koe 8o 2002
rofuHa pnano co jajua u KaMerba Bp3 HEroBUOT
AoM, nako Llapkrac camo ro npusen go nonwu-
LMcKaTa cTaHuua.

BcywHocT, cute ko ce ocMenwja jaBHo Aa npo-
roBopaT 3a Make[OHCKOTO mpallame Bo [puuja,
mery kou 1 Llapkbac, ce coounja co gpxaBHMOT
CUCTEM, KOM He NpMaKaaT HALITO LWITO e pa3fny-
HO Of} FPYKMOT HALMOHANeH MUT, @ KOj BeNu feka
Bo l'pumja xwuBeat camo [puy, rnaBHo NpaBocias-
HU xpucTujaHu. 3aToa, Llapkrbac ctaHyBa efeH of
WHULMjaTOpPUTE KOM MOKPeBaaT MocTanka npepg
Cynot Bo Crpasbyp npoTuB gpxasaTta [puuja, 3a
[ Ce 0BO3MOXM Ha 3aKOHCKM pernctpupana Lipk-
Ba BO KOja Ke ce 6orocnyxu Ha Make[oHCKM jasuk
M la Ce 0BO3MOXM 03aKOHYBatbe Ha CUTE LPKOBHM
W BYXOBHM aKTUBHOCTM.

Apxumangput Hukopgum Llapkmac, co cBoja-
Ta CMMPEHOCT M UCTPAjHOCT, nocBeTeHa pabo-
Ta 3a MpW3HaBatbe Ha MpaBOTO Ha COMCTBEH
jasvk u upkBa Ha MakepoHUMTE BO AeHELIHa
CeepHa [pumja, cTaHyBa efHa 0of BOAEUKUTE
curypu v cumbon Ha ABWXKEHETO 3a 0CTBapy-
Barbe Ha HALMOHANHWTE W MOSUTUYKUTE MpaBa
Ha MakepoHuute op Erejcka MakepoHnuja. 3a
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CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

cBojaTa 3anoxba 3a npornoBes Ha MaKeAoHCKM
jasuk, koja npeTcTaByBa cBOeBUAHa bopba 3a 3a-
4yBYBaH€ Ha ja3MKOT Ha CBOjOT POA, KyNTypHaTa
MaHudecTaumja ,MakeAOHCKM [yXOBHM KOHaLM"
Bo aBryct 2009 roguHa My ro fogenysa npusHa-
Hueto ,[lyxoBeH BouH".

Beke 15 ropuHu, pacunneTunot og ML, a Hu-
Koraw cpopmanHo He npumen Bo MIL, oTey Hu-
kooum Llapkmac Bo CoboTcko, ja Npoponxysa
cBojaTa cBeTa MucHja. Toj e ocobeHo npucyTeH
mery MakepoHunTe Bo ABscTpanuja n Kanaga
KOM CO NOYMT Ce OAHecyBaaT KOH OBOj MaKe[OH-
CKM CTpPajanHuK u bopew, 3a YoBeKOBYM Npasa.

Mpu egHa HeogaMHeLwHa noceta Ha TOPOHTo,
Hukoaum Llapkrba, 3aegHo co aBTOpOT Ha oBwe
pefoBu 6ea rocTu Ha efileH MaKe[oOHCKN paguo
yac Ha Kou 36opyBaa 3a ronem b6poj npallara of
AYXOBEH W HaLMoHaneH kapakrep. [putoa, fepo
Llapktba, kako MunyBaat MakepoHuuTe ga My ce
6patart, Mer'y pyroTo usjasu:

.Jac cyMm MHory 6naropapeH, bupejkm kora
noyHyBaBMe belle MHOMy MOMHaKy, MHOry Mo-
TELLKO HO, KaKo OfiMUHYyBa BpeMeTo paboTtuTe ce
meHyBaar. [Toneka, noneka, nyreto ce Bpakaart
KOH KopeHuTe, KOH TpaguumjaTa. MouHysaat aa
poaraat Bo LlpksaTa. MHory cym 3afoBoneH of
MaKefAoHCKaTa MNaAVHa, Koja uMTa 1 Koja ja rne-
Aa BUCTMHATa NoAobpo of HUBHUTE [EeA0BLM W
TaTKOBLM KOM Ce NnaLaT of rpykata nponaraH-
Aa“, peve Llapkmac.

locnop pa ro yyea Hukopgum Llapkmwac pa
ncTpae Bo HeroeaTa ceeta Mucujal

[Nuwysa: Cnase Kaiuiun
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ZELENICHE -
THE NATIVE PLACE
OF STEVE
— KL

fter those unpleasant moments in

Lerin, we decided to continue our

trip through the Aegean Macedo-
nia and to visit the native place of Steve Pliakes.
And we did so. After we left Lerin, we took the
new road to Thessalonica, the town which was
named after the sister of Alexander the Great,
and built by her husband Cassander.

During the trip we started to talk about one
of our visits to Thessalonica, which is a nice, sea-
side city and being a trade centre it attracts and
even seduces the visitors with its beauty, Med-
iterranean climate, neighboring sandy beaches
and numerous monuments. It is located on the
Halkidiki Peninsula and it is famous for its many
green areas, White Tower of Thessalonica (Beas
Kule), the Salonica assassins, the numerous oth-
er cultural monuments, as well as for the mon-
asteries at the Mount Athos (Sveta Gora), where
a number of monks from the Republic of Mace-
donia have also spent a part of their lives.

But, not only Thessalonica with its location,
trade, and coast and as a capital of Belomorska
Macedonia, but also the entire Macedonian
country is wonderful. What can one admires the
most? The mystic Pella - the ancient Macedo-
nian metropolis - through the divine waterfalls
in Voden, the landscapes of Kostur, the beauties
of the churches and the frescoes which are built
in the rocks throughout the coasts of Mala Pre-
spa? This serenity and openness is also enriched
with the green areas of the mountains divided
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by the borderline, and the visitor can enjoy the
shine of the numerous Macedonian mountains
which look like a pearl.

That is the reason why the ancient Macedo-
nians had built their metropolis in Pella which is
at a distance of about hundred kilometers from
Zeleniche, the native place of Steve Pliakes. One
part of Pella is today available to the visitors,
but its major part, according to the older inhab-
itants of Postol (Pella) is still under the ground.
Because of the glory of the ancient metropolis
of the Macedonian kings Philip and Alexander
the Great who had set the Macedonian seed, in
the tourist brochures the Greeks call that entire
region Pella with its capital Voden (Edesa).

Each day a large number of tourists pass
through Pella, and they keep for years their
memories and the scent of the marble over
which the great Philip and his son had walked as
leaders of the ancient Macedonians.

We quickly left Lerin and took the road which
led us to Voden, Pella and Thessalonica. We
passed by a number of villages and reached Ban-
ica, from the west side. We used the new road
to enter this large Macedonian village which
is neither a village nor a town. In the centre of
Banica we noticed several newly built buildings,
including a hotel, and we recalled the memo-
ries of our last visit which was around 20 years
ago. We also recalled the image of our friends
in Toronto who originate from Banica and who
are proud that being from Banica, they were the
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SEJIEHNYE -
POJHOTO MECTO
HA CTUB
— LD

0 HerpwjaTHUTe MOMeHTU BO Jle-

PUH Ce ofny4YuBME Aa ro Npopos-

XMMe HalleTo naTyBatbe Bo ErejoT
W ba ro nocetume pofHuoT Kpaj Ha Ctus [MNrba-
kac. Taka u ctopuBMe. OTKako ro HanywTMBMe
JlepuH, ce ynaTueme no HOBMOT NaT KOj BOAM KOH
ConyH, rpapoT wTo ro fobu UMeTo no cecTpaTa
Ha AnekcaHpap MakepoHCKK, a ro co3fan Hej3u-
HnoT conpyr Kacangap.

Opejkv no naToT pasroBapaBMe 3a efjHa HaLLa
noceta Ha ConyH, Koj e y6aB npuMopcku rpag,
KOj KaKo TProBCKM LieHTap rM Mamu, na gypu u
v 3aBefyBa NoceTuTenuTe Co cBojaTa ybaBuHa,
MeAWTepaHCKaTa KAMMa, OKONHUTE MEecOoKIUBU
NAaxu 1 6pojHU KyNTYpHO-UCTOPUCKM CrioMe-
HUUK. Toj e cMecTeH Ha NonyoCTPoBOT Xankuan-
KM M e Mo3HaT no 6pojHUTe 3eNeHM NOBPLUKHMY,
no beac Kyne, no conyHckute atenTaTtopu, no
MHOryTe APYru KyNnTYpHU CMOMEHULM, KaKo v Mo
MaHacTupute Ha Ceeta [opa, Kape WTO Aen of
CBOjOT XMBOT NMOMUHase v n3BeceH 6poj MoHacu
op Penybnuka MakepoHuja.

M He camo ConyH,co cBojaTa MecTononoxoa,
TproBuja, Kpajopexje M Kako NpecTonHWHA Ha
benomopcka MakepoHnuja, Tyky u uenaTta Taa
Make[oHCKa 3eMja e npekpacHa. Taka, 3anouHy-
Bajkn of MuctuyHata [lena — gpeBHaTa Make-
AOHCKa NPecTofiHMHA — na npeky 6oxecTBeHU-
Te Bojonaau Ha BopeH, nejsaxute Ha Koctyp,
ybaBMHUTE Ha KapnecTuTe LpKBY U hpecku no
bperosute Ha Mana [pecna. Taa nuToMuHa u
LIMpOYMHa e 36oraTeHa v CO 3efleHNUTe npeaenu

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

Ha NNaHWHWTE pa3feneHn Co rpaHuLaTa, a Mery
HUB, KaKo bucep, MaTHUKOT OLAANEKY Y)XKMBA BO
CjajoT Ha 6pOjHUTE MaKeAOHCKM NNaHUHW

3aroa, aHTnukuTe MakepoHumM TokMy Bo ena,
Koja e opAaneyeHa CTOTMHA KUNOMeTpu of, 3ene-
Huue, pogHoTo MecTo Ha CTuB Nbakac, ja nogur-
Hane csojaTa npectonHuHa. EpeH pen op lNena
AeHec e focTaneH Ha NoCeTUTENUTE, HO OrPOMEH
[eN, KaKo LITO BenaTt U MoCTapuTe XUTeNu Ha
Mocton (Mena), cé ywTe nexxu nog 3emjara. Tok-
My Mopajw cnaBaTa Ha fpeBHaTa NPecTosIHMHA
Ha ®unun n AnexkcaHpap MakepoHcku, Ko ro
noceaja Makef[OHCKOTO CeMe, BO TYPUCTUUKUTE
MpOCneKTW LennoT Toj pernoH lpuute ro Hape-
kyBaar Nena co rnaseH rpag BogeH (Egeca).

CekojgHeBHO Hu3 [Tena MuHyBaaT ronem 6poj
TYPWCTH, KOU NOTOA CO FOAWHMU M HOCAT CroMe-
HUTE U MUPUCOT HA MepMepoT MO KOj Yekopen
ronemMnoT OuUnnn v HeroBMOT CUH KaKo BOAAY Ha
aHTUuKkuTe MakepoHLM.

Bp3o ro HanywTueme JlepuH u TprHaBme no
naToT Koj Boau koH BopeH, lNena n kon ConyH.
MomuHaBMe moronem 6poj cena u ctacaBMe Ao
banuua, Ho op 3anapgHaTa ctpana. o HoBWoT NaT
BIEroBMe BO OBa rosieMo Make[0HCKO Ceno, Koe
e HU ceno Hu rpaa. [ojooBMe [0 LeHTapoT Ha
Banuua kage ce usrpapeHu Hosu 06jekTu, Mery
KOW W efeH XoTen W ce NOTCETUBME U ' Bpa-
TUBME CMOMEHWTe Ha HallaTa noceta of npep
LBaeceTTMHa roguHu. M oBoj nat ja Bpatueme
CNMKaTa 3a HawwuTe npujatenn Bo TOPOHTO Kou
notekHyeaaTt op baHuua, a kou ce ropgeat co
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first Macedonians who had established a bank in
Canada. Banica is a village with lot of beauties,
and the inhabitants of Banica are characterized
not only by prestige and progress, but also by
controversies.

We left behind Banica and took the road
which run beside the quarry and continued our
trip using the three-line highway which climbs
up to the hill and leads toward Kostur. After
approximately 10 kilometers from Banica we
connected to the junction toward the old road
which led us straight to Ajtos. It took us short
time to arrive in that large and beautiful Mace-
donian village which we have also visited about
20 years ago and had a pleasant time in the
restaurant owned by our friends and our par-
ents’ neighbors in Toronto. As soon as they
came from Canada, they opened a restaurant in
Ajtos, but from some reasons they closed their
business and went back to Canada.

We drove along the main street in Ajtos and
we stopped by to ask a young lady to direct us
to Zeleniche. She spoke in English, but when
she realized where we were from, she began to
speak in Macedonian, in a dialect characteristic
for Lerin area. She was very kind and informed
us that the village of Zeleniche was the second
village in row counting from Ajtos to Kostur. We
thanked her and continued the trip to our final
destination.

We headed to Zeleniche along the road which
runs through a small but colorful canyon which
hills are mainly woodless. Unfortunately, on that
road we saw neither a vehicle nor a passenger,
which can be explained with the fact thatin such
hot afternoons Greek people, like the people in
Spain prefer to take a rest or to stay in a restau-
rant.

We climbed fast to the plain on which the
village of Zeleniche is located. The first thing
we have noticed was the sign with the changed
name of Zeleniche - Sklithron written in Greek
and Latin alphabet. During that long and at
moments unpleasant trip only our great wish
to visit the native place of our friend Steve Pli-
akes gave us a strong motivation and we finally
arrived in the famous Zeleniche.
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The village of Zeleniche is located about 50
kilometers southern from the city of Lerin, 5
kilometers south-western from Ajtos (where
it belongs) and 3 kilometers western from the
Zazerci Lake, in the valley which is spread in the
foot of Kereta Mountain, which is a part of the
Vich Mountain, on the main road from Sorovich
(Amindeo) to Kostur. The village lies in a valley
which is surrounded from all sides with high hills.
It is considered that the village of Zeleniche has
got its name because of the abundance of green
vegetation around it. It is populated by Macedo-
nians and Orthodox Turks (Prosvigi).

Zeleniche is one of the oldest villages in that
region established before 1300. This village is
mentioned for the first time in the Ottoman
Ledger (Defter) from 1481 under the name
Zhelenich. In XIX century Zeleniche is a large
multiethnic village populated by Macedonian
and Turkish population.

According to some Bulgarian documents,
in 1900 in Zeleniche there were approximately
1,800 Orthodox Macedonian inhabitants, ap-
proximately 500 Turks and approximately 70
Roma, or, in total approximately 2,400 inhabi-
tants. In that period the Macedonian Christians
of Zeleniche were under the jurisdiction of the
Bulgarian Exarchate. On the other hand, accord-
ing to the Greek data, at the beginning of the
last century there were 150 Muslim families, 150
exarcists and 65 patriarchists. But the truth is
one and only. Zeleniche was from the beginning
populated by Macedonians, and therefore there
are two churches in Zeleniche - “St. Demetri-
ous” (1864) and “St. George” (1867), which under
all of those jurisdictions endured to watch over
the Macedonian population in this large, beauti-
ful and important Macedonian village.

According to the written documents, in 1912
there were 2,232 inhabitants in Zeleniche, and
2,219 inhabitants in 1920. After the emigration
of 170 families, or 1,100 members of Turkish
population in 1924, the village was inhabited by
the refugees from Asia Minor, but there were
also around 350 refugees from Caucasus and
Istanbul. In 1927, like the all toponyms in the
Aegean Macedonia, the village was renamed
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Toa WTO 6aHMyaHu bune npeu MakeLoHUM Kou
oTBOpUne 6aHka Bo KaHapa. banuua e ceno co
MHory y6aBuHM, HO baHMYaHW 1 KpacaT u npe-
CTVXX M HanpenoK, HO U KOHTPOBEP3H.

JaHnanywTtueme banuuano naToT WTO BOAM O
Kaj KaMeHONOMOT U ro NPOAOSIKMBME NaTyBaHe-
TO MO HOBMOT NAT CO TPU NEHTM LUTO Ce UCKayyBa
Ha pupoT u Boam koH Koctyp Mo nomuHatu pece-
TWHa kunomeTpu of banuua ce npuknyynsme Ha
CTapu1oT NaT Koj Boau npaso koH Ajtoc. bp3o cTa-
caBMe BO Toa rosieMo 1 y6aBo Make[JOHCKO cefo,
Kaje LTo, UCTO Taka, Npef ABaeceTTMHA roAuNHU
ro noceTMBMe PeCTOPaHOT Ha HalMTe npujaTenu
W cocepiM Ha HawwuTe poauTenu Bo TopoHTo. Tue
kako nospaTtHuum of KaHapa otBopune kadea-
Ha BO AjTOC, HO 0/ HEKaKBM NPUYUHM, MO HEKONKY
rofuHu ja 3aTBopuse kadeaHaTta 1 nak ce Bpa-
Tune so KaHapa.

Ce pBmKeBMe no rnaBHaTa ynuua Ha Ajtoc,
Kaje 3acTaHaBMe W 11 ce obpaTuBMe 3a nomoLu
Ha eAHa Mnaja fama - Koj naT BoAu KoH 3ene-
Huue. Taa 36opyBalue aHIINCKK, HO Kora Bupe
Of Kafe CMe, 3aMoyHa fa Hu 36opyBa Ha Make-
LOHCKM ja3uk Ha aujanekToT of JlepuHcko. belwe
rpybe3Ha BO pa3roBOpoT U HE MHGOpMUpa AeKa
cenoTo 3efieHnye e BTOPO CeJo Kora Ce OAu Of
Ajtoc no natot 3a Koctyp. CpzieuHo i’ ce 3abna-
rofapvBMe U ro NpoAoSIHKMBME NaTyBareTO KOH
HallaTa Len.

Ce ynatuBMe KoH 3eneHuye, No nNaToT LITO
OAM HU3 MasIeyKa a XMUBOMMUCHA KIMCYpa YK pu-
[O0BMW Ha NoronemMuoT Aen He ce nowymeHun. Ha
MaToT, 3a XaJl, He CPeTHaBMe HUTY BO3WJIO, HUTY
NaTHWK, BEPOjaTHO, Of, MPUYMHU LUITO BO TWE MO-
NNafHeBHMW XeLWTUHU nyreTo Bo [pumja, CnMyHo
kako 1 Bo LLinaHwuja, ce ogMopaat u, ocBeH fa oT-
cefHaT Bo KacheaHUTe HeMaaT gpyra pabota.

Bp3o ce uckaumBme po paMHuuaTa kKape e
cMecTeHo cenoTo 3eneHuye. HajnpeuH ce coo-
ynBMe co TabnaTa Ha Koja Ha rPYKM M NaTUHMLA
ro NulyBa MPOMEHETOTO MMe Ha 3eneHuye -
CknutpoH. Mo fonro n Ha MOMEHTH HenpwujaTHO
naTyBatbe, Koe Helle UCMOSTHETO CO rofiemMa Xern-
6a pa ce noceTy v BUAM POAHUOT KPaj Ha HaLWMOT
npujaten Ctue l/pakac, ctacaBMe BO CNaBHOTO
3eneHuue.

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

WHaky, cenoTo 3enenunye e noumpaHo Ha ne-
AeceTTUHA KUIOMeTpU jy>kHO of rpafoT JlepuH,
Ha 5 kunomeTpw jyrosanagHo of Ajtoc (kage u
npunara) 1 Ha TpU KUNOMETPU 3anagHo of ese-
poTO 3a3epLy BO KOT/MHATaA BO MOJHOXjeTO Ha
Kepeuka lMnanuHa, gen of nnaHuHarta Buu, Ha
rnasHuor nat og Coposuy (AmMuHgeo) 3a Kocryp.
Cenoto nexu BO eAHa KoTnnHa obukoneHa of
cuTe cTpaHu co Bucoku cptoeu. Ce cmeTa Aeka
cenoto 3eneHnye ro [obuno MMeTo nopaau
“306MUNCTBOTO Ha 3eNeHUNo BO OKosMHaTa. Bo
Hero xvBeaT MakefoHuUWM 1 npaBocnasHu Typuu
(Mpocaury).

3eneHnue e efHO Of, HajcTapuTe cena BO pe-
ruoHoT u noctou op npeg 1.300. ropgnHa. CenoTo
3a NpBNaT ce cnoMeHyBa Bo oToMaHcku [ledtep
on 1481 roguHa, nop umeto Xenenuy. Bo XIX
BeK 3e/leHnYe e rofieMo MeLlaHo Ceflio Co Make-
LOHCKO U TYPCKO HaceneHue.

Cnopep Hekou byrapcku gokymeHnTi, so 1900
roguHa. 3enenmue umano okony 1. 800 xutenn
NPaBOC/IAaBHO MakKe[OHCKO HacesieHue, OKosy
500 Typum u okony 70 Pomu, unu BKynHo oko-
ny 2.400 xutenu. Bo Toj nepuop, MakegoHckuTe
XpUCTUjaHU Ha 3eneHuye bune nop jypucauk-
umja Ha byrapckata ersapxwja. Op apyra cTpaHa,
nak, Cnopef, rpykv NojaTouM BO MOYETOKOT HA
MWUHATUOT BeK BO cenoTo umano 150 cemejcTBa
mycnumanu 150 ersapxuctu u 65 natpujaplun-
ctn. MeryTtoa, egHa e BuctuHata. Bo 3enenu-
ye oTcekoraw useene MakepoHuy, 3aToa, BO
3eneHnue nma age upksu - ,CBetn Jumutap”
(1864) n,Ceetn [eopru” (1867), kou be3 pasnuka
Noj KakBa v Ymnja jypucamkumja ce, Tue Ke octa-
HaT [a ro YyyBaaT MakefOHCKOTO HaceneHue BO
oBa roniemo, y6aBo 1 3Ha4ajHO MaKke[oHCKO Ceno.

Cnopepn nuwaHute fokymeHTtW, Bo 1912 ro-
OuHa 3eneHunde umano 2.232, a Bo 1920 roauHa
2.219 xwutenu. Mo ucenysamweto Ha 170 cemej-
ctBa, unn 1100 xutenu of TypckoTo HaceneHue
B0 1924 roguHa, BO cenoTo ce Hacenune beran-
cku cemejctea of Mana Asuja, Ho rv umano v of
KaBkas v og MictaHbyn, unj 6poj n3Hecysan okony
350 6eranuun. Bo 1927 roguHa, Kako U cute To-
noHumu Bo Erejcka MakenoHuja, u cenoto 6uno
npekpcteHo Bo CknutpoH. Mokpaj HacenyBareTo
co berancku XXuTenu Bo TPUECETTUTE FOAWNHU Of,
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Sklitron, Despite the fact that the village was
inhabited by refugees in the 1930es of the last
century, the number of the citizens in the villag-
es showed decrease due to the massive emigra-
tion of the Macedonians in the overseas coun-
tries, as well as in Bulgaria.

Due to the Civil War, approximately 60 fami-
lies had left the village, of which about 30 fami-
lies had gone over to the Former Yugoslavia, and
around 30 families emigrated in the Eastern Eu-
ropean countries. As a result, according to the
1951 Census, the number of inhabitants of the
village was 1,153, in 1961 - 1,084, and in 1971 -
853 inhabitants. Today there are approximate-
ly 600 inhabitants in the village, most of them
being Macedonian Christians. The occupation of
the inhabitants of Zeleniche is mainly connected
to agriculture, especially growing potatoes and
clover, and there are a number of families which
are engaged in cattle breeding. It is interesting
to mention that every year in August there is a
Potato Festival.

The Macedonian people in Zeleniche, as well
as in the entire Aegean or Belomorski part of
Macedonia, based on its characteristics and cus-
toms, linguistically and ethnically is strange to
the Greeks (Prosvigi). That was the reason why
the Greek bourgeoisie, from the first moment
after it had established its governance over Ae-
gean Macedonia, had structured its policy to-
ward physical extermination of the Macedonian
people and alternation of the ethnical compo-
sition in Greek interest. Therefore, the national
composition of the population in this part of the
Balkans has gone through major ethnical chang-
es, especially after the Balkans Wars and the di-
vision of Macedonia.

Before the Balkans Wars the Macedonian
population in Aegean Macedonia was dominant.
The Macedonians under the Greek rule were and
still are exposed to the assimilatory torture and
forceful emigration, in order to change the eth-
nical composition of Macedonia. Nonetheless,
the Macedonians not only were there, but they
are still there and they will be there, because it
is not easy to disrupt one people from the place
where it has lived with centuries despite all acts
of violence and denationalization.
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In the Aegean part of Macedonia, as well as in
Zeleniche, the native place of Steve Pliakes, the
crimes, the assimilatory policy over the Macedo-
nians and the inhabitation with strangers (Turk-
mens) only of Orthodox confession continued all
in order to change the ethnic composition of the
population and to reduce the number of Mace-
donians. Thousands of Macedonians who were
expelled and moved away are forbidden to visit
their native places in that country of “democra-
cy and miracles”, the phrase which was used by
a journalist of the newspaper “New York Times".

When we reached Zeleniche, we stopped at the
parking of the hotel which was located on the both
sides of the road to Kostur; there was a restaurant
on the right side, and the hotel rooms were on the
left side of the road. The view from the hotel was
marvelous and one could see the Vich Mountain
which is headed toward the sky and hides many
secrets about the truth of Aegean Macedonia and
Macedonian people, about the victories and losses
during the Civil War in Greece.

We walked through the steep street to the
village, next to the hotel facilities. We had an
opportunity to enjoy the beautiful view on the
village, the village church and the street which
is characteristic for that type of dense villages.
The road leads to the both sides of the village.
We chose the right side and approached the riv-
er. There are old and new houses, kindergarten
and a number of different constructions, among
which three drawbridges. We went to the end
of the village and visited the home of a cattle
breeder, an Asian Turk, who was very polite.
When we asked him a question in Macedonian,
he explained us in Greek using his hands and
mimics, how to return to the main road, thinking
that we have been lost in the village.

We returned along the western street
of the village which led as by the beautiful new
houses, among which was the house of the local
priest. We could see big houses on the right side,
and a fertile field on the left side, and we quickly
reached the main road to Kostur, where there
was another restaurant.

At that moment we were convinced why
Steve Pliakes, like any other person, has felt

AEGEAN MACEDONIA - THE BIRTH COUNTRY
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MUWHaTWOT BeK, Cenak, BO CEN0TO Ce NoKaXKyBa Ha-
MasyBare Ha 6pojoT Ha XXUTENUTE, Koe Ce [OMKM
Ha ronemuoT 6poj ucenysama Ha MakepoHuuTe
BO NpeKyokeaHckuTe 3emju u Bo byrapuja.

Mopapgu [paraHckaTta BojHa CenoTo ro Ha-
NyWTWIEe OKOMY LieeceT CEMejCTBa, Of KOW Tpu-
eceTuHa npeberane Bo nopaHelHa Jyrocnasuja,
a TpueceTMHa BO MCTOYHO- EBPOMCKUTE 3EMjU.
Kako pe3ynTtat Ha Toa, no nonucot Bo 1951 rogu-
Ha cenoTto bpoeno 1.153 xutenu, Bo 1961 roguHa
1.084, Bo 1971 roguHa 853, a geHec Bo cenoto
nma okony 600 xuTenu, og Kov noronemMnoT 6poj
e MaKefoHCKO XpUCTHjaHCKO HaceneHue. Xute-
nnTe Ha 3eneHnye ce 3aHMMaBaaT Co 3eMjofen-
cTBO, ocobeHa cafaT KOMNUPY U AeTeNIMHA, a MMa
W NoBeKe CeMejcTBa KoM Ce 3aHMMaBaaT Co CTo-
YapcTBO M HerosuTe mpow3Bogu. MiHTepecHo e
[a Ce COMeHe fieKa CeKoja rofunHa Bo aBryct BO
3enexnye ce ogpxysa PecTMBan Ha KOMMNMPOT.

MakefoHCKMOT Hapog BO 3eneHuye, a U BO
LenvoT erejcku unu benomopckn aen Ha Make-
AOHUWja, cnopef, CBoUTe KapaKTEPUCTUKK U 06u-
4Yau, jasuuHo M eTHUYKM UM e Tyr Ha Mpumrte (Mpo-
caurute). Op TMe npuumHK rpukata bypxoasuja
Of, NPBMOT MOMEHT KOra ja npolwupuna csojata
Bnact Hap Erejcka MakepoHuja, nrpaguna no-
NINTUKA Ha U3KnYKo UCTpebyBare Ha MaKeLoH-
CKMOT HApO[, U MeHyBatbe Ha eTHUYKMOT COCTaB
BO CBOja KOPMCT. 3aT0a, HALLMOHANHWOT COCTaB Ha
HaceneHWeTo BO 0BOj Aen Ha bankaHoT uma npe-
TPMEHO ronemMu eTHUYKU NMPOMeHH, ocobeHo Mo
bankaHckuTe BojHU U nogenbata Ha MakefoHuja.

[Jo 6ankaHckuTe BOjHM MaKe[OHCKOTO Ha-
cenenue Bo Erejcka MakepoHuja 6uno Haj6poj-
Ho. MakefoHuMTe nof rpyka BnacTt bune u cé
yluTe Ce U3N0XEHW Ha acMMMnaTopcka TOpTypa
W MpUCWUIHA MUrpauMja, Co eAVHCTBEHA Len fa
Ce U3MEHM eTHUYKMOT cocTaB Ha MakepoHuja.
MeryToa, MakepoHUWTe He camo LITO MocToene,
MocTojaT, TYKy M Ke MoCTojaT, 3alTo He e JIeCHO
Aa Ce UCKOPeHW efleH Hapof, TaMy Kaje LUTO XHu-
Beesl CO BeKOBM W MOKPaj CUTe MEPKMU Ha Hacun-
CTBO W AeHauMoHanu3aumja.

Bo erejckuot gen o MakepoHuja, a co Toa u
Bo 3eneHwnye, pogHoTo Mecto Ha Ctus [mwakac,
NPOAO/MKMjA 3M0CTOPCTBATA, acMMuUIaTopcKaTa
nonuTuka Bp3 MakefoHuMTe M focenyBatbaTa Ha

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

TyruHum (TypKMeHu) camo co npaBoc/iaBHa Bepa,
CaMo 3a [1a Ce CMeHM eTHUYKMOT COCTaB Ha Hace-
neHveto u MakepoHuuTe fa buaat WTo noMany
6pojHu. Ha unjagHuumu MakenoHUM NporoHeT n
“ceneHu UM e 3abpaHeTo fa rv moceTaTt poAHU-
Te OTHULITA, BO Taa 3eMja Ha ,AeMoKpaTujata u
yypaTa’, Kako MUnyBalle Aa Hanuue efeH HOBM-
Hap Ha BeCHUKOT ,Hbyjopk Tajmc”

Kora cTacaBme Bo 3eneHuye, 3acTaHaBMe Ha
NapKUHIOT Kaj XOTesoT LUTO e CMeCTeH Ha fBeTe
cTpaHu op naToT koH KocTyp, Ha fecHaTa e pe-
CTOPaHOT, @ Ha fileBaTa CTpaHa oOf NaToT ce XO0-
Tenckute cobu. OTramy uma ybaB nornep KoH
nnaHuwHaTta Buy, koja ce BUWHee KOH HeboTO K
Kpue MHOry TajHu 3a BUCTMHATa Ha Erejcka Ma-
KefoHMja M MaKe[OHCKWOT Hapog, 3a nobeaute 1
3arybute Bo [ paraHckaTa BojHa Bo [puuja.

Hwve ce cnywTuBme no ynuuata Koja CTPMHO
Ce CMylTa KOH CeNnoTo, BefHall [0 XOTeNcKuTe
npoctopun. MimaBme ybaB nornep KoH CenoTo,
KOH CencKaTa LipKBa U KOH ynMLaTa Koja e Kapak-
TepUCTMYHA 3a TakBwM cena of 36veH Tun. MNatoT
BOAM Ha ABe CTpaHu Bo cenoTo. Hue ja opbpasme
[ecHaTa CTpaHa U A0jAoBMe [0 pekaTa, kape
“Ma M CTapyu M HOBM KyKW, AeTCKa rpafjuHKa v
noronem 6poj objekTn, Mery Kov v Tpu NOABUX-
Hu mocToBu. OTZOBME A0 KPajoT Ha CenoTo Ao
KyKaTa Ha efieH cToyap asucku TypumH Koj belue
/pybe3eH 1 Koj, Kora ro npallaBMe Ha MaKe[oH-
CKM ja3uK, TOj Ha FPYKM, CO paLe co MUMUKK, HU
objacHyBalle Kako fa ce BpaTUMe Ha rnaBHUOT
naT, CMeTajku feka cMe ce 3arybure Bo CenoTo.

Ce BpaTMBMe Mo 3anagHaTa ynuua Ha ceno-
TO, K0ja BOAM NOKpaj HoBM y6aBM KyKku, Mery Kou
M KyKaTa Ha cenckuot cBewTeHunk. Op pecHata
CTpaHa Ha CenoTo rnefaBMe rofieMu KyKu, a of
neBaTa CTpaHa niofHo none v 6p3o cTacaBme
Ha rnaBHWoT nat koH KocTyp, kage op apyrata
CTpaHa Ha NaToT UMa yLuTe efleH PecTopaH.

Taka ce yBepusme 3owTo Ctue lbakac, kako
W Cekoj yoBek MMa ronema 6onka 3a popHUOT
Kpaj. Ho, 3a Toa [ocnop e ronem. Toj Harpagysa
¥ KasHyBa, @ BO UCTO BpeMe U o YyBa CEMETO
MaKe[OoHCKO Ha CUTEe CTPaHW BO CBETOT, 30LITO
TOa Ce pawwwupwno og npep BpemeTo Ha ®unun
n Anekcanpap, op BpemeTo Ha anocton [lasne,
na cé Ao AeHec. 3aT0a, CUTE KOM ja OnuLLyBane
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strong desire for his native place. But God is al-
mighty. God rewards and punishes; at the same
time God nurtures the Macedonian seed all over
the world, because it was spread since the time
of Philip and Alexander, since the time of the
Apostle Paul, and God nurtures it until nowa-
days. Therefore, everyone who has described
Macedonia whether it was through traditions
and legends, or through the traces on the rocks,
constructions, archeological items, papyrus or
whether it was an author of travel pieces and
historian or a plain mortal, experiences the
country as a biblical one, and they are fascinat-
ed by its richness and beauty, magic and pride.

We were curious to see the village once
again. This time we passed by the village church
and turned to the left. We made U-turn on the
northern side of Zeleniche and we went back to
the main road where the hotel was located. We
entered the restaurant where the polite man-
ager together with his associates welcomed us
being aware that we were foreigners. We ex-
plained him that we arrived there in order to
visit the village of Steve Pliakes and that he has
recommended that restaurant to us. | wanted
and asked to talk to the general manager of the
hotel. The young man who was a son of the hotel
owner spoke English and he told us that we were
welcome and he offered us delicious drinks and
food specialties of the house. Then we spoke in
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Macedonian with the owner who was very kind
and although he was very busy, he devoted some
of his time to talk with us about Steve's village
and to answer some questions of our interest.

After the abundant lunch we thanked the
young man to his kindness, paid our bill and we
gave him the books we had problems with at
the border crossing. We asked him to hand over
the books as a gift to his father in order to put
them in the hotel because we wanted to make a
contribution in the honor of this Macedonian vil-
lage which is the native place of our great friend
Steve Pliakes.

It was afternoon when the Sun was falling
over the mountains on the west when we left be-
hind the village of Zeleniche, the native place of
Steve Pliakes. We made one more tour through
the village only to see how it looked like in the
afternoon hours and we took the road to Kostur
on our journey to the native place of Lilly Pliakes,
the village of Zhelevo.

From Zeleniche to Kostur we passed through
the colorful slopes of the Vich Mountain, where
are located several villages, among which is the
Vlach's village of Vlahovi. It is the native village
of many distinguished persons of the Greek so-
ciety who had been enemies of the Macedonian
people, like it was Dora Bakoyani, the greatest
female Greek minister of foreign affairs with
Vlach's origin. But, there is also the revolution-
ary village of Zagorichani. It is a famous Mace-
donian village, especially after the 1905 Andart
slaughter. We mentioned and reminded of our
friend Lefter Manche MD, who originates from
Zagorichani and lives in Ottawa, Canada. He is a
man of the world who with his knowledge, intel-
lect, patriotic spirit and love toward his native
land Macedonia has established the foundation
“Dzidrovi Brothers” in memory of his brothers
who had given their lives for Macedonia.

That part of Aegean Macedonia is abundant
with many gorgeous places which must be seen.
It looks like it was the village of Zeleniche which
made great impression to us as one beautiful
Macedonian area where Steve Pliakes originates
from. He should be proud to be a Macedonian
originating exactly from Zeleniche.

AEGEAN MACEDONIA - THE BIRTH COUNTRY
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MakepoHuja 6uUno HU3 npepaHujata U nere-
AMTe, HU3 TparuTe Ha KamemarTa, rpafbute, ap-
XEO/IOWKNTEe MpeAMeTH, ManuvpycuTe U noToa,
natenucuuTe M UcTopuyapute unu obuyHWTe
CMPTHULM, ja [OXMBYBaaT 3emjaTa Kako 6u-
6nucka, v ce hacuMHUpaHu of Hej3uHoTO boraT-
cTBO 1 yb6aBWHa, BONLLIEOHOCT M rOpAOCT.

Besme sbybonuTHM NoBTOpPHO Aa ro BUAMMe
cenoto. OBOj NnaT noMuMHaBMe Kaj cenckaTta LpK-
Ba v 3aBpTeBMe neBo. HanpaBmBMe Kpy>XHO f,BU-
)KEHe Ha CeBepHaTa CTpaHa Ha 3eneHuye U no-
BTOPHO Ce BpaTMBMe Ha MMaBHWOT MaT Kafe WTo
e nouupaH xoTenoT. BneroBme Bo pectopaHoT
Kage /bybe3HNOT MeHallep Co cBouTe cOpaboTHH-
LM He MpeyYeka 1 HK1 Npupenmja fobpenojae Kako
Ha cTpaHuu. Hue My objacHMBMe fieka cMe Tyka
3a ga ro sugume cenoto Ha Ctus lMrbakac v geka
Mo HeroBa npenopaka CMe BO OBOj pecTopaH u
[eKa cakame U ro 3amosiyBaMe ia pasroBapame
CO rMaBHUOT MeHallep Ha xoTenoT. MomyeTo Koe
belle CMH Ha CONCTBEHUKOT Ha XOTesNoT 36opyBa-
LIe aHMIUCKM U HU pede feKa cMe fobpenojaeHu
M Hé HarocTu co ybaBw nujanaum v cneumjanure-
TV Ha KyKarTa. loToa, co concTBEeHUKOT Koj bele
MOLUHe Jbybe3eH pasroBapaBMe Ha Make[OHCKM
ja3uk, a 0aBOM M Of, CBOETO CKanoL,eHo BpeMe Aa
nopasroBapame 3a cenoto, 3a CTus, 3a noseke
MpaLaba WTOo He MHTepecupaa.

Mo 6oratnoT pyuek, ce 3abnarogapueme Ha
mpybe3HocTa Ha MOMYeTOo , p, @ NoToa My vt Mo-
KNOHMBME KHWUrMTe CO KoM MMaBMe npobnem
Ha FPaHUYHMOT MPEMUH, Aa My 1 Npefaje Ha
CBOjOT TaTKo, fa 6uAaT Bo XOTenoT, co Len BO
3eneHnye fa ocTaBMMeE CMOMEH BO YeCT 1 CflaBa
Ha OBa MaKe[JOHCKO CeJio Koe e POAHO MecTo Ha
HawwuoT ronem npujaten Ctus lNrbakac.

Bewe nonnagHe kora coHueto ce npubnu-
)XyBalle KOH NnaHWHUTe Ha 3anap, Kora Hue ro
HanyLTUBMe CENoTo 3eNeHnye, POAHOTO MecTo
Ha Ctus lNmwakac. Hanpasueme ywTte efeH kpyr
HWU3 CenoTo, 3a a BUAMME KaKo u3rnepa Toa BO
nonnajHeBHUTE YacOBM 1 Ce yNaTUBMe Mo NaToT
KOj BOAM KOH KocTyp, a oTTaMy He yekalue naTy-
Barbe KOH pofjHoTO MecTo Ha Jlunu [Nbakac, ce-
noto XXenego.

Op 3enennye po Koctyp noMrHaBme HU3 Xu-
BOMUCHWUTE NafAMHM Ha NnaHuHaTta Buy, kage nma

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

HEKONKY cena 1 Toa BnawkoTo ceno Bnaxosu, of
Kafe NoTeKHyBa KOPEHOT Ha ronem 6poj BUAHU
JIMYHOCTW BO FPYKOTO OMLUTECTBO, KOM Hune He-
npujatenn Ha Make[OHCKMOT HapOA, KaKo LUTO
belwe MuHUCTepKkaTa Hajronemata [pKuHKa of
Bnawko notekno, [lopa bakyjanu. Ho, Tamy, ncto
TaKa, € U peBoJTyLIMOHEPHOTO Ceo 3aropuyaxi,
no3HaTO MakefoHCKO ceno, ocobeHo no AHpap-
TcknoT konex Bo 1905 roguua. Tamy ro cnome-
HaBMe 1 Ce MOTCETMBME 3a HaLLMOT npujaTen -p
NedTep MaHue, Koj noTekHyBa of, 3aropuyaHu, a
xunBee Bo OTaBa, Bo KaHaja 1 e no3HaT CBeTCKM
4OBeK, KOj NoceflyBa 3Haetbe, yMeere, NaTpuoT-
CKM LyX 1 Jbyb0OB KOH CBOjaTa pofHa 3eMja Make-
AOHWja, U MOHeCeH of, Taa JbyboB W N10janHOCT KOH
TaTKoBMHaTa ja popmupan PoHgauujata ,bpaka
LInpposu®, Bo cnomMeH Ha HeroBuTe bpaka Kou ru
pane ceouTe xunBOTH 3a MakepoHwja.

Ha Toj pen op Erejcka MakepnoHuja Haceka-
[e Ce MpoTeraat MHOry NpeKpacHW MecTa LWTo
Tpeba pa ce Bugar. Toa WTO HKE O BUAOBME BO
CenoTo 3eneHunye, HU 0CTaBM roseM BrneyaTok Ha
efeH ybaB Make[oHCKM Kpaj Of Kafie MOTeKHY-
Ba Ctus [Nrbakac, koj Tpeba fa ce ropaee geka e
MakepoHel, 1 Toa TOKMY ofi 3eneHuye.

Zelenice)/ 3eneHuye
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W) Maxedoncka Hauuja

113 YEARS HAVE PASSED SINCE THE
BLOODY WEDDING IN ZELENICHE

WEDNESDAY, 15 NOVEMBER 2017

On November 13, 1904, during the wedding held
in the Zeleniche village in Florina, the Greek Andar-
tes killed 13 Macedonians. Among the victims were
the bridegroom, his friends, two children, and the ac-
tivist of the Macedonian Revolutionary Organization
Pando Mechkarov, a total of 13 people. Since then
113 years have passed, but the Greek genocidal pol-
icy toward the Macedonian people has not changed.
And today, the Macedonian people are requested to
change its name, identity, history ...!I?

The appearance of Greek troops in Macedonia
dates back to the llinden uprising in 1903, but not
with such systematics as in the post-llinden period.
Under the direct leadership of the Greek govern-
ment, the efforts of diplomacy, church, education
and weapons were combined. During this period, the
Greek armed action, richly financed by the state bud-
get funds, was massive and acted with particular vig-
or in the southern parts of Macedonia.

Athens' goal was to impose Greek domination in
Macedonia. The armed intervention, aimed at the
Macedonian Revolutionary Organization, stemmed
from the famous Megali idea, which envisaged the
expansion of the Greek state to territories in which
there was no Greek population, or if it had, it was in
minimal numbers. After the island of Crete, Thessa-
ly and Epirus, the territorial aspirations of the Greek
state were directed towards Macedonia.

Germanos Karavangelis (1866-1935), a Patriar-
chal Metropolitan in Kostur (Castoria) (1900-1907),
was especially active in the struggle against the
Macedonian Revolutionary Organization. He main-
tained close ties with the Ottoman authorities and
was one of the organizers of the first Greek troops
for armed action in Macedonia.

118

From 1904 to 1908, us-
ing the good relations of
Greece with Turkey, the
church-educational  propa-
ganda was complemented by
an even more intensive dis-
patch of armed troops that
were wreaking havoc on the
Macedonian villages, forcing
the population that left the
Greek Church to return under
its authority and to declare
itself Greek.

Encountering a resis-
tance by the Macedonian
Christian population, as well
as by the troops of the Mace-
donian Revolutionary Orga-
nization, the Greek armed
propaganda became geno-
cidal in character to a part of
the ethnic Macedonian pop-
ulation. Namely, anyone who
did not want to be a member
of the Greek Patriarchate,
i.e. did not declare himself
Greek, was a target of tor-
ture and subjected to ethnic
purge regardless of whether
it was Macedonian, Vlach or
Albanian.

In fact, Greece tried with
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the help of the weapon to return the Macedonians
within the Patriarchate, which would show the Greek
character of Macedonia. In order to return all those
who approached the Exarchate, where worship was

AEGEAN MACEDONIA - THE BIRTH COUNTRY



Maxedoncka Hauuja

N3MHNHAA 113 ’T'OAUHHU O/
KPBABATA BEJIEHUYEKA CBAIABGA

PBABA CBAZIBA

Ha 13 Hoemepwu 1904 ro-
AVHa, BO TEKOT Ha cBafbaTa
Koja ce opApxyBane BO fe-
PUHCKOTO Ceno  3eneHuue,
rpukuTe aHpgaptv ybune 13
MakepoHun. Mery xpTtBute
Ce MIaf0oXeHeLoT, HeroBuTe
npujatenu, ABe feua, Kako
“ peeuoT Ha MakepoHckata
peBoONyLUMOHEpHa  OpraHu-
3aumja [lanpo Meukapos,
BkynHo 13 nuua. OtvToraw
u3MmnHaa 113 roguHu, Ho rpy-
KaTa reHouupHa noNUTUKA
KOH MaKe[OHCKMOT Hapof He
ce n3Menuna. Ml peHec op Ma-
Ke[oHCKMOT Hapopd ce bapa
MPOMEHA Ha UMe, UAEHTUTET,
ucropuja...!?

[NojaBaTa Ha rpukuTe yeTH
Bo MakepoHuja patupa of
npes MnuHpeHckoTo BoCTa-
Hue Bo 1903 roguHa, Ho He co
TaKBa CUCTEMATUYHOCT Kako

BO MOCTWUJIMHAEHCKMOT Nepu-

. op. lNop HenocpepHo pako-

BOACTBO Ha rpukata Bnaga,

bune 3mpyxeHu ycunbute

Ha AunnoMaTtujaTa, UpKBaTa,

npoceeTata U opyxjeto. Bo

0BOj Nepuof, rpykaTta Boopy-

XEHa akuuja, boraTo puHaH-

CMpaHa of CpepacTBata Ha

LP>XaBHUOT OyLleT, ce OAnMKyBana Co MaCoOBHOCT W

HacTanyBana co ocobeHa XeCTUHa BO jy)XHWUTe Aesno-
BM Ha MakepoHuja.

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

CPEJIA, 15 HOEMBPH 2017

LenTa Ha ATuHa 6una fa ce HanoXu rpykaTta fo-
MuHauuja Bo MakepoHuja. BoopyxeHaTa uHTepBeH-
Lmja, HacoueHa KoH MakefoHCKaTa peBosyLMOHEPHA
opraHusauuja, npousnerysana og nosHaTtata Meranu
WAeja, koja npeaBuayBana NnpoLMpyBarbe Ha rpyKaTa
[PXXaBa KOH TEPUTOPWK BO KOW HEMAJO FPUYKO Hace-
NIEHVe WU JOKOJNKY F0 MMano, Toa 6uno BO MUHU-
manHu 6pojku. Mo octposoT Kput, Tecanuja u Enup,
TepuTOpUjaNiHW acnupauum Ha rpukaTta npxasa bune
HacoyeHn KoH MakepoHuja.

lepmaroc KapasaHrenuc (1866 - 1935) koj e na-
Tpujapwuckn mutpononut Bo Koctyp (1900-1907),
6un ocobeHo akTMBeH Bo bopbaTa npoTue MakenoH-
cKkaTa peBONyuMOHepHa opraHu3sauuja. Oppxysan
BIIMCKM BPCKM CO OCMAHIMCKUTE BNAcTU W 6un efeH
O/, OpPraHM3aTopuTe Ha NPBUTE FPUKU YETH 33 OpyXKe-
HO fiejcTByBarbe Bo MakefoHuja.

Op 1904 po 1908 roguHa, kopucTejku rv jobpute
opHocu Ha puuja co Typuuja, LpKOBHO-NpocBeTHaTa
nponaraHja ce HafoMosHyBa CO YLTe NOUHTEH3UBHO
“cnpakare BOOPYXXeHW YeTH LITO BpLLEsie MycToL no
MaKe[OHCKWUTE cena, NPUHYAYBajKM ro HaceneHneTo
WTO ja HanywTuno MpykaTa LpKBa NaK Aa ce BpaTH
Moj Hej3uHa BNacT M Aa ce AeKapupa Kako rpuyKo.

Hanpysajkn Ha oTnop Kaj MakeAoHCKO XpUCTUjaH-
CKO HacesileHMeTo, KaKo 1 Ha YeTuTe Ha MakepoHckaTa
peBOSlyLIMOHEpHa OpraHu3almja, rpukata BoopyXeHa
npnaraHaa Aobuea reHouueH KapakTep KOH Aen of
eTHMYKOTO MaKe[JOHCKO HaceneHwue. VIMeHo cekoj Koj
He cakan fa bupe npunagHUK Ha rpuykata naTpujap-
LuMja, O[HOCHO He Ce feknapupa kako [pk, bun uen Ha
TOPTypa Y MOAMOXEH Ha ETHUYKO YNCTeHe 6e3 pasnu-
Ka ganu e Toa MakegoHeu, Bnas unu Anbased,.

BycwHocT, lpumja HacTojyBana co nomoluta Ha
opyxXjeTo Aa rv Bpatu MakefoHuMTe BO paMKuTe Ha

119



SLAVE KATIN « STEVE PLIAKES

performed in Slavic language, Greek armed propa-
ganda in addition to torture, terror, murdered those
who did not declare themselves Greeks - patriar-
chists.

The first major attacks on the Greek armed troops
against the Macedonians, with a final result - murder
of the innocent Macedonian population, occurred in
the autumn of 1904. It is the well-known attack on
the village of Zeleniche distric of Lerin (Florina) or
known as the Bloody Wedding in Zeleniche,

On November 13, 1904, during the wedding held
in the Zeleniche village in Lerin, the Greek Andartes
killed 13 Macedonians. The reason was the revenge for
the defeat of the founder of the Andartes' Movement
Pavlos Melas, who committed suicide besieged by the
Turkish army. Namely, the Greeks opted for revenge,
believing that the Macedonians deceived the Turks,
saying that it has been the troop of Mitre Vlaot.

The proposal to attack the village of Zeleniche
came from Captain Evtimios Kaudis and was sup-
ported by his deputy Georgios Katehakis (Captain
Rouvas), who had a detachment of 60 people who
entered Macedonia on October 20, 1904 and settled
in the village of Lehovo. From there, on November 13,
they headed towards the village of Zeleniche, where
one resident of the village of Suljo of Turkish origin
showed them the house where the wedding was held,
in which the merchant Stefan Gatev organized a
wedding of his son. Many of his relatives, friends and
local Turks attended the wedding.

The Andartes attacked in the evening at 22:30
hrs. and started shooting all people in the house. At
the same time, part of the troop shot those people
who accidentally managed to escape. In the evening,
the Greek Andartes killed 13 people. Among the 13
victims were: 1. Stefan Gotev - 44 years old - father of
the bridegroom; 2. Grigor Gotev - 19 years old - bride-
groom; 3. Dosi Stojnov - 38 years old; 4. Vladimir Sto-
jnov - 13 years old; 5. Mihail Puchov - 32 years old; 6.
Lambro Stoykov - 23 years old; 7. Pando Mechkarov
- 35 years old activist of MRO; 8. Dori Almanov - 42
years old; 9. Argir Pandilov - Babata - 45 years old; 10.
Maria Pandilova - 10 years old; 11. Lazar Kostavichin
- 11 years old; 12. Dosta Lazova - 50 years old, and 13.
Hussein Abdullah Kerim - 50 years old.

Elena Gotoveva from Zeleniche will later say: "This
wedding was a folk wedding; there were no comits, no
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comits at all. All were peaceful peasants. There was
not a single Greek in our village. There were only few
Greek houses that received money from the Greek
bishop Germanos Karavangelis from Kastoria. The
Greek Andartes did not kill us to fear and say that we
are Greeks ..."

At that time, the member of the Macedonian Rev-
olutionary Organization Georgi Pop Hristov was in
Ekshi Su and learned about the attack on the village
Zeleniche. He, together with other representatives of
the MRO, decided to strengthen village militias and
ordered all villages to be protected and to attack the
Andartes' troops if they saw them.

However, the number of Greek troops increased
rapidly, mostly with mercenaries from Crete. During
1905, 800 to 1000 people were acting in the Bitola
vilayet, and the attacks continued to increase in the
coming years. Only in the attacks of the village of
Zagorichani on March 25,1905, as well as during the
attack on the second bloody wedding in the village
of Nevolianiin October 1905, about 110 Macedonians
were killed. Then the attacks also spread in all parts
of southern and central Macedonia, where the Greek
armed propaganda behaved more fiercely and ag-
gressively towards the peaceful Macedonian village
population.

Greece's attitude towards the Macedonian popu-
lation has never changed. For decades, Macedonians
have been exposed to threats, blackmail, terror, ex-
pulsions and committing ethnic genocide by Greece,
but have never managed to break the Macedonian
people.

113 years have passed since the bloody wedding
in the Zeleniche village in Lerin, and the Macedo-
nian issue remains open. As in the past, so today
Athens requires the Macedonian people to change
its name, identity, history... But does Athens think
that the names of the victims of their genocidal pol-
itics can be forgotten? Certainly not! As long as the
Macedonian people is not recognized by the Greeks,
they will be permanently imprinted in their mem-
ory reqardless of how much the history textbooks
change, no matter how much the Macedonian mon-
uments are destroyed under the dictation of the
current politics.

Macedonian Nation

AEGEAN MACEDONIA - THE BIRTH COUNTRY



CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

[MaTpujaplumjaTa, CO LWITO Ke Ce MOKaXKen FPUKMOT Ka-
pakTep Ha MakefoHuja. 3a pa ce BpaTaT cuTe OHWe
Kou npuctanune koH ErsapxujaTa, kafe ce n3senysa-
no borocnyx6a Ha CnaBjaHCKM ja3uK, rpykaTa BOOpy-
)KeHa nponaraHfa Mokpaj u3mayyBarbaTta, TepopoT,
BpLlUena ybuctea Bp3 OHWE KoM He ce feknapupaat
Kako ['puu - natpujaplumcTy.

MpBUTe MoronemMu Hanagu Ha rpyKUTe BOOPY-
XeHU yeTu Bp3 MakenoHumuTe, co KpajeH pesynTtat
- ybUCTBO Ha HEJJOMMKHO MaKe[OHCKO HaceneHue, ce
cnyyune ywTe Bo eceHta 1904 roamHa. Toa e gobpo-
No3HaTUWUT Hanag Ha ceno 3enexunye (JlepuHcko) nnm
nonsHaTt kako KpBaBa 3eneHnyka ceapba,

Ha 13 HoemBpu 1904 rofuHa, Bo TekoT Ha cBagbata
Koja ce ofiAp>KyBasie BO JIEPUHCKOTO CeNo 3eneHunye,
rpukuTe aHpapTv youne 13 MakepoHuu. Kako npuuu-
Ha ce HaBeyBa OAMas3/aTa 3a NopasoT Ha 0ApefoT Ha
OCHOBAYO0T Ha [ABWXEHETO aHAAepTCKOTO ABMXKEHe
MaBnoc Menac, koj ce camoybun onkoneH o TYpPCKu-
oT ackep. MmeHo lpuute ce opgnyunne 3a opmasfa,
cMeTajkn feka MakepoHuuTe ru usmamune TypuuTe,
HaBepnyBajke Aeka Toa buna yetaTta Ha Mutpe Bnaor.

lMpepnnoroT 3a Aa ce HanafAHe Ha CenoTo 3eneHnye
6un of kanetaHot EBTumumoc Kayauc, a 6un nogap-
XaH of, 3amenuk eopruoc Kartexakuc (kanetan Py-
Bac), Koj uman oapen of 60 nuua co Kou Bnerne Bo
MakepoHuja Ha 20 oktomepu 1904 roavHa u ce cme-
ctune Bo cenoto Jlexoso. Of Tamy, Ha 13 HoemBpy, ce
ynaTune KoH Cenoto 3eneHuye, Kafie WTo XUTeN Ha
cenoto Cysbo Co TypcKo MOTEKI0 UM ja MoKaxan Kyka-
Ta Kafe ce oAnpXXyBana cBafbata, Bo Koja TproBeLoT
CredpaH [aTeB ro xxeHen cBojoT cuH. Ha camaTa cBag-
6a npucyctByBane ronem 6poj pogHUHY, NpujaTent u
nokanHu Typum.

AnpapTtuTte HanagHane BeyepTa Bo 22:30 1 nou-
Harne fa nykaaT no cuTe nyre Bo KykaTa. Bo ucto Bpe-
Me, len o[, YeTaTa nykane no oHWeE Nyre Kou CNyyaj-
Ho ycneane Aa usberaat HagBop. BeuepTa rpukute
aHpaptv ybune 13 nyre. Mery 13 - te xpTBu 6une: 1.
CredpaH [0TeB - 44 roguHm - TaTKO Ha MIAA0XKEHELOT;
2. Tpurop loTeB - 19 roguun — mnapoxexew; 3. Jocu
CrojHoB - 38 roaunu; 4. Bnagumup CrojHoB - 13 rogu-
Hu; 5. Muxawun MyyoB - 32 roguHu; 6. Jlambpo Crojkos
- 23 roguuu; 7. Manpo Meukapos - 35 roauHu fee-
el Ha MPO; 8. [lopu AnmaHoB - 42 roguuu; 9. Aprup
Manaunos - babarta - 45 rogunu; 10. Mapuja MaHam-
noBa - 10 roaunnu; 11. JlTasap KoctaBuuwuH - 11 rogunu;
12. Nocta J1asoBa - 50 roguHu v 13. Xyceun Abpynax
Kepum - 50 roguum

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

Enena loTeBa op 3enennye nogoLHa Ke packaxy-
Ba: "OBaa cBapba bewe HapopgHa cBapba. Ha ceag-
baTa Hemalle KOMUTH, HATY efieH KomuTa. Cute bea
MUpHM cenanu. Bo HaweTo ceno Hemalle HUTY efeH
pK. MMale camMo maT rpKoMaHCcKK Kyku, kou fobu-
Baa napu of, rpukunoT enuckon lepmaHoc KapaBaHre-
nuc of Koctyp. MpuknTe aHgapTyv He ybuBaa 3a fa ce
ynnawuMe 1 fa kaxeme geka cme Mpum..”

Bo Toa BpeMe uneHoT Ha MakepoHckaTa peBony-
uMoHepHa opraHusauuja leopru MNon Xpuctos 6un Bo
Exwwu Cy u fo3Han 3a HanapoT Bp3 CenoTo 3eneHunye.
Toj, 3aefnHo co gpyru npetctaBHuum Ha MPO, pelunne
Aa 'V 33jakHaT CeNCKUTE MUNIULUM U UM Hapefuie Ha
cuTe cena Aa bupaT 3alITUTEHU U A TM Hanaraar aH-
LAPTCKUTE YeTH ako rv BUAaT.

MeryToa, 6pojoT Ha rpukuTe YeTu Habp3o ce 3ro-
neMun, HajMHory co HaemHuum of, KpuT. Bo TekoT Ha
1905 ropwuHa, Bo ButonckuoT BUNaet gejcteysane of
800 no 1000 pyww, a HanaguTe NpogomMKUe aa ce
3ronemyBaaT Bo HapeaHuTe roguHn. Camo Bo Hana-
IuTe Ha ceno 3aropuyanu Ha 25 mapTt 1905 rog, kako
“ 3a BpeMe Ha HanafoT Ha BTopaTa KpBaBa cBafba
Bo ceno HesonjaHu Bo okTtomBpu 1905 rop., 6une
ybuenu okony 110 MakegoHuu. [NoToa HanaguTe ce
NpOLUMPUIE U BO CUTE [e/I0BM HA jy)XXHA W LieHTpanHa
MakepoHuja, kafe rpykaTa BOOpyXeHa nponaraHaa
Ce ofHecyBafia ce MOXeCTOKO M MOarpecuBHO KOH
MUPHOTO MaKe[OHCKO CEeSICKO HaceneHue.

OpHocoT Ha l'puuja KOH MaKeJOHCKOTO HAaceneHue
Hukoraw He ce npomenun. Co geueHun MakenoHum-
Te 6une W3n0XKeHW of CTpaHa Ha lpuuja Ha 3akaHu,
yLeHW, TepPOp, NPOTepyBatba U BpLUEHE HA ETHUYKU
reHoLuMA, HO HUKOraLl He ycreane fa ro CKpwar Ma-
KeLLOHCKMOT Hapop.

M3muuaa 113 rogunv of kpBaBaTa cBagba Bo ne-
PUHCKOTO Ceno 3eneHnye, @ Make[OHCKOTO NpaLake
ceywTe ocTaHyBa oTBopeHo. Kako # BO MMHaTOTO,
Taka u pgeHec ATvHa 6apa Make[LOHCKMOT Hapog Aa
ro CMeHU UMeTo, UAEeHTUTET, ucTopuja... Ho gann Muc-
NN AeKa MoXaT Aa ce 3abopaBaT MMMHbATA Ha XPT-
BMUTE Ha HMBHATa reHoumgHa nonutuka. Cekako He!
Ce pofeka MakefoOHCKMOT Hapog He buae npusHat
op puuTe, Tve BeuHo Ke bUAAT BTUCHATK BO HWUBHaA-
Ta MeMopWja 6e3 pasnuka Konky U fia ce MeHyBaaT
MCTOPUCKUTE Y4ebHULM, Be3 pa3nuka Konky U aa ce
YHULITYBAaT MaKeJOHCKUTE CMOMEHULM MOL AUKTAT
Ha aKTyesiHaTa NnoauTuKka.

MakegoHcka Hayuja
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MHRMUC - PRESS RELEASE

CANADIAN HUMAN RIGHTS ACTIVIST:
REJECTED AT GREEK BORDER

BIL NIKOLOV
Macedonian Movement for Human Rights in Canada
July 31, 2002

Steve Pliakes, a well-known ethnic Mace-
donian activist from Canada, was turned
back by Greek border officials at the border
between the Republics of Macedonia and
Greece. Mr. Pliakes attempted to cross the
Bogorodica-Negocani (Niki) border crossing
on July 6, 2002 to visit the land of his birth.

Greek border officials informed Mr. Pliakes
his name was on that country's “Inadmissible
List", although they could not explain why.
Officials gave Mr. Pliakes an official docu-
ment verifying that his name is registered on

Greece's “Inadmissible List".

This is not the first time that Mr. Pliakes
has been refused entry into Greece. The first
time occurred in 1992 and since then he has
been refused entry into Greece five times, in-
cluding 1996 when he was part of the entou-
rage travelling with the dance group “Make-
donka” from Toronto. On that occasion, Mr.
Pliakes's wife Lilly Pliakes was allowed to en-
ter Greece with the dance troupe while he had
to stay behind.

Mr. Pliakes was born June 2, 1940, in the
village of Zeleniche (Sklithron in Greek), and in
1952 legally emigrated from Greece to Cana-
da. Since then, he has been allowed to visit his
birthplace only twice.
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Mr. Pliakes believes he was put on Greece's
blacklist right after becoming an activist for
therights of the ethnic Macedoniansin Greece
and elsewhere. Namely, in 1988 he became
president of the United Macedonians Orga-
nization of Canada, an organization that es-
pouses the ethnic, cultural and spiritual unity
of all ethnic Macedonians, born in ethno-geo-
graphic Macedonia and their descendants.
For the last two years Mr. Pliakes was also the
president of the “St. Clement of Ohrid” Mace-
donian Orthodox Cathedral in Toronto.

Mr. Pliakes said, “Calling for the just treat-
ment of the Macedonian minority in Greece
should not be a crime. By this action, Greece
has once again shown itself to be the antithe-
sis of a democratic country where the open ex-
change of differing points of views is accept-
ed and encouraged. This sort of high-handed
conduct makes Greece a disgrace to the Euro-
pean Union.”

The Macedonian Human Rights Move-
ment of Canada has been active on human
rights issues for Macedonians since 1986. It
pursues its dual roles of advocacy and educa-
tion throughout Canada and in the Balkans
by, among other actions, highlighting cases of
human rights abuse or wrong-doing against
members of the Macedonian minorities in the
countries of the Balkans.

AEGEAN MACEDONIA - THE BIRTH COUNTRY



MIYII - COOIIIITEHUE 3A MEJINYMUTE

KAHAJCEKEU AKTUBUCT 3A YOBEKOBU
ITPABA: BPATEH O/l 'PYKATA I'PAHUIIA

BUJI HUKOJIOB
MaxemoHCKO ABUKEH€ 3a YoBeKkoBHu npasa Ha Kanmana
Jyau 31, 2002

Crus lMmakac, [obpo No3HAT eTHUYKU Ma-
KefoHcku akTueucT op KaHapa, belwe BpaTeH
Of FPYKUTE MOrpaHUYHK BNACTU Ha rpaHuLaTa
mery Penybnuka MakepoHuja v pumja. locno-
AvH lNrbakac ce obupe neranHo Aa ja npeMuHe
rpaHuLaTa Ha rpaHUYHUOT npeMuH boropoau-
ua-??Herovanu (Huku), Ha 6 jynu 2002 roguHa
3a [ia ja noceTu pogHaTa 3eMja.

[puYKMTE NOrpaHMYHW BNACTU ro MHPOPMM-
paa rocnoguH [rpakac feka HeroBoTo UMe e
Ha ,Jlucta Ha Henpudatnuen” 3a Taa 3ewmja,
Mako He Moxea pa objacHaT 3owTo. Odwm-
uMjanHuTe nuua My Bpauuja Ha rocnoguHoT
Mmbakac ocumumjaneH OKYMEHT CO KOj ce NoT-
BPpAYBa fieKa HerosoTo MMe e BHeceHo Bo ,Jn-
cTaTa Ha Henpudatueun”. (KnukHeTe oBge fa
ro BULUTE JOKYMEHTOT)

OBa He e npB nat Ha rocnoauH lNrbakac aa
My ce 3abpaHu Bne3 Bo [puuja. MpenaT Toa ce
cnyuu Bo 1992 roguHa v oTToraw neT natv My
e 3abpaHeT Bne3 Bo [puuja, BKIy4yBajku ja u
1996 ropuHa, kora bewe pen of npuapyxba-
Ta Ha NaTyBarEeTO Ha (PONKIIOPHOTO APYLITBO
.MakepoHka" of TopoHTo. Bo Taa npuroaa, Ha
Jlunu Tmpakac, conpyra Ha rocnoguHort [lba-
Kac, i bewwe go3soneHo Aa Bnese Bo lpumja co
chonknopHata rpyna, fogeka Toj Mopalle Aa
ocTaHe.

locnopuH Mmbakac e popeH Ha 2 jynn 1940,
Bo cenoTo 3eneHnde (CKAUTPOH Ha rpuky ja-
3uK), a B0 1952 rogmHa 3aKOHCKM emMurpupan
op lpumja Bo Kanapa. OtTtoraw, Hemy My e
[,03BO/EHO [1a O NOCETH CBOETO POJHO MECTO
camo gBanaTw.

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

locnoauH lwakac BepyBa feka e cTaBeH
Ha UpHaTa fiMcta Ha [pumja BegHaw no cra-
HyBarb€TO aKTUBMCT 3@ MpaBaTa Ha eTHUYKK-
Te MakegnoHum Bo lpuuja n cekage Ha pgpyru
mecta. MmeHo, Bo 1988 roguHa TOj cTaHa
npetcepaten Ha OpraHusauujata ,,ObepuHeTy
MakepoHumn” op KaHapa, opraHusaumja Koja
Ce 3anara 3a eTHUYKO, KYNTYpHO U [yXOBHO
€AVHCTBO Ha CUTe eTHUYKM MakefoHuM poae-
HU BO eTHoreorpadckata MakegoHuja v HUB-
HUTe noTomuu. Bo nocnenHuTe ABe roguHuy,
rocnoguH [Nrbakac bewe u npetcegaten Ha
MakepoHckaTa npasocnaBHa upkBa ,CBeTw
KnumeHnTt Oxpupackun” Bo TopoHToO.

locnoguH [lmwakac wusjasu: ,lloBukoT 3a
npaBefHO mMocTanyBarbe KOH MaKe[OHCKO-
TO ManuuHcTBo Bo [punja He Tpeba fa bupe
kpuuuHo peno. Co BakBOTO oOpHecyBatbe,
pumja ywTe efHaL NoKaxa AeKa e aHTuTe3a
Ha [,eMOKpaTCKa [ip)kaBa BO Koja OTBOpeHaTa
pa3MeHa Ha Pas3NNYHM TOYKMU HA rNeauwTa e
npucateHa u oxpabpysaHa. OBoj BUA Ha of-
HecyBatbe 'CO KpeHaTa paka' ja npasu [puuja
cpam 3a EBponckara yHuja.’

MaKe[oHCKOTO [OBUXEHE 3a YOBEKOBU
npasa op KaHama akTMBHO pabotu Ha mpa-
LIaHeTo 3a YoBeKoBMTe npaBa Ha MakepnoH-
umte on 1986 roguHa. Toa ja cnposepyBa
CBOjaTa ABOjHa yora Ha 3acTanyBarbe 1 0bpa-
3o0BaHue wupym KaHapa v Ha bankaHor, mery
APYruTe aKTUBHOCTM, UCTAKHYBAjKM C/lyyan Ha
3noyrnoTpeba Ha YOBEKOBWTe MpaBa MK npe-
KpLIOLM Bp3 MPUNAAHULM Ha MaKe[OHCKWTe
ManuMHCTBA BO 3eMjuTe Ha bankaHoT.
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ZHELEVO - THE
NATIVE PLACE OF

LILLY PLIAKES
— LD

he aim of our journey throughout

Aegean Macedonia was to visit, not

only the village of Zeleniche, the na-
tive place of Steve Pliakes, but also the village
of Zhelevo, the native place of Lilly Pliakes. The
village of Zhelevo is located exactly between
the municipalities of Lerin and Kostur, but on
the western side. Therefore, from Zeleniche we
headed straight to Kostur in order to get in-
formed on its historical development and to see
the gorgeous nature offered by this beautiful
Macedonian city.

Kostur, the city of fur and leather industry
is located on the peninsula which divides the
Kostur Lake in two equally attractive halves.
The one part of the city which is heightened on
the peninsula and is mirrored over the one half,
and the other part is mirrored in the other half
of the lake. The houses are built in a sequence
one over another and at night when you look at
them from the lake coast; it looks like you see
an enormous Christmas tree with thousands of
lampions which are mirrored in the golden lake.

By its geographical position, with the fertile
valley full of fruit trees, the shiny blue Kostur
Lake and the cultural-historical monuments,
Kostur is an important tourist, cultural and eco-
nomic region, attractive in all seasons. Kostur
is a nice place for living, for rest and recreation.
Due to its favorable climate conditions, the
clean and fresh air, its altitude and all natural
beauties of Kostur Lake and its surrounding, the

124

restaurant and tourist businesses take increas-
ingly significant place.

From the historical point of view, Kostur re-
gion is known in the ancient period as Arestida
and it was located along the upper part of Bis-
trica River, and its capital Art was placed in the
village of Rupishte. This is important to mention
because it was the place of origin of the Macedo-
nian dynasty Argeada that is the dynasty of the
Macedonian king Philip, who moved later in Pella.

From the limnological point of view, it should
be emphasized that Kostur Lake is a typical ex-
ample of the lakes in the Aegean zone. It belongs
to the group of desaret lakes, such as Ohrid and
Prespa Lakes and it has all the features of that
type of lakes: high temperature of the water
during the summer period, wide coastal area
with developed rich animal and vegetable world,
characteristic configuration, specific appear-
ance, unique climate conditions and interesting
historical past.

When you are in Kostur and at the Coast of
Kostur Lake you have a feeling that you are in
Ohrid and Ohrid Lake, because Kostur resem-
bles Ohrid by both its positioning and natural
beauties. The nature has been very generous
regarding the beauties of Kostur, which are un-
fortunately not exploited enough.

The city of Kostur is located on the
south-western part of Macedonia, on the coast
of Kostur Lake. Some educated people consider
that the name was given after the rare animal
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JSKEJIEBO - POAHOTO
MECTO HA

JINJIN IIJBARAC
— LD

aweto natyeame no Erejcka Ma-

KenoHuja belwe co uen, Nokpaj ce-

noTo 3eneHnye, pOAHOTO MECTO Ha
Crus lNrbakac, ga ro nocetume u cenoto XKeneso,
ponHoTo MecTo Ha Jlunu Mbakac, cenoto Xene-
BO KOe e Ha rpaHuuaTa Mery onwTtuHuTe JlepuH
n KocTyp, Ho oA, 3anafHaTa cTpaHa. 3aToa of 3e-
NeHunye ce ynaTueBMe no natoT npaso 3a Koctyp,
CO Lies1 Aa Ce 3ano3HaeMe COo UCTOPUCKMOT pa3Boj
W packollHaTa MpUPOA LITO ja HyAu oBOj ybaB
MaKe[OoHCKM rpag,.

KocTyp, rpapoT Ha Kp3HOTO M Ha KoXapckaTta
WHAYCTpMja Ce Haofa Ha MoslyoCTPOBOT LUTO FO
nenn Koctypckoto E3epo Ha fgBe mopgefnHakso
ybaBu nonosuuu. EgHWoT pen op rpapot wTo
Ce M3AWrHyBa Ha MNOMyoCTPOBOT Ce ornepdysa
BO efjHaTa, @ APYrvoT Aen BO [pyrata nonoBu-
Ha Ha e3epoTo. KykuTe ce n3BuwwyBaaT egHa Haj
APYra, na HaBeyep, ako ce rnepa of bperot Ha
e3epoTo, CeTo Toa U3rnefAa Kako Hekoja orpoMHa
HOBOrOAMLLHA e/1Ka CO UNjafHNLIM TaMMUOHN KoU
Cce ornefyBaaT BO N03/1aTEHOTO e3epo.

Co cBojaTa reorpaccka nonox6a, co nnop-
HaTa KOT/IMHA MOJTHA CO OBOLLKK, CO bneckaBoTo
cmHo Koctypcko E3epo 1 kynTypHo-uctopuckute
cnomenuuy, Koctyp npeTcraByBa BaxeH Typu-
CTWUYKM, KYNTYPEH U CTOMAHCKM Kpaj, NpuBneyeH
BO CWTe rofMLLIHN BPeMutba. Toj e npeKkpaceH 3a
XUBeetbe, 33 0OAMOP U 3a pekpeauuja. [opaam
A0b6pUTE KNMMATCKM YCNOBM: YMCTUOT M CBEX
BO3/yX, HAAMOPCKaTa BUCOUYMHA U cUTe yHaBUHM
LITO NpupoAaTa My ru nogapuna Ha Koctypckoto

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

E3epo v HeroBaTa oKonMHa, yrocTUTencKo-Typu-
CTWYKOTO CTOMAHCTBO Of FOfAMHA BO FOAMHA 3a-
3eMa cé no3HayajHo MecTo.

Op “CTOpUCKM acneKT KOCTYPCKMOT Kpaj bun
No3HaT BO aHTUYKMOT nepuop kako ApecTu-
Aa ¥ ce Haoran no ropHOTO TeYeHWe Ha pekaTa
Buctpuua, a rnasH rpap 6un ApT 1 ce Haoran Bo
cenoto Pynuwre. OBa e 3HayajHO Aa ce CMOMEeHe,
buaejkn oTTaMy noTekHyBa MakefoHCKaTa Au-
HacTuja Apreagu, Ha ®Punun MakepoHckH, Koja
nopoLHa ce npecenuna Bo lena.

Op NMMHONOLLKKM acnekT, nak, Tpeba fa ce Ha-
rnacu peka Koctypckoto E3epo e Tunuuen npu-
Mep Ha e3epaTa 0f erejckara 3o0Ha. Toa cnara Bo
rpynata Ha gecapeTckuTe e3epa, Kako LITO ce
Oxpuackoto u lpecnaHckoTto Esepo u rn nma
CWTe CBOjCTBA Ha e3epaTa o[, OBOj TUM: BMCOKA
TemnepaTypa Ha BojaTa BO JIETHWOT Mepuof,
LUIMPOKO KpajbpexxHo noapavje BO Koe ce pa3su-
Ba OYEH XXMBOTUHCKU M pacTUTENEH CBET, KapaK-
TEpPUCTUYHA KOHUrypaLuja, CBOjCTBEH U3rneg,
nocebHU KIMMATCKM YCIIOBU U UHTEPECHO WUCTO-
PVCKO MUHATO.

Kora yoBek e Bo KocTyp v Ha bperoT Ha Ko-
cTypckoTo E3epo uMa uyBcTBO Aeka ce Haora BO
Oxpup n Ha OxpuackoTo Esepo, bupejkmn Koctyp
HanukyBa Ha Oxpup 1 no cBojaTa MeCTOMNoNoX-
6a 1 no npupopHuTe ybaBuHu. Tyka npupopaTa
nopapwna MHory y6aBuHM Ko, 3a Xan, He ce Le-
NIOCHO UCKOPUCTEHM.

WMuaky, rpapoT KocTyp ce Haora Ha jyrosa-
nagHata Touka Ha MakefoHuja, Ha 6peroT Ha
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castor which was bred in the area of Kostur Lake
and which skin was used for manufacture of
very nice and luxurious fur coats. There are also
many churches in Kostur, well known basilicas
and other historical and cultural monuments.

We made a tour around the city and the
lake. We saw many shops for fur and fur prod-
ucts, which witnesses that the fur means life
for Kostur. The pedestrians could hardly move
along the narrow streets due to the heavy traffic
which seemed like it challenged the visitors to
see and feel the beauties of this lake city, a city
which is beautiful in all seasons. After that we
went to the eastern part of the city and we sat
in the garden of a dissent restaurant located at
the coast of the lake to rest for a while, to enjoy
and admire the beauties of the city.

We were curious to get as more informa-
tion as possible about the fur manufacturers in
Kostur, the luxurious and expensive furs which
hung in the numerous shops in the city, about
the lake and the swans which complemented
the beauty of the lake similar to Prespa Lake
and we felt a desire to hear them speaking the
Macedonian language in Kostur dialect.

However, we were short of time and we could
not stay much longer. After the pleasant time
spentin Kostur, we decided to go to Zhelevo, but
this time from the other side, from the direction
of Gramos to see that part of Aegean Macedo-
nia where a large number of Macedonians lost
their lives during the Civil War. We took the road
to the legendary village of D'mbeni, the native
village of numerous famous and recognized per-
sons, among which is the donor and humanist
Atanas Blizakoff. He lived in Gary, Indiana, in
USA and he has established the largest Foun-
dation for the Macedonian youth - students of
the University “Sts. Cyril and Methodij” in Sko-
pje. The author of this book is proud to underline
that he is a lifelong member of this Foundation.
My good friend of whom I am proud, the famous
academician Antonie Shkokljev Doncho is also
from D’mbeni. We are co-authors of four histor-
ical works about Macedonia.

The village of D'mbeni is located approxi-
mately 20 kilometers north-western of Kostur,
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in the south armpits of the Lokvata and Vinjari
Mountains, at altitude of around 1,000 meters.
It is surrounded with mountains covered with
lime stone, which leads us to conclude that it
is a part of the western Macedonian mountain
chain.

Regretfully, the Greek official authorities
were persistently trying to wipe out the traces
which reminded that Macedonia was an ancient
Slavic country. They continually invent laws, de-
crees, rules, amendments ... After the Balkans
Wars and the “Peace” Treaty of Bucharest fol-
lowed by the division of Macedonia, all names of
the populated places as well as the toponymes
in the Aegean part of Macedonia were replaced
with Hellenic (Greek). As a result of that govern-
ment policy in November 1926, the village of
D’'mbeni was renamed into Dendrohorion.

The village of D'mbeni is within the area of
Koreshta where in the past there were 34 villag-
es spread all over the eastern and western sides
of Bistrica River. All villages in Koreshta are ex-
clusively Macedonian, except one from which in
the turbulent years, its Macedonian population
was completely expelled and Albanians - Mus-
lims were inhabited.

D'beni has never lost its Macedonian spirit
and mark, although it was constantly enslaved
by foreigners. For centuries its population has
carried on it fighting spirit and love toward its
native land and ancestors' fireplaces, which was
constantly attracting the Macedonians which
were dispersed all over the world. Thanks to it,
the population of this part of Aegean Macedonia
has eternally remained faithful to the fighting
revolutionary and patriotic traditions.

The wide asphalt road which runs up to the
hill on the northern side of Kostur, only about 10
kilometers, more precisely from the road which
splits for the village of Kostur, continues toward
Gabresh, Drenoveni and other villages. These
are Macedonian villages, but the most of their
inhabitants have emigrated after the Civil War.
Today only you can see in those places are the
high walls of the houses with broken windows
and without roofs. This view causes sorrow, fear
and horror. We stopped by the road and watched
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Koctypckoto E3epo. Hekon yueHu nyre mucnat
[eKa UMEeTO [JOLLIO0 Off PETKOTO XMBOTHO KacTop
wTo ce ogrnenysano Bo Koctypckoto Esepounop
YKja KOXa ce npasene MHory y6aBu 1 packoLHM
6yHaun. Mcto Taka, Bo KocTyp MMa MHory LpKBM,
No3HaTK 6a3nNUKN U APYrY CIOMEHULM Of, UCTO-
pvjaTta u KynTtypara.

HanpaBvBMe Kpyr oKony rpapoT v e3epo-
T0. BUnoBMe MHOry AyKaHu 3a Kp3HO U KP3HEHM
MPOM3BOAW, @ KP3HOTO e XmBoToT Ha KocTtyp. Mo
TECHUTE YNMLM NeLlauuTe TeWwKo ce ABMKea no-
paAu ryctuoT coobpakaj, Koj kako Aa UM npkoce-
e Ha rocTuTe Aa rv BUAAT U LoXuBeaT ybasu-
HWTE Ha 0BOj e3epCku rpag, rpaf Koj e ybas Bo
CUTe ToAuWHKM BpeMuiba. MoToa, ce ynatusme
KOH MCTOYHWMOT [es Ha FPafioT M Ha camMuoT bper
Ha e3epoTo, BO fieTHaTa 6aBua Ha efieH NpPUCTOEeH
pecTopaH, cefjHaBMe Aa ce OAMOpPUME, [ia YXKM1Ba-
Me ¥ [1a ce BOCXMTyBaMe Ha ybaBMHWTE Ha rpajoT.

Besme mybonutHu pa Bupume u pa pasbe-
peMe HeLITo MOBeKe 33 KOCTYPCKMUTe Kypuuu, 3a
PacKOLIHWTE W CKanu Kp3Ha LITo BUcea BO be3-
bpojHuUTe [yKaHW BO rpajoT, 3a e3epoTo U nebe-
AMTe Kou ja fonosHyBaa ybaBuHaTa Ha e3epcka-
Ta Wup, cIMYHO Kako Ha [NpecnaHckoTto E3epo,
cakaBMe [ja CiylIHeMe Kako Tve 36opyBaaTt ma-
KeJOHCKM ja3uK Ha KOCTYPCKU [njanekT.

Ho BpemMeTo He HU Ao3BoNyBalle MoBeKe Aa
ce 3aAp>KyBame 1 No nNpujaTHO NOMUHATOTO Bpe-
me Bo KocTyp ce ynatuBme koH Keneso, Ho 0BOj
naT of Apyrata cTpaHa, of kaj lpamoc 3a aa ro
BuauMe v Toj fen Ha Erejcka MakepoHwuja kape
WTO 3arvHane roneM 6poj MakenoHUM BO TeKOT
Ha [paraHckaTta BojHa. [lojpoBMe mo naToT 3a
nereHpapHoto ceno [1'MbeHu, pogHOTO ceno Ha
ronem 6poj NO3HaTV ¥ NMPU3HATK O, AAMHUHA A0
LEeHec, Mery Kou 1 [JOHaTopoT U XyMaHucT ATaHac
Bbnusnakos. Toj xuBeewe Bo lepu, VInavjana Bo
CAL v ja cdopmupawe Hajronemata PoHpauuja
33 MaKefoHCKaTa MNaAMHA — CTYAEHTUTE Ha YHU-
Bep3utetoT ,CBetn Kupun n Metopuj” Bo Ckonje,
Ha Koja PoHAaaumja, co ropaocT aBTOPOT Ha OBUE
penoBv MOTEHUMpA AeKa, e MocTojaH (LoXxwuBo-
TeH) uneH. WcTo Taka, og [I'MbeHn e MojoT rosem
npujaTen co Koro ce ropfeam, No3HaTUOT akage-
MUK AHToHuje LLlkokrbeB [loHYo, co koro cMme aB-
TOPM Ha YeTMpU UCTOPUCKK fena 3a MakeaoHwja.

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA

Cenoto [1' MbeHu ce Haora gBaeceTTUHA Ku-
floMeTpu ceBepo3anagHo of Koctyp, BO jy>Hu-
Te na3yBu Ha nNnaHuHata JlokeaTta u Bumapw, Ha
HagMOpCKa BMCOYMHA Of OKOMY Wnjafa MeTpu.
OrpapieHo e cO MNaHWHW NOKPUEHW CO BApOBMUT
KaMeH, Mopaau WTo ce CMeTa fieKa Ce Aen 0f 3a-
NagHWOT MAaKe[OHCKU NNAHUHCKU CUHLIMP.

3a xan, rpukuTe ocmuMjanHU BRacTK oTce-
Koraw HacTtojyBane pAa rv u3bpuwat Tparute
WTO noTceTyBaaT feka MakefoHuja nounBa Ha
aHTWuKO-CrioBeHcKaTa 3eMja. [MocTojaHo M3MUC-
NyBaaT 3aKOHK, LEKPeTH, NPaBUa, aMaHAMaHM...
Mo 6ankaHckuTe BojHU U BykypewkuoT ,Mupo-
BeH" goroBop u nogenbata Ha MakepoHuja, cute
MMWHba Ha HaceneHwWTe MecTa W TOMOHUMU BO
erejckmoT gen Ha MakepoHuja rv 3ameHuja co
enuHcku (rpuku). Kako pesynrar Ha Toj akT Ha Taa
Bnaga op HoemBpw 1926 roguHa, cenoto [1'mbe-
HU belle npeMMeHyBaHo BO [leHApOXOPUOH.

Cenoto [1'MbeHu Bnerysa Bo COCTaB Ha peoHOT
KopelutaTa Bo Koj Bo MMHaTOTO uMano 34 cena
pacnocnaHu no UCToyHaTa U 3anajHaTa cTpaHa
Ha pekaTa buctpuua. Cute cena Bo Kopelurara ce
UCKYYUTENTHO MaKe[JOoHCKW, OCBEH efHO Of Koe
BO HEMUPHUTE FOAMHU HEFOBOTO MaKeAOHCKO Ha-
ceneHve 6o cocemMa UCeNeHo, a Ha HUBHO MeCTO
bune HaceneHn AnbaHuu MycIMMaHu.

['MbeHu Hukoraw He ro 3arybuno MakefoH-
CKMOT fyx u bener, nako moctojaHo 6uno nog
TYFUHCKO poncTeo. HeroBoTo HaceneHue co Be-
KoBW ro npeHecyBasno 6opbeHnoT fyx v JbyboBTa
KOH poAHaTa 3eMja U [ef[0BCKATE OTHULLTA, YMj
MarHeTusam MocTojaHo v npuBnekyBan Make-
AOHUMTE pacnpcHaTtu no ceetoT. bnarogapeHve
Ha Toa, HaceneHuneTo of 0Boj fen Ha Erejcka Ma-
Ke[OHWja [o Kpaj UM oCcTaHa BepHO Ha bopbeHu-
Te PeBONYLMOHEPHU U NATPUOTCKU TPAAULIMN.

LLnpokunoT acchanteH naT WTO Ce MCKavysa no
PUAOT Ha ceBepHaTa cTpaHa Ha KocTyp, Ha camo
AeceTHa KUIoMeTpy, MOTOYHO OTKaj NaToT LWTO
ce genu 3a cenoto [1'MbeHu, npoponxyBa KoH
labpew, [ipeHoBeHn v apyru cena. Tue ce Ma-
KeJOHCKM cena, MeryToa, Hajronem 6poj of Xu-
TenuTe ce ucenune no lparaHckarta BojHa. Cera
TWe ce MecTa Kajie ce rnefaaTt BUCOKUTE SUA0BU
Ha KYKWUTe CO UCKpLLEHU Npo30pLy 1 be3 nokpuB.
Ce jaByBa rneTka LUTO ofiaBa Tara, CTpaB M1 yxac.
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A street in Zhelevo
Yauua eo /Kenneso

A street in Zhelevo
Yiuua eo /Kesieeo
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church in Zhelevo
Ilexea 6o /Keneeo

Kavodding i P helono
Ceaooa 6o /Kesneeo
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the houses with open drawers and broken balco-
nies which were grieving for their owners. That
sad image causes a thrill in the passerby and all
he wants is to forget it as soon as possible. We
felt there like the open windows were greeting
us and telling that in the past there was a life,
and the walls of the old Macedonian houses were
crying together with the ruins and the roaring of
the river which echoed in the wilderness in order
to remind us of the wars waged on Gramos.

From the village of Gabresh, the native vil-
lage of many famous and recognized business-
men like Steve Stavro, John Bitoff, Kosta Nikoff
and many others, where we set our eyes on the
valley, we took the road to Zhelevo, the native
place of Lilly Pliakes.

The village of Zhelevo is pure Macedonian
village, which is located on the edge of Lerin -
Kostur municipality, but it belongs administra-
tively to Kostur. It is one of the largest villages in
this region. Zhelevo is located at the foot of Big-
la Mountain and it is positioned at an altitude
of about 1,000 meters. It has been from the be-
ginning a pure Macedonian settlement. Howev-
er, due to political and economic reasons after
the llinden rebellion and the World War |, espe-
cially after the defeat of the Democratic Army
of Greece in the Civil War, many inhabitants of
Zhelevo had moved to the overseas countries,
Canada, USA and Australia as well as to other
European countries.

It should be noted that the zhelevci were ac-
tive after they arrived in Canada. According to
the written documents, in 1907 they formed a
beneficial association "Zhelevo" in Toronto. The
current auxiliary brotherhood "Zhelevo", howev-
er, was formed on October 1, 1921. It has devel-
oped a number activities including that in 1928
was initiated construction of the well-known
Zhelevo Home. In 1929 it was created youth
association named "Motherland". The "Zhelevo
home" was re-initiated in 1946 and on 26 Au-
gust the same year a land was bought. House of-
ficially opened on 10 July 1948. The House owns
land for cotiches, golf courts and other property.

It is interesting to note that "Zhelevo Home"
was held meeting, which decided to build a
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Macedonian Orthodox Church "St. Kliment
Ohridski" in Toronto. The first president of the
first Macedonian church in Canada was Spiro
Sander from Zhelevo.

When we speak about the village of Zhelevo,
it should be emphasized that it is a picturesque
mountainous village located on the road Lerin
- Kostur. There, the Bigla Mountain, above the
village, is the well of Bistrica River which cuts
the area of Koreshta and it flows in Thessalonica
Bay. It is a mountain river with small waterfalls
and trout, which water is utilized for irrigation
of the green and succulent meadows and fertile
fields on the both sides of the mountain foot.

At the entrance of the village we noticed a
sign which indicated the name of the village An-
dartikon, written both in Greek and Latin alpha-
bets. However, Zhelevo is a large Macedonian
village and autonomous municipality in Lerin
District. It is spread out behind the road which
runs from Kostur to Prespa and with another leg
toward Lerin. According to the legend, the old
village was located even higher on the mountain
at the place called Lazina. This village is very old
and it is mentioned in the oldest Turkish docu-
ments. It has been Macedonian village from the
beginning and it has not undergone any changes
until today.

According to the Bulgarian documents, Zhel-
evo was mentioned as a settlement populated
by approximately 1,200 inhabitants and more
than 250 houses. It had the largest number of
inhabitants in 1913 (1,415 inhabitants), and then
the number started to decrease, that is around
1,000 inhabitants in 1940, 605 inhabitants in
1961 and 418 inhabitants in 1971. According to
the local people, there are approximately 400
inhabitants living in the village today.

The number of inhabitants shows a decrease
due to the massive emigration in the period be-
tween the two World Wars when lot of families
had moved to Bitola, the village of Porodin, to
Bulgaria as well as to the overseas countries.
During the Civil War approximately 200 families
had left the village which moved mainly in former
Yugoslavia and the Eastern European countries.
The inhabitants of Zhelevo had mainly moved to
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CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

3acTtaHaBMe Ha NaToT U rM rnefaBMe KyKuTe BO
KOW 3jaeja OTBOPEHW Jonanu U UCKpLieHn ban-
KOHW KoW TaryBaaT 3a cBouTe ctonanu. Op Taa
TaXKHa C/IMKA Ha MMUHYBAYOT My Ce KpeBa Koca-
Ta 1 nocakysa WTo nobpry fa ja 3abopasu, Aa
ncyesHe. TaMy YyBCTBYBaBMe Kako OTBOpEHUTE
Npo30puM Aa HE MO3ApaByBaaT M HU KaxKyBaaT
[ieKa BO MMHATOTO OBAE MMaso XMUBOT, @ SUA0-
BWTe Of CTapuUTe MaKe[JOHCKM KyKu nnayea 3aef-
HO CO YpHaTUHUTE 1 co ByyereTo Ha pekaTa LWTo
O/SBOHYBALLIE BO AMBMHATA 33 A HE MOTCETAT Ha
BojHuTe Ha [pamoc.

Ogp cenoto lMabpew, op kage uMa 6pojHu no-
3HaTV M Npu3HaTh 6usHucmenn kako Ctus Cras-
po, Llon butos, Kocta Hukos u MHory gpyru,
AONTO ja rnefaBMe AONMHATA, NOTOA NojAoOBMe
no NaToT Koj BOAM KOH YKeneBo, pOAHOTO MecTo
Ha Jlunm lNrbakac.

Cenoto XXeneBo e YNCTO Make[OHCKO Ceno,
KOe e NloLMpaHo Ha rpaHulaTa Ha JlepuHcko-Ko-
CTypcKaTa ONwTWHA, Npunarajku agMUHUCTPa-
TBHO KoH KocTyp. Toa e efHO of Hajronemute
cena Ha osue npoctopu. YKeneso e cMecTeHo
BO MOJHOXjeTo Ha nnaHuHaTa burna u ce Ha-
orfa Ha HafiMOpCKa BWUCOYMHA Of, OKONYy Mjaja
meTpu. Toa oTcekoraw 6uno 4ncTo MakepoH-
cka Hacenba. MeryToa, nopagn NOAUTUYKUTE W
eKOHOMCKMUTE MPUYMHU, ronieM 6poj xenesum ce
npecenune Bo NpekyokeaHckuTe 3emju, KaHapaa,
CoepuHetute AmepukaHcku [ipxxasu n AscTpa-
nvija u Apyru eBponcku 3emju no MnuHpeHckoto
BocTaHue v pBaTa cBeTCKa BOjHa, HO 0cobeHo
no nopasot Ha [lemokpatckaTta apmuja Ha pumja
Bo [paraHckaTa BojHa.

)Keneso e XXMBOMUCHO NNAHWHCKO CENo CMe-
cTeHo Ha natot JlepuH-KocTyp. Tamy, Bo nnaHu-
HaTa burna, Hap cenoto, u3Bupa pexarta buctpu-
La WTo ja ceye obnacta Kopelta 1 ce Bnesa Bo
ConyHckuoT 3anue. Toa e nnaHWHCKa peka co
Manu BojonaAn W NacTpPMKW, Ynja BOAa ce Ko-
PUCTM 3a HaBO[HYBatbe Ha 3eNIeHUTE U COYHM
NMBaAM W NIOAHUTE HUBMW Of, ABeTe CTpaHu BO
NOAHOXjeTo Ha NnaHMHaTa.

Ha Bne3ot Ha cenoTo ce cpeTHaBMe co Tabna-
Ta Ha Koja Ha MPYKM jasuK Ha NaTUHMLA NULLYBA
AnpapTukoH. Vnaky, XXeneso e ronemo Make-
AOHCKO Ceno 1 caMocTojHa onwwTUHA Ha JlepuH-
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ck1oT okpyr. PacnonoxeHo e nokpaj camuot nat
wTo BoAu of Koctyp 3a pecna n apyrvoT Kpak
koH JlepuH. Cnopep, nerenpaTa cTapoTo ceso ce
Haorasno yLwTe NOBMCOKO Ha NJaHWHATa BO Mec-
HocTa JlasuHa. CenoTo e MHory cTapo u ce crno-
MeHyBa BO HajcTapuTe TypCKM [oKymMeHTW. Toa
oTcekoral 61no MakefoHCKO U [0 fEeHEecKa He
NPETPNesio HUKAKBU U3MEHH..

Cnopep, 6yrapcku pokymeHTn XXeneso ce
cnomeHyBa kako Hacenba co okony 1. 200 xwuTe-
nm v co noseke op 250 kyku. HajbpojHo 6uno Bo
1913 ropmHa co 1415 xwuTenw, 3a notoa Toj 6poj
Aa noyHe Aa ce Hamanyea, Bo 1940 pa fnojpe Ha
okony unjaga, Bo 1961 rognHa umano camo 605
xutenu, a Bo 1971 roguna 418 xwutenun. Cnopepn
Ka)kyBarbaTa Ha MeLITaHUTe, feHeC BO CENoTo
xuseat okony 400 xutenu.

BpojoT Ha xuTenuTe nokaxysa HamanyBatrbe
nopajv ronemata emurpaumja Mery aserte ceT-
CKM BOjHU KOra NnoBeKe CemejcTBa ce Ucenune Bo
butona, ceno lNopoaunH, Bo byrapuja n Bo npe-
KyokeaHcKkuTe 3emju. Bo TekoT Ha [paraHckata
BOjHa cenoTo ro HanywTune okony 200 cemej-
CTBa KoM ce npubpane, rnaBHO, BO NopaHeLlHa
JyrocnaBuja M BO MCTOYO-eBPOMCKUTE 3eMjM.
YKenesuu ce ncenune, npetexxHo so Kanaga, Bo
TopoHTO, Kafie MMa ronema XenesBcka KONnoHuja.

XKeneBo e ceno of 36veH TUN CO TUNUYHU Ma-
KeJOHCKM KYKM Ha KOM BMCAT NPOCTPaHM 6ankoHw.
Toa HanukyBa Ha ApyruTe Makef[oHCKM cena of,
NEePUHCKO-KOCTYP-CKMOT Aen, Kako wTo ce: Owuun-
ma, Pyrma, BeccmHa, bpesnuua, Cmpaelw, Mabpet,
Mo3gmeuwwTe, [I'MbeHW, Unn HanuKyBa Ha cenata
oA ApyraTta ctpaHa Ha [pesan koH [pecna.

Cnopep cTtapute npepanuja, cenoto XXene-
BO ro fobuno cesoeto uMe of 360poT ,kKnneso”.
MoTouHO, Ha MecTOoTO Kaje MoCTOeno CTapo-
TO CEeNl0 BUCOKO Ce U3purane orpoMHu ctebna
Kou nywTane gonru u ronemu xunu. Og 36opot
XXUNa, cenoTo ro 3aBmkane Xuneso, 3a NoToa Aa
ce 3ameHu Bo XKeneso. Ho, Toa e camo nereHga.
BuctuHata e neka nyreto of XXeneso v of ue-
nuoT Toj Kpaj Ha Erejcka MakepoHwja ru wupene
CBOMTE XXMJIU M0 LLeNIMOT CBET U leKa HU3 HUBHU-
TE XMW TeYe MaKe[oHCKa KPB.

BpepHute paue Ha xenesBuu v usrpagu-
Ne [BeTe CeNCcKM LpKBuW: cTapaTta upkea ,CBetu
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Canada, especially to Toronto, where there is a
large Zhelevo colony.

Zhelevo is a village of dense type with typical
Macedonian houses and spacious balconies. It
is similar to the other Macedonian villages from
the regions of Lerin and Kostur, such as: Oshchi-
ma, Rulja, Besfina, Breznica, Smrdesh, Gabresh,
Pozdivishte, D'mbeni, or it looks like the villages
from the other side of Preval toward Prespa.

According to the old traditions, the village of
Zhelevo has gotten its name after the word “zhi-
levo”. More precisely, on the spot where the old
village existed, there were high and large trees
with long and big roots (“zhili" in Macedonian).
Based on the word “zhila”, the village was called
Zhilevo, and then replaced by Zhelevo. But, it is
only a legend. The truth is that the people from
Zhelevo and from that entire region of Aegean
Macedonia have spread their roots all over the
world and that Macedonian blood is circulating
through their veins (vein = zhila)

The hard-working hands of Zhelevo inhab-
itants had built the two village churches: the
old “St. Nicholas", dating from 1713, and “St.
Atanas”, which is built more recently and which
walls are painted with picturesque frescoes by
the diligent hands of the fresco painter - the ar-
tisan Gjorgji and his son Nikola from Lazaropole.
We visited Zhelevo in the afternoon and saw all
the beauties of the village. We also talked to a
number of inhabitants, among which was a cou-
ple from Zhelevo who live in Toronto. The meet-
ing was really warm-hearted, Macedonian-style,
and it was held in one of the three restaurants
on the road.

On this occasion we should emphasize that
Zhelevo is the native place of numerous famous
emigrants, especially in Toronto, among which
the first Macedonian who has graduated in To-
ronto, is the painter Foto Tomev, to whom the
author of this book has devoted special texts.
In Zhelevo was also born the first President of
the Macedonian Orthodox Church “St. Clement
of Ohrid” in Toronto, the well known Spiso Sand-
ers, as well as his son Jimmy Sander, who was
the first President of the national organization
“United Macedonians” in Toronto.
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We left Zhelevo in silence and headed to Ler-
in. We reached the ridge of the mountain where
the ski center “Bigla” is located. From there we
could watch the new windmills placed on the
hill above the village Psoderi. Then we stopped
at one plateau from which we could see a large
part of Lerin, the village of Armensko, a part of
Pelagonia and several villages put in a row along
the road from Lerin to Voden and Thessaloni-
ca. There we enjoyed the beauties which were a
gift of the Mother Nature, and recalled the nar-
ratives about komitas (solgers) who had shed
their blood for Macedonia, somewhere on Bigla
Mountain, betrayed by the priest Stavros from
the village of Psoderi.

At those moments we wanted to forget the
ugly historical truths and everything bad that
was made to the Macedonian Orthodox people
from the Aegean Macedonia, in hope that it will
not happen again. We prayed to God to be just
and to help the tormented Macedonian people
from God's Aegean Macedonia to enjoy all the
human rights, obligations and benefits pre-
scribed in the UN declarations.
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Hwukona", wro patupa op 1713 roguHa u ,Ceetn
AtaHac”, wTo e u3rpageH Bo MOHOBO BpeME, U Ha
UMM SWAOBU CE HACIIMKAHMW XXMBOMUCHU hpecku
Of BpeAHUTe palie Ha hpeckonuceLoT — MajcTop
Fopfu u HerosmoT cuH Hukona op Jlasaponone.
Hue ro nocetusme XXeneso nonnagHe u rv Bu-
L0BMe cuTe y6aBMHM Ha CeNoTo, @ pa3roBapaBme
W CO MOBEeKe XUTenu, Mery Kou v efeH bpayeH
nap og XXeneso Koj xuBee Bo TopoHTo. Cpepba-
Ta belle HAaBMUCTWHA CPLEYHA, MAaKeOHCK], a e
OApP>Xa BO efjHa of, TpMTe KadpeaHn Ha NaToT.

Bo oBaa npuropa tpeba pa ce Harnacu feka
of XeneBo noTekHyBaaT b6pojHM No3HaTH uce-
neHnum, ocobeHo Bo TOPOHTO, Mery Kou, MPBUOT
MakepoHel, Koj 3aBpLunn akynteT Bo TOPOHTO,
nvKoBHUOT yMeTHUK PoTo Tomes, 3a Koj aBTOpOT
Ha OBMe pefoBM MMa NOCBETEHO NOCebHU Tek-
cToBu. McTo Taka, Bo XKeneso belue pofeH npsu-
oT npeTceparten Ha MakefoHckaTa npaBoc/iaBHa
upksa ,CBetn Knument Oxpuacku” Bo TopoHTo,
no3sHaTtnot Cnupo CaHAaepc, Kako U HEroBUOT CUH
LIumn Canpepc, koj bewe npeuoT npetcepaten
Ha HauuoHanHaTa opraHusauuja ,0bepnHeTn
MakepoHum" Bo TopoHToO.
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Monuewkym ro HanywTusme XXeneso u ce
ynatueme koH JlepuH. CracaBMe [0 MnaHuH-
CKMOT MPeBOj, Kafe Ce Haora CK1jauKMoT LeHTap
,burna“, op kape rv rnegaBmMe HoBUTe BETEpPHU-
UM Ha pupoT Hag cenoTo Ncopepu. MNoToa 3acTa-
HaBMe Ha efjHa LUMPWHKA Of Kafe LUTO ce rneaa-
we ronem fen of Jlepun, cenoto ApMeHcko, aen
op MenaroHuja n HEKOMKY cena LUTo ce HaHWXa-
HW Ha naTtoT WwTo BoAm of JlepuH koH BogeH u
ConyH. Tyka, ce HacnagyBaBMe Ha ybaBuHUTE
wTo MajkaTta npupoaa ru gapuna, Ho ce notce-
TUBME U Ha pacKaXKyBaraTa 3a KOMUTUTE KOU ja
nponeane KpBTa 3a MakefoHwWja Hekage Ha nna-
HuHaTa burna, npepapenu op nonot CraBpoc of
cenoto [copepw.

Bo Tve murosu, cakaBme pa ru 3abopasume
NIOLUNTE UCTOPUCKM BUCTUHM W CE JIOLLO LUTO My €
HanpaBeHO Ha MaKeJOHCKMOT NPaBOC/IaBEH HAPOA,
op ErejoT, co Hagex feka Toa Hema Aa ce MoBTo-
pu. [o nomonueme bora ga bupe npasBegeH u fa
My MOMOrHe Ha HanaTeHWOT MaKe[OHCKU Hapon
op locnoposata Erejcka Makeponuja pa rv yxxvea
CUTe YoBEYKM NpaBa, 06BPCKM 1 bnarofeT nponu-
LWaHu co Aeknapaummte Ha ObepnHeTUTE HaLWM.

EI'EJCKA MAKEIOHUJA - POJTHATA 3EMJA
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On the road to Zhelevo / Ha namom kon /enieeo

Zhelevo in the past / /Keneeo 6o vurnamomo
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DEMOCRATIC CANADA -
THE SECOND COUNTRY

CANADA - THE COUNTRY OF PROSPERITY
IMMIGRATION TO CANADA AS A DESTINY
NEWMARKET - THE LIVING AND BUSINESS PLACE

TEMOKPATCKA KAHAJIA —
BTOPATA TATKOBUHA

KAHAIIA - 3EMJA HA ITPOCIIEPUTETOT
NCEJIYBAIHLETO BO KAHAJIA KAKO CYIBUHA
IBYMAPKET - MECTOTO HA . KUBEEILE 1 HA BUSHUCOT
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CANADA-THE COUNTRY
OF PROSPERITY

— <KL

ccording to the words of Steve
Pliakes who is a proud Canadian
f Macedonian descend, Canada is
the “land of the future”. It is a country with a
population of about thirty million people, main-
ly from English and French origin. However,
there are over one hundred other nationalities,
including about 150,000 Macedonians from all
parts of Macedonia. It consists of the following
10 regions, or provinces: Alberta, British Co-
lumbia, Quebec, Manitoba, New Scotland, New
Brunswick, Newfoundland, Ontario, Prince Ed-
ward Island and Saskatchewan; and two inde-
pendent territories: Yukon and the North-West
region on the Arctic (French) Archipelago. Of-
ficial languages are English and French. Mem-
bers of various nationalities speak their native
languages and have their own schools, church-
es, and associations...

The capital city is Ottawa with a population
of about 800,000. It is located in Ontario, and
it is a home for other big and important me-
tropolises such as: Montreal, Toronto, Vancou-
ver, Edmonton, Hamilton, Winnipeg, Quebec,
Calgary, Halifax, Windsor, and others. Canada
has a continental climate, sub-arctic in the
south and polar in the north. The best known
rivers are the St. Lawrence, McKenzie and Nel-
son River. Of the lakes we know the Upper Lake,
Huron, Erie, Ontario, Winnipeg, and others. The
best known mountains are the Rocky Moun-
tains, which stretch across the western part of
Canada.
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Before the arrival of the Europeans, Canada
was populated mainly with Iroquois Indians and
Eskimos. Itis believed that the Normans arrived,
for the first time, in the 11th century. Howev-
er, it is believed that Giovanni Cobato, an Ital-
ian sailor working for England, first discovered
the east coasts and the Labrador Peninsula in
1497. The first immigrants from Europe were
the French, who founded Quebec in 1608, led by
Samuel Shaplen. In 1620 Canada was known as
“New France”. In the abovementioned year they
founded a special company in order to colonize
the new land and to exploit its enormous natural
resources.

During the 17th century the English colonists
also arrived in Canada. They also fought with the
Iroquois and slowly conquered territories ex-
panding towards the west. At the beginning of
the 18th century, the French-English war in Eu-
rope caused certain conflicts in Canada as well.
As the conquest policy in Europe, led by Lui XIV,
somehow neglected Canada, the dominance
began shifting from the French to the English.
During the war for the Spanish inheritance the
English managed to take over some territories.
With the Utrahtisk Peace Agreement in 1713
they were acknowledged the right to the territo-
ries around Hudson Bay. During the seven-year
long war, the English conquered the entire ter-
ritory of Canada and it was granted to them by
the Paris Peace Contract in 1763. During the
19th century there was a great migration and
expansion of the colonists towards the west,

DEMOCRATIC CANADA - THE SECOND COUNTRY



KAHAJIA-SEMJA
HA ITPOCIIEPUTETOT

— KL

nopen 36opoeute Ha Crtus [lba-

Kac koj e ropn peka e KaHaraney

ol MaKedoHCKO noTtekno, KaHaga
e 3eMjaTa Ha upHuHaTa. Taa e Apxasa BO Koja
)KMBEAT TPUECETUHA MUIIMOHMU XWUTENH, TNaBHo,
O, @HTTIMCKO M hpaHLIYCKO MOTEKSIO, @ UMa U Mo-
BeKe 0f, CTO ApYrv HaLMOHANHOCTH, Mery Kou U
okony 150.000 MakepoHuu op TpuTe Aena Ha
MakepoHuja. Taa e coctaBeHa of 10 nokpaunHu
(npoBuHUuMuM): AnbepTa, Bputarcka Konymbuja,
Keebek, MannTob6a, HoBa LLkoTcka, Hy bpaHs-
BuK, Hbydaynanenp, OHTapuo, octpoBoT [MpuHL,
Ensappac n CackayeBaH; noToa of ABe CaMOCTOj-
HU Teputopun — JykoH 1 CeBepo3anagHaTa ob-
nact Ha Apktuukunot (PpaHLycknoT) apxunenar.
CnyxbeHu jasuum Bo KaHapja ce aHTIMCKUOT w
chpaHuyckuoT jasuk. [punagHuumuTe Ha cuTe Ha-
POAM LUTO XXMBeaT oBe ro 36opyBaaT MajuMHMoT
ja3uK, MaaT CBOM YUUNULLTA, LPKBY, APYLUTBA...

MnaBeH rpag e Otasa co okony 800.000 xu-
Tenu u ce Haora Bo OHTapwo, a NoroneMmn BaXxkHu
meTpononu ce: MoHTpean, TopoHTo, BaHkyBep,
EnmoHTOH, XamuntoH, Bununek, Keebek, Kan-
rapu, Xanudakc, Bungsop v gpyru. Bo Kanapa
B/lafilee KOHTUHEHTAsHa KJIMMA, Ha jyr Ha apxa-
BaTa kfMMaTa e cybapkTMUKa a Ha ceBep Taa e
nonapHa. HajnoszHatu peku ce Cent JTopeHu, Me-
KeH3u n HencoH, a op esepata: lopHo E3epo, Xjy-
poH, Mpwu, OnTtapuo, Bununek u gpyrv, popeka
Hajno3HaTn nnaHuHu ce Kapnectute [1naHuHK
LUTO Ce NpoTeraaT Ha 3anafgHWoT Aen Ha KaHaga.

[Mpen poaraweto Ha EBponejunte, KaHa-
pa buna HaceneHa, rnaBHO, CO WMHAMjAHCKUTE

JIEMOKPATCKA KAHAJIA - BTOPATA TATKOBUHA

nnemuta Mpokesu u co Eckumu. Ce npetnocra-
ByBa Aeka Bo Xl Bek 3a npsnat gowne Hopma-
Hute. MeryToa, ce cMeTa Aeka Bo 1497 roauHa,
NPBO Ce OTKPWMEHM UCTOYHWUTE Bperosu v nony-
octpoBoT Jlabpagop og LloBanu Kobato, uta-
nnjaHcku MopenoBel, Bo cnyxba Ha AHrnuja.
Mpeu pocenennun of EBpona 6une ®paHuysu-
Te, ko Bo 1608 rogumHa, nop Boacteo Ha Camyen
LanneH ro ocHosane Keebek. Bo 1620 roguHa,
Kanapa ro nobuna umeto ,Hosa ®paHuuja”. Uc-
TaTa roguHa buna opmupaHa 3acebHa Komna-
HUWja co 3aAava fa ce KoMoHM3Mpa HoBaTa 3eMja
¥ Aa ce KOpUCTaT Hej3uHKTe ronemu boraTtcTea.

Bo TekoT Ha XVII Bek ce gocenune u aHrnu-
CKM KOJIOHUCTU KOW, UCTO Taka, Bofene 6opbu
npotusB Vpoke3uTe M nocteneHo ocCBojyBane
npocTopu ¥ ce npoluvpysane Ko 3anapg. Bo
noyetokoT Ha XVIII Bek, PpaHuycKo-aHrAMCKa-
Ta BojHa Bo EBpona npepussukana cygup v Bo
Kanapa. bupejkn ocsojyBaykata nonutuka BO
Espona, BogeHna op Jlyj XIV, ja 3anoctasuna rpu-
xaTa 3a KaHapaa, npesnacta noyHana ga npeora
of ®paHuy3ute Ha Anrnunuanute. Bo TekoT Ha
BOjHMTE 3a LUNAHCKOTO HacneAcTBo, AHrnuua-
HUTe ycrneane Aa 0CBOjaT efieH Hej3UH Aen 1 o
YTpaxtucknot mup Bo 1713 roguHa, um e npu-
3HaTo NMpaBOTO Ha 0bnacTuTe okosny XafCcoHOBH-
ot 3anuB. Bo TekoT Ha cegymroguwHaTa BOjHa,
AHrnuuanuTe ja ocsoune uena Kanaga v Taa um
npunagrana co llapMckMotT MupoBeH AOroBop
op 1763 roguHa. Bo TekoT Ha XIX Bek ce BpLueno
rofIeMo HaceslyBabe W LUMPere Ha KOJIOHUCTUTe
KOH 3anaf, wTo Bo 1867 rognHa pesyntupano co
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which led to formation of the Canadian confed-
eration with the status of a dominion in 1867.

Steve Pliakes as a man of the Canadian busi-
ness and progress says: “Till the end of the 19th
century Canada was an agricultural and cattle
breeding country whose basic wealth consisted of
forests and huge areas of land gwowing the re-
nowned Canadian wheat which is exported. Farm-
ing dominated in this economic structure, as was
the case in USA. However, industry began develop-
ing towards the and of the 19th century. Excellent
conditions for industrial development enabled this
significant commercial branch to develop tremen-
dously. Hence, presently Canada is and industrial
and agricultural global power in which foreign cap-
ital particularly that of USA has a huge influence.
Canada possesses great water energy resources
and highly developed food, metal, automobile, tim-
ber, leather, and chemical industry, oil refinery, and
other branches. It also has highly developed agricul-
ture, hunting, and fishing. After Russ it is second in
the world in its wealth of coniferous forests, It also
has highly developed railway, automobile, air, lake,
and road transport.

Today Canada is considered a world example of
multicultural society. Since the Second World War
in this democratic and multinational country there
have been many significant cultural and econom-
ic changes. This meant great transformation in
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its ethnic structure. It was the first country in the
world to officially recognize the multicultural di-
versity and to support the constant and consistent
non-discriminatory policy. Hence, they declared
multi-culture as the policy of the Canadian govern-
ment. This means that every person has the right to
free conscience, religion, opinion, expression, peace-
ful gathering and socializing, freedom to nurture
their own culture, propagandize and practice their
own religion, and use their own mother tongue.

The legislation and the multicultural policy of
Canada is especially tolerant towards all nation-
al church communities, including the Macedonian
Orthodox Church. The Macedonian church commu-
nities have become real bridges for comprehensive
advancement of the relations between the Mace-
donians and other nationalities living in Canada”,
states Steve Pliakes.

Therefore, Canada is often referred to as the
“Promised Land” for Macedonians, especially
from the Aegean part of Macedonia, who en-
joy every human right in Canada. On the other
hand, in their own country, they are treated as
foreigners; they are denied their national identi-
ty; they are subject to assimilation, denational-
ization and systematic extermination from their
own land. It is this reason that Macedonians in
Canada rightfully and proudly sing the hymn
"0, Canada...”

DEMOCRATIC CANADA - THE SECOND COUNTRY




it . CHABEKATHH + CTHUB IUBAKAC

chopmuparbe Ha KaHapckaTa koHdeaepaumja co
CTaTyC Ha JOMUHUOH.

Crue [l/bakac Kako 4oBeK of KaHapckuot
6busnuc u nporpec senu: ,Cé go kpajoiti Ha XIX
ek, KaHaga 6una 3emjogencko-citioyapcka 3emja,
yue 0CHOBHO b6ozailicilieo ce cocilioeno 0g WyMu
U 02pOMHU KOMUfEKCU 3eMja 3aceaHa co Upoyye-
Hallia KaHagcka t4yeHuya Koja ce u3eesysana. Bo
(aksaiia exoHoMcka clipykiiypa lpeosnagysa-
n0 ¢apmepciugoitio, kKako wiio 6uno cayyajolli
8o CoeguHetuuitie AmepukaHcku [pxasu. Medy-
woa, tpu Kkpajoii Ha XIX eek lo4yHysa passojolli
Ha UHgycpujaitia. V13goHpegHullie Ycnosu 3a UH-
gycllipucku paseoj ja gosegysaaili 08aa 3HA4YAjHA
CclioaHCKAa 2paHKa Ha 3asugHo Hueo. Taka, geHec
Kanaga e uHgycilipucka u 3emjogencka ceellicka
cuna, 80 Koja clpaHckuoil Kadudan, ocobeHo og
CoeguHeitiutie AMepukaHcku [pxaesu, uma 2onemo
enujaHue. KaHaga Gocegysa 0zpoMHo 6o2allicitigo
80 80geHa eHepeuja, a passueHu ce: lpexpaHbeHa-
itia, MeltanHailia, asitioMobunackalla, gpsHaiua,
KoXapckallia u xemuckaitia UHgycpuja, pagpuHu-
pareitio Ha Haglia u gpyeu 2paHku. Vcitio aka,
passueHu ce u 3emjogencitigoilio, 1080 U puboso-
goll. Taa e 8iliopa 3emja 8o ceelliol (Go Pycuja) do
bozailicitiso Ha YeliUHAPCKU WYMU, a uMa gocitiue-
HQUO BUCOK ClUelieH Ha pa3soj Ha Xene3HUYKUOW,
agitioMobuncKuoll, 803gYWHUOL, e3epckuolll U
peyHuoili coobpaka.

Lenec, Kanaga ce cmelua 3a ceellicku tpumep
Ha myniwukyniypHo odwieciieo. Og Biiopaua
ceellicka 80jHa 60 08aa GeMOKPAWICKA U MHOZYHA-
YUoHanHAa 3emja ce ogeusaalli 3HA4ajHU coyujan-
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HU, KYnlUypHU U eKOHOMCKU Upeobpa3bu, a co
{lioa Waa goxusysa u Zonema WipaHcgopmayuja
80 Hej3UHUOW elliHUYKU coctuas. KaHaga e Upsa
3emja 8o ceellioll Koja ochuyujanHo 2o lpu3sHasa
MYniuKYAiypHUOW MO3aUK U ja Upogomkysa
KOHWUHYupaHaia u gocnegHa HeguCKpuMuHa-
wopcka tonuttiuka, a co toa myatwuxkyauypacia
ce Gpoenacu 3a donuitiuka Ha Bnagaia Ha Kanaga,
Kage witio cexoj uma tipaso Ha cnoboga Ha ceeciliq,
eepaitia, Mucnalua, uspasysearbeilio, MUPHOWO COo-
buparee U gpyxerbe, Hedysarbe Ha colcilieeHalia
kyniuypa, Upotazuparee u UpumeHysarbe Ha cou-
ciuigeHalua penuguja u ydolipeba Ha MajduHUO
jasuk.

3akoHogasciugoilio u MyniiukyniiypHaiua to-
nuttiuka Ha KaHaga ce ocobeHo WionepaHWiHU KOH
cuilie HAYUOHAMHU 8epCKU 3aegHUUU, BKAYYYBajKu
ja u MakegoHckaua GpasocnasHa upkea. Make-
JOHCKUWEe UYpKOBHU OUWIUHU cliaHysaall cé
ogeKe 8UCIUUHCKU MOCiliogu 3a ceclipaHo 36nu-
XKYysarbe Ha MaKegoHCKUOW Hapog u gpyeullie Ha-
yuoHanHocu wito xueeal 80 KaHaga, KoHclia-
tupa Ciuus lMakac.

3artoa, yecTo ce Benu geka KaHapga e ,BeTe-
HaTa 3emja’ u 3a MakepoHuuTe, ocobeHo of
erejckvoT gen Ha MakefoHuja, kov Bo KaHapa ru
y>XMBaaT cuTe YyoBeyku npasa. [logeka Bo cBoja-
Ta poAHa 3eMja TUe ce TYFUHLMW; UM Ce OCropy-
Ba HALMOHANHWOT UAEHTUTET, BP3 HMB Ce BPLUK
acMMmnaumja, LeHaumoHanmsauuja u cuctemat-
CKo ucTpebyBatbe 0 pogHaTa rpyTka. 3aToa, co
npaso 1 co roppoct MakepoHumTe Bo KaHaga ja
neat xumHara ,,0, KaHaga..."
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IMMIGRATION
TO CANADA
AS A DESTINY
— KL

n the publication “The Macedonians in

USA and Canada”, “Makedonska iskra”,

Skopje, 2002, 1-380 (in Macedonian and
English) by the author of this text, it is said
that the Macedonian migration basically co-
incided with developments in the Balkans and
it depended, even more, on the developments
in Macedonia. As a result, the rate of moving
away and going abroad to earn a living was con-
ditioned, above all, by difficult economic hard
ships, and in very few cases of national and polit-
ical character. The miserable, difficult, and often
impossible conditions of living and the constant
struggle for survival forced many Macedonians
to opt, among other things, for leaving their own
country in order to settle somewhere else.

The process of going abroad to earn a living
and moving away from Macedonia to the United
States and Canada respectively was character-
istic of the traditional migration areas: regions
of Lerin, Bitola, Prespa, Kostur, Ohrid, Voden,
Prilep, Struga, Solun, Tetovo and other parts of
Macedonia.

The immigration waves from these parts in-
creased after the 1903 Ilinden Uprising, but they
became more intense after the Balkan Wars and
the First World War, which, instead of bringing
liberation from the five-century old slavery, led
to the triple partition, oppression, assimilation,
denationalization and physical destruction of the
Macedonian identity and culture. All this was done
by Macedonia's just liberated neighbours: Bulgar-
ia, Kingdom of Yugoslavia, Greece and Albania.
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What happened in the previous period during
several centuries and what happened after the
First World War led, for a relatively short peri-
od, to great migration movements and ethnic
changes in certain parts of Macedonia that had
disastrous consequences for the Macedonian
population.

Consequently, according to a report dated
May 13, 1949 of the UN Special Committee for
the Balkans, 232,000 Macedonians from Aege-
an Macedonia, including the families of Steve
and Lilly Pliakes moved away, and the Greek
authorities populated and colonized Aegean
Macedonia with refugees from Asia Minor in
their place.

The period after 1960 was also specific. As a
result of the opening of SFR Yugoslavia to the
world and its inclusion in the international divi-
sion of labor, along with the creation of an ur-
ban population in cities and liberalization of the
policy of going to work abroad, many workers
and intellectuals from the former SR Macedo-
nia moved away and settled in North America.
Immigration waves from Macedonia to all cor-
ners of the world continue even today, but the
intensity varies depending on the economic and
political moments in Macedonia, the Balkans,
and globally.

Some more realistic estimates indicate that,
from the mid 19th century to the present, more
than one million Macedonians from all parts of
Macedonia have moved to different countries.

DEMOCRATIC CANADA - THE SECOND COUNTRY



NCEJIYBAILETO
BO RAHIOAIA
RARO CYABHUHA
— <L D>—

o nybnukauujata ,MakepoHuuTe

Bo CoepuHeTuTe AMepHKaHCKK

Opxasu n Kanapa“, ,MakepoHcka
nckpa, 2002, 1- 380 (Ha MakefoOHCKM M Ha
aHITIMCKM ja3uK, 0f aBTOPOT Ha OBWE pPefoBM ce
BENM [eKa Pa3BOjHMOT MaT Ha MaKeLOHCKOTO
MCeNeHWWTBO BO OCHOBA Ce coBnaran co
pa3BojoT Ha HactaHute Ha bankaHoT u ywTe
noBeKe BO 3aBMCHOCT Of, TOA KaKo Ce ABMXene
HacTaHuTe okony MakepoHnuja. Kako pesyntar
Ha Toa NpecenHUYKMTe nevanbapcku ABMKerba
Ha MakegoHUMUTE M HUBHUOT UHTEH3UTET Bune
YCNOBEHW, MNpef C€, Ofi TEeLKUTe eKOHOMCKU
yCNoBM 3a XuBeetbe M paboTa, a BO MHOry
noManky cinyyam U Of MPUYMHM LWITO MMaaT
HaLMOHANHO-MOMUTUYKN  KapakTep. TeLkuTe,
NIOLLK, YECTO M HEBO3MOXKHU YCIIOBM 33 XXUBEeHe
M noctojaHata 6opba 3a oncTaHoK nmpucunune
ronem 6poj MakefoHUM fa ce onpefenart, NoKpaj
APYroTo, v 3a neyanbapcTaoTo.

MMeuanbapcTBOTO, OAHOCHO MpecenyBatbeTo
oA Makeponuja Bo CoepnHetnte AMepuKaHCKM
OpxaBu v KaHapa 6uno kKapakTepucTMYHO 3a
TPaAMLMOHANHO uceneHnykuTe KpauwTa: Jle-
puHcko, butoncko, MpecnaHcko, Koctypcko, Ox-
pugacko, BopgeHcko, MNpunencko, Crpywko, ConyH-
cko, TeToBCKo U Apyru aenosu Ha MakepoHuja.

Wcenennukute pBuxera of 0BME  Kpa-
nwTa ce 3acunune no MnuHpeHckoTo BoCTaHue
Bo 1903 roguHa, a ocobeHo ucenyBameTo 6uno
n3paseHo no bankaHckuTe Bojuu M no [pBaTa
CBETCKa BOjHa, Kou HaMecTo cnobopa op netse-
KOBHOTO pOMCTBO, Ha MakefoHUMTE UM [oHene

JIEMOKPATCKA KAHAJIA - BTOPATA TATKOBUHA

TpojHa nopenba, yrHeTyBarbe, acuMunaLuja, ae-
HaLuMoHanu3auuja u U3NYKO YHULLTYBakbE, LUTO
M cnposepfyBane nopaHo ocnobopeHuTe coce-
on, byrapuja, Kpanctsoto Jyrocnasuja, [puuja u
AnbaHuja.

OHa wTo ce ciy4yyBano BO MMHATOTO BO ne-
puopa op Hekonky BekoBu, o [lpeaTta cBeTcka
BOjHa, 3@ PeNlaTMBHO KPaTKO BpeMe BO OfAeNHU
Aenosu Ha MakepoHuja HacTaHane KpynHu Mu-
rPaLMCKM ABUXKEHA U ETHUYKM U3MEHU KOU MMa-
ne KatactpodanHu nocneAnLM 3a MakeoHCKo-
TO HaceneHwe.

Taka, cnopep CneuujanHata KoMucHja Ha
O6enuHetute Haumu 3a bankaHot, Bo M3Bew-
TajoT oA 13 Maj 1949 ropuHa, op Erejcka Make-
AOHWja, Mery Kou 1 cemejctBaTa Ha Ctu 1 Jlunu
lMbakac. ce ucenune skynHo 232.000 MakepoH-
L1, @ HA HUBHO MECTO FPYKUTE BNACTW Jocenusne
v ja konoHusupane Erejcka Makeponuja co be-
ranuu og Mana Asuja.

KapakTepuctuuen 6un n nepvogot no 1960
roguHa. Toraw co oTBopareTo Ha Coumjanu-
ctuuka @PepepatusHa Penybnuka Jyrocnaswja
KOH CBETOT M CO BK/1y4yBareTO BO MelyHapoA-
HaTa nogenba Ha TPyAOT, MapasnesnHo co Co3aa-
BarbeTO HA arpapHO HacesieHVe BO rPajoBuUTe v
co nubepanusaumjata Ha NONMTHKATA 3a Ofiete
Ha paboTa BO AApYru 3eMju, AOLLUMO A0 UCeNyBatbe
Ha noronem 6poj paboTHWULUM U UHTeneKTyanuu
op TorawHa Coumjanuctuuka Penybnuka Make-
AOHMja Ha CeBEPHOAMEPUKAHCKMOT KOHTUHEHT.
MpecenHuukn pBuxerba of MakefoHuja KoH
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In the absence of complete statistical and other
data, it is very difficult to accurately determine
the exact number, but it is estimated that about
500 thousand Macedonian immigrants live in
the U.S. Canada and Australia, out of whom
about 150,000 live in the U.S. approximately
150,000 in Canada, and more than 200,000 in
Australia and New Zealand. It is estimated that
more than 150,000 Macedonians live in Europe
and other countries. It is also estimated that
about 50,000 im- migrants of Macedonian ori-
gin live in South America, Egypt, Great Britain,
South Africa and Eastern European countries,
as well as in Turkey, where there are more than
300,000 Macedonian-Muslims and ethnic Turks
from Macedonia.

According to Steve Pliakes the early Macedo-
nian immigrant workers in the past and Mace-
donian expatriates later came mostly from
rural backgrounds and lived in a more difficult
economic situation, having less education and
low professional qualifications, unlike today's
immigrants who mainly have got higher educa-
tion and are professionally trained. Hence, the
main purpose of immigration was to provide a
basic livelihood and earn money for their fam-
ily. The number of immigrant workers who left
their homeland for political reasons and just for
the sake of tradition to go abroad to earn a living
was very small.

However, among recent generations, as well
as among the newcomers from more recent
times, especially from the Republic of Macedo-
nia, there are more and more highly educated
immigrants with a higher cultural and social
status that has set a new structural level in the
Macedonian Diaspora. Thus, there are intellec-
tuals among them from different areas of activ-
ity that have established themselves not only in
Macedonia but also worldwide.

Steve Pliakes says: “The lifestyle of Macedonian
emigrants in the Diaspora has gone through a par-
tial transformation due to changes in their econom-
ic, social, education, qualifications and increased
monetary potential. Moreover, many of them, es-
pecially from the Aegean part of Macedonia made
their way into higher society where they live. But
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in regard to political life in their new environments
and societies, the Macedonian settlers lag way be-
hind other ethnic groups, as is the case with im-
migrants from other Balkan countries. However,
their achievements on an economic, spiritual, edu-
cational, cultural and sports level contribute more
and more so they are not treated as second-class
citizens, but as an integral and important factor in
the new communities in the Diaspora, especially in
multiethnic societies as it is Canada”, and continues

“The earliest forms of gathering of Macedonian
expatriates date back to the time of their massive
arrival in new environments when they brought
with them their culture, traditions, religion and cus-
toms. As a result of that they formed their religious
and cultural associations, as well as associations
for mutual assistance. Their goal was to preserve
Macedonian culture, customs and religious tradi-
tions, to provide money to socially disadvantaged
Macedonians, and to raise funds to construct
churches, schools and other facilities in their new
environments and in their birth places in Macedo-
nia as well”.

The largest population of Macedonians came
to the former Soviet Union during the Civil War
in Greece, and settled in the Caucasus regions.
The number of Macedonians from Belomorska
Macedonia was about 7-8,000 in only Tashkent
and surrounding areas from 1949 onwards. That
number later dropped rapidly due to the large
number of returnees to Greece, Macedonia and
other countries.

Today several thousand Macedonians, most-
ly from Aegean Macedonia, live in the former
Eastern European countries: Romania, Hungary,
Czech Republic and Slovakia, Poland, Ukraine,
Russia and other countries. In addition, there
are numerous im- migrants coming from mixed
marriages of Macedonians from all parts of
Macedonia.

In addition to the overseas countries, Euro-
pean Union and other countries, the Republics
of Croatia and Slovenia, are countries where all
rights are guaranteed to Macedonians as a na-
tional minority. They are countries where their
governments, through material and financial
assistance, help the development of minorities

DEMOCRATIC CANADA - THE SECOND COUNTRY
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CBETOT Ce MPUCYTHU U AeHec, MeryToa HUBHUOT
WHTEH3UTET € pasfiMyeH, 3aBUCHO 0 EKOHOM-
CKO-NOJIMTUUKMOT MOMeHT Bo MakepoHuja, Ha
bankaHoT 1 Bo cBeToT.

Hekon nopeanHu npouenun 36opyBaaT feka
oA cpeanHata Ha XIX Bek fo geHec of cuTe ge-
nosu Ha MakepnoHwja, BO pasHu 3eMju BO CBETOT
ce rmpecenune rnoseke of efeH MUInoH Make-
AoHUKM. Bo 0TCycTBO Ha LLENOCHM CTAaTUCTUYKK U
APYr1 NojaToum, MOLWHe e TELKO peasiHo Aa ce
YyTBPAM TOYHMOT 6poj, MeryToa, ce mpoLeHyBa
neka Bo CoepuHetnte AmepukaHcku [pxasw,
Kanapa u Bo Asctpanuja xuseaT okony 500
Wnjagyu MakeLoOHCKM LOCENEHULM, 0f, KOU OKONy
150.000 Bo CoepuHeTtnTe AMepukaHcku [lpxa-
Bu, npubnmkHo 150.000 Bo KaHaga, n noBeke o
200.000 Bo Asctpanuja n Hos 3enana. Ce npo-
LeHyBa Aeka Bo EBpona 1 Bo gpyrv 3emju xumse-
at noseke of 150.000 MakenoHCKKU uceneHumum.
Okony 50.000 poceneHunum co MakefoHCKO No-
Tekno xueeaT Bo JyxxHa Amepuka, Eruner, Be-
nuka bputanuja, Jy>xHa Adpuka u Bo UCTOYHO-
eBPONCKuUTe 3emju, Kako v Bo Typuuja, kage nma
noeeke og 300.000 MakepnoHUM MycnUMaHu u
eTHn4kun Typum on MakepoHuja.

Cnopep Crtus [lmbakac, BO MMHATOTO Make-
LOHCKWUTe neyanbapu, a NoToa U UCeneHuuuTe
npeTexxHo bune of CeNCKUTE CPeAuHM, Kou ce
Haorane BO MOTeWKa EKOHOMCKa cocTojba, co
MOHW30K CTeneH Ha obpas3oBaHWe W CO HUCKK
CTPYYHU KBanMMKaLmm, 3a pa3nnka of AeHelu-
HUTE AOCENIeHULM KOW, MPETEXHO, Ce CO BUCOKO
obpasoBaHve U cTpyyHo ocnocobeHn. OTTyKa,
rnaBHaTa Len Ha ucenyeareTo buna obesbeny-
Batbe Ha OCHOBHATa eraucTeHumja 1 co3fnaBare
MaTepwujanHu pesepsu 3a ceMejcTBoTo. Man 6poj
WCeneHULM o HanyLwTuae poAHUOT Kpaj Mopaam
MOMUTUYKM NMPUUMHK, KAKO M O, Tpaauumjata 3a
Ofietbe BO Apyra 3emja.

MeryToa, kaj nocnegHUTE HEKOMKY reHepa-
Li1K, KaKO 1 Kaj foCeneHnLmMTe o NOHOBO BPEME,
ocobeHo op Penybnuka MakepoHuja, eckanupa
nojaBaTta Ha UcenyBarbe Ha JiMLA CO BUCOKO 06-
Pa30BHO, U CO MOBMCOKO KYNTYPHO W COLMjanHo
HMBO, LUTO YC/IOBYBa HOB CTPYKTYpasieH cTeneH
BO MaKefOHCKaTa pAujacnopa. Taka, Mery HuB
MMa WMHTeneKTyanuu of, pasnuuuu cdepu Ha
pasnMyHKM 061acTn Kom ce abMpMUpaHmn He camo
BO MaKe[0HCKM TYKY ¥ BO CBETCKU PaMKH.

JEMOEKPATCKA KAHAJTA - BTOPATA TATKOBUHA

Ctus lNbakac Benu: ,[lpomeHuilie 60 eKOHOM-
ckailia, coyujanHaitia, 0bpasosHailia u keanugu-
Kayuckaila clupykiuypa, tdapanesnHo co ociusape-
HUoli mailiepujaneH UollieHyuUjan, ycaosysaa u
genymHa WpaHcgopmayuja Ha xugolliHullie Ha-
BUKU HA MAaKegoHCKUlie uceneHuyu 80 gujaciopa-
a. lMpuloa, Zonem bpoj MakegoHyu, ocobeHo og
eejckuoili gen Ha MakegoHuja ce Gpobune 8o o-
8ucokotlio oliwiecitiso 80 Koe xuseall. Medyioa,
80 UONUILIUYKUOW XKUBOLW 80 Hosullie cpequHu U
oliwiiteciusa, MakeqgoHckullie goceneHUYu oceil-
Ho 3aocilianysaail 3ag gpyauilie eliHUYKU epyuu,
a Woa e cayyaj u co gpyauitie uceneHuyu og 6an-
KaHckuite 3emju. Celiak, HUBHUe UOCIIUZHYBArA
Ha eKOHOMCKU, gyxoeeH, 06pa3oseH, kyniiypeH u
cuoplucku UnaH, cé UoseKe UpugoHecysaa tue
ga He bugaiu WpeliupaHu Kaxko gpaéaHu og eiop
peg, WYKY KaKo uUHiezpaneH U eaxkeH ¢hakitiop
80 Hosullie cpeguHU 80 gujaciiopailia, 0cobeHo 80
mynitiuelHUYKuile oliwtiecitiea Kako wwo e Ka-
Haga', eenu Citue lNwakac.

Jpsuitie popmu Ha cobuparbe Medy mMakegoH-
CKkuilie uceneHuyu gaitiupaall 0g epemMellio Ha
MAcO8HOWIO goaéarbe 80 HosuUllie CpequHU, Ko2a co
cebe ja Hocalli ceojattia kynitiypa, jasuk, Wpaguyu-
ulte, penuéujaitia u obuyauitie. Kako pesynitiaiti Ha
{tioa, ywitie Ha Goyeltiokoili ce hopMupane 3aeMHO-
UOMOWHU, KYAWYpHU, YpKOBHU acoyujayuu u gpye
eug gpywwea. Tue umane 3a yen ga ja 3a4ysaaiui
MakegoHckailia kynitiypa, obuyaulie u gepckuitie
{paguyuu, ga obesbegyeaaiti mallepujanHa Uo-
MOW Ha coyujanHo 3azpo3eHuitie MakegoHyu, Kako
u ga cobupaalli cpegcitisa 3a u3epagba Ha ypkeu,
yyunuwita u gpyeu objekiu 8o Hoguilie cpequHU U
80 HUBHUlIe pogHU Mecilia, 60 MakegoHuja”.

Hajronem 6poj MakefoHuM BO NnopaHeLwHWoT
Coetcku Cojys, powne Bo TekoT Ha [paraHcka-
Ta BojHa BO [puuja u TMe ce Hacenwne BO KaB-
kackute pernoHu. Camo Bo TallKeHT 1 OKoNHKTe
mMecTa Bo nepuopoT o 1949 roguHa, 6pojoT Ha
MakepoHuute og benomopcka Makeponuja n3-
Hecysan okony 7-8.000 nyre. Toj 6poj nogouHa
panupHoO ce Hamanun nopagu ronemuot 6poj
nospaTHuuM Bo [puwja, MakenoHuja n Bo gpyru
3emju.

[leHec BO nopaHewWHWTe MCTOYHOEBPOMCKM
3emju: Pomanuja, YHrapuja, Yewka n Cnosauka,
lMoncka, YkpaunHa, Pycuja u gpyru 3emju xuse-
aT HeKonKy unjagun MakepoHUM npeTexHo of
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MAKEDONCITE
VO SADIVO KANADA

THE MACEDONIANS
IN USA AND CANADA

to promote their national, cultural and linguistic
values. Thus, the Macedonians serve as a bridge
for developing friendly relations among Croatia,
Slovenia and Macedonia, promoting these two
countries as democratic and civil society coun-
tries. The destiny of Macedonians in Serbia and
Montenegro is similar if not identical to that
of Macedonians living in Croatia and Slovenia.
But here, due to the problem with the Serbi-
an Orthodox Church, Macedonians don't have
their own religious temples; but they are orga-
nized in cultural and artistic societies and other
associations.

“There are Macedonians who live in Pakistan as
well and who consider themselves descendants of
the soldiers and generals of Alexander of Macedon
(the Great)". This we stated with Michael Keathley.
“In the Himalayas, in the eastern part of Pakistan,
there is a tribe which differs from the others. They
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are tall with a white complexion. They have their
own autonomous territory which they call Hunza
or Hunzacut, they speak Burushaski, and identi-
fy as Macedonians. The sun on their red flag has
eight gold rays. Recently they accepted Islam, but
retained the old Macedonian traditions.

AR

In addition, there are Macedonians in Israel
whose fate is similar to that of the Jews. Their hard
life, overall conditions, strong love for their religion,
nation, country, past and future have made Mace-
donians and Jews establish their sovereign and
independent states. One of them is me who has
learned from the Jews how painstakingly difficult
is and how much sacrifice is needed to establish a
state: how it is even more difficult to achieve free-
dom, and how the newly established state, Republic
of Macedonig, is to be defended, built, protected
and developed loftily, with strong faith, great love
and best hope” states Steve Pliakes.

DEMOCRATIC CANADA - THE SECOND COUNTRY
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erejckmoT gen Ha Makeponuja. Ncto Taka, uma u
6pojHu foceneHnum of MelwaHu bpakosu Ha Ma-
KeJoHUM of, cuTe fenoBu Ha MakepoHuja.

MMokpaj npekyokeaHckute 3emju, EBponckaTa
yHUja 1 Hekou Apyru 3emju, Penybnuka Xpsat-
cka u Penybnuka CnoeHuja, ce 3emju kape LWTO
Ha MakefoHUMTe UM Ce rapaHTUpaHu cuTe npa-
Ba KaKO HaLMOHaNHO ManuuHCTBO. Tue ce 3emju
Kaje LTo BNaauTe, npeky MaTepujanHa v hmHaH-
CMCKa NMoMOoLL, ro nomaraat pa3BojoT Ha ManLyH-
cTBaTa 3a achmpmaLija Ha HUBHUTE HALMOHAIHMK,
KynTypHu 1 jasuuHu spepHoctu. Co Toa Make-
AOHLUMTE CyXaT Kako MOCT 3a pa3BuBatbe Ha
npujatencTsoto nomery Xpsatcka u CnoseHuja,
co MakepoHuja, apMpMUpajKK1 Y, Ha TOj HAUMH,
ABeTe [pXXaBW KaKO [eMOKPaTCKM W rparaHcku
3emju. CynbuHaTa Ha MakepoHuuTe Bo Cpbuja
LipHa [opa e cnnuHa, ako He M naeHTUYHA CO OHaa
Ha MakepoHuuTe Bo XpBaTcka n CnoseHuja. Tyka,
nopagu npobnemot co Cpnckata npaBocnaBHa
upksa, MakeoHLUMTe HEMaaT CBOM [lyXOBHM Xpa-
MOBMU, TyKy Ce OpraHu3upaaT BO KyNTypHO-yMeT-
HUYKM ApYLUTBA U APYrY acoLmjaLmm.

WMma Makegonyu kou sxuseatt u 6o [lakuciuaH
U Kou cMelliaall geka ce UOWIOMYU 0g 8ojckuiie U

CAABE HHKOAOBCKH - KATHH
=

HCEAEHHYRKH
XOPH30HTH

JIEMOKPATCKA KAHAJIA - BTOPATA TATKOBUHA

eHepanuie Ha AnexcaHgap Makegorcku (Benu-
ku)" Toa o toltiepgueme co Majkn Kuitinu. ,VImeHo,
Ha Xumanauite, 80 uctwoyHuoi gen Ha [lakucitiaH,
uma tneme Koe ce paznukysa og gpyeuive. Tue nyée
ce sucoku u to boja pycu. MImaaili cgoja agitioHoM-
Ha Wepuitopuja Koja twue ja Hapekysaa XaH3a,
unu XaH3a-kyiu, 36opysaaiti 6ypowacku jasux u ce
yyscwisysaaiu kako MakegoHyu. HusHotlio 3Hame
e YpseHo U CO COHYe Koe UMa ocyM 3aaliHu kpayu.
Pequcu HeogamHa éo Gpumusne ucnamoi, Ho u 3a-
gpxane cluapuilie MakegoHcku tipaguyuul.

Wctio waka, Makegonyu uma u eo M3paen,
yuja cygbuHa e cnuyHa kako Ha cuitie Eepeu. Ma-
KolipUHUOW xKueoll, yenokyldHullie cocitiojbu,
cunHaiua rbybos KoH ceojallia eepa, HApog, 3emja,
MUHaiio U UgHUHa, Hatipasu u og MakegoHyuitie
u og Espeuilie ga popmupaait csou cysepeHu u
He3asucHu gpxxasu. Egen og Hus cym u jac koj
og Espeuitie y4u konky tiewko, MakoWpiHo U o
MHOZY JoxpiisysaHocli ce ¢opMupa gpxasa;
Kako ywilie dolliewko ce ciliekHysa cnobogaiia
U, Kako cellio oa 8038UWeEHO, CO CUHA 8epa, co
2onema rpybos U co Hajéonema Hagex ipeba ga
ce bpaHu, gpagu, 4ysa u passusa Ho8oco3gage-
Haltia gpxasa Pelybauka MakegoHuja”, Benu
Crus Nmakac.

CAARE HURONORCKH
~ KATHUH
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NEWMARKET -
THE LIVING AND
BUSINESS PLACE

— KL

he family of Steve Pliakes have

moved from Toronto to Newmarket

the town in York Region in the prov-
ince of Ontaria. The town of Newmarket was a
new, but future town of Steve Pliakes and his
family. It is populated with about 80.000 peo-
ple, where for 77% English is the mother tongue,
then Italian, French, Russian, Spanish and Mace-
donian are spoken. It is located on the Holland
River long ago made the area a natural route of
travel between Lake Ontario and Lake Simcoe,
on the elevation above the sea level of about
250 meters.

According to the written documents, in June,
1800, Timothy Rogers, a Quaker from Virginia
explored the area around the Holland River to
find a suitable location for a new Quaker settle-
ment. Some of the United States Quakers were
interested in moving northward, disturbed by
the violence they were expected to take part in
during the American Revolution. In 1801 Rog-
ers returned along with several Quaker families
who had left their homes in Vermont and came
to the new place in Canada.

Then by the Christmas of 1801, Joseph Hill
had constructed a mill on the Holland River,
damming it to produce a mill pond that is now
known as Fairy Lake. The town of “Upper Yonge
Street” sprouted up around the mill, which ex-
plains why its primary downtown area was cen-
tred on the Holland River, and not on the nearby
Yonge Street. Hill also built a tannery just to the
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north of the mill, and the first store and house,
as well as additional mills. By 1802, Elisha Be-
man had begun to establish businesses and buy
land in Newmarket. A mill was first and other
businesses soon followed. The town continued
to grow through the early 19th century, along
with the formation of Aurora and Holand Land-
ing, and a market held in the current downtown
location gave rise to the name “Newmarket".

Armitage was the first settlement of King,
named in honour of its first settler Amos Ar-
mitage. He had been recruited by Timothy Rog-
ers, a Loyalist from Vermont, who in 1801 had
travelled along Yonge Street and found the
area appealing, and so applied for and received
a grant for land totalling 40 farms, each of 200
acres (0.8 km?).

The John Bogart House on Leslie Ave is
the oldest residential structure in Newmarket,
and the oldest two storey residential building
north of Toronto. It was built in 1811 and still
serves as a house today.

For much of the 20th century, Newmarket
developed along the east-west Davis Drive axis,
limited to the area between Yonge Street on the
west and between Bayview and Leslie Street in
the east, and running from just north of Davis
on the north to the Fairy Lake area on the south.
By the 1950s, Newmarket was experiencing a
suburban building boom due to its proximity to
Toronto. The population increased from 5,000
to 11,000 between 1950 and 1970.

DEMOCRATIC CANADA - THE SECOND COUNTRY



BYMAPRET - MECTOTO
HA ;KRUBEEIBE U
BU3HUCOT
— KL

emejctBoTo Ha CTuB [rbakac ce npe-

cenu op, TopoHTO BO HbymapkerT, rpag

BO pernoHoT Jopk, BO NMpoBUHLMjaTa
OnTapwja. paTueTto HbymapkeT 6bewwe HOBO, HO
npHo mecto 3a Ctus lNbakac v HeroBoTo ceMej-
cTBo. Toa e HaceneHo co okosny 80.000 xwutenm,
Kage wrto 3a /7% of HaceneHMeTo aHrfMCKUOT
e MajuMH jasuK, a noToa crefaTt UTanWjaHCKu,
tbpaHLyCKM, PyCKH, LINAHCKU U MaKe[OHCKU ja-
3uk. [papoT ce Haora Ha pekaTa XonaHA v ofaM-
Ha oBaa obnacT e co3pafeHa Kako NpupoaeH nat
3a naTyBatbe nomery esepoto OHTapuo 1 e3epo-
10 CMMKOE, Ha HafMOpPCKa BMCOYMHA Of, OKOMY
250 meTpw.

Cnopep nuwaxuTe fokymMeHTH, Bo jyHn 1800
roguHa, Tumortej Poyepc, kBekep op Bupuunuja,
jauctpaxysan obnacta okony pekata XonaHp 3a
Aa Hajae coofBeTHa JloKalmja 3a HOBa KBeKep-
cka Hacenba. [len of aMepuKaHCKUTe KBeKepu
bune 3aMHTepecMpaHu ja ce Mpecenart Ha cesep,
BO3HEMWPEHM Of HAcMICTBATa LUTO OyekyBasne
Aa ce cnyyat 3a BpeMe Ha AMepuKaHckaTta pe-
Bonyumja. Poyepc, Bo 1801 roguHa, ce Bpatun
3ae[}HO CO YLITe HEKONKY KBEKEepPCKU ceMejcTBa
KOW I'M HanywTwuie cBouTe LOMOBK BO BepMoHT
W AoLune BO HOBOTO MecTo Bo KaHapa.

A notoa, po boxwuk 1801 roguHa, Llozed Xun
W3rpagun BoAeHULA Ha pekaTa XonaHg, nperpa-
LYBajKu ja pekaTa 3a fa HanNpaBu BOLEHWUYKHM 6p-
3aK, WTo cera e nosHaT kako Camosuncko Esepo.
lpatueto ,Anp Janr Crput” mspacHano okony
BOJAEHMLATa, WTO o0bjacHyBa 30WTO HEroBOTO

JIEMOKPATCKA KAHAJIA - BTOPATA TATKOBUHA

NPBUYHO LiEHTPaNHO rpajcKo nojpavje ce Ha-
COYMNIO KOH peKkaTa XonaHp, a He KoH b6anckoTo
rpatye JaHr CtpuT. Xvn, UcTo Taka, u3rpagun u
KOXKapHMLA BeHaLL HA CeBep Of, BOLEHMLATA, ja
M3rpafun 1 NpBaTa NPoAABHMLA U KYKa, KaKo v
pononHutenyun menHuuun. [lo 1802 roguna, 6us-
HucMeHoT Enncej beman noyHan ga ocHoBa 6um3-
HUCK 1 ja KynyBa 3emjuwTe BO Hbymapker. [1pBa
buna efHa MenHMLA, @ HACKOPO NoToa cnepene u
Apyrv 6usHuck. IpapgoT Npofo/MKMA [a pacTe BO
TEKOT Ha noyeTokoT Ha XIX Bek, 3aefiHo co dop-
MUparbeTo Ha ManuTe HaceneHu Mecta Aypopa
n XonaHp JleHAuWHr, foAeka nasapoT LWTo ce Ha-
ofas BO CErallHOTO LIeHTpasnHo nofpayje Ha rpa-
[OT fan MHcnupaumja 3a umeto ,Hbymapkert”.

Apmutuy 6una npeata Hacenba Ha Kur,
“MeHyBaHa BO YeCT Ha NPBMOT foceneHnk AMoc
Apmutu. Toj 6un perpyTvpaH o cTpaHa Ha Tu-
motej Poyepc, nojanuct of, BepmoHT, koj o 1801
rogvHa nponatysan Hu3 JaHr CTput v 3aknyuun
AeKa MecToTO e NPUBMEYHO U 3aToa anauumpan
“ pobun 3aeM Ja Kynu 3emjuwite 3a BkynHo 40
tapmu, cekoja og 0,8 kM2.

Kykata Ha LloH borapt Ha aBenwjaTa ,Jlec-
nn" e HajctapuoT ctaHbeH 06jekT Bo HbymapkeT
¥ HajcTapa ABOKaTHa cTaHbeHa 3rpaja ceBepHO
op TopoHTo. buna usrpapena o 1811 roguta u
AEHeC Ce yLuTe CIYXM KaKo KyKa.

Bo TekoT Ha noronemuoT pen og XX BeK,
HbymapkeT ce pa3Bun Mo ockaTa WMCTOK-3anap
.ejsuc [pajs”, ce orpaHnumn Ha obnacta no-
mery JaHr CtpuT Ha 3anap u nomery bejsjy u
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By the early 1980s, the original historic Down-
town area suffered as most businesses had built
up in the area around Upper Canada Mall, with
additional strip malls developing directly across
the intersections to the south and southeast. A
concerted effort to revitalize the historic Down-
town area during the late 1980s was successful. A
great investment was made by the Town in 2004
in streetscaping and infrastructure improvements
to roads and sidewalks in the historic Downtown.
The historic area of Downtown's Main Street is
once again a major focal point of the Town.

The arrival of Highway 404 reversed the
westward movement, pulling development east-
ward again, and surrounding the formerly sepa-
rate hamlet of Bogart town at the intersection
of Mulock Drive and Leslie Street. Since then,
Newmarket has grown considerably, filling out
in all directions. The town limits now run from
Bathurst Street in the west to Highway 404
in the east, and from just south of Green Lane
to just north of St. John's Sideroad, taking over
the former hamlet of Armitage at Yonge Street
south of Mulock Drive. The outer limit of the
Town is contiguous with Aurora to the south.
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In Newmarket is located Lilcris Industries
Limited, which has been in business since the
mid 1970's. Steve Pliakes proudly stresses
that this company is the first in industrial leas-
ing space in Newmarket. With an ascertained
need for small business space in the Town of
Newmarket, his founders proceeded to pur-
chase an acre of land on Twinney Drive and
build the first 14,000 sq ft building with indus-
trial units of approximately 1000 sq ft each.
Predictably, all units were leased while still in
construction. Further land was purchased and
more buildings built as the need for industrial,
commercial and office space increased in this
thriving community. Today, Lilcris Industries
Limited have 6 properties in Newmarket, 4 in
Orillia and 1 in Gormley, with over 130 units
catering to needs ranging from small storage
units, retail, executive offices to large industri-
al. Steve Pliakes also says that in-house prop-
erty management team provides responsive
and efficient administration and maintenance.
With over 30 years experience, they offer as-
sistance to potential tenants in determining
their space requirements.

DEMOCRATIC CANADA - THE SECOND COUNTRY




ynuuata Jlecnn” Ha ncTok, a ce npoTteran of
Jejsuc Ha ceep po CamoBunckoTo Esepo Ha jyr.
o 1950 ropuHa, HbymapkeT poxusean rpage-
eH byM nopapaw HerosaTta 6nm3unHa ao TopoHTo.
Hacenenueto ce 3ronemuno og 5.000 o 11.000
xutenu nomery 1950 1 1970 ropmna.

o noyeTtokoT Ha 80-TuTe roguHn Ha XX Bek,
OPWIrMHANHMOT WCTOPUCKM LEHTap Ha rpagot
npetpnen bunejkm noseketo 6usHuUcK bune us-
rpajeHun Bo obnacta okony Anp Kanapga Mon,
CO JONOJIHUTENTHU MOJIOBU U3rPafieHN AUPEKTHO
MpeKy KPCTOCHULMTE HA jyr U jyroucTok. 3aep-
HUYKMOT Hanop Aa ce peBUTanU3nNpa UCTOPUCKO-
TO LIeHTPanHo Mojpayje BO TEKOT Ha AOLHWTE
80-Tv roguHu Ha XX Bek belwwe ycneweH. Mone-
Ma MHBeCTUUMja buna HanpaBeHa of CTpaHa Ha
rpagoT Bo 2004 roguHa 3a nogobpysatbe Ha U3-
rnefoT Ha ynuuuTe 1 3a nofobpyBarbeTo Ha UH-
cbpacTpykTypaTa, co uen usrpagba Ha naTuLTa
W TPOTOAp¥ BO UCTOPUCKMOT LEHTap Ha rpajor.
WcTopuckata obnact Ha ,ImaBHata Ynuua" Bo
LEHTApOT Ha rpafjoT MOBTOPHO € roneMa LeH-
TpasiHa TouYKa Ha rpagor.

[Joaraweto Ha aBTonmatoT 404 ro conpen
LUIMpereTo Ha 3amaj, CBPTYBajkM ro passojoT
NOBTOPHO Ha UCTOK 1 OKOMY NOPaHELLIHOTO OABO-
eHo cenue boraprayH, kaj npecekoT Ha Mynok
Opajs u ynuuata ,Jlecnun”. OtToraw, Hbymapkert
pacTe 3HauYMTesHO, WMPEjKMN Ce BO CUTe NpaBLy.
[paHMumMTE Ha rpajloT cera ce ABMXAT OA ynuuat
.batypct” Ha 3anag, no aBTonat 404 Ha ucTok, 1
jy>xHo op I'puH JlejH fo cesep Ha ynuuata ,Cse-
TM JoBaH", 3acdhaKkajku ro nopaHelHoTO cenue

JIEMOKPATCKA KAHAJIA - BTOPATA TATKOBUHA
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ApmuTuy Ha Jar CrpuT, jyxHo of, Mynok [lpajs.
HapgopeluHaTa rpaHuua Ha rpaioT ce CoefnHy-
Ba co Aypopa Ha jyr.

Bo Hbymapker ce Haora n komnanujaTa ,Jlun-
KpWUC MHAYCTPU NMMMUTUA", Koja paboTu ywTe of
cpepuHaTta Ha 7/0-Tute roamHm Ha XX Bek. Ctus
lMrbakac ropfo UcTakHyBa feka oBaa KoMmnaHuja
e npBa BO 30HaTa Ha HbymapkeT 3a uHgycTpucku
nu3uHr. Co koHcTaTMpaHaTa noTpeba 3a AenoseH
npocTop 3a Manu 6usHucK Bo rpapoT Hbymapker,
HEj3MHUTe OCHOBAYM MPOJOIKMUIE CO KyMnyBatbe
Ha efeH akp 3emjuwTe Bo TBUHK [1pajB 1 co us-
rpapba Ha npBaTa 3rpaga op 1400 kBagpaTHu
METPW, CO UHAYCTPUCKMN eAUHULM, CEKOja Of} OKO-
ny 140 kBappaTthu meTpu. OuekyBaHo, cuTe eau-
HULW Bune u3HajMeHn pofeka cé ywTe bune Bo
nsrpapba. M ywre egHo 3emjuwute 6uno kyneHo
¥ noBeke 06jekTn bune usrpagexu, buaejkm no-
TpebaTa 3a UHAYCTPUCKK, KOMEpLMjaneH 1 feno-
BEH MpOCTOp Ce 3rofieMuna Bo 0Baa Npocnepu-
TeTHa 3aefHuua.

[leHec, komnaHujaTa ,JIunkpuc nHgycTpu nu-
MUTUL" UMa 6 HefBMXXHUHM BO HbymapkeT, 4 Bo
Opunua n epHa Bo lopmnu, co noseke of 130
e[AMHULM 3a 33[10BONYyBatbe Ha NoTpebuTe Kou ce
ABWXAT Off Manu eMHNLM 3a CKNIafnpatbe, Npo-
AABHULM Ha Mano, AvpeKLum 3a hmpmm o rone-
MU uHAycTpuckun epunnumn. Ctus [Mbakac, ucto
TaKa, Benu ieka TUMOT MeHallepy BHAaTpe BO KOM-
naHujata obe3benysa noedukacHa afiMUHUCTpa-
umnja n oppxxysame. Co Hap 30 roguHmM MckycTBo,
TWe HyAaT NOMOLL Ha NOTeHLMjanHUTe CTaHapy BO
OApenyBatbe Ha HUBHUTE NPOCTOPHYM baparba.
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The house of Lilli and Steve in Newmarket
KRykama na Jlunu u Cmue 6o Ibymaprem

AN - _
Steve in front of theie house / Cmueé nped nHuénama KyKa
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A PART OF STEVE‘'S
ACTIVITIES

THE VIEWS OF THE TRUTH
PRESIDENT OF THE “UNITED MACEDONIANS”
PRESIDENT OF THE OLYMPIC COMMITTEE

NEJ O AKTUBHOCTUTE
HA CTUB IIJbAKAC

MOTJIEUTE KOH BUCTUHATA
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A part of the Civil War in Aegean Macedonia
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THE VIEWS
OF THE TRUTH

— LKL

teve Pliakes remembers the count-

less happenings of the past and

speaks about them with remarkable
eloquence, as if they happened today. Going
back to his life in Aegean Macedonia, the peri-
od in the first years of immigration, and dealing
with the new and unknown, he demonstrates an
in-depth knowledge of the events, facts, truth,
destiny, where nothing is left out or forgotten,
but remained in his memory.

Individual events and developments are sin-
gled out through these pages that build the
mosaic of time and truth. When it comes to the
hero of the monograph, Steve Pliakes, his wife
and other persons close to him, the facts show
that it is about a spring of inexhaustible energy,
and a unique mirror of the author's approach to
display an authentic story and objective reality.

As an explanation, Steve's faced the harsh
truth since his childhood, when he was a wit-
ness of the Macedonian partisan "Freedom
Movement" born in the bosom of Macedonian
children and Macedonian regions. It was their
hope of liberty, self-identification, their survival
and survival in the Aegean part of Macedonia;
where patriotism was punished most harshly,
whereby the Greek regimes used all types of
means and ways to destroy every progressive
and national spark, thought and action in their
White Sea region.

Steve says that the Greeks hated Mace-
donians. They simply wanted to make them
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disappear forever from the country. To wipe
them out of the ethnic map. He points out that
they had three different charges against the
Macedonians. The first was to be a commu-
nist. The second, to be Bulgarian. And third, the
harshest one - when someone rummages in the
pupil of your eye - to be Macedonian.

Surely one of these three charges could be
imposed on anyone. And once a man was put in
the whirlwind of the cruelty of the Greek islands
or punished in prison only because they'd de-
manded justice and truth, then, almost always,
there was no hope of returning home.

Witnessing the plight of his people, Steve,
even asa child, longed to join the Movement. He
longed it to happen as soon as possible. How-
ever, as a result of a string of concatenation of
circumstances, it was too late for him because
up to 1949 everything that was connected with
waging war and libertarian challenges came
to an end. He saw and listened how terrorized
and abused were those Macedonians who re-
fused to become Greeks or to give up and for-
get their Macedonian code. Their Macedonian
language. Fears were high because the Greek
authorities used any possible ways and means
to punish any progressive thought, to destroy
any progressive idea. Those were cruel meth-
ods. Even under the windows of their homes in-
formers-agents used to come to listen wheth-
er Macedonian language was spoken, whether
Macedonian song was sung.

A PART OF STEVE'S ACTIVITIES



IHOIVIEAUTE ROH
BUCTHUNHATA

— LKL

TvB [l/bakac ce cekaBa Ha 6e36poj

AejcTBa 0f, MUHATOTO W pacKaxy-

Ba 3a TOA CO M3BOHPEHa PeynTocT
Kako Toa Aa ce cnyuuno geHec. HaBpakajku ce
Ha *wuBoToT Bo Erejcka MakepoHnuja, notoa 3a
NepVOAOT BO NPBUTE [OCENIEHUYKMU FTOAUHM, KAKO
W NPU COOYYBAHETO CO HOBOTO M HEMO3HATOTO,
pacKaxkyBa Ha efieH YyAeceH HauMH 1 CO rosieMo
no3HaBatbe Ha HacTaHuTe, pakTUTe, BUCTUHATA,
cynbvHaTa, Kafe WTOo HULITO He e NPenyLITEHO
nopsabopaseHo, TYKy CETO TOa OCTAHaNo BO He-
rosaTa Memopuja.

Hu3 oBue cTpaHWuM W3pBojyBaMe ofLeNHM
HacTaHW W CNyyyBara KOW ro rpajaTt Mo3aukoT
Ha BpemeTo U BUCTMHATA. Kora cTaHyBa 36op 3a
rMaBHMOT jyHak Bo MoHorpadwmjaTa, Ctue Mba-
Kac, 3a HeroBaTa conpyra W [pyrute JMYHOCTH
CO Hero v A0 Hero, Toraw cakTUTe roBopaT Aeka
cTaHyBa 360p 3a efjleH BPYTOK Ha HeucuprHa
eHepruja, a 1 3a BPYTOYHO Ornefano Ha aBTopo-
BMOT MpUCTan Mopaju aBTEHTUYHMOT packas u
NPWKas Ha peanHocTa.

MHaky, coouyBareTo CO cypoBaTa BMCTUHA,
CTvB ro MMan ywite Bo MIaguTe roauHu, Kora bun
CBEJOK Ha MaKe[OHCKOTO MapTu3aHcko ,[Bu-
Xerbe 3a cnobopa” koe 6uno pogeHo Bo nasy-
BWTE HA MaKe[OHCKUTE Yefja v NpoCcTopU. ToKMy
TOa ABW>KEtbe, BCYLUHOCT, NPeTCTaByBasio Hafex
3a cnobopa, cebenpeHTudmMKalmja, 3a HUBHUOT
ONnCTOj BO erejcknoT Aen Ha MakepoHuja. Tamy,
Kaje LTO NaTpMoTU3MOT BUN HajCypoBO KasHy-
BaH, Npy WTO, He ce bupane cpeAcTBa U HAYNHU

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

Of, FPUKMTE PeXMMM 3a Aa Ce YHULITYBa CeKoja
NPOrpecyBHa W HaLMOHaNHa UCKPa, MUCNA U aK-
umnja so benomopuero.

Ctue Benu peka lpuute ru mpasene Make-
poHuuTe. EQHOCTaBHO, cakasne Aa ru cHema 3ace-
Koraw of, apxasata. [la rv 36puwat of, eTHWY-
KaTa Mana, Mopaju LWTo, Harnacysa feka uMano
TpU pasnuyHu obBMHEHMja NpoTMB MakeoHLM-
Te. MpBoTo 6Uno Aa ce buae komyHuct. BropoTo,
na ce buge ByrapuH. U TpeToTo, Kora ce bypuyka
BO 3eHMLaTa Ha OKOTO — Aa ce buae MakepoHed,

CurypHo aeka no egHo of oBue Tpu 0b6BUHe-
HWja MOXeno fa ce Hajae 3a cekoro. U kora ep-
HaLL YoBek Ke buae Bo BUTENIOT HA CYpOBOCTA Ha
rPYKMTE OCTPOBM WK Ka3HyBaH BO 3aTBOpUTE
camo nopagm Toa wro bapan npaBaa v BUCTUHA,
TOraw, peyucu, U HemMano Hajex 3a BpaKkarbe
JoMa.

CtuB, rnepfajku rm MakuTe Ha CBOjOT HApPOA,
KaKo jeTe KomHeen fa ce npuknyun Ha [lsu-
xetrbeto. KonHeen Toa fa ce cnyyu Wwro nobpry.
MeryToa, nopaan HM3aTa CNET Ha OKOSTHOCTMH,
BeKe 6uno gouHa 3a Hero. bupejkn po 1949
rogvHa 3aBpluyBa cé WTo 6uno co BoeHuTe U
cnobopapckute npeavssuun. Mnepan u cnywan
KOJIKYy Ce Tepopu3MpaHu 1 ManTpeTMpaHu oHue
MakepnoHuUM Kou He cakane fa npudarat aa ce
norpyat, Uam fa ce oTkaxar 1 3abopaBaT — Koj
M e MaKe[OHCKMOT KOJ, KOj UM € — MaKe[,OHCKM-
OT ja3uk. YnnaBoT 6un ronem, otu He ce bupane
CpeAcTBa M HauMHM 3a [la Ce Ka3HW HanpeaHaTa
MMUCNa, 33 [ja Ce YHULWTK NporpecuBHaTa uaeja.
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Even old people were forced to go on courses
and evening schools to learn Greek. But Mace-
donians endured that horrible nightmare and
agony bravely, firmly and with patriotism but
they didn't renounce their most sacred feature
- their Macedonian identity.

Steve Pliakes as a person who reads a lot and
he is well informed. In an occasion he said that
one of the greatest Christian commandments
states: “Love your neighbor as you love your-
self.” However, this commandment did not apply
to the time of Philip and Alexander of Macedon,
especially after the battle in Hironea. Unfortu-
nately, ever since then, conditionally to say af-
ter the First Ilinden for the Macedonians up to
now antagonism between the Macedonians and
Greeks has been at a very high level.

Steve Pliakes also says that in the literature
is written that both hate and love, faith and
battle, submission and cooperation, and evil
thoughts towards one’s neighbor and all he pos-
sesses, continued to grow among both Christian
peoples - the Greek and the Macedonians.

Part of this truth is still present even now,
and many varieties of the neighbor's life some-
times influence the future of co-existence, while
other times they throw a dark light upon these
paths and turn them into labyrinths.

To state the above, let us start at the be-
ginning. It is a fact that at the moment Aegean
Macedonia encompasses a large part of south-
ern Macedonia and that within it, the national
composition of the population has undergone
huge ethnic changes, especially after the Balkan
wars and the partitioning of Macedonia. Mace-
donians under Greek rule were, and still are sub-
jected to assimilatory tortures and forced emi-
gration, with the sole aim of changing the ethnic
composition of Macedonia. This is done for the
reason that the Macedonian people, according
to its characteristics and customs, linguistically
and ethnically, differs from the Greek.

For this reason, from the very first moment
when the Greek bourgeoisie spread its power
over Aegean Macedonia, it established a policy
of physical extermination of the Macedonian

168

people and changing the ethnologic composi-
tion to its own advantage. Thus, with the inten-
tion of erasing every possible trace that reminds
of the Macedonian character of Aegean Mace-
donia, the Greek bourgeoisie adopted a law in
November of 1926 to give Greek names to the
villages and cities, mountains, fields, toponyms,
rivers, and so on. Everything that remained on
Macedonia and the Macedonian people.

According to Steve Pliakes during the time
of the Civil War in Greece, during the period
1946-1949, they continued with the exodus of
many Macedonians and members of the Greek
communist party. As early as then, Macedonians
were considered as potentially disloyal toward
the Greek state. Therefore, on 1 October, 1947
a decree was adopted for taking away the right
to citizenship, which was followed by steps for
their expelling from at that time North Greece,
while today Macedonia, but with a Greek char-
acter.

It is also a fact that during the Civil War in
Greece, approximately 30,000 children aged
between 2 and 14 years, the majority of which
Macedonians, were driven out to former Yugo-
slavia and other Eastern European countries. At
the time, more than 50,000 Macedonians were
forced to emigrate due to the difficult and harsh
reprisals to which members of the Macedonian
national minority were subjected. More than
17,000 died in North Greece.

Itis also a fact that on 23 August, 1953 a de-
cree was adopted to colonize the border regions
with “new colonists which have a healthy na-
tional conscience.” Therefore, Greeks settled in
places from which Macedonians had emigrated.
The same decree meant that numerous Mace-
donians, refugees from Greece, were deprived
a Greek citizenship and their properties confis-
cated.

Steve Pliakes says: “In 1959 the Greek govern-
ment adopted a law which predicted compulsory
statements of loyalty. Hence, the Greek authori-
ties demanded that the population in the villages
surrounding Lerin (now Florina) and Kostur (now
Kastoria) confirm publicly that they do not speak
the Macedonian language. Such measures were
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Cyposu 6une metogute. [lypv v nop npo3sopum
WM foarane KOAOLWM-areHTu 3a fa HacyLWHyBa-
aT fanv Bo [LOMOBWTE ce 3060pyBa MaKe[LOHCKUOT
jasuk, panv Hekoj ke 3anee Make[0HCKa necHa.

Jypu v cTapuTe nyre ru HaTepane fa 04aT Ha
KYpCeBM 1 BEYEPHM LLIKONM 33 Aa yyaT rpyku. Ho,
MakepoHuuTe Xpabpo, U3LPXKIMBO U NaTpUOT-
CKM v NpeTprnesie ¥ MayeHULITaBaTa v CTpagan-
HULITBOTO, aMa He Ce OTKaXkane of, CBOETO, Of,
MaKe[oHCKOTO.

Ctus [Nrbakac e 4YoBeK KOj MHOry uuta U e
MHory nHgopmupaH. Bo efHa npuropa Toj peue
AeKa efHa o[} HajrofieMnTe XpUCTUjaHCKM 3amo-
Begu rnacu: ,Cakaj ro 6AMKHMOT Kako LITO ce
cakaw cebecn”. MeryToa, BegHalw Aopane [eka,
OBaa 3arnoBej He Ce OAHecyBasia Ha BPEMeTO Ha
®unun MakefoHcku, ocobeHo nocne butkata
kaj XupoHeja (XajpoHeja). 3a xan, oTToraw, og,
ycnosHo peuyeHo, [1psunot inuHpeH 3a MakepoH-
uMTe A0 AeHec, MOCTOM aHTaroHu3am mery Ma-
KepoHuuTe u [pumTe.

Crue Mpakac Benu geka u Bo nuTepatypa-
Ta e 3anuLwWaHo fieka, Mefy OBMe ABa Pa3/IMyHM
HapoAa 1 Mo KynTypa U1 no jasuk, obuyau, 6oja u
Mo re, MMa 1 oMpasa u ipybos, 1 Bepba u bop-
6a, oManoxyBatbe 1 copaboTKa, v NOLWK U 3aLHH
MUCAU KOH BAIMXKHMOT, @, BO UCTO BpPEMe Ce He-
rMpa cé LTo ce NoceayBa, U CETO TOa Camo MNpo-
A0/MKyBa [la Tpae Ha CBOj HauMH, 3a Xar, Kaj oBne
ABa COCEAHU U XPUCTHjAHCKM HAPOAA - FPUKMOT
MaKe[OHCKMOT.

[en op oBaa BUCTMHA Cé ylTe e MpUCYTeH
AYPY ¥ Cera, 1 MHOry BMLOBMW Ha XWBOT Ha CO-
CefoT MoHeKorall BvjaaT Ha MAHMHATA Ha Co-
XXMBOTOT, buaejku ce chpna TeMHa CBET/IMHA Bp3
)KMBOTHWTE NaTeku, 3a TMe Aa ce NpeTBopaT BO
CBOEBWAHW NaBUPWHTYM Ha ancyprorT.

3a fa ro nNoTBpAVME FOPHOTO Ke 3arnoyHeme
co dakToT pAeka Bo oBoj MomeHT Erejcka Ma-
KenoHuja ondpaka ronem gen of jyxxHa Make-
AOHMja M [eKa BO Hea, HALWOHaNHMOT COCTaB
Ha HaceneHWeTo mnpeTpres FoNeMu eTHUYKK
npomMeHu, ocobeHo no bankaHcKUTe BOjHU U NO-
penbata Ha MakepoHnuja. MMpoTuB MakefoHUM-
Te Nof rpuka BNacT Ce yLTe, KOHTUHYMPAHO, ce
BOAM aCUMUNATOPCKA, M3MAYyBayKa NoIMTUKA U
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NPUHYAHO UcTpebyBatbe, CO eAUHCTBEHA Lien, Ad
Ce MPOMeHM eTHUUKMOT cocTas Ha Erejcka Make-
nonuja. OBa npogomkyBa 6e3 npecTaH, buaejku
MaKe[OoHCKMOT Hapof, criopeq cBouTe obuuaw,
JIMHTBUCTUYKM, TEHETCKMW, ETHUYKU, DOSTKITOPHHU,
HaLMOHANHU U [PYTYU KapaKTepucTuku u benesu
Ce pasnuKyBa Of FPYKUOT U3MeELLAH Hapop.

Op TMe NpUYmHK, of, NPBUOT MOMEHT KOra rpy-
KaTa byp>xoa3uja 3anoyHa Aa ja Wupu cBojaTa MoK
Hap Erejcka MakepoHuja, Taa MMa BOCMOCTaBEHO
bpyTanHa monutuka Ha cusnyko ucTpebysare
Ha MaKefoHCKMOT Hapo/, M MPOMEHA Ha ETHUYKU-
OT COCTaB BO CBOja KOPUCT. Taka, co Hamepa fa rm
“3bpuLLe cUTe MOXHM TParu LWTO NoTCeTyBaaT Ha
MaKeJ[OHCKMOT KapakTep BO Erejcka MakepnoHuja,
rpukaTta bypxoasuja, Mery [pyroTo, ycBOM 3aKOH
o Koj Bo HoemBpw 1926 roguHa rv npomexu ma-
Ke[JOHCKMTe CO rPYKM MMUHbA Ha CUTe cena U rpa-
A0BU, JIMYHN UMUHA, NNAHUHW, NONUHA, TOMOHU-
MK, peku... Cé wro notcetysawe Ha MakefoHuja
“ MaKe[oHCKMOT HapOog,

Cnopep, Ctu lbakac 3a BpeMe Ha [paraH-
ckaTa BojHa Bo ['pumja, Bo nepuogot 1946-1949
rofuHa, ce NMpoAOSKM CO er3ofycoT Ha rosem
6poj MakepoHuM u npunapgHuum Ha [pukaTa
KOMYHUCTMYKa napTuja. YiuTe oTTorail, cnopep
pasHUTe pexuMcku cueHapuja, MakepoHuute
bune cMeTaHM Kako MOTeHLMjaHU HEBEPHULM
KOH rpukaTa fp>)aBa. 3aToa, Ha 1 oktomepu 1947
rofuHa co gekpet belue ycBoeH 3aKoH 3a oA3e-
Matbe Ha MpaBOTO Ha ApPXXaBjaHCTBO, WTO belle
NnpociefeHo CoO MepKM 3a HMBHO MpoTepyBatbe
O HWBHMTE POJHM MecTa KoM ce Haoraa BO TO-
rawHa CesepHa puuja, a geHec HajrnacHa Ma-
Kef0HUja, Ho, Ce pa3bupa, Co rpyKM KapakTep.

WcTo Taka, chakT e, Koj Bnese BO LpHUTe aHa-
/N Ha CTapuoT KOHTUHEHT, [AeKa 3a BpeMe Ha
lparaHckaTa BojHa Bo pumja, okony 30.000 peua
Ha BO3pacT of, 2 A0 14 roauHu, of Kom noronemu-
oT aen MakepoHuu, bea npoTepaHu Bo ToraluHa
Jyrocnaeuja U ppyrn MCTOYHOEBPOMCKM 3eMju.
Bo Toa Bpeme, noseke op 50.000 MakepoHum
bea NpuHyAeHW Aa eMUrpupaaT nopaau Tellka-
Ta M CcypoBa OfAMa3fa Ha koja 6ea NoasioxeHw
NpUNagHULMTE Ha MaKe[OHCKOTO HaLMOHAMHO
ManuuHcTso. [lopaTtouunTe Benat Aeka noseke of
17.000 nyre nounnane Bo CeBepHa lpumja.
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Macedonian dances in Aegean Macedonia
Marxeooncku opa 6o Ezejcka Makeoornua
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also taken towards emigrants from Aegean Mace-
donia in Australia and Canada. In addition to this,
in 1967 there was an interesting order that forbid
the use of the Macedonian language, which was an
act of taking away their citizenship, as well as other
measures for assimilation of the Macedonians”, he
states and continues.

“It is also a fact that assimilation of the Mace-
donians by the Greek authorities continues to take
place even now, through the system of education.
The inability to find employment in any state in-
stitution for those who declare as Macedonians,
and through an entire new series of laws and reg-
ulations which are discriminatory as regards the
Macedonian national minority.

For instance, we will emphasize the decision of
1982 as regards the repatriation of Greek citizens
and political refugees, which allowed only “Greeks
by birth” to return to Greece, i.e. those who will
give up their Macedonian identity and adopt Greek
names. The law of 1985 also contains a discrimi-
natory clause which prevents Macedonians in the
Republic of Greece from attaining the right to own-
ership of property.

To top it all, in 1986 the Greek government
dropped the “St. Cyril and Methodius” university in
Skopje off the list of foreign academic institutions
whose diplomas are acknowledged in Greece with
the explanation that lectures at this university were
in a language that was not “internationally recog-
nized”, says Steve Pliakes.

This shows that the official negation
of the existence of the Macedonian national mi-
nority remained constantly in Greek policy, re-
gardless of the government that was in power:
left, right or profascistic.

In more recent times, Greek policy is once
again turned against members of the Macedo-
nian national minority. Similar destinies have
the Turkish, Albanian, Vlah, Roma and other
minorities that live in Greece. Some of the re-
cidivism of Greek “democracy” continues to be
evident.

According to Steve Pliakes: “It is also a fact
that the Republic of Greece refused to recognize
the Republic of Macedonia under its constitutional

172

name with the explanation that the use of the
name shows its territorial aspirations toward parts
of Greek Macedonia. Pressuring the Republic of
Macedonia, Greece imposed an unofficial severe
trading blockade in the autumn of 1992 by closing
its border to Macedonia in February 1994 with the
aim of inflicting economic damage, degrading the
infrastructure, and throwing its northern neighbor,
the Republic of Macedonia” on its knees.”

It is a fakt that Greece rude and offensive re-
turns Macedonians who were born or derived from
the Aegean part of Macedonia to enter that coun-
try of the European Union, even though they have
American, Canadian or Australian passports. Oth-
erwise, all these citizens of the world are loyal, well-
known and recognized many of them businessmen,
cultural and prominent citizens in new areas of the
United States, Canada, Australia, the European
Union and other countries.

This Greek policy toward the Republic of Mace-
donia with diverse diplomatic activities slowed
down the process of its international recognition,
and contributed toward the precedent of its being
accepted in the United Nations under a temporary
name. And Greece is strong because it is a member
of the European Union.

However, it forgets that it is not nationally ho-
mogeneous, but is in fact a multi-national country
bearing all of the potential political consequences;
it needs to accept European requlations regarding
the treatment of minorities and protection of their
human and cultural rights; it is a country from
which the word “democracy” originates; it is a coun-
try with wide commercial, cultural, and other po-
tentials; alongside with Macedonia it is the land of
the past, with the hope that it will also be the land
of the future; and finally, it is a neighbor of the Re-
public of Macedonia, who should be the right hand
to a better tomorrow”, states Steve Pliakes

We must emphasize here that the Mace-
donian and Greek people, regardless of their
policy, have always collaborated in good times
and bad times. This has been confirmed in re-
cent decades with the increasing collaboration
between the two countries and their people in
cultural and other fields. In this respect, nu-
merous translations from Macedonian to Greek
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WcTo Taka, akT e geka Ha 23 aBryct 1953
rofuHa e foHeceH [lekpeT 3a KonoHMU3Mpare Ha
FPaHUYHUTE PErMOHU CO ,HOBU KOJIOHWUCTU KOM
WMaaT 34paBa HalWoHanHa ceect”, a Toa bewe
XPUCTUjaHCKO Typcko HaceneHwue, [lpocsuru.
3aToa, TMe TakaHapeueHu [pum ce Hacenuja BO
MecTaTa of kafe wTo MakegoHuuTe 6ea nporo-
HeTW UK HaTepaHu ga emurpupaat. Co uctmot
Dexpet ronem 6poj MakepoHuu, beranuu opf
puuja, bea nuLeHN of rPYKO APXKABjaHCTBO, a
HUBHWUTE UMOTU Ce KOH(DUCKYBAHM.

Crus Mmwakac Benu:,,Bo 1959 éoguHa epukaiuia
810ga goHece 3aKOH Koj e UpecegaH Hag Upeceqa-
Hulle, 6bapajku 0g MaKegoHCKoWio HaceneHue 3a-
gomkuilenHa usjaea Ha nojanHoci. [lopagu twoa,
2pukuilie enacitu tobapaa og HaceneHuellio 80
cenaiia o Jlepurcko (ceza ®nopura) u Kociiyp
(ceza Kaciiopua), BogeH (ceza Egeca) udiH. Goiu-
8pgu, gexa jagHo He 2o 36opyeaaili MaKkegoHCKUoU
jasuk. Bakeuiue mepku, bea Gpe3emMeHU U KOH uce-
neHuyultie og ezejckuoll gen Ha MakegoHuja, 8o
Aecitipanuja u Kanaga. Bo Gpunoé Ha osa, 8o 1967
goguHa bewe cliposegeH 3aKOH €O Koj ce 3abpaHy-
ea ylolipeba Ha MaKegoHCKUOW (cnasjaHcKuol)
jasuk, wito bewe YUH Ha 0g3eMarbe HA gPXKABjaH-
cieailia, KaKo U gpyau MepKu 3a acuMunayuja Ha
Makegornyuiue’, notepaysa Ctus lNmakac u npo-
AOMKYBa.

,HeliobuitiHa e eucitiuHaiia geka acumuna-
yujala Ha MakegoHyuiie og ep4kuilie enacttiu
HU3 pasHu ¢opmu U HaYuHu, TpogomKysa u ceaa,
u oa HU3 cucitiemolli Ha obpa3zosaHueiio. OoHue
Kou ce geknapupaalli kako MakegoHyu He ce 60
MOXHOCW ga Hajgaili epaboiliysarbe 80 Koja 6uso
gpXasHa uHctuuyyuja, wio ce totlispgysa upe-
KY yenaitia Ho8a cepuja 3aKoHU U Upoducu Kou ce
GUCKPUMUHAWOPCKU KOH MAaKegoHCKOWOo Hayuo-
HaHO ManyuHcieo.

Ha dpumep, ke Haenacume geka co ognykaiia
og 1982 éoquHa, 60 ogHOC Ha pelialipujayuja Ha
2pukuilie 2paéaHu u boauiliudku bezanyu, gosgosne-
Ho e camo ,[pyu do pog” ga ce spaitiaiti 8o [pyuja,
OGHOCHO OHUE KOU Ke ce OlKaXali 0g c8ojol Ma-
KegoHCKU unu Wypcku u anbaHcku ugeHiuitied u
Ke Upucpaitialu epyku umurba. 3akoHowi og 1985
20guHa, ucttio aka, cogpxu gucKkpuMuHaliop-
CKa Knay3syna Koja eu cipeyysa MakegoHyuitie 8o
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Pedy6nuka lpyuja 3a ocitieapysare Ha UpagoiLio
Ha coliciiseHocli Ha UMOLU.

[loitioa, o 1986 2oguHa épukaitia enaga éo
ciwasu YHusepsuitewow ,Ceettiu Kupun u Meito-
guj” 8o Ckolije Ha nuctiaitia Ha CIUPAHCKU akagem-
CKU UHcutuyyuu, Yuu gudaomu He ce UpusHaiiu
80 [pyuja, co obpasznoxeHue, geka Upegasaraitia
Ha 080j YHUBep3uilielli 6un Ha ja3uk Koj He e ,Meéy-
HapogHo tpu3Hai”, Benu Ctus lNrbakac.

OBa nokaxyBa feka oduLMjanHOTO Heru-
parbe Ha MOCTOEHETO Ha MaKeAOHCKOTO Hauu-
OHaNIHO MaLUMHCTBO OCTaHyBa MOCTOjaHa Len
Ha rpykaTa MosiuTuKa, 6e3 ornep Ha Toa fanu e
neB.a, AecHa unm npocalncTyKa.

Bo noHoBo Bpeme, acummunatopckata nonu-
TMKa Ha ATWHa, ywWwTe efHal Ce CBPTe NPOTMB
NpUNagHULMUTE Ha MaKeJOHCKOTO HaLMOHANHO
ManuMHCTBO. A, CMYHa e cyabuHaTa u Ha Typ-
CKOTO, anbaHCKOTO, BNALLIKOTO, POMCKOTO U fpy-
rMTe ManuMHCTBa Kou ce MHOry6pojHu Bo puuja.
Hekon ,BUCTMHM" Ha rpukata ,AeMokpaTtuja’
npoposxysaat fa bupgat ouurnefHu, a CTpaH-
CKMOT haKTop Aa rv Tonepumpa.

Cnopep Ctus lNmwakac: ,®Pakit e geka Peliy-
6auka lpyuja (Enaga) ogbuea ga ja GpusHae Pe-
aybnuka MakegoHuja Gog Hej3uHoilio YcliagHo
ume co obpaznoxeHue geka yioiipebailia Ha ume-
(o 2u UOKaXXysano HAgogHulle iepuuiopujanHu
UpelteH3uu KoH genosu og ep4yka MakegoHuja, go
HeogamHa CesepHa [pyuja. HesugeHuol Upuitiu-
COK U yyeHu 8p3 Pelybauxka MakegoHuja wiitio éo
HameliHa [pyuja co HeocpuyujanHaltia 610Kaga 8o
eceHitia 1992 goguHa, co 3aitisoparbe Ha 2paHuya-
tia koH MakegoHuja cé go ¢espyapu 1994 Zogu-
Ha, uMawe 3a yen ga UHaHece eKOHOMCKA wWiielua,
geépaguparbe Ha UHppaclipykiiypalua, Kako u
¢pnaree Ha KoneHa Ha ceojolli cegepeH coceg, Pe-
ay6auxa Makegoruja.

®akiu e geka [pyuja epybo u Haspegnueo eu
epaKka MakegoHyulie Kou ce pogeHu unu GoleKHY-
eaaill og ezejckuotll gen Ha MakegoHuja, ga enezait
60 (Waa 3emja Ha Eepolickaitia yHuja, u Gokpaj woa
wito Wue umMaall aMepuKaHcKu, KaHagcku unu
ascitipanucku dattiHu uctpasu. MIHaky, cuiue wue
2padaHu Ha ceelliolli ce n1o0janHu, Uo3HAu u Upu-
3Halliu, MHOZYy 0g Hue ce UpU3HAlUUbU3HUCMEHU,
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and vice-versa have been published, and there
has been great collaboration between folk en-
tertainment groups, theatrical and other asso-
ciations. A large number of Greek intellectuals
condemn the political injustice inflicted upon
well-known and recognized Macedonian citizens
who descend from Aegean Macedonia. We must
also emphasize the significance of the Greek
Helsinki Committee and other associations pro-
tecting human and other rights of every citizen
in the Republic of Greece.

Greece's signing of the Council of Europe
Convention for Protection of National Minorities
of September 1997, showed good signs of grad-
ual positive changes in the attitude toward the
minorities in Greece. This convention will prob-
ably lead to the disappearance of the reasons
for Greek denial of the name of the Republic of

[OPTHA - BOPU ATAHACOCKH
LGEQRLE ATANASOSAKI
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Macedonia and the rights of the Macedonian
and other minorities in Greece.

It is yet another fact that in most recent
times Greece by far leads before all other for-
eign investors who have invested their capital
in Macedonia. Thus, the participation of Greek
companies in more than fifty investment proj-
ects amounting over 230 million dollars rep-
resents, on the one hand, a powerful potential
and recovery, and on the other hand it means
economic dependence of Macedonian economy
on Greek investors.

Good economic relations between the Re-
public of Macedonia and the Republic of Greece
continue providing expectations that collabora-
tion and investment policy of both countries will
continue in future.

JAHOBCKU
JANOVSKI
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KYAwypono3u u 8UgHU 2paiaHu 80 Hosulue cpe-
guHu Ha CoeguHetuuitie AmepukaHcku [lpsaeu,
Kanaga, Asciupanuja, Eepolickaitia yHuja u gpyeu
3emju.

Bakealia Hecpaitinuea 2pyka donuiiuka KoH
Pedy6nuxka MakegoHuja co paznuyHu guinomaiu-
CKU akiliugHoclliu, Mewarse U wuperbe Hesucliu-
Hu, 20 3a6asu Gpoyecoili Ha MedyHapogHoio Upu-
3Haearbe Ha Pelybnuka MakegoHuja, Gpasejku
UpecegaH 3a Hawaita gpxasa ga buge tpucpaiie-
Ha 8o OH Uog tpuspemeHo cpamHo uMe U HUKozaw
ga He buge UpumeHa 80 Egpolickaitia yHuja.

Ipyuja ja kopucitiu Go3uyujaiuia, MuneHu4ye Ha
Anénuja u CoeguHetuiuitie AMepukaHcku [lpxxasu u
Upogomxkysa ga ja bnokupa MakegoHuja, bugejku e
yneHKa Ha Eepodickaitia yHuja. Cediak, He peba ga
ce 3a60pasu geka Wiaa He e HAYUOHAHO XOMOZeHa,
WykyYy, ecywHocl, thaa e MYALUHAYUOHANHA gp-
Kasa, UMajKu eu cutue tolieHyujanHu doauiuy-
ku docnequyu. Obsp3saHa e, ga ja Gpucpaitiu Ee-
polickatlia pezynaitiuga 8o 8pcka co ipeliMaHoll
Ha manyuHclugalla u 3awiutualtia Ha HUsHUlIe
yosekosu U KyniiypHu Upasa. Taa e 3emjalia og
Kage wiltio foiliekHysa 360poili ,geMokpaiuuja’, Ho
ganeky e og geMokpaiuujaitia. 3aegHo co Make-
goHuja e 3emja 0g MUHAIOWO, CO HAgeX geKa Ke
buge 3eMja Ha ugHuHailia, U, KOHeYyHo, aa e co-
ceg Ha Pedy6auxka MakegoHuja, koj Wipeba ga buge
c8oesugeH geHepailiop, a He koyHu4ap be3 lpece-
gaH koH tiogobpodtio yitipe’, Benn Ctus Mrbakac.

Hue mMopa aa nctakHeme fieka MakeOHCKMOT
W rpUKKUOT Hapog, 6e3 ornep Ha HUBHaTa ApKaB-
Ha MonMTUKa, copaboTyBane Bo [o6OpU U nowm
BpeMutba. OBa e NoTBpAEHO BO NOC/eHMBE Ae-
LeHU co 3roniemMyBare Ha copaboTkaTta Mery
ABeTe 3eMj/ U HUBHUTE HApOAM Ha KYNTYpHO W
apyro none. Kako noTBpfa Ha oBa, Ha npumep,
A.a NocouMMe feKa ce HanpaseHu 6pojHM npeBo-
AV 05, MaKe[OHCKM Ha pyYKM 1 obpaTHO, a MMa
ronema copaboTka nomery chonknopHu 1 3abas-
HW rpynu, TeaTapcku u Apyru acoumnjauuu. lonem
6poj rpuKM MHTENeKTyanuu rv ocyAyBaat nosu-
TUKUTE M HENpaBAUTe HAaHECEHW Ha MO3HaTW W
NPU3HATU MaKe[OHCKK rparaHu Kou noTekHyBa-
aT of Erejcka MakepoHuja. Mcto Taka, Mmopa pa
Ce Harnacy 3HayereTo Ha FPUKMOT XeSICUHLLKM
KOMWUTET W [pyru 3Apy)KeHWja 3a 3alTuTa Ha
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~ CTABEKATHH » CTHUB IUBAKAC

YOBEKOBWTE U ApYry NpaBa Ha CeKoj rpafaHuH Bo
Peny6nuka lpuuja.

lpuvja e noTnucHuk Ha KonseHuujata Ha Co-
BeToT Ha EBpona 3a 3awTuta Ha HauWoHanHuTe
ManuuHcTBa og centemBpu 1997 ropuHa, co koe
noKaxa A06pyW 3HaUM Ha NocTeneHn No3UTUBHM
MPOMEHM BO OAHOCOT KOH MasLMHCTBATa BO Taa
3eMja. OBaa KoHBeHuMja MoXebu Ke poBefe Ao
MCYe3HyBatbe Ha MPUYMHUTE 3a FPUKOTO HEru-
patbe Ha umeTo Ha Penybnuka MakefoHuja 1 Ha
npaBaTta Ha MaKeJOHCKOTO W ApYruTe MasLuH-
cTBa Bo [pumja.

W, koHeuHo, thakT e fieka BO NociefHo BpeMe
[pumnja paneky Boau npep MHOTY OPYry CTpaH-
CKM BU3HMCMEHM M KOMMAHWUK, KOU UHBECTUpaaT
cBoj kanuTan Bo MakepoHuja. HuUBHOTO yuecTBo
BO MOBeKe 0f NnefeceT UHBECTULUCKU NMPOEKTH
npeTcTaByBa, Of €fHAa CTPaHa, MOKEH MOTeH-
umMjan u obHoByBarbe Ha KanuTasnoT, a of Apyra
CTPaHa, Aanu Toa 3Hauu, AeKa Aen ofi MaKeLoH-
CKOTO CTOMAHCTBO MMa EKOHOMCKA 3aBUCHOCT 0f
rPYKUTE MHBECTUTOPU?

HobpuTe ekoHoMckM ofHocu Mery Peny6nu-
ka MakepoHuja u Penybnuka Mpumnja rv Hase-
CTyBaaT Unu rm NOTBpAYyBaaT oveKyBatbaTa AeKa
copaboTkaTa M WMHBECTULMCKATA MOAUTMKA Ha
ABeTe 3eMju Ke NPOJO/MKMN 1 BO MOHMHA.
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PRESIDENT OF THE
“UNITED
MACEDONIANS”

— KL >

n Canada, Steve closely monitors the

activities of the highly recognized and

one of the oldest organizations of Mace-
donian immigrants, "United Macedonians". Its
agenda and very impressive engagement have
attracted Steve to join the organization shortly
after his marriage in the Macedonian Orthodox
Church "St. Clement of Ohrid" in Toronto. He's
become one of the most active members and
supporters being a strong champion of affirma-
tion of the Macedonian cause and Macedonian
multiethnic community in Canada. Many of his
commitments, perseverance and concrete ac-
tions have been effectively implemented. This is
done through various forms, content and ways,
and through direct events during the presidency
of Steve.

Namely, in 1988 when he was elected presi-
dent of the United Macedonians, a new page was
open in the programming, organizational and
manifestation aspect. The president, together
with his associates, like-minded and numerous
faithful members, has really made quite a step.
It is a fact that Steve has invested considerable
efforts to innovate and make its work more dy-
namic. To introduce a part of modern approaches
to show and prove that the Macedonian nation
and country have got deep roots. That their civili-
zation and national dignity have a centuries-long
verification and self-confirmation.

The year 1988 is marked as very significant
by the two very important events, both attended
by the delegation of the "United Macedonians"
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The first event is already mentioned - World First
Meeting of children- refugees in the Macedonian
metropolis of Skopje. The second took place in
New York on 10 August. Then a group of virtuous
patriots organized a march to the building of the
world assembly - to the United Nations on the
East River. The Board of the "United Macedo-
nians" agreed when Steve Pliakes asked for the
assistance and support. And, in fact, they were
the leading group that represented the Mace-
donians at the United Nations. On the same day,
marking 75 tragic years from the partition of
Macedonia, the six-member delegation climbed
the 33rd floor where they were admitted to the
General Secretariat of the United Nations. There
they explained the whole story, that they want-
ed our Macedonia to be united again and be one
whole under the skies of Vardar, Pirin, and Aege-
an Macedonia and Mala Prespa.

Furthermore, through time and activities,
Steve and his friends have tended to show and
prove in Canada and America that the Macedo-
nian people is biblical people and not acciden-
tally they are mentioned in the Scriptures sev-
eral times; that the continuity of its existence
is an indelible evidence; or that the greatest
strategist and commander was not accidental-
ly named Alexander of Macedonia. Migrations,
wars, violence and exodus have constantly fol-
lowed them. But the Macedonians were and re-
main Macedonians in their own territory and the
Balkan Peninsula, in the southern flank of the
European continent.

A PART OF STEVE'S ACTIVITIES
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o Kanaga, Ctue opbnusy ja cneam

aKTMBHOCTA Ha MoOLUHe Mo3HaTaTa

W efHa Of HAjLONrOBEYHUTE Opra-
HU3aLMM Ha MaKepoHCKuTe ucenenuuy, ,0bean-
HeTn MakepoHuu". CeTa HMBHA areHAa U MoLUHe
BMeYaTNIMB aHraxmad ro nosneve Ctvus pa sne-
3e BO OpraHu3sauwujaTta, HemocpeaHo no HeroBa-
Ta BEHYaBKa BO MaKeLOHCKWMOT MpaBOC/aBeH
xpam ,CBetn KnumeHt Oxpupcku” Bo TopoHTo.
Toj cTaHyBa efileH ofi HajaKTUBHUTE UYNEHOBU U
NoALpXKYBaym, MOTOYHO KaXkaHo cuneH bopel 3a
acupmMaLMja Ha MakefoHCKaTa Kay3a M Ha Ma-
Ke[OHCKMOT eTHUKYM BO MynTHeTHUYKa KaHapa.
MHory of, HeroBuTte 3anoXx6u, yNnopHOCT U KOH-
KPEeTHW aKTUBHOCTK, ce eeKTHO peanu3npaHm.
Toa e CTOpeHO HU3 Hajpa3nuyHK opmu, comp-
KMHW M HAYMHU 1 HU3 JUPEKTHU MaHudecTaLmum
3a BpeMe Ha npeTcepaTtenckmot MaHaat Ha Ctus.

MmeHo, Bo 1988 roaumHa, kora Toj e n3bpaH
3a npeTcefaTen Ha opraHusaumjata ,0beauHe-
™ MakepoHum®, ce oTBOpa HOBa CTpaHMLA BO
NPOrpamMCcKMOT, OpraHM3aLmMcK1OT U MaHudecTa-
unckuot nornep. MNpetcepatenot co ceouTe co-
paboTHULM, CO UCTOMUCTEHULUTE U MHOTY6pO]-
HOTO BEPHO YNIEHCTBO, HaMpaBWja HaBWUCTUHA
pocta ncyekopu. Dakt e feka CTue BNOXu MHory
of cebe, 33 fa ja MHOBMpaA M fUMHaMuM3upa pabo-
TaTa. [la BoBefe Aen of MofepHWTE NpUcTanu u
[, NOKaXKe W [LOKaXe [ieKa MaKeJoHCKaTa Hauwja
n 3emja ce co anaboku KopeHu. [leka HUBHUTE
LUMBMUAM3ALMCKM U HALMOHANHU [OCTOMHCTBA
MMaaT MHOryBeKoBHa BepuduKaumja u cebeno-
TBpPAYBaHe.

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

lopuHaTta 1988 ja onbenexyBaat gBa MHory
Ba)XHM HaCTaHa KaKo MHoOry 3HayajHa roguHa. Ha
HUB MpuUCycTBYBana Aenerauumjata Ha ,06epu-
HeTn MakepoHuu"”. [IpBMOT HacTaH e OHOj 3a KOj
BeKe cnoMHaBMe — [lpBaTa cBeTcka cpepba Ha
AeuaTa-beranun Bo MakefoOHCKaTa MeTpornona
Ckonje. BropunoT HacTaH, ce cnyuuna Bo Hbyjopk
Ha 10 aBryct. Toraw rpyna gobnecHu naTpuoTy
OpraHusMpan Maplw Ao 3rpajaTa Ha CBeTcKaTa
acambneja, Ha ObepnHeTnTe Haumm Ha UcT Pu-
Bep. YnpaBHuoT opbop Ha ,0bepnHeTn Make-
JoHuu” ce cornacun kora og, Ctus Mrbakac 6una
nobapaHa nomow 3a nopnpika. W, BcywHocrT,
Tve 6una BofeukaTa rpyna Koja ru npevcraBy-
Bana MakepoHuuTte Bo ceguwTeto Ha Obenu-
HeTuTe Hauuu. Ha uctnot fen, Ha /5. TparnyHu
roAvMHW Of pacnapyyBarbeTo Ha MakepnoHuja,
WecTyieHaTa Aenerauuja ce uckaumna Ha 33. kaT
kage 6bune npumenHun Bo [eHepanHWMOT cekpeTa-
pujaT Ha ObepuHeTuTe Hauuu. Tamy ja objacHune
LenaTa NpMKasHa, feka cakaaT HawaTta Makepo-
HUWja NOBTOpHO fa ce obeduHu ¥ fa bupaT egHa
LenvHa nogHebjata Ha BapAapPCKMOT, erejckmoT,
nupuHcknoT gen u Mana lNpecna.

HaTtamy, Hu3 BpemeTo 1 akTuBHOCTUTE, CTUB U
ApyrapuTe HacTojyBasne Aa MOKaXaT 1 JoKaxaT
Bo KaHaga n AMepuka, feka MaKe[oHCKMOT Ha-
pog e 6ubNUCKM 1 ieKa He CyyajHO NoBeKe naTw
e cnomeHat Bo CBeToTo nucmo. [leka KOHTUHYM-
TeT Ha HErOBOTO MOCTOEHE CE HeU3bpULWNMBUTE
Aokasn. inu pexa HajroneMmnoT cTpaTter 1 BojCKo-
BOAeL, He cNyyajHo ce BMKa AnekcaHpap Make-
AoHcku. pecenbute, BOjHUTE, HACUNCTBOTO U
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In 1991 Steve Pliakes was again re-elected
president of the famous organization "Unit-
ed Macedonians" of Canada. That same year,
September 8 is the most important day in the
contemporary Macedonian history. The most
important event for Macedonians wherever
they are all over the world, who have waited so
long to have their own independent country of
origin. Namely, on September 6, a referendum
for an independent, sovereign Republic of Mace-
donia was held. After so many wars, occupying
destruction and untold deaths the day for the
Macedonian people came to decide by them-
selves and they actually did - they decided to be
on their own.

At the referendum organized in the Republic
of Macedonia and in major immigrant communi-
ties of Macedonians all over the world the result
was impressive. Even 96 percent of the Mace-
donian people voted to have their independent
Macedonian state.

Steve's talked about the participation
of the Macedonian emigrants to vote in Cana-
da. The polling stations were opened in Toronto
and Windsor in churches "St. Clement of Ohrid",
"Saint Elijah" and "St. Nicholas", as well as the
park "United Macedonians". After counting the
votes, the result was even more impressive -
99% were in favor of independent Macedonia.
International verification followed. The recogni-
tion of Macedonia has started by Sofia, and fol-
lowed onward by Ankara, Moscow...

Recognitions from all over the world con-
tinued. It was very important that the United
States also stood on our side. United Macedo-
nian Organization didn't have the necessary
American links, so, according to Steve Pliakes,
they contacted the Macedonian Patriotic Or-
ganization (MPO) from Gary, Indiana. They ad-
dressed them with the message saying, "If you,
as you claim, are a Macedonian organization,
then let's work jointly."

“We have prepared a resolution, and we
agreed that we will work more forcefully for the
recognition of our country,” says Steve. The two
organizations put their signatures on the Reso-
lution - Steve Pliakes for the United Macedonian
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Organization of Canada and Ivan Lebamov for
the Macedonian Patriotic Organization of US,
read the annals.

From that day onwards, i.e. from September
8, the Government of the Republic of Macedonia
and the Macedonian people have sailed on their
sovereign, independent path. And we, says Pli-
akes, have promoted our cause and to this day
we all work for the good of the Macedonians, for
the wellbeing of the Macedonian state. Hope
dies last. And we hope that one day Macedonia
will be united.

Unsurprisingly, but it was a sad day for us, un-
derlines Steve, because in 1992 Macedonia be-
trayed our history and changed the sixteen-ray
flag of King Philip and Alexander of Macedon. We
know under what coercion and blackmail, under
what circumstances it was done. But it should
be borne in mind that Macedonia will never be
united without our flag with the sun. We're look-
ing forward to the new, our sovereign state of
Macedonia, but we must go back forgetting not
our roots in ethnic Macedonia.

Till the 1950's, the Macedonian emigrants
in Canada organized themselves within village
associations and regional groups, respective-
ly that developed social and cultural activities
among their members. At that time, there were
organizations under the influence of the Bul-
garian and Greek propaganda that gathered the
Macedonians from all parts of Macedonia.

Especially after the Second World War, some
individuals and groups of Macedonians in Cana-
da and in the USA that seriously started consid-
ering organizing the Macedonians on a clearly
national basis. At the same time, they raised the
issue regarding the preservation of the Macedo-
nian national identity and Macedonian national
unification of the Macedonian immigrants. In
that period a group of Macedonians undertook
the initiative to establish a Macedonian national
and patriotic organization. In this context, the
first undertaking was the organization of 1958
picnic which, for the organizers, was unexpect-
edly successful.

The llinden picnic became traditional and it
is organized every year on the first Sunday of

A PART OF STEVE‘'S ACTIVITIES
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ersopycuTe HenpecTajHo rv cnepene. Ho, Make-
LoHUWTe bune u octaHane MakefoHUY, Ha CBOja
Teputopuja n Ha bankaHckuot [lonyoctpos, Bo

JY>KHOTO KpW/10 Ha €BPONCKNOT KOHTUHEHT.

Bo 1991 ropnHa Crue [mbakac nosTopHo e
peusbpaH 3a npeTcefaTen Ha nosHaTaTa opra-
Hu3auuja ,06ennHeTn MakepoHun” on Kavapa.
WcTata roaunHa, 8 cenTeMBpHU e HajroNeMmnoT AeH
BO COBpeMeHaTa MakefoHCKa uctopuja. Hajsax-
HMOT HacTaH 3a MakepoHuuMTe Kafie 1 Aa ce Ha
nnaHetata 3eMja, KoM [o4eKaa Aa MMaaT CcBoja
He3aBMCHa MaTu4Ha pxasa. Ha 6 centemspu ce
opapxa PedepeHayMoT 3a caMocTojHa, cyBepeHa
Penybnuka MakegoHwja. o Tonky BojHu, okyna-
TOPCKM 3yNnyMU 1 HeBPOEHM XPTBY, A0jAe YNHOT
Aa OAJTy4M MaKe[OHCKMOT Hapop Aa bupe csoj
Ha CBOETO.

Ha opraHusupanuot PedbepeHaym oppxaH
Bo Penybnuka MakenoHuja u Bo noronemute
WceneHNYKn cpefuHn Ha MakepoHuuMTE BO CBe-
TOT, pe3ynTaTtoT 6ewe wumnosaHTeH. Jypu 96
OTCTO off HaponoT belle - 3a CBOja CaMOCTOjHA
MaKe[oHCKa ApXaBa.

CtvB packaxyBa 3a y4ecTBOTO Ha MaKe[OoH-
ckuTe uceneHuum Ha PecbepeHgymot Bo KaHaga.
MnacaukuTe MecTa bune oTBopeHu Bo TOPOHTO U
Bo BuHpa3sop Bo upkoBHUTe xpamosn ,CBeTn Knu-
meHT Oxpugckun”, ,Ceetn Ununja“ n ,Ceetn Huko-
na“, kako u Bo napkot ,ObeguHeTn MakepoHUK".
Mo npebpojyBarbeTo Ha rnacosute pesyntatoT
6un ywre noumnosaHteH — 99% bune 3a camo-
ctojna Makeponuja. Cnefelwe MeryHapopHaTa
Bepudvkauuja. MpusHaBarbata of CBETOT NOY-
Haa op Coduja, na Hatamy AHkapa, Mockga...

[pusHaBamata oA cBeToT Npogomkuja. MHo-
ry 6ewe 6UTHO LITO Ha Halla CTPaHa 3acTaHaa U1
CoepunneTute AmepukaHcku [Opxasu. ObeanHe-
TaTa MaKe[JOHCKa OpraHu3auuja rv Hemana no-
TpebHMTe aMepUKAHCKM JIMHKOBW, Ma 3aT0a, BeNw
Crus Mmakac, ctanune Bo KOHTaKT co MakepoH-
ckaTa natpuoTcka opraHusauuja MIO op lepu,
WMnpujana. M ctopune abep co 36oposuTe: , Ako
CTe, KaKo LITO TBPAWUTE, MaKe[OHCKa OpraHu3a-
Luja, Toraw ajae aa pabotume 3aefHo".

- Hue noproTsueme pesonyumja u ce corna-
CMBMe [eKa 3acuneHo Ke paboTume Ha npu-
3HaBakeTO Ha HalaTa TaTKOBWMHA, MCTaKHyBa

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

10j. lNoTnncn Ha Pesonyuujata ctaBaat AseTe
opranusauum — Ctue lMmakac 3a ObeguHetaTa
MakeAoHCKa opraHusauuja og Kavapa u Meaw
Nebamos 3a MakepoHcKaTa naTpMoTCKa OpraHu-
3aumja op CALl, cTomn peructpmpaHo Bo aHanuTe.

Op Toj feH na HaTaMmy, 3Hauu of, 8 cenTems-
pu, Bnapata Ha Penybnuka Makeponuja n make-
LAOHCKMOT HapogA 3annoBuja No CBOjOT CYBEPEH,
camocToeH nat. A Hue, Benu [lrbakac, npogon-
)XMBME Y eBe, A0 feH-AeHec, cuTe 3aefHo pabo-
TUMe 3a JobpoTo Ha MakepoHuUuMTe, 3a obpoTo
Ha MakefoOHCKaTa gp)asa. HapgexTa ymupa no-
cnegHa. A Hue ce HageBaMe [ieKa efieH JeH Ma-
KefoHuWja ke buge obeauHeTa.

CekaKko, KaKo TaXkeH [ieH 3a Hac belue, Harna-
cyBa T0j, Bo 1992 roguHa kora MakepoHuja ja
npefaje HawaTta UCTopuja U ro CMeHu 3HameTo
CO COHLe CO WecHaeceT 3pauu Ha kpanoT unun
n Anekcanpap MakefnoHcku. 3HaeMe nop Kaksa
NpUCUNa 1 yueHa, Mof KaksBK OKONHOCTM belwue
cTopeHo Toa. Ho, Tpeba fa ce uMa npenBup Aeka
MakefoHWja HUKOral HeMa fa ce obeauHu 6es
HaweTo 3HaMe co coHueTo. Ce papyBame Ha Ho-
BaTa, Hala CyBepeHa [pXaBa, Ha MakepnoHuja,
HO MOpaMe [ia ce BpaTUMe U [ia He r1 3abopasu-
Me HallKMTe KOpeHU BO eTHUYKa MakepoHuja.

[lo npepn nepeceTTUTe roAMHM Of MUHATMOT
BEeK, MaKeooHCKMTe uceneHuum Bo KaHapa ce
OpraHu3upaa BO paMKUTe Ha CeNCcKuUTe U perno-
HanHUTE acoLujaLmnm, O[HOCHO rpynuTe KoM pas-
BUSIE COLMjaSTHU U KYNTYPHU aKTUBHOCTU Mery
cBouTe yneHosu. Bo Toa Bpeme, nmalue opranu-
3auumn noA BNWjaHue Ha byrapckaTta v rpuykaTa
nponaraHAaa, Bo kKou ce cobupaa MakepoHuute
of cute fenosu Ha MakepoHuja.

OcobeHo no Bropata cBeTcka BojHa, ce noja-
BMja noeguHum u rpynm Ha MakepgoHum Bo Ka-
Hapa u Bo CoeguHetnte AMepukaHckm [ipxasu,
KoM NnoyHaa fja pa3MuciyBaaT CepMO3HO 3a op-
raHusmpare Ha MakegoHuUWTe Ha jacHO HaLMO-
HanHa ocHoBa. Bo ncto Bpeme, Tne ro nokpeHaa
npawameTo 3a 3ayyByBatbe HAa MaKeLOHCKMOT
HaLMOHaneH MOEHTUTET U MaKe[OHCKOTO HaLu-
oHanHo obefuHyBatbe Ha MaKeJOHCKUTE eMu-
rpaHTu. Bo Toj neprog rpyna MakepnoHum npese-
A0a VHULMjaTUBa 33 (hOpMUpaHbe HA MaKeAOHCKa
HaLMOHaHa M NaTpuoTCKa opraHu3aumja. Bo T1oj

181



YECT I BEYHA CAABA

SN |/ 11\ [ATHTE GOPU
e 34 OCAOROAYBAIGE
HA MAKEADHHJA

UNITED MACH






SLAVE KATIN « STEVE PLIAKES

August. This picnic is of special significance for
the national life of the Macedonians from To-
ronto and beyond. It symbolizes the unity of all
Macedonian emigrants.

Upon the successful picnic in 1958, the Or-
ganizational Committee decided to address
the Macedonians with a letter, and to explain
why it was necessary to establish a Macedonian
national organization which would support the
interests of all Macedonian emigrants in North
America.

Hence, on 28 April 1959, a Macedonian con-
ference for all Macedonians was held at the King
Edward Hotel. The constitution of the organi-
zation was adopted there and a decision was
reached to establish the Organization of the
“United Macedonians”.

From the very moment of its establishment,
the organization “United Macedonians” had an
active approach towards solving a number of im-
portant issues and demands of special national
significance for the Macedonian emigrants in
Canada. One of the most important tasks and
needs for the Macedonian emigrants was con-
struction of a number of Macedonian Orthodox
churches with the aim of satisfying the religious,
cultural, and national needs of all the Macedo-
nians in general.

The “United Macedonians” undertook a wide
range of cultural and educational activities.
In fact, this organization was registered as a
Macedonian national, cultural and educational
organization. Within these activities, it appears
as an organizer of numerous important cultural
manifestations for the Macedonian emigrants
in Toronto.

The “United Macedonians”, during its exis-
tence, has managed to unite the Macedonians
on both a national and a spiritual level. It has
developed numerous activities in the life of the
emigrants and managed to get rid of the influ-
ences of foreign propaganda. It has grown into a
strong nucleus for uniting the Macedonian emi-
grants from all parts of Macedonia.

On 16 November 1968 the “United Mace-
donians” began activities for establishing their
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own branches in Hamilton and Windsor in Can-
ada, as well as in Detroit and Columbus in the
USA. These activities continued at the meetings
in Detroit on 7 June 1969 and in Hamilton on 17
May 1970. Hence, after expanding the activities
of the organization as a national organization of
the “United Macedonians for North America”, a
Convention was held in Toronto on 4-6 Septem-
ber 1970, when a Resolution was adopted.

The “United Macedonians” organized numer-
ous protests in front of the Greek, Bulgarian and
former Yugoslav consular offices, demanding
protection of the national rights of the Macedo-
nians in these countries. In addition, this organi-
zation was one of the organizers of the protest
in front of the United Nations Headquarters, as
well as in front of the Parliament of the province
of Ontario in Toronto, demanding recognition
of the Republic of Macedonia. Furthermore, in
September 1991, it organized a referendum
for sovereign and independent Macedonia, and
fund raising activities, as well for supporting
Macedonia, especially Pirin Macedonia and Mala
Prespa.

Until the establishment of “The Miladinov
Brothers” literary group, the “United Macedo-
nians” had also been the organizer of the man-
ifestation “Days of the Macedonian Literature
and Literacy”, which was held in May and was
dedicated to the work of the Macedonian and
pan- Slavic first educators, Sts. Cyril and Metho-
dius. This cultural manifestation was organized
in order to bring the culture of the Macedonian
people closer to the Canadian cultural public.

The organization “United Macedonians” was
also an organizer of the “Goce's Days” dedicated
to the Macedonian revolutionary and a cultural
worker, Goce Delcev. For the first time this man-
ifestation was organized under the name “Goce’s
Komitadji Evening” in 1972. The interest for this
manifestation has constantly increased in the re-
cent years. Namely, in 1999, the “United Macedo-
nians” celebrated its 40th Anniversary. On that
occasion, Metropolitan Kiril was a special quest
and he delivered an inspirational speech.

In February 1979, during the annual assem-
bly of the members, they decided to erect a

A PART OF STEVE‘'S ACTIVITIES
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KOHTeKCT, npBo, Bo 1958 roguHa bewwe opraHu-
3MpaH NUKHWK KOj, 3a opraHusatopuTe, beLue He-
0YeKYBaHO yCrneLleH.

Co Toa MNMHAEHCKMOT MWUKHUK CTaHa Tpa-
OMUMOHANeH M Ce OpraHuM3Mpa cekoja roguHa
BO npBaTa Hegena of asryct. OBoj NUMKHUK e of
nocebHo 3Hayere 3a HaLMOHANTHUOT XWUBOT Ha
MakepoHuute op TopoHTO ¥ nowupoko. Taj ro
cMM60/I13MPa eOUHCTBOTO HAa CUTE MaKe[OoHCKM
nceneHuum.

Mo ycnewHwoT nukHKK Bo 1958 roguHa, opra-
HM3aLMCKMOT KOMUTET OANYYM Aa ce obpatu Ha
cute Makef0HLM CO MMCMO, BO Koe ce objacHyBa
30wTo e noTpebHo fa ce hopmmpa MakepoHcKa
HaLMOHaHa opraHu3almja Koja Ke ru noanpxy-
Ba MHTEpeCcuTe Ha CMTe MaKe[OHCKM UCeNeHnLu
Bo CeBepHa Amepuka.

OTTyka, Ha 28 anpun 1959 roguHa, ce oap-
)Xa CEMaKe[oHCKa KOHdepeHuuja BO XoTenoT
.Kpan Epsapn”. bewe poHecen npaBunHuk co
Koj beLe peleHo Aa ce hopMupa opraHusauuja
,ObennHetn MakegoHum",

Opf camMuoT NouyeTok Ha hopMUparEeTo, Op-
raHusauujata ,ObegnHeT MakepoHumM” npese-
A€ aKTUBEH NPUCTan KOH pellaBare Ha ronem
6poj BaxkHM mpawarba 1 bapara, ocobeHo of
HaLMOHANHO 3HAYeHe 33 MaKe[OoHCKUTE Joce-
neHvum Bo KaHaga. EpHa op HajBaxkHMTe 3agaum
M noTpebu 3a MaKe[oOHCKUTE foceneHnum bewe
n3rpagba Ha MakefoHCKa NpaBoC/iaBHa LPKBa,
MeCTO 3a 33a[0BOJlyBatbe HA BEPCKUTE, KYNTyp-
HUTE W HauMoHanHWTe noTpebu Ha cute Make-
JOHLN..

OpraHuszaumjata ,0begunHet MakepoHumn”
CnpoBefe LWMPOK CMeKTap Ha KyNTypHU U efy-
KaTUBHM aKTMBHOCTW. BcywHocT, oBaa opraHu-
3auMja e perucTpMpaHa Kako MakefoHCKU Ap-
YKaBjaHWH, KynTypHa v 06pa3oBHa opraHu3aumja.
Bo pamkuTe Ha Hej3uHWUTE aKTUBHOCTW, Taa ce
jaBU KaKo opraHu3aTtop Ha bpojHu 3HauajHu Kyn-
TYpPHV MaHudecTaLumum 3a MakeoHCKUTE ncene-
HULM BO TOpPOHTO.

OpraHusaumjata ,06eguHeTn MakepoHuu”,
BO TEKOT Ha CBOETO MOCTOeH€, ycrea Aa rv obe-
AvHWM MakepoHUMTe Ha HaLMOHANHO U [lyXOBHO
HuBO. Taa uMa passueHo ronemM 6poj akTUBHOCTU
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BO XXMBOTOT Ha UCENIEHWLIMTE 1 ycrnea [ia Ce 0CII0-
601 0f BIMjaHNETO Ha CTPAHCKUTE NponaraHau.
Taa npepacHa Bo CWNHO jaApo 3a obeanHyBatbe
Ha MaKe[JOHCKWUTE UCEeNEeHULIM Of} CUTe eSI0BM Ha
MakepoHuja.

Ha 16 HoemBpwu 1968 ropnHa opraHusaumjata
,06enuHetTn MakenoHuK”, 3anoYHa akTUBHOCTHU
33 co3faBarbe concTBeHu unujanu Bo Xamun-
ToH 1 Bunpsop Bo Kanapa, kako n Bo [leTpout
n Konymboc Bo CoepuHetTe AMepuKaHCKM
Opxasu. OBue aKTMBHOCTM MPOAOKMjA U Ha
cpenbute Bo [letpout Ha 7 jyHu 1969 roguHa un
Bo XamunToH, Ha 17 Maj 1970 ropuHa. OTTyka, no
NPOLIMPYBaHETO Ha aKTUBHOCTUTE Ha OpraHu3a-
LMjaTa, KaKo HaLMoHanHa opraHusauuja ,0beu-
HeTn MakepoHuu 3a CeBepHa Amepuka“, og 4 no
6 centempwn 1970 rogmHa Bo TopoHTO ce ogpxa
KoHBeHuuja Ha koja belwe ycBoeHa u Pesonyuuja.

Opranusaumjata ,ObeanHeTn MakepoHuu”,
6buna opraHusatop Ha 6pojHM mpoTecTu npeq
FPYKMOT, BYrapcK1OT M KOH3YNaTOT Ha MopaHelLL-
Ha Jyrocnoswja, 6apajku 3alITUTa Ha HaLMOHan-
HUTe npaBa Ha MakepoHuuTe BO OBMe 3eMju.
MMokpaj Toa, Taa belle eneH of, opraHu3aTopuTe
Ha npoTecToT npep ceauwTeTo Ha ObeanHeTy-
Te Hauwuu Bo bbyjopk, kako u npen CobpaHueTo
Ha nposuHuujaTa OHTapuo Bo TopoHTo, bapajku
npusHaBamwe Ha Penybnuka Makeponuja. [lo-
Hatamy, Bo centemBpu 1991 roguHa, Taa opra-
Hu3npa PedepeHnym 3a cyBepeHa 1 He3aBuCHa
MakefoHuja, a opraHusuMpalie cobupare Ha
CpefcTBa M faje LenocHa noaapluka Ha Make-
AoHWja, ocobeHo Ha [upuHcka MakefoHuja u
Mana [pecna.

fo dopmuparetro Ha JlutepatypHoTO
ppywtso ,Bbpaka MunaguHoBuu™, opraHusa-
umjata ,ObepmHeTn MakepoHuu”, bewe opra-
HU3aTop Ha MaHwudecTauujaTa ,[JeHoBU Ha Ma-
Kef[oHCKaTa nuTepaTypa M NUCMeHoCT", Koja ce
OAPXXYBa BO Maj U € MOCBETEHA Ha [eNoTo Ha
MaKe[OoHCKMUTE U CECTIOBEHCKUTE NMPOCBETUTENH,
cseTn Kupun n Metopuj. OBaa kynTypHa MaHu-
cbecTaumja ce opraHM3upa co Len KynTypara Ha
MaKe[OoHCKMOT Hapog nobnucky fa ce npubnu-
XM [10 KaHa[CKaTa KynTypHa jaBHOCT.

Opranusaumjata ,0bepunHet MakepoHumn”
e opraHu3aTop v Ha MaHudecTauujaTa ,louesu
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monument to the fallen soldiers for Macedonia.
Despite certain misunderstandings, the monu-
ment was erected in front of the Church of St.
Clement of Ohrid, and it was formally unveiled
on 26 January 1980. The members of “United
Macedonians” visit this monument every year,
on the first Saturday of August, at 12 o'clock ex-
actly, in honor of llinden. Thus, since 1980 the
Macedonians always lay wreaths on this memo-
rial on each llinden, 11 October, “Gotse Days",
“Days of Culture” and other holidays. It is also
customary for the priests to hold a religious ser-
mon for all soldiers that had fallen for Macedo-
nia in the course of each year.

Within the “United Macedonians”, until re-
cently, there were two schools, one for studying
Macedonian language and literature, and the
other for studying Macedonian folklore and cul-
ture. The school for Macedonian language and
literature no longer exists, while the school for
folklore and culture grew into the “Goce Delcev”
cultural and performing society.

The “Goce Del¢ev” folk dance group was es-
tablished in 1986 and is one of the most active
groups in Canada. It participated in almost all
multicultural manifestations in Toronto; it par-
ticipated in the Canadian Independence Day
celebrations - on 1 July, as well as in various pa-
rades and students’ dances; they were frequent
guests to the Macedonians in Kitcheners and
Hamilton; it participated in the caravan of the
nations and the so-called CHIN manifestations,
as well as in many other gatherings and mani-
festations. In 1988 it participated in the “Ilin-
denski denovi” in Bitola.

In addition, the “Solun” soccer club used
to function within the “United Macedonians”
that participated in the Macedonian-Canadi-
an league. This organization owns a proper-
ty known as the “Macedonian park”, when the
Macedonian monastery St Ilija which foot stone
was set by Metropolitan Kiril, who was often
dear guest to the “United Macedonians”. He was
invited on all celebrations and manifestations,
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and his presence enriched the contents of this
Macedonian national organization.

Therefore, Steve Pliakes rightly says that the
organization "United Macedonians" is the base
of the prospects of future possible development
of the Macedonian emigration in the North
American region, which is an organization of na-
tional, cultural and ecclesiastical field. "United
Macedonians" were the most important factor
to unite the Macedonians and presenting and
promoting the inalienable sacred Macedonian
name, honor and glory. This organization is the
custodian of the cultural and spiritual heritage
of the Macedonian people. It is the first Mace-
donian national patriotic organization in their
ranks and significant events, (especially for the
big day llinden) gather most Macedonians from
all parts of Macedonia.

The work that "United Macedonians"

achieved and continues to upgrade and expand
is large, bright and unchangeable. Therefore, the
law and the merits that this Macedonian organi-
zation occupies is special, very important in the
contents of the recent history of Macedonian
emigrants in Canada.

A PART OF STEVE'S ACTIVITIES



CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

LEeHOBU" MOCBETEHA Ha MaKefoHCKMOT peBosy-
LMoHep 1 KynTypeH paboTHuk, Noue [enyes. 3a
npBnaT oBaa MaHudecTaumnja bewe opraHusu-
paHa nog umeto ,loueBaTa KOMUTCKa Beyep” BO
1972 ropuHa. MHTepecoT 3a oBaa MaHwudecTa-
LMja NocTojaHO ce 3ronemMyBa BO MOC/TefHUBE
roauHu, ocobeHo Bo 1999 roguHa, kora opranu-
3auujata ,O6enuHeTn MakepoHuuM" ro npocnasu
cBojoT 40-roguwen jybunej. Mo Toj noBog, Mu-
TpononutoT Kupwn bewwe cneuujaneH roctuH u
OAp>Ka MHCMUPATUBEH FOBOP.

Bo cespyapu 1979 roguHa, 3a BpeMe Ha ro-
OMLIHOTO YneHCKo cobpaHue ce opsyuu fa ce
NOAUIHe CNOMEeHWK Ha nagHaTtuTe bopum 3a Ma-
KefoHuja. M nokpaj ogpeaeHn Hepopasbvpara,
CMOMEHWKOT e MOAUIHAT BO NPeAHMOT Aen Ha
upkeata ,Ceetn Knument Oxpuacku”, Koj ocu-
umnjanHo e oTkpueH Ha 26 janyapu 1980 rogua.
YneHosuTe Ha opraHusaumjaTa ,ObeanHeT Ma-
KefoHUM" ro nocetyBaaTt OBOj CMOMEHUK CEKoja
rofMHa, BO npeaTa cabota Ha aBryct, TOYHO BO
12 yacor, Bo yect Ha MnuHpeH. Taka, og 1980 ro-
AvHa MakepoHLUWTe cekorall nonoXxyBaaT BeH-
LM Ha 0BOj CMoMeHuK Ha cekoj MinuHpeH, 11 Ok-
TOMBpY, Ha MaHudecTauuuTe ,louesn feHosu"
n ,[leHoBuTe Ha KynTyparta“ u Apyru npasHuum.
WcTo Taka, cBelwTeHULMUTe OfpXKYyBaaT NaHaxw-
Aa 3a cuTe bopum Kou nagHane 3a cnobopata Ha
Make[0HWja BO TEKOT Ha CUTe U3MUHATU FOAMHA.

Bo pamkuTe Ha opranusauujata ,06eguHet
MakenoHuu", go HeogamHa, pabotea age yuu-
NWLWITA, efHO 33 U3y4yyBatbe Ha MaKefoHCKMOT
jasuk M nuTepaTypa, a ApYroTo 3a U3yyyBatrbe Ha
MaKe[OHCKMOT hONKNop M KynTypa. Yuunuwre-
TO 33 MaKeAOHCKM ja3uK W nuTepaTypa rnoseke
He MOCTOM, @ YYMNULLTETO 3a DONKIIOp U KyNTy-
pa npepacHa Bo KynTypHO yMeTHWYKO ApYLUTBO
JToue Nenuyes”.

KYL ,loue [enues” bewe chopmupaHo Bo
1986 roguHa u bewe epHa of HajaKTUBHUTE
rpynu Bo KaHapga. YuecTByBalle BO peuncy cute
MYNTUKYNTYpHU MaHudecTaumum Bo TOPOHTO; Ha
npocnasu Ha ,[leHoT Ha He3aBMCHOCTa Ha KaHa-
Aa" WTo ce oapXKyBa Ha 1 jynu, Kako 1 Bo gpyru
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Pa3nNMYHM Napaju 1 y4eHNYKN HaTnpeBapyBatba;
Tue bune yectn roctn Ha MakepoHuute Bo Ku-
unHep n XaMUNTOH; yyecTByBase Ha KapaBaH Ha
Hapogute n Ha CHIN MaHudecTaumu, kako u Ha
MHory apyru cobupu u Manudectauuu. Bo 1988
roguHa yyectsyBalle Ha ,MnuHpgeHckn neHosun”
Bo butona.

Mokpaj Toa, dynbanckuot kny6 ,ConyH" pa-
boTen Bo pamkuTe Ha opraHusauujata ,06enu-
HeTu MakepoHumn” n ce HaTnpeBapysan Bo Ma-
Ke[OHCKO-KaHafckaTa nura. Osaa opraHusauyja
€ CONCTBEHMK Ha UMOTOT NO3HAT Kako ,MakefoH-
CKM napk’, kape ce rpagu MaHactupot ,CBeTu
Wnuja“, uum TeMenwu rv Nonoxu MUTPOMONUTOT
Kupun, koj yecTo belue rocTMH Ha opraHu3aumja-
1a ,06eanHeT MakegoHuu”. Toj bewe nokaHeT
Ha CUTe NPOCNaBu U MaHUeCTaLuum, a HEroBoTo
NPUCYCTBO ja 3boraTyBalue CoApXMHaTa Ha 0Baa
MaKe[OHCKa HaLMOHAaHA OpraHu3aLmja.

3aroa, Ctus Nrbakac co npaBo Benu feka op-
raHusauujata ,06eguHet MakegoHum" e ocHo-
BaTa Ha paboTaTta 3a MOHWMOT MOXEH Pa3Boj Ha
MaKefoHCKaTa emMurpaumja Bo ceBepHoamepw-
KaHCKMOT peruoH, Koja ce rpuxu Ha HauuoHan-
HO, KyNTypHO 1 LpKoBHo none. OpranusauujaTta
,06enuHeTn MakepoHUM" NnpeTcTaByBa HajBax-
HWOT pakTop 3a obeaunHyBame Ha MakefoHUMTE
3a npe3seHTauuja u apupmMaLmja Ha HeOTyrUBO-
TO CBETO MakKefOHCKO UMe, yecT u cnasa. OBaa
OpraHusauuja e 4yBap Ha KynTypHOTO U LyXOB-
HOTO HaCNeACTBO Ha Make[OHCKMOT Hapoga. Toa
e NpBaTa MakeAoHCKa HaLMOHaNHa NaTpMoTCKa
OpraHu3auuja Koja opraHusnpa 3HayajHu HacTa-
Hu, (ocobeHo 3a ronemuot aeH MnungeH) kora ce
cobupaat HajMHory MakepoHuUyM o, cuTe [enosu
Ha MakepoHuja.

PaboTtaTa wto opraHusaumjata ,ObeanHeTn
MakepoHum" ja NOCTUrHYBa M NPOAOJIXYBA € ro-
fleMa, CBeTna U HenpoMeHnMBa. 3aToa, Cropef
3aKOHOT M 3aC/yruTe 0Baa MaKe[oOHCKA OpraHu-
3auuja 3a3eMa nocebHO MecTo BO COAPXXMHATA
Ha NMOHOBAaTa MCTOPWMja Ha MaKeOHCKUTe ucene-
Huum Bo KaHapa.
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PRESIDENT OF
”ST. CLEMENT OF OHRID”

— <KL

t the beginning of the new century,

in 2000, the Macedonian Ortho-

ox Church "St. Clement of Ohrid"

in Toronto was held one of the most important
board elections. Thus, the cathedral "St. Clement
of Ohrid" received a new Board of 21 members.
For the president was elected the prominent
businessman and donor Steve Pliakes. Within
the Board were also elected the following per-
sons: for the vice presidents Bill Popovski and
Mihajlo Dika, for Secretary Mitko Roshtankovs-
ki, Assistant Secretary - Dr. Andy Plukovski, and
for treasurers were elected Danny Globochki
and llya Shuklinovski. In addition the Executive
Board, were elected 10 members for the Board.

The new leadership headed by Steve Pliakes
in its program strived for affirmation of the
Macedonian community in Toronto and beyond,
to revive the activities of all existing sections,
forming a Committee to work with the youth,
cooperation with the Synod of the Macedonian
Orthodox Church, intensifying informational
and educational activities, and preparing and
printing the By Law of "St. Clement of Ohrid"

The church to which Steve Pliakes was pres-
ident from 2000 to 2002 is the pivot of most
activities that Macedonians develop in Toron-
to and beyond, and yet another motive for the
expression of love and respect for their native
country Macedonia. The church St. Clement of
Ohrid is the largest center of the Macedonians
coming from all parts of Macedonia. It is a place
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of friendship of Macedonians from seven to sev-
enty-seven. In other words, it is a Macedonian
center for the generations yet to come.

The initiative for establishing the Macedo-
nian church community and its construction
was born on the fourth llinden picnic National
Organization "United Macedonians" held on July
29,1962. It was an expression of the strong love
to the ancestral country, Macedonia, which any
expatriate carries deep in their heart. More than
eight thousand Macedonians from Toronto and
surrounding areas gathered in the area of Don
Mills. This picnic created a great excitement with
all present because for the first time in Toronto
was present a Macedonian bishop - the Bishop
of Zletovo and Strumica Diocese, His Eminence
Naum. Together with the very reverend father
Kiril Stojanovski they addressed those present
and held a commemoration service in the Mace-
donian mother tongue. It was an unforgettable
experience and left positive imprints in church
life among Macedonians. Therefore it is rightly
said that this meeting of organized llinden cel-
ebration meant belief, desire, unity and love for
the homeland of the Macedonian immigrants in
Toronto and the surrounding area. Later, with
the restoration of the Ohrid Archbishopric a
spark was ignited for the century-old church
and national living of the Macedonian people.

At the large gathering, however, held on 7
August 1962 in the hotel "King Edward", a de-
cision was made to build a church that would

A PART OF STEVE'S ACTIVITIES



IIPETCEIATEJI HA
,,CB. RIIMMEHT OXPUJICKU*

— LKL

e npeTnoctaByBa Aeka TOpOHTO e

TPETMOT rpajg Mo rofieMMHa Ha Ma-

KeloHCKOTO HaceneHue. Cnopep He-
Kou HeodpuuMjanHM NopaTouu, Bo oBaa MeTpo-
rnona v BO OKONHUTE MecTa CBUJIe THe3a OKony
120.000 MakepnoHuu of, cuTe Aenosu Ha Make-
AOHWja. 3aToa ce Be/W [eKa Toj e MaKeLOHCKM
LPKOBHO-HALMOHANEH LieHTap 3a NnokoseHujaTa.
Tue ce coxxmBeane 1 cu Halsie MecTo Noj, CoHLLe-
TO BO CEKOjAHEBHMOT XMBOT CO CTOTMHATA ApPYru
HapOAM, HALMW U ETHUYKM FPYNK Of, LLeNIMOT CBET,
Kow ce focenune Bo 0BOj y6aB 1 Mo MHOTY HelTa
KapaKTepucTMueH Benerpag Ha 6oratute npo-
ctopv Ha OHTapwmo.

Op npyra cTpaHa, nak, Kanapja ce cmeta 3a
CBETCKM NpUMEp Ha MyNTUKYNTYPHO OMLUTECTBO.
Taa e npBata 3eMja BO CBETOT Koja oduumjan-
HO ro NPU3Ha MyNTUKYNTYPHOTO LIAPEHWUO U ja
NPOAOIKYBa KOHTUHyMpaHaTa, 3HadyajHa M [o0-
cnefHa HeauMckpuMUHauumcka nonmtuka. Co Toa,
MYNTUKYNTypaTa Ce Nporiacu 3a nosiiMTuka Ha
BnacTa Ha KaHapa, kage WITO Cekoj cTapocefe-
neL, UM HOBOJOjAeHeL, MMa nNpaBo Ha cnobopa
Ha cCBecTa, BepaTa, MUCiaTa, W3pasyBameTo,
MUPHOTO cobupatbe U [pYXere, YXuBarbe U
pa3BOj BO COMNCTBEHATa KyNTypa, nponarupate 1
NpUMeHyBare Ha CONcTBeHaTa pennruja u yno-
TpebaTa Ha MajuMHMOT jasuK.

MeTpononata TopoHTO e HajroneMmnoT LeH-
Tap Ha nposuHumnjata OnTapuo.. Crnopes no-
CNIeHMOT MOMUC, 3ae[iHO CO OKONHUTE Hacenbu,
rpafoT MMa OKoly neT MWUIMOHM xuTenu. Bo

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

aHanuTe Ha OBaa MeTpOrosa e 3anuLaHo Aeka
BO Hero e hopMupaH YHuBep3auTet ywTe Bo 1827
rofuHa 1 fieka Toj bun v rnaeeH rpag Ha Kanapa
Bo nepuopoT of 1849 no 1851 m op 1855 po 1859
rogvHa.

TopoHTO € ybaB M packoLleH rpaf co MHory
pobpa mectononoxba. Toj e pacnpocTpaHeT Ha
bperot Ha e3epoTo OHTapuo, Ha oCyMAeceTTUHA
kunomeTpu of Hujarapckute Boponagm v npet-
CTaByBa rpaj Co MHOry eBponcku benesu, Koj
MarvuyHo ro NpuUBeKyBa 1 onNnBa NOCETUTENOT U1
HaMepHUKOT. Toj e rpaj co NpeKpacHu apxuTek-
TOHCKM 3aHWja, paCKOLLIHM Hacenbu co apxuTek-
Typa aganTvpaHa of LiesiMoT CBET, CO YMETHUYKM
ranepuu, My3seu, onepa u co gpyru MHorybpojHu
KYNTYPHO-UCTOPUCKN CNOMEHULM.

MHaky, npBUTe MakefoOHCKU JOCENEHULM BO
KaHapa powne Bo 1897 ropuHa. lNopapwn Buco-
KuTe poctpenu, ocobeHo Ha eKOHOMCKO nore,
MakepoHuuTe ce efHa Of Haj3HayajHUTE eT-
HUYKM rpynu Bo TOPOHTO M MrpaaT BaXkHa ynora
BO LIeJIOKYMHOTO XuBeetbe. HUB ru uma of cute
KpauwTa of MakefoHuja, KoM Ce TECHO Bp3aHu
ocobeHo co ypkeata,CBetu KnumeHt Oxpugckm”
¥ co opranusauujata ,ObenuHeTn MakegoHuu".

UpkeaTta Ha koja Ctus [Mrbakac bewe npet-
cepaten op 2000 po 2002 roguHa e cToxep Ha
HajronemMunoT 6poj aKTMBHOCTM WTO MakepoHUu-
Te rv pa3B1BaaT BO TOPOHTO M MOLUMPOKO M NpeT-
CTaByBa MOTWB NoBeKe 3a M3pasyBarbe Ha Jby6o-
BTa M NouMTTa KOH poaHaTa 3eMja MakepoHuja.
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be named St. Clement of Ohrid. Prominent ex-
patriate Spiro Sanders, from the village of Zhel-
evo, region of Lerin, was appointed President,
while Kosta Andrus and Paul Bazel-Vasilevski
were elected as vice-presidents. In addition, the
Board of Directors consisted also of Peter Flo-
roff, Dan Pappas as secretaries, while Mike Ne-
shevich and Paul George were elected treasur-
ers, while the Supervisory Board included: Jim
Sanders, Stevo Todorovski, Van Petroff, Viktor
Paskaloff, John Cervenko, Blagoja Todorovski
and Louis Misios.

The ceremony was attended by several hun-
dred Macedonian immigrants, as well as by
Bishop of Zhletovo and Strumica Diocese, His
Eminence Naum, and the very reverend Kiril
Stojanovski. They were the first Macedonian
church-national missionaries in the largest
Macedonian colony in Canada, who, for the first
time on August 12, 1962, in the Zhelevo Hall in
Toronto, conducted both a religious service in
Macedonian language, and the first baptism.
It was an event that remains in memory and is
registered with capital letters in the history of
the church community.

Among the most significant and notable
dates of the church community of St. Clement
of Ohrid is, of course, December 12, 1962 when
the church was registered with the Canadian
authorities and whose document was sent to a
number of Macedonian families. The aim was to
raise morale and trust among Macedonian emi-
grants, regardless from which part of Macedonia
they've come and who, not by their fault, have
satisfied their religious needs in non-Macedo-
nian temples, most of which were built precisely
from the financial support of the Macedonians,
especially those from Aegean Macedonia.

The activities of the members of the newly
formed church community and the organiza-
tion "United Macedonians" were more and more
intense from day by day and more important
in achieving the great idea for their Macedo-
nian Orthodox Church. Thus, within a period of
two years, they collected a large sum of money
and they bought a site for the future temple in
central and rich Thorncliffe Park in East York, a
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city twinned with Skopje. As a result, on April 5,
1964, on this Macedonian sacred piece of land in
the presence of more than 500 people, friends
of the Macedonians and municipal representa-
tives of the Leaside community, the foundation
stone of the Church was laid. On this occasion,
in a special box a special inscription with the
names of all members of the church board and
their birthplaces in Macedonia was written in
Macedonian and English, and it was laid down as
well. The model of the painter Peter Stoyanoff
from Zhelevo, region of Lerin, who offered the
image of today's cathedral, was used as a proj-
ect.

One year later, on April 18, 1965, the Arch-
bishop of Ohrid and Skopje and the first Mace-
donian Metropolitan, Dositej, together with the
Bishop for Zhletovo and Strumica Bishopric,
Naum, very reverend Nestor Popovski and Ata-
nas Popov, as well as the archdeacon Metropol-
itan Kiril of Polog and Kumanovo Diocese, in the
presence of several hundred Macedonian immi-
grants from all parts of Macedonia, consecrated
the temple of St. Clement of Ohrid.

With the opening of the Church community,
the Macedonian immigrants began to live their
own Macedonian church life. Each year they
have a richer, more diverse, increasingly import-
ant, self-conscious and attractive church life.
Because it is a place for all new comers. There
Macedonians from all parts of Toronto go there
to pray before in front of the altar of God for life
and health, success and happiness. The church
services are attended by many people, and wed-
dings and baptisms enrich the souls of the Mace-
donians and they are the best indicator that the
Macedonian ethnic community has progressed
and it is getting bigger and more developed. Al-
though the Macedonian people in their original
homeland are divided in several parts, although
destiny has dispersed them to many meridians,
at least here, in Toronto, they are in one place
together.

In the years that passed, MOC St. Clement
of Ohrid has become a second home for many
Macedonian immigrants. In the church commu-
nity there are members who assist and donate,
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Upksata ,CBetn Knument Oxpupcku” e Hajro-
NleM LieHTap Ha paceneHuTe of cuTe LeNoBU Ha
MakenoHuja. Taa e MecTo Ha ApyrapyBatbe Ha
MakefoHuuTe of cepym Ao cefympeceT U ce-
AyMm-roguwHa sospact. Co gpyrv 36oposu, Taa e
MaKe[0HCKM LieHTap 3a NnokosieHujaTa.

WHuumjaTueata 3a copmuparbe Ha oBaa
MaKe[OHCKa L|PKOBHAa OMLWTMHA M 3a Hej3MHa
nsrpapgba ce poau Ha yeTBpTMOT MnuHpeHcku
MUKHUK LWTO HaLMoHanHaTa opranusauuja ,Obe-
AvHeTn MakepoHuu" ro ogpxa Ha 29 jynun 1962
roguHa. Toa belue n3pas Ha cunHaTa sbyboB KoH
AenoBckaTta 3eMja, MakenoHuja, Koja cekoj nce-
neHnk Anaboko ja Hocu Bo cBoeTo cpue. [oBeke
op ocyM unjagn MakepoHum o TopoHTO ¥ of
OKONHUTe MecTa ce cobpaa Bo MecHocTa [loH
Mwunc. Ha NUKHWKOT, Kaj cMTe NPUCYTHU UMaLle
ronema Bo3bypa, buaejkv 3a npenat Bo TOPOHTO
belwwe npucyTeH MaKe[OHCKW BNaaMKa, enucko-
noT 31eToBCKO-CTpyMUYKM rocnoguH Haym. Toj,
3aefHo co ceewTeHnkoT Knupun CrojaHoBCKM, Ha
MajuMH MaKe[OHCKM ja3uk UM ce 0bpaTh Ha npu-
CYTHUTE ¥ ofipxka nomeH-cnyxba. Toa bewe He-
3abopaBHO J0XWBYBaHe KOe 0CTaB1 MO3UTUBHM
Tparu BO LPKOBHOTO XuBeetbe Kaj MakefoHLM-
Te. 3aT0a, CO NpaBo Ce BeNu feka Taa cpepba Ha
OpraHu3MpaHo WINMHAEHCKO YeCTBYBatbe 3Haye-
Wwe Bep6a, xenba, eMHCTBO U by6OB KOH pofHa-
Ta 3eMja Ha MaKe[JOHCKMTe JoceneHnumn Bo To-
POHTO 1 oKonuHaTa. MopouHa, co obHOBYBaHETO
Ha OxpupackaTta apxuenuckonuja ce 3ananu Uc-
KpaTa 3@ BEKOBHOTO LiPKOBHO 1 HALMOHAJTHO XU~
Beetbe Ha MakepoHuuTe.

Ha ronemuot cobup, nak, wro ce oapxa Ha 7
aBryct 1962 roguna Bo xotenot ,Kpan Egsapg’,
ce foHece ofAnyKa 3a usrpapba Ha LpkBsa WTo Ke
ro Hocu umeto ,Ceetn Knument Oxpupacku”. 3a
npetcenaten bele usbpaH NCTaKHATUOT Ucene-
Huk Cnupo Canpepc op ceno Xeneso, JlepuHcko,
a 3a notnpetcegatenu 6ea nsbpanu Kocta AH-
apyc u asne basen-Bacunescku. Mcto Taka, Bo
ynpaBarta Bneroa u [lutep ®nopos, [lax lanac,
kako cekpetap, a Majk Hewesuu u Mayn Llopy
6ea n3bpanu 3a bnarajuuum, fopeka so Hapsop-
HUOT ofbop 6ea Bknyuenu: Llum Canpepc, Cre-
Bo TopopoBcku, BaH [Netpos, Buktop lNackanos,
lloH YepBeHkoB, bnaroja Togoposcku u Jlyj Mu-
cnoc. Ha cBeyeHocTa npucycTByBaa M HEKONKyTe

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

CTOTMLM MaKeAOHCKM AOCENEHULM, KaKo U enu-
CKOMOT 3/1eTOBCKO-CTPYMYUKH, rocnognH Haym
u npoTtactaBpocopot Kupun CrojaHoBcku. Tue
bea npBUTE Make[OHCKN LpKOBHO-HALMOHANTHM
MUCMOHEPU BO HajronieMaTa MakefOHCKa KoJio-
Huja Bo KaHapa, kow, 3a npsnart, Ha 12 aBrycTt
1962 ropuHa, Bo ,)Kenesckata cana” Bo TopoH-
TO, M3BpLWHja borocnyxba Ha MajunH MaKe[OH-
CKM jasuK, Kako ¥ MpBO KpLluTeBatbe. Toa bele
HACTaH LUTO OCTaHa BO CeKaBatbe 1 e 3anuLUaH co
ronemMu ByKBM BO UCTOpMjaTa Ha OBaa LpPKOBHA
ONWwTHHA.

Mery HajsHauajHuTe 1 BenexuTn fatymu Ha
upkoBHata onwTtuHa ,CBetn Knument Oxpua-
ckn” e, cekako, 12 nekempu 1962 roguHa, Kora
LipkBaTa bele pernctpupaHa npes kaHaackute
BNIACTU M YMj OKYMEHT belle ucnpakaH ao 6poj-
HU MakepoHcku cemejcta. Lenta 6una pga ce
noAurHe MopanoT 1 Bepbata Kaj AojaeHumTe be3s
pasnvka of Koj fen Ha MakefoHuja ce fojaeHu,
a KoW, He No CBOja BMHA, A0TOrall CBOUTE LiPKOB-
HU noTpebu r1 3af0BosyBasne BO HEMaKeA0HCKM
XpaMoBWU, of, Kou noronemuot 6poj bune nsrpa-
LEeHU TOKMYy of, cpefcTBaTa Ha MakepoHuuTe,
ocobeHo op Erejcka MakenoHuja.

AKTUBHOCTUTE HA YNeHOBUTE HA HOBOOpMU-
paHaTa LpKOBHa OMNWTMHA U Ha OpraHu3auujaTa
,06bennHetn MakegoHun" og oeH Ha geH 6ea no-
rofleMu1 ¥ Mo3HayajHW BO OCTBApPYBaHETO Ha ro-
nemara ujeja 3a CBoja MaKe0HCKa NpaBOC/IaBHa
upkBa. Taka, Bo nepuof of ABe roguHu, Tve co-
bpaa ronem 6poj mHaHCKUCKM cpeacTBa U bele
KyneHOo MecToTo 3a MLHWOT XpaM BO LieHTPanHu-
oT u borat TopHknud Mapk, Bo McT Jopk, rpaa
wTo e 36patumen co Ckonje. Kako pe3ynTtaTt Ha
103, Ha 5 anpwn 1964 ropvHa, Ha Toa cBeTo Ma-
Ke[,OHCKO napye 3eMmja, BO NPUCYCTBO Ha NoBeKke
op 500 nocetutenu, npujatenu Ha MakepoHUM-
Te 1 NpeTcTaBHULM Ha onwTuHaTa Jlucaja, bewe
NOCTaBEH KaMeH-TEMEeNHUKOT Ha LpkBarTa. [1o Toj
NoBOA, BO creuujanHa Kytuja bewwe cTaBeHa no-
CBeTa Ha MaKeAoHCKM M aHTTIMCKM jasuk U bea 3a-
NULLIAHW MMUHATA Ha CUTE LITO HACTojyBaa fa ce
“3rpaav LpKBaTa U MecToTo Ha HUBHOTO paratbe
Bo MakegnoHuja. 3a npoekT Ha upkBaTa bele
KOpUCTEHa MakeTaTa Ha aKafeMCKUOT CivKap
Mutep CrojaHoB of Xeneso, JlepuHcko, koj ro
MOHYAM NMKOT Ha AeHellHaTa KaTepasiHa LipKBa.
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many enthusiasts, many of whom do not want
to even mentioning their names, who work and
contribute with a strong love and zeal. They do
this because they believe in their cause, and
in the goodness of all who proudly keep their
heads up and their hearts filled, they speak with
a strong admiration about the road that the
Macedonian has gone in order to arrive and have
today such national buildings making so impres-
sive achievements.

The activities of this temple are remarkable,
magnificent, lasting. The Church has hosted nu-
merous convocations, gatherings, charitable and
humanitarian actions, of youth meetings, and in-
ternational gatherings. In the three church halls
theater plays are held, songs are sung, Mace-
donian dances are performed, and Macedonian
mother tongue is preserved. It is here that the
children learn first letters of the Cyrillic alphabet
which the Macedonians read write and study in
their county and around the world.

In the church of St. Clement of Ohrid, on
August 1, 1969, the enthronement of the new
bishop Kiril of the newly formed US-Canadi-
an-Australian-Macedonian Diocese took place.
This event is written in capital letters in the
history of the Macedonian Orthodox Church in
the Diaspora. Then in October the same year,
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in this temple the first diocesan assembly was
held, while in September 1975 it hosted the first
convocation of the Bishopric, an event that the
church communities in Canada and the United
States organize for more than four decades.

Within the church of St. Clement of Ohrid a
number of associations and sections are active
make great contribution to the overall commu-
nity life, which affirm the Macedonian communi-
ty in Toronto, Canada and beyond, and with that
they add to the glory of Macedonia. These are:
Ladies’ Auxiliary, folk group "Macedonian”, liter-
ary association "Braka Miladinovci",the Church
choir, drama club, youth association with its re-
citing, historical-geographical, chess and sports
clubs, Macedonian Sunday school, pensioners’
clubs and other sections.

However, it seems that the activity of the
folk group "Makedonka" has a special role in
the overall life of the young Macedonian gener-
ations in Toronto and beyond. Since it was es-
tablished in April 1960 to date, it is the nursery
of young people from Macedonian origin who
promote and represent the rich Macedonian
folklore in Canada and worldwide. Therefore it is
rightly said that "Makedonka" is an ambassador
of dance and song of the Macedonian people
and of Macedonia.
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EnHa roguHa nopouHa, Ha 18 anpun 1965 ro-
LMHa, apXMenuCKonoT OXPUACKM U CKOMCKM U NpB
MUTPOMONIUT MAaKeAOHCKYW, FOCMOAMHIOCMOAMH
[JocuTej, Bo cocnyxxeHne co 3NMETOBCKO-CTPY-
MUYKMOT enuckon rocnoauH Haym, npotactas-
pocpopute Hectop lMonosckn v AtaHac Monos
W apXWrakoBCKMOT apxujepej, MUTPOMOSUTOT
Kupun, a Bo npucycTBO Ha HEKOMKY CTOTULM Ma-
KeLOHCKM JoCeneHnum of cuTe AenoBu Ha Ma-
KefoHWja, o M3BPLUM OCBETYBaHETO HA XpamoT
.CBet KnumeHT Oxpuacku”

Co nywTareTo Bo paboTa Ha O0Baa LipKOBHa
OMNWTUHA, MaKeAOHCKUTE fOCeNeHNLM 3anoYHaa
[a XMBeaT CBOj MaKeAOHCKM LPKOBEH >KMBOT.
Cekoja roguHa ce noborar, cé nopa3HOBUAEH, Ce
Nno3Ha4yaeH, CaMOCBECEH W MOMpPUBIEYEH LipPKO-
BEH XMBOT. 3aLUTO TOa e MecTo LTO UM npunara
Ha cuTe AojaeHun. Tamy goaraat MakepoHum of
cuTe fenoBu Ha TOPOHTO 3a @ ce NoMonaT npeg
onTtapoT Ha [ocnop 3a 34paBje 1 XUBOT, 3a ycnex
n cpeka. borocnyxbute cekoraw ce cnepat of
MHOTY Hapof, @ BeHYaBKWUTE W KPLUTEBKUTE U
obnaropopysaat gywwuTe Ha MakefoHuuTe U ce
HajAobpMOT NokasaTen Aeka MakefoHCKaTa eT-
HUYKa 3aeAHu1LA MMa HaNpeAoK 1 AeKa ce WupK,
ce pa3BuBa U MynTUNAMLMPa. AKO MaKe[OHCKM-
OT Hapoj BO TaTKOBMHATa e pacnapyeH Ha no-
BeKe CTpaHM, ako cypbuHaTa cakana Toj fa ce
pacenn Ha MHOTY MepuAaujaHK, TyKa, BO TOPOHTO,
Ha eJHO MecTO e 3aefHo.

Bo roguHuTte wro nsmuHaa, MakepgoHckaTa
npaBocnaBHa upkea ,CBetn KnumeHt Oxpua-
CKM" CTaHa BTOp [OM 3@ MHOTY MaKeLOHCK/ A0~
ceneHvuun. Bo upkBaTta uneHyBaaT, nomaraaTt u
AapyBaaT HefobpoeHN eHTY3MjacTH, of, Kou ro-
neMm fen He cakaaT Aa UM Ce CMOMeHe AYpU Hu
uMmeTo, a paboTaTt M npupoHecyBaaT CO CUIHA
mpy6oB 1 xap. Toa ro npaeat nopaav Bepbata Bo
OHa LUTO ro AaBaar, a Toa e 3a JobpoTo Ha cuTe
KOW CO rOpAO0 KpeHaTu rnmaBu 1 MOJSIHW Cpua, CO
cuneH BocxuT 36opyBaaT v packaxkyBaart 3a na-
TOT Mo Koj TprHa MakepnoHewL0T 3a Aa cTaca ge-
HecC [0 BaKBM HALMOHANHW 3A4aHWja U [0 TONKY
MMMO3aHTHN NOCTUIHYBakba.

AkTuBHOCTMTE Ha 0BOj Boxju xpam ce n3BOH-
peAHw, BenuyecTBeHu, TpajHu. OBaa upkea buna
AOMaKMH Ha 6pOjHM LIpKOBHO-HApOAHK cobopw,
Ha [JOOPOTBOPHM M XYMAHWTApHU aKuuuW, Ha

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

cpenbu Ha MNagu M Ha MHTepHaLMOHANHW ApY-
xera. Bo TpuTe upkoBHM canu ce oppxyBsaaTt
APaMCKu MpeTcTaBy, ce neaT nNecHu, ce urpaat
MaKe[JOHCKM 0pa, Ce HeryBa MajuMHMOT Make-
OOHCKM ja3uK, a Aeunrarta Tyka MM HayuyysaaT
npeuTe ByKBW of KMpMNMLATa, oA asbykaTta Ha
Koja muwyBaarT, uutaat u yyat MakepoHuuTe BO
TaTKOBMHATA U LIMPYM CBETOT.

Bo upksaTta ,CBetn KnumenT Oxpupcku®, Ha
1 aBryct 1969 roguHa e M3BpLIEHO BOCTONUYY-
BatbeTO Ha HOBWOT Bnaguka rocnoguH Kupun
Ha HoBodpopMMpaHaTa aMepUKaHCKO-KaHaj-
CKO-aBCTPaNNCKO-MaKe[oOHCKA enapxuja. “YvH
LWITO € 3anuLwaH co rosniemu 6yKBM Bo ucTopujaTta
Ha MakepoHckaTa npaBociaBHa LpKBa Bo Aujac-
nopata. [loToa, BO OKTOMBpM MCTaTa rofuHa,
BO 0BOj xpaM ce ogpxa [1pBoTo enapxucko co-
bpaHue, a Bo centemspu 1975 roauHa Taa bele
AOMaKuH Ha [MpBMOT LpKOBHO-HapoaeH cobup
Ha EnapxwujaTa, koj noBeke of ABe 1 non pgele-
HUWM TO OpPraHMW3MpaaT LPKOBHUTE OMWWTWUHW BO
KaHapa n CoepguHetnte AMepukaHcku [Jpxasu.
Bo pamkute Ha upksaTa ,CBetn KnumeHT Ox-
puackn” akTMBHO paboTaTt M nNpuAoHecyBaaT BO
CEBKYMHOTO XXWBeerbe MOBeKe ApPYLITBA U CeK-
UMM Kou ja acpupmMupaaT MakepoHCKaTa 3aef-
HuUa Bo TopoHTO, Bo KaHaja 1 nowwmpoko, a co
Toa ja npaBaT npeno3HatiuBa M MakepoHuja.
Tue ce: XeHckaTa cekuuja, PonknopHata rpyna
.MakepoHka“, JlutepatypHoTo ApywTBO ,Bpaka
MunapuHoBuum®, [pamckaTa cekumja, MnaguH-
CKaTa opraHv3auuja Cco peuuTaTopckaTa, UCTO-
pucko-reorpadckaTa, WwaxoBckata U CMopTcka-
Ta cekumja, Make[OHCKOTO HEeLENHO yunuLITe,
lMeH31MoHEepCKUOT KNyH 1 Apyru cekuum.

MeryToa, ce uMHM akTMBHOCTa Ha Ponknop-
HaTa rpyna ,MakepoHka" uMa nocebHa ynora Bo
CEBKYMHOTO XMBEEHE HAa MNAAUTE MaKeJOHCKM
reHepauuv Bo TOpOHTO M nowupoko. Taa, of
cBoeTo chopmupatbe Bo anpun 1960 rognHa go
[EeHeC, e pacafHvK Ha MNagu Kagpu of Make-
AOHCKO MOTEKSI0 KoM ro apupMmpaat 1 ro npe-
3eHTUpaaT 6oraToTo MakefoHCKo hONKIOpHO
Hacnegcteo Bo KaHaga v Bo cBeToT. 3aToa, Co
npaso ce Benu feka ,MakefoHka" e ambacagop
Ha OpOTO M MecHaTa, Ha MaKeAOoHCKMOT YOBeK W
Ha MakepoHuja.
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HACTAHW BO UCENTEHALLTBO

TopoxTo - KaHaga
35-TIOANWLHNHA HA
MMu ‘CB. KNIMMEHNT
oXPmaockKmw

Ha 14 maj roguHasa CobopHUOT @Napxucke xpam
Ha AMepUKaHCKO-KanafckaTa MaxkegoHcka
npasocnasHa enapxwja “Ce. Knumeur Oxpuacku”
20 TOPOHTO rY npocnasw [younewte 2000 rogusa
of parareaTo Ha Cnacurenor Mocnog Vicye
XpHCToC U 35-TOOMIWHWHATE Off OCBATYBARATO Ha
¥pamoT. Mpocnaeure Gea

OADENENAHN CO CBETH

Gorecny=om - ceeTta

apxvjepe|cka nuTyprija Ha

KOja HMHOHAYANCTBYBALE

HerosoTo BnasedcTeo

apxvenickon OXpuack W

makegoucks [T CTedad u

NpUrogHa nporpaMa Ha

KOja 32408 yMecTBO cHTe

CEKLMH NPW LDKBATA:

YUUMMWTETO NO MAKEAOHCKK [a3uK, Koe paboTu
nog pakoBOACTRO Ha yuuTenkarta r-fa Bnara
Dahopcka; yHUNHIWITETO NO BEPOHAYKA Y| y-uTen
& . Majs PUCTRE; paMckaTa cexumja co Koja
paxosogw r-fa Tama [opfeswk; xopoaT nog
AVPMIEHTCTBO Ha r. DN AHFENKOBCKH W
NuteparyproTo gpywTeo “bpaka MynaguHoBLM”
umj npercenaten e r. Muuko fluMosckn n
WrpacpHara rpyna “"MakeaoHka”.

Beke 04 paHnTe yTPMHCKH Hacosu XpamoT Bewe
MCNONHET CO BEPHUYM KOW HECTPNNWEO Mo
cueKkyBaa foafameto Ha Mornasapor Ha MNOL, Bo
OBAA NPUNKKE ONarofapHOCT MM MCKEKYBaME W Ha
CHEWTEHWLMTE NpM okonsuTe MMIL - npoToepe)
craspothop Vinvja QumuTpuescyw, npota Bnare
AumuTprescky, npota Cresan MCpyescky W
ceewTeHHk MNoye fecnoToBcKM, KOM 3a80H0 co
HAWWTE NApOXACKK CEaWTaHWUM JosaH BoceoBoKn
1 Wnwja Joves kow cocnymyeaa va Jlutyprfjara.
Ha xpajor og iutyprvjaTa .. Credcan ogpxa
ceeqeHa Decela BO KOja NOKpa| YecTUTKMTE 3a
ronemnTe jybunen wa wapasW GnarofapHocT Ha
CHTE BTEMENYBAHW, KTHTOPH, MPagnTani u
YEDRCUTENK HA DRG] HAL NPEKPAcEH XPaM.

"Lpkeata Ce. Knumedt Oxpugcku’, pede

MornasapoT, "LUend TDW M NON AEUEHWA 8 AyX0BEH,

KYyNTYPEH, NPOCEETEH W HALMOHANEH UEHTAP Ha
MawenoHywTe He camo 80 TOpoHTO, TYKY ¥ BO
uenara enapxmja, CB. KNUWMEHT Ha Yy 00TEOpEH
HAYWH HE NPECTaHYBEA A3 AejcTBYBA W MM NoyYyea
CBOMTE Y4e4a v oBge. Konkaea e nouMTTa Bawa
KOH HEMo CBeA0H BAWETO OpOHO NOMCYCTED W
AENOTO CO KOS C& ropaeeme cute’.

CreueHMOT GAHKET C8 OfDHa BO BENEpHITE
Yacosw, a nokpaj Heroporo BnakeHcTeo, Kako
NOYECHH MOCTH 623 NPUCYTHI SPXHMAHADWTOT

HekTapwj, ambacagopor Ha PM so Kadaga r.
JopaaH BecenvHoR, 3aMEHUKOT Ha NPEMHEpOT Ha
OuxTapwo r. @pad Knuka, MHCNeKTopoT 3a
BpatoTeHy NpW NonvuMjata Ha TopouTo r. Cem
PepHangec, notoa r. Axren Meancs koxayn Ha PM
BO TOPOHTO M MHOTY ARy,
MpetcegatencT r. CTue MNrsakac of MMETO Ha
YNpaBuoT afBop NPH UPKBATA WM C& 3abnarogapi
H& CWTE FOCTH KOW CO NPUCYCTEOTO |2 3ronemunja
HALLATS CBEYEHOCT CO HAME™ W Menbu 2a
NOTCAEMA YCNECH HA QYXOBHO-LUPKOBEH W
HalWoHaneH nnaH. Bo no3gpasHHoT rosop
MornasapoT NoKpaj ApyroTo Harnack: ©...ese 2000
FOWMHK XPMCTHEHCTBOTO & CON Ha ‘3emjaTa’ u
Gnarogapexde Ha BEpaTa XpUCTOBA CBETOT ca
OfpA#yBa ¥ oncrojyea so Gopbara nomery goSpoto
W anoto... Lipkeata XpucToBa NNoBn Kaxko
BWCTHHCKK BP0 HW3 pEIOPAEHETOTD MOPE W
ONCTOjA HA CUTE BETPUWITA W GYPK HMA
BaKoBMTE, "
N0 3ABPLIYBAHETO Ha CEEYSHWOT AN Npocnasars
npogonsu co 3abasa Nog IBYLUWTE Ha OpKEeCcTApoT
“Oxpun”.

Majk PoWTaHKoBCKH,




Steve and the priest Ilija Donev
Cmue u ceewumenurxom Hnuja /lones



A Board of St. Clement of Ohrid
Ynpaea na Ceemu Knumenm




PRESIDENT OF THE
OLYMPIC COMMITTEE

— LKL D>

he name and work of Steve Pliakes is

closely associated with the Olympic

Games in Athens in 2004 and Bei-
jing in 2008. He was one of the main sponsors
for Macedonian athletes. Prior to that, due to
his activities and contribution to the Macedo-
nian athletes from Canada, Steve Pliakes was
elected President of the Olympic Committee of
Macedonians in Canada.

For the Olympic Games in Athens, Steve's
made special preparations because he had
to travel to the country of his ancestral roots.
Namely, in the Olympic Village in Athens, among
other athletes of the world, the Olympians from
Macedonia defending the colors of our coun-
try were also accommodated. They were led by
the Secretary General and MOC director Zoran
Gapich and Nase Nasev, where they stayed from
13 to 29 August 2004.

In Athens, Macedonia was represented by
ten Olympians in five sports disciplines. Swim-
mers were the most numerous, but for all four
of them these Games were not their first such
experience. Vesna Stojanovska, Alexander Mila-
dinovski and Zoran Lazarevski swam in Sydney
as well, while Aleksandar Malenko after an eight
year hiatus returned to the Games after perfor-
mances at the 1996 Olympic Games in Atlanta.
Then performed kayaker Laze Popovski, ath-
letes Alexandra Vojneski, Vane Stojanov, Divna
Pesich with air rifle, and wrestlers Mohammed
Ibragimov and Shihamir Osmanov, as well as
handball judges Marjan and Dragan Nacevski.
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Macedonian flag was raised in the Olympic
village on llinden as planned, and Macedonia
was a part of the Balkan Olympic House. The
flag-bearer at the opening ceremony was Steve
Pliakes.

The Olympic Games are a major international
event, including summer and winter sports, in
which thousands of athletes participate in var-
ious competitions. Olympics are considered the
biggest sports competition in the world where
more than 200 countries participate. Nowadays,
the Olympic Games are held every two years, al-
ternately Winter and Summer Olympics.

It is interesting to mention that the first
Olympic Games were held in Olympia, Greece,
in the 8th BC, but the Macedonians were not
allowed to participate in the games for several
reasons. Only Alexander Ill of Macedonia partic-
ipated in the Olympics.

According to historical data, the Interna-
tional Olympic Committee (I0C) was set up in
1894 when this institution became the execu-
tive body of the Olympic Movement. Then, the
Olympic Games were revived in 1896. However,
world wars led to the cancellation of the Games
in 1916, 1940 and 1944. In addition major pro-
tests during the Cold War Il led to limited partic-
ipation in the games in 1980 and 1984.

Olympic Movement consists of internation-
al sports federations, national Olympic com-
mittees and organizing committees for each
Olympic Games. The celebration includes many
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IIPETCEIATEJI HA
O/IMMIIMCEKUOT KOMUTET

— LKL D>

meTo u genoto Ha Crue lMbakac e

TECHO NMOBP3aHO CO OJIMMMUCKUTE

urpu Bo AtnHa Bo 2004 u Bo [e-
kuHr Bo 2008 roguHa. Toj belwe efieH of rnaBHuU-
Te CNOH30pU 33 MaKefoHckuTe cnopTuctu. MNpeg
TOQ, MOPaAW HeroBUTe akTUBHOCTU U MPUAOHEC
3a MakepoHckuTe cnoptuctn opf Kawapa, Crus
Mrbakac bewwe n3bpaH 3a npetcegaten Ha Onum-
NMUCKMOT KoMUTET Ha MakepoHuuTe Bo KaHaga.

3a onumnuckuTe urpu Bo AtuHa Ctus Hanpa-
BM nocebHn noaroTtoBkK, bupejkn Tpebawe Aa
naTyBa BO 3eMjaTa o[} KaJie Ce HeroBuUTe KOPEHMW.
NmeHo, Bo OnumnuckoTo ceno Bo ATuHa, Mery
LPpYyruTe CMOPTUCTM Of, CBETOT Hea cMecTeHu U
onuMmnujumMte opf MakenoHuja, Kou rn bpaHea
boute Ha Hawata gpxaea. Tue bea npepBofe-
HW Of, reHepasiHNOT CekpeTap W AUPEKTOPOT Ha
MeryHapogHVOT 0nIMMIUCKU KoMuTeT, 3opaH a-
nuk n Hace HaceB n octaHaa of 13 go 29 asryct
2004 roguHa.

MakepoHuja Bo ATuHa belle npeTcTaBeHa co
AeceTMMHA ONUMNMjUM Bo neT cnopToBu. Hajm-
HorybpojHv 6ea nnmMBaumnTe, HO 3a CUTE YETBOPK-
La oBa Hema fia buae NpBo BaKBO JOXUBYBAHbE.
Becrna CrojaHoBcka, Anekcanpap MwunaguHoB-
ckn n 3opaH Jlasapescku nnueaa u Bo CupaHej,
popeka Anekcanpap ManeHko no ocym roguHu
nay3a, NOBTOPHO Ce BpaKa Ha UrpuTe, 0TKaKo Ha-
cTanu Ha onumnuckute urpu Bo 1996 Bo Atnan-
Ta. [oToa HacTanuja kajakapot J1ase Monoscky,
atnetnyapute AnekcaHppa BojHecka, Bane
CrojaHos, [luBHa [lewuk co Bo3fylwHa nyLka
n bopaunte Moramep Mbparumos u LLnxamup

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

OcMaHoB, Kako 1 pakoMmeTHUTe cyaun MapjaH u
[Oparan Hauyescku

MakepnoHckoTo 3Hame Bo OnMMNUCKOTO ceno
bewe kpeHaTo Ha MnuHpeH, Kako u wTo bewe
nnaHWpaHo, fofAeka, nak MakepoHuja bewe nen
op bankaHckaTta onumnucka kyka. Hocutenot Ha
MaKe[0HCKOTO 3HaMe Ha 0TBOPAHETO Ha UrpuTe
6ewe Crus lNbakac.

MHakKy, onMMnuckuTe Urpu ce ronem Mery-
HApOLEH HACTaH, BKNYYYBajKM NETHWU U 3UMCKM
CMOpPTOBMU, BO KOM Y4eCTBYBAAT UMjafHULM CMOp-
TUCTW BO pasnuyHmn gucumnnmuu. Onumnuckute
Wrpu ce CMeTaaT 3a HajroneMo CrMOpTCKO HaT-
npeBapyBare BO CBETOT Kafe LITO yyecTByBaaT
noseke o 200 3emju. [leHec ce oapxxyBaaT Ha
CeKou AiBe roanHMW, HAaU3MEHUYHO 3UMCKU U neT-
HU ONIUMIUCKM UTPU.

MHTepecHo e pa ce cnomeHe fAeka npBuTe
onuMMnUcku urpu ce ogpxane so Onumnuja, Bo
lpumja Bo VIl Bek np.H.e., MeryToa Ha MakepnoH-
LMTe He UM 61O [O3BOMEHO Aa YYeCTBYBaaT Ha
urpute of, noeeke npuunHu. EquHcTeeHo Anek-
caHpap Il MakepoHcku yyecTByBan Ha 0 iMMnNu-
CKM UTpH.

Cnopep uctopuckute nopatouu, MeryHapog-
HUOT onumnucku komutet (MOK), e dhopmupan
B0 1894 roguHa o kora oBaa opraHu3auuja cta-
Ha M3BpLWHO Teno Ha ONMMNUCKOTO ABUXKEHE.
MoToa, onumMnuckute urpu bune obHOBEHW BO
1896 ropnHa. MeryToa, cBeTCKMTE BOjHU fOBENE
[0 OTKaXKyBatbe Ha urpute 8o 1916, 1940, n 1944
rofiMHa, Kako 1 ronemMuTe NPOTeCTU 3a BpeMe Ha
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rituals and symbols, as well as the opening and
closing ceremonies. The number of participants
ranges of more than 13,000 athletes competing
at the summer and winter Olympics in 33 dif-
ferent sports and 400 disciplines. The top three
athletes in all disciplines receive Olympic med-
als - gold for the first, silver for the second, and
bronze for the third place.

Games have grown to the point that nearly
every nation competes, and therefore Mace-
donia as a sovereign and independent state is
among the countries participating in the Olym-
pics as well. Every two years the media exposure
of the Olympic games allow less well-known
athletes to gain national, and in some cases in-
ternational glory. Games also represent a major
opportunity for the host city to show its best to
the whole world.

Summer Olympic Games in 2004 were held
in the capital of Greece, Athens, home of the
modern Olympics that were great challenge for
Steve Pliakes. He had a desire, after Alexander
[l of Macedonia, to be a part of the Olympic
Games in Athens too.

At the 2004 Olympics in Athens 202 coun-
tries participated from all corners of the world,
and 5501 teams. The athletes won 301 medals in
28 different sports. It was the second time that
Athens had the honor to be a host to the mod-
ern games. The first time was back in 1896.

In the Olympic Village in Athens, the athletes
from Macedonia who defended the colors of
our country, among other athletes of the world,
were also accommodated. They were led by the
MOC Secretary General and director, Zoran
Gapich and Nase Nasev, and stayed there from
13 to 29 August 2004.

Steve Pliakes arrived at the Olympic Games
in Athens via Vienna, and he entered his home
country without any problem in spite the fact
that he was banned to visit this country. For-
tunately and as planned with Nase Nasev, the
arrival of Lilly and Steve Pliakes, as the most im-
portant sponsors of the Olympic Games in Ath-
ens, was marked by great and warm hospitality.

On the opening day of the Olympics, Steve
was given the Macedonian flag and he stood
in front of the Macedonian Olympic team

At the Olimpic games
Ha Onumauckutueluzpu
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At the Olimpic games
| Ha Onumiuckuite uepu

CrypeHaTta BOjHa foBene [0 OrpaHWUYeHo yue-
cTBo Ha urpuTte Bo 1980 1 1984 roguna.

OnMMNUCKOTO ABUXEHE Ce COCTOU o[, Mery-
HapOAHW CnopTckM efepaLuy, HaLMOHANHU
O/IMMMUCKN KOMUTETU U OpPraHu3Mpame Ha Ko-
MUCUM 3a cekou onumnucku urpu. Mpocnasata
ondaka MHory puTyanu u cumbonu, Kako u cee-
UeHo 0TBOpaH-e U 3aTBOpatbe Ha urpuTte. bpojot
Ha yyecHMUMTe ce ABWMXM Hag noseke o 13.000
CMOPTUCTU KOW Ce HATNpeBapyBaaT Ha NeTHUTe
W 3UMCKUTE ONMMMUCKM UTpU BO 33 pasnunyHu
cnopToswu 1 Bo okony 400 gucuunnuuu. Mnacu-
paH1Te CMOPTUCTW Ha NPBUTE TPU MECTU BO CUTE
AMCUMNINHM  [o6MBaaT ONMMIUCKM  Mefanu,
3naTeH 3a NpBOTO, CpebpeH 3a BTOPOTO U HpoH-
3eH Mefan 3a TPeToTo MecTo.

Wrpute nopacHaa o Toj CTeneH LITO peyncu
CeKoja Haluja ce HaTnNpeBapyBa, co WwTo n Make-
AOHMja KaKo CyBepeHa M CaMoCTOjHa ApXKaBa e
Mery 3eMjuTe KoM y4ecTBYBaaT Ha OJIMMMUCKUTE
urpu. Cexon aBe rogMHM MepguyMmckaTa ekcno-
HUPAHOCT Ha OJIMMMUCKUTE WUIPU OBO3MOXXYBA
noManky no3HaTi CMopTUCTM fa ce 3a06ujaT co

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

HaLMOHaNHa, @ BO HEKOM C/lyyan U Co MaryHa-
poaHa cnaea. Mrpute, ucto Taka, npetctaByBaat
rosieMa MOXXHOCT 3a rpafoT-A0MaKu1H Aa ce no-
Ka)ke BO Hajiobpo CBET/O Npef LenumoT CBeT.

NeTtHute onumnucku urpu Bo 2004 rogu-
Ha, 6ea oppxaHu Bo rnaBHMOT rpaf Ha Mpumja,
ATvHa, [OMOT Ha MOJEPHUTE OIMMMUCKN UTPH,
kou b6ea ronem npepunssuk u 3a Ctus lNbakac.
Toj umawe xenba, nocne Anekcangap Il Ma-
Ke[JOHCKM 1 TOj fa bune aen of ONUMMUCKUTE
urpu Bo ATuHa.

Ha Onumnujapata Bo AtuHa, Bo 2004 roguHa,
yuectByBaa 202 gp»asu of uenuot ceeT, u 5. 501
M. VcTo Taka, cnoptuctute ocsouja 301 mepan,
B0 28 pa3nuyHu cnopTosw. Toa bele BTopuoT nat
wTo ATMHA ja MMaLle YecTa fa ' OAPXKYBa UrpU-
Te, a npawoT nat 6un Bo 1896 roauHa.

Bo OnumnuckoTto ceno Bo ATuHa, Mery Lpy-
rMTe CropTUCTM of CBETOT 6ea CMecTeHU W
cnoptuctute of MakepnoHuja, Ko rn bpaHea
boute Ha Hawata gpxaea. Tue bea npepsone-
HU O reHepasHWOT CeKpeTap U AUPEKTOPOT Ha
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overwhelmed by emotions. After the announce-
ment of the Macedonian team was made, Steve
stepped at the stadium first. His hands were
shaking with excitement while he was carrying
the Macedonian flag in his homeland, but he
held it firmly and he proudly marched forward.
He carried the flag until the end of the opening
ceremony of the Games.

Those moments of joy, excitement, pride and
pleasure have remained in lasting memories
of Steve Pliakes. Therefore, after the Olympic
Games in Athens, Steve Pliakes gave a state-
ment saying that in those moments he was the
happiest Macedonian in the world.

As an explanation, the Olympic Games in Ath-
ens in 2004 were assessed as a great success,
given that security and organization were ex-
ceptionally good and only a few visitors report-
ed minor problems, mostly related to transport
or accommodation. The only noticeable problem
was the small attendance at preliminary rounds.

Steve Pliakes was the person who also car-
ried the Macedonian flag in 2008 at the Olym-
pics in Beijing, the capital of the People's Repub-
lic of China. It is one of the most populated cities
in the world, with a population of about twenty
million inhabitants in 2010. Beijing is a political,
cultural and educational center of the country
and is a home to the largest state-owned com-
panies in China. This metropolis is located in
northern China, and is politically organized as a

municipality under the direct administration of
the government.

Beijing is a major transportation hub in the
country, with many rail and road lines, in which
two million passengers daily are transported
only by the underground. It is a metropolis with
direct aerial lines connecting it to the rest of the
world, where the family of Pliakes arrived for the
Olympic Games.

According to the words of Steve Pliakes, Bei-
jing is one of the four great old capitals of Chi-
na. The city was at the heart of Chinese history
for centuries and therefore it has many monu-
ments from different historical eras, and all of
them have national value. The city is known for
its palaces, temples and large stone walls and
gates. Art treasures and universities have made
this city a cultural center of the Chinese people,
both throughout history and nowadays.

Beijing Olympics were a great challenge for
Steve Pliakes. Here, as one of the major spon-
sors of the Macedonian athletes, he's expressed
strong love for his ancestral country Macedonia
through these athletes. The act of carrying the
Macedonian flag at the Olympic Games in Bei-
jing, like he did in Athens, was an exciting event
for Steve and his family, for which he received
many accolades and awards. For Steve Pliakes
the act of carrying the Macedonian flag is going
to remain an unforgettable and unrepeatable
experience.
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MerfyHapogHMOT 0NIMMNUCKU KOMUTET, 3opaH a-
nuk u Hace Haces 1 octaHaa og 13 po 29 aBryct
2004 roguHa.

Bo AtuHa Makeponuja bewe pgen op ban-
KaHCKaTa ONMMMMCKA KyKka. Taka, Makef[oHCKo-
T0 3Hame Bo OnumnuckoTo ceno belle KpeHaTo
Ha MnuHpeH, a HoCMTenoT Ha 3HaMeTo Ha oT-
BopaeTo bewe kaHapckuot Makeporel, Ctus
MNrbakac.

3a onumnuckuTe urpu Bo Atuna Ctus lNbakac
npucturHa npeky Buena u 6e3 npobnem Bnese
BO HeroeaTta poAHa 3eMja, BO Koja uMa 3abpaHa
3a fja Bne3e 1 fia ja noceTun. 3a CpeKa 1 Kako LUTo
bewe nnaHupaHo co Hace Haces, npucturny-
BatbeTo Ha Jlunu n Crue lMrbakac, Kako eqHK of
3HaYajHUTE CMOH30PM HA ONIUMMUCKUTE UFPU BO
ATuHa, bewe opbeneXkaHo co rosieMo M TOMSIO
roCTOnpuMCTBO.

Ha peHoT Ha OTBOpameTo Ha ONIMMMMUCKUTE
urpu Ha CTus My belle fafeHo fa ro HOCK Make-
AOHCKOTO 3HaMe U1 Toj Bo3byaeHo cToelle npeg
MakepoHcknoT TuM 3a OnumnujapaTa. Hajasa-
Ta Ha MakefoHCKaTa ekuna bele u3BplueHa U
CtvB 3auekopu npB Ha cTaguoHoT. PaueTe my ce
Tpecea of Bo3byaa feka ro HOCU Make[oHCKO-
TO 3HaMe BO CBojaTa pofHa 3eMja, HO LBPCTO o
ApXeLle U ropAenunBo Yyekopelle Hanpea. Toj ro
ApXXelle 3HaMEeTo Ce A0 KPajoT Ha OTBOPAHETO
Ha urpure.

Tue MUroBu Ha papocT, Bo3byaa, ropaenmeocT
W 33[i0BOJICTBO OCTaHaa TPajHM BO CeKaBaraTa
Ha CtuB lMrbakac. 3aToa, No ONUMNUCKUTE UFpU
Bo AtuHa, Ctus [rbakac usjaBu geka Bo Tme Mu-
rosu 6un HajcpekHUOT MakefoHel, Ha CBETOT.

WMHaky onumnuckute urpun Bo AtuHa of 2004
rogMHa 6ea npoLeHeTH Kako rosiemM ycrnex, o
ornep Ha Toa WTo besbepHocTa M opraHu3aumja-
Ta bune ucknyumTenHo [obpu M caMo HeKosKy
noceTUTeNn npujasune Manu npobnemu, rnasHo,
NOBP3aHM CO TPAHCMOPTOT WM CMECTYBarbEeTO.
EnnHcTBeHunoT 3abenexuteneH npobnem 6un mMa-
naTta NnoceTeHOCT Ha NPeSIMMUHAPHUTE HACTaHMW.

JAEJI O AKTUBHOCTUTE HA CTUB IIJbAKAC

Ctue lNpakac belwe nMYHOCTa Koja ro Hoce-
we MakegoHckoto 3HaMe Bo 2008 roguHa u Ha
onuMnuckute urpu Bo lekunr, unu bejuuHr, Ha
KMHEeCK#, Koj e rnaBeH rpag Ha Hapogra Peny-
6nvka Kuna. Toj e efieH of HajHaceneHuTe rpa-
[0BW BO CBETOT CO HacesieHne of, OKOny ABae-
ceT Mununonun xutenn so 2010 roguHa. NekunHr
€ MOMIUTUYKK, KyNTypeH 1 06pa3oBeH LieHTap Ha
Ap)XaBaTa ¥ UCTMOT e AOM Ha HajronemuTe Ap-
*aBHU komnaHuu Bo Kuna. OBaa meTponona ce
Haora Bo cesepHa KnHa 1 e nonnMTMuKK opra-
HU3MpaHa KakKo OMWTKHA, Koja e Nof AMPeKTHa
ynpasa Ha Bnapara.

[MeKWHr e rnaBeH TPaHCMOPTeH LEeHTap BO
Ap)KaBaTa, co rofieM 6poj XenesHUYKU U NaTHu
JIMHUW, BO KOj CaMO BO METPOTO Ce MpeBe3yBa-
aT OKoNy fBa MWUIMOHA MaTHWUM fHeBHo. Toj e
MeTponona co AUPEKTHU BO3AYLIHW JIMHUK CO
KOW ce NoBp3yBa CO OCTAHATMOT LEeNn Of CBETOT,
Co KoM U ceMejcTBOTO [rbakac mpucTUrHaa 3a
ONUMMUCKUTE UTPMW.

Cnopep 36oposute Ha Ctus Mmvakac, MNekuHr
e efleH Off YeTUpWUTe rofleMn CTapu rNaBHU rpa-
posw Ha KuHa. papoT co Bekosu 6un Bo cpLeTo
Ha KMHeckaTa MCTOpuja M Mopagu Toa MMa ro-
nem 6poj cnoMeHWLM o PasfNYHNU UCTOPUCKM
epu, Ko MMaaT HalMoHanHa BpeaHocT. [papoT e
NPeno3HaTnnB no nanaTute, XxpaMoBUTE U rone-
MUTe KaMeHU SUA0BM 1 NOPTU. YMeTHUUKMTE 60-
raTcTsa M yHUBEP3UTETUTE O Hanpasuie rpafoT
KyNTypeH LieHTap Ha KWHECKMOT Hapoj, KaKo H13
ncTopmjaTa, Taka u feHec.

Onumnuckute urpn Bo [lekuHr 6ea ronem
npean3suk 3a Ctue lNbakac. U Tyka, kako epeH
Of ronemMuTe CroH30pu Ha MaKe[oHCKUTE Crop-
TUCTW, TNPeKy HWB ja M3pas3u cunHaTta Jbybos
KOH pepoBckaTta 3eMja Makeponuja. YuHoT Ha
HOCeHeTo Ha MaKeoHCKOTO 3HaMe Ha ONUMMU-
cKkuTe urpu 1 Bo ekunHr, kKako 1 Bo ATuHa, bele
B036yanuB HacTaH 1 3a CTMB U 3a HeroBoTo ce-
MejCTBO, 3a WTO TOj Aobu bpojHu nodpanbu u
npusHaHuja. 3a Ctus lrbakac Kako 3HamMeHocel,
TOa Ke ocTaHe He3abopaBHO ¥ HEMOBTOPJIMBO.
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MACEDONIA -
HOMLAND OF
STEVE PLIAKES
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acedonia, the birth country of

Steve Pliakes has been a country

of turmoil, but also a country of
beauty and mystery where the strong survived
war, famine, conquerors, insults and empires;
preserving their name at the same time. That
has started since the glorious times of Philip
and Alexander of Macedonia, during the reign
of Rome, the Byzantines, the great migrations
of different nations to the south and Ottoman
Empire up to now.

During this long and rich period only two
nations, two peoples have chosen the name of
this country as an integral part of their identity
- the ancient Macedonians and the present-day
Macedonians. It is this strong connection which
spans millennia that shows the dedication of
these peoples to their country. Therefore, about
the historical development of Macedonia from
ancient time up today, a large number of both
foreign and domestic authors have written from
ancient times up to the present. Some authors
have tried to distort the Macedonian story,
while others have presented the historical facts
about Macedonia and the Macedonian people
too easily

Macedonia, “The old country”, as the Mace-
donian emigrants call their grandfathers land,
where Lilliand Steve Pliakes were born, occupies
a central part of the Balkan Peninsula and has
an extremely advantageous position at the con-
junction of important roads and highways.
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According to Steve Pliakes: “In the rich his-
tory of Europe, it is hard to find a people like
the Macedonian one who suffered so many up-
heavals during their national establishment. It
is hard to find another people in the world who
had so turbulent history, as well. Every single
storm struck them. There was no war that failed
to strike them. Each misfortune that took place
in those areas put Macedonia in the very center,
while the Macedonians received the first blows.
Following their destiny in the last thirteen cen-
turies, it could be said that destiny was history
to many peoples, while for the Macedonians, his-
tory was their destiny.

Judging objectively, the people, whose best
dance is the ancient one called “Teskoto" could
not help having such fate and past. Macedonia
was not only always at the point where many
swords and yataghans crossed, where sabers
and daggers crossed, but it was also the place
where a number of different cultures clashed
and intersected each other. In fact, Macedonia
of that time was and now is a cradle of civiliza-
tion, a focal point as one of the most ancient civ-
ilization", says Steve.

Since ancient times the name Macedonia
stood for a small province in the immediate vi-
cinity of Pella, today the village Postol - the cap-
ital of the ancient Macedonian Empire, which is
about a hundred kilometers from the birth place
od Steve Pliakes. It covered the area between
present-day Lake Pazar, which is dried out, and

ON THE ROAD OF ALEXANDER THE MACEDON
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aKkefjoHMja, PpoAHaTa TaTKOBM-

Ha Ha Ctue [Nbakac e 3emja Ha

NpeMpexja, Ho 1 3eMja Ha ybaBu-
HW, 3eMja Ha MUCTEPUU M ONCTOjyBatbE, Kaje LTOo
CUNHUTE Nyfe MpeXxusBeane BOjHW, rNaf, 0CBOjy-
Bauu, HaBpenu, UMNepumn, NpUToa, 3a4yBYyBajKu
ja BonwebHocTa Ha cBoeTo UMe. Toa 3anoyHano
0f, BENMYecTBeHUTE BpeMuhba Ha Punun n Anek-
caHpap Make[oOHCKYM, NpeKy pUMCKUTe 1 BU3aH-
TUCKWTe BNafeera, Npeky ronemMmuTe MUrpauum
Ha Pa3fIMYHM HAPOAM Ha jyr U NoTnarareTo Nnop
OtomaHckaTa Mmnepwja cé fo peHec,

Hu3 oBoj monr u 6orat BpeMeHCKW nepuon
camo [Ba Hapoga ro u3bpane MMETO Ha OBaa
3eMja 3a Hepa3fBOEH [N Ha CBOjOT MAEHTUTeT
- npeBHuTe MakefoHum n MakefoHumMTe feHec,
a Toa MpeTcTaByBa CMJIHA BPCKa Koja Aatupa of
npes MUNEHWYMU, YKXKYBajKU Ha NOCBETyBakbe-
TO Ha OBME HApPOAM Ha cBojaTa bubnucka semja.
3aTo0a, 3a UCTOPMCKMOT pa3Boj Ha MakepoHuja op
aHTWUYKO BpeMe na Ce [0 AeH-feHec, NuLlyBane
ronem 6poj CTpaHCKM 1 foMallHK aBTopu. Hekom
ce obupene fa ja McKpuBaT MakefoHCKaTa CTO-
pUja, @ HEKOM NIeCHO ' Npe3eHTUpaaT MCTOPUCKK-
Te hakTv 32 MakeoHWja U MaKeAOHCKUOT HAPOA.

MakepfoHuja ,cTapaTa TaTKOBMHA", KaKo LITO
MaKe[JOHCKUTE WCeNneHUUM MunyBaaT fa Ka-
XaT 3a HMBHAaTa [ef0BCKa 3eMja, Of Kaje LTo
notekHysaat Jlunu n Ctus Mpakac , ro 3adaka
LeHTpanHuoT gen Ha bankaHckwmoT MonyocTpos.
Taa nma n3BOHpeHO BaXkHa nonoxba Bo cnojy-
BaHETO Ha BaXKHWUTE NaTULLITA U KPCTOCHULM.

ITO TPATUTE HA AJTIEKCAHJIIAP MAKREJIOHCKH

Cnopep 36oposute Ha CtuB lNbakac: ,Bo 60-
ratata uctopuja Ha EBpona Tewko e ga ce Haj-
A€ Hapo[, KakKoB LUTO € MaKeJOHCKUOT KOj MMan
TOJIKY MHOTY NpeBMparba Co CBOETO HALMOHANHO
KOHCTUTYyMpame. Telko e BO CBETOT Ja Ce Hajae
APYr Hapog, Koj uMman u Tonky bypHa uctopwja.
3aToa, 4ecTo ce BelM [eKa Ha MHOry Hapoau
cynbuHa um buna uctopujata, a Ha MakepoHe-
LOT UcTopujata My buna cynbuHa.

Hapop Ha Koj HajpobpoTo opo My e aHTuu-
KOTO OpO, KOe Ce BMKa ,TELKOTO", 06jeKiliugHO U
He Moxken ga uma UOUHAaKea cygbuHa u MUHailio.
MakegoHuja He camo witio oilicekozaw 6una Ha
cequnollio Ha MHogyllie MeyesU U jaitiazaHu, cabju
U Kamu, Wyky 80 Hea ce cygpyeasne u NPeKpcTy-
BaJsie MHOTY pa3nunyHu kyntypu. Mako, Tokmy Taa
MakepoHuja, BCywHOCT, buna 1 e nynka Ha Lu-
BUNM3ALMCKUTE CpefuliTa Kako efHa Hajctapa
umsunusaumja, senu Crus.

Co nmeto MakepoHuja ywTe BO aHTUYKUTE
BpPeMUHba Ce 03HauyyBana efHa Mana nokpauHa
BO HenocpepHa 6nusuHa Ha [Mena, feHewHoTo
ceno [locTon - cTonMuaTta Ha aHTUYKOTO MaKe-
AOHCKO LLAPCTBO, KOe e OfjanevyeHo CTOTUHA
KunomeTpu of, poaHoTo MecTo Ha Ctus [mbakac.
Taa ja ondrakana 3emjaTa Mery eHeLHOTO Ucy-
weHo [Ma3apcko E3epo 1 fonHMOT Tek Ha pekaTa
Bapaap. Ho, co npowwupysameTto Ha rpaHuuarta
Ha MaKe[jOHCKOTO LApCTBO MOCTEMNeHo nopac-
Hana u obnacta o3HayeHa co uMeTo Makepo-
HUWja, Koja aHTUYkMTe MakepoHum ja penene Ha
lopra u [lonHa MakepoHuja, npep ce’, nopaau
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the lower basin of the Vardar River. But parallel
to the expansion of the borders of the Macedo-
nian Empire, this province named Macedonia
gradually became larger and larger. Therefore
the ancient Macedonians started to distinguish
between Upper and Lower Macedonia mainly
based on the geographical characteristics of the
area. However, such a division of Macedonia had
political, cultural, military and administrative
importance. As a result Macedonia, as an histor-
ical and geographical region, is mentioned in the
Bible several times.

As a geographical region, Macedonia covers
the middle part of the Balkan Peninsula, the
space which is enclosed by the Sar Mountain,
Skopska Crna Gora, Kozjak, Osogovo and Rila to
the north and by the river Bistrica and the coast
of the Aegean Sea up to the mouth of the Mesta
River to the south. The Bigla River and the wa-
tershed of the early-ridged mountains of Korab,
Jablanica, Gramos and Pind enclose Macedo-
nia to the north, while the Mesta River and the
western parts of the Rhodopes enclose Macedo-
nia to the east. Within these borders Macedonia
covers an area of 67,741.2 km2.

Because Steve Pliakes is dedicated to the
Ancient Macedonia, he proudly says: “Phil-
ip Il of Makedon and Alexander Il of Mace-
don (the Great), are the most significant fig-
ures in the ancient period. They were warriors,

strategists, geniuses and kings of ancient
Macedonia. They have changed the course of
history, the boundaries of continents, the phi-
losophy of the life paths, therefore even after
three thousand years they remained to be con-
stant inspiration and admiration in perpetuity”.
Philip Il of Macedon (359-336 B.C.) came from
Argeada dynasty. He is the son of King Amynta,
the Macedonian king became of 23 years of age.
Philip the monarch in all his wisdom, knowledge,
experience, courage and militancy, opened the
doors of his native Macedonia to the world.

However, most, territorial, political, military
and economic rise and flourishing, and most un-
noticed anywhere else on Earth, Macedonia ex-
perienced at the time when on the throne was
the most successful sage, strategist, military
commander and fearless fighter Alexander Il of
Macedon (the Great) . He was born in Pella, of
father Philip, and mother Olympia from Epirus,
in July 356 B.C. of the Argeada dynasty.

“Alexander Ill of Macedon (the Great) be-
came acquired the fame ingenious strategist,
warrior, general, sage and a visionary for a great
world state. He subdued his successful military
campaigns in Anatolia, Syria, Egypt, Persia and
Mesopotamia, extending the boundaries of
Macedonia to Afghanistan and India. Under his
command were a number of countries, king-
doms, empires, tribal communities, peoples and
nations on thousands of square miles. There-
fore, | went along his roads and | went to Paki-
stan” stresses Steve Pliakes.

Wherever he fought and conquered, Alex-
ander introduced special power and authority,
with respected local traditions and customs.
At the same time he was the initiator and or-
ganizer of major construction feats. To this day
remain traces of some names, cities, towns and
landmarks erected in Alexander's time. Just one
month before he was 33 years, the legend died
under still controversial circumstances in July
323 B.C.in Babylon.

Therefore, Steve said that the heroes go - but
acts, records, myths and legends remain. That is
stated by Alexander Il of Macedon (the Great)
who inserted a new chapter in world history,
military doctrine, in literature, culture and other
different fields.

ON THE ROAD OF ALEXANDER THE MACEDON



CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

reorpapckuTe KapaKTEPUCTMKM HA MPOCTOPOT.
MeryToa, TakBaTa nogenba Ha MakepoHuja uma-
na NoaUTUYKO, KYNTYPHO, BOEHO U afMUHUCTPa-
TUBHO 3Hauerbe. 3aToa, MakefoHMWja Kako UCTo-
pucko U reorpacdcko nofpadje ce CrnoMeHyBa
KaKo 3eMja Ha HEKOMKy MecTa v Bo bubnujarta.

MakepoHuja Kako reorpaccku pervmoH ro
3achaka cpeguwHuoT fen Ha bankaHckunot lMo-
NyoCTpPOB, MPOCTOPOT LUTO e 3arpajeH Ha cesep
co nnanuHute Lap [lMnanuna, Ckoncka LlpHa
[opa, Kosjak, Ocoroso 1 Puna, a Ha jyr co pekata
Buctpuua u 6perot Ha Erejckoto Mope po yTo-
KaTa Ha pekaTa Mecta. burna n BogogenHuuyute
Ha MnagoHabpanuTe nnanuHu Kopab, JabnaHnu-
ua, ['pamoc u lNuHp ja 3arpagysaat MakepoHuja
0f 3anap, a oA UCTOK pekaTa MecTa 1 3anagHuTe
penosu Ha Poponute. Bo osue rpanunun Make-
AoHuja 3acdhaka npocTtop of 67.741,2 kBappaTHH
KunomeTtpa.

Bbupejkn Ctue Nrbakac e nocBeTeH Ha aTuy-
ka MakepoHuja, Toj co ropgoct Benu: ,dunun Il
MakegoHcku n Anekcangap /Il MakegoHcku (Be-
NIUKM), Ce Haj3HAYajHUTe JIMYHOCTU BO AHTUUKMOT
nepuog. Tve bune BOMHK, CTpaTesn, reHnjanumn u
Kpanesw Ha aHTuuka MakegoHuja. Tne ro cMeHuja
TEKOT Ha UCTOpUjaTa, FPaHNLUTE HA KOHTUHEHTU-
Te, huno3odhujaTa Ha KMBOTEKOT, 3ailiod U Gio dipu
unjagu 2oguHu ociiaHaa pa bupaaT noctojaHa UH-
crvpaumja v BOCXMT 3@ BEYHU BPEMUHA".

®unun Il MakegoHcku (359 - 336 roguHa npeg,
XpwcTa) notekHyBa og auHactujata Apreaau. Toj
e CVMH Ha KpanoT AMUHTA, @ CTaHan Make[oHCKM
Kpan Ha 23--roauwHa Bo3pact. Punun MoHapxoT
CO CeTa CBOja MYAPOCT, 3HAEHE, UCKYCTBO, BOMH-
CTBEHOCT M XpabpocT, r’1 0TBOpUA BpaTUTe Ha He-
rosaTa pofHa MakefoHuja KOH CBETOT.

MeryToa, HajronemM TeputopujaneH, NoAUTUY-
K1, BOEH U €KOHOMCKU MOAEM W MpOLYT, He3ana-
MeTeH v He3abenexaH kage 6uo Ha pyro MecTo
Ha nnaHeTaTa 3eMja, MakefoHuja foxunBeana Bo
BPEMEeTO Kora Ha NpecTosoT cefjHan HajycrneLlHu-
OT MyfApel, cTpaTer, BojckoBofel, U becTpallueH
6opey, AnekcaHgap Il MakegoHcku (Benukwm).
PopeH e Bo [lena, og TatkoTo ®Punmn v Majkata
Onumnuja Enupcka, Bo jynn 356 ropvHa npep
Xpucra. Toj noTekHyBa o AMHacTujata Apreagn.

JAnekcangap Il MakepoHckn (Benuku) ce
CTEKHYBA CO CflaBa Ha TreHuWjaneH cTparTer,
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BOMH, BOjCKOBOAEL, MyApeL, U BM3MOHep 3a
ronema csetcka apxasa. Co cBouTe ycnewHu
BOeHu noxoau ru nokopun Anagonuja, Cupuja,
Eruner, lepcuja u MeconoTtamuja, npowmpy-
BajKu ru rpanuumTe Ha MakepoHnuja cé fo As-
raHuctaH u Mupuja. Mop HeroBaTa KomMaHAa Ha
WnjagHULM KBaJpaTHU KunomeTpu bune 6poj-
HU [p>KaBK, LApCTBa, UMNEPUU, MNIEMEHCKM 3a-
eAHWLM, HAapOAM M HaLMK, 3aToa U jac TprHas
no HeroBuTe nateku Ao Makucran”, noteHympa
Crus lNmwakac.

Hacekape kapge wTo BojyBan u ocBojyBan,
Anekcanpap BoBeayBan nocebHa Bnact u ynpa-
Ba, MPW LITO MM NOYUTYBaN W NIOKaNHUTE Tpaau-
uum n obuyan. MictospemeHo bun uHuLmjaTop u
OpraHu13aTop Ha rofieMu rpaguTenckim NoaBusM.
[lo peH-peHec ocTaHane Tparv 0f HEKOM UMUHHA,
rpafoBu, MecTa u obenexja noaurHaTi o Anek-
canpposoTo Bpeme. CaMo efeH Mecel npep fAa
HanonHu 33 roauHw, nereHpgaTta ymupa nog cé
ylITe KOHTPOBEP3HU 1 HepasjacHeT OKOSIHOCTH
Bo BaBunoH, Bo jynu 323 roguHa npep Xpucra.

3aToa, TOj BeNu AeKa XxepouTe 3aMUHYBaaT —
HO fenaTa, 3anucuTe, NpefaHujata, MUTOBUTE U
nereHpuTe octaHyeaat. Toa ro notBpau Anek-
caHgap Il MakegoHcku (Benuku) koj Brnuwa
HOBO MoOrnasje BO CBETCKATa UCTOPMja, BOEHATa
LOKTPUHA, BO NUTepaTypaTa, KynTypaTa u MHory
APYrv nonuma.

Alexander Iillof; Macedon (the Great)
Anekcangap, lI/‘MaKegOHCKu (Benuku)
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Philip II of Macedon
Quaiun II Makeoorcku



Alexander IIT of Macedon
Anexcanoap III MakedorcKu



DINSTICTIVE
CHARACTERISTICS OF
MACEDONIA

— <KL

t should be pointed out that there are

many historical and archaeological find-

ings that have confirmed the numerous
facts of great importance to the Balkans, Eu-
rope and the world originating from Macedo-
nia. Therefore we, the Macedonians, should be
proud of them. Here are some of those unique
and distinctive characteristics of Macedonia:

¢ Ancient Macedonia was the first organized
state in the Balkans and beyond that had
established borders;

¢ Philip Il of Macedon and Alexander Il of
Macedon (the Great) were the first rulers
to introduce the following military parts:
infantry, cavalry, and navy;

¢ The Macedonian Phalanx was the most dis-
ciplined and trained army armed with long
spears unknown until that time. It fought
for several decades, often fighting battles
with armies that outnumbered them by
several times, but they didn't lose a battle;

¢ Ancient Macedonia, as the first European
empire, introduced specific objectives and
behaviors towards the oppressed peoples,
such as: respect for the cultures of those
conquered: absence of violence and plun-
der of those who voluntarily agreed to join
the Empire; establishing specific national
characteristics and organizing special de-
fense on its territories;

o gHmiTRIos N

¢ Macedonians were the fi rst people in Eu-

rope to accept Christianity as their religion
which was later spread throughout Europe
and to Asia;

Saints Cyril and Methodij were brothers
who came from Macedonia and translat-
ed Christian religious texts using the Glagol-
ic alphabet which they had devised, and that
alphabet had its roots in Macedonia as well.

The first Macedonian (Slavic Speaking) Uni-
versity was opened in Ohrid from which, in
addition to Christianity, a special Macedo-
nian culture was developed and spread;
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IIOCEBHHA
KAPAKTEPUCTURKU 3A
MAREJIOHHUJA

— <KL

peba pa ce Harnacv feka ronem 6poj
A0CEraLIHN UCTOPUCKM U apXEO0SIOLLIKM
HaoAu noTepaune ronem 6poj dakTu
oA, 6ankaHcKo, EBPOMCKO U CBETCKO 3HaYere Ha
KOMLITO M3BOpUTE UM ce of, MakepoHuja v 3a
Kou Hue MakefoHuuTe Tpeba aa buaeme ropau.

¢ AHitiuyka MakegoHuja 6una iipeaitia op-
2aHu3upaHa gpxxaea Ha bankanoli u do-
WiUpoKo Koja umana yiiepgeHu ZpaHuyu;

¢ @uaud Il Makegoncku u Anexcargap Il
Makegoncku (Benuku), iipeu 2u eoeene
80jHUYKuilie pogosu: lilewaguja, KorUYa

u MopHapuya;

¢ MakegoHckaitia ¢pananza buna Hajgucyu-

dnuHupaHa u HajobyyeHa eojcka u 6una
Haopy)xaHa co goiuozaw Helo3Hallowio
gonéo koiije. Taa 8ojyeana Hekonky geye-
Huu, Yecitio 80 6uiliku co HeKOAKYKpPAailiHO
iiobpojHu eojcku, meéyitioa He u3zzybuna
6uitika;

Aniuuyka Makegonuja kako iipea ee-
poiicka umilepuja eociiocitiasuna ciiey-
uguuHu yenu u ogHecyearba co oiiyu-
Helluullie Hapogu, KaKo: loyuilyearse Ha
Kynituypuitie Ha UiokopeHullie, Hellpume-
Hyearse Hacusciieo u zpabexxu Ha oHue
Kou gobpososHo ce coznacune ga ce ipu-
Knyyaiu koH Umilepujaitia, yiiepgyearse
KapakiliepucitiuyHu gpxxaseHu obenexija u
opzaHu3suparbe iiocebHa ogbpaHa Ha ie-
puituopuuiue;

Makegonyuitie 6une ipsuitie o Eepoiia
Kou 2o ipucpaitiune XpuciiujaHcitisoitio
Kako penuzuja u iipeky Kou ce lipowupusno
eo Eepoiia u Asuja;

Og MakegoHuja iioiiekHyeaaii bpakaitia
ceeitiu Kupun u ceeitiu Mewioguj kou 2u
iipeeesie YpKoeHUilie XpUCIIUJAHCKU KHU2U
Ha liocebHo cnasjaHcko iiucMo (citiapoma-
KegoHcKoilio), co kopeHu og MakegoHuja;

Bo Oxpug e oitieopeH iipsuoit cnoseHcKu
YHueep3uilieill, 0g Koj, ioKpaj xpuciuujaH-
ciusoitio ce hopmupana u wupena iioce6-
Halia cnaejaHcka kyaiuypa;
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The first Renaissance painting was
drawn in Macedonia and it still hangs
today in the St. Panteleimon Monastery in
Nerezi, Skopje;

Kokino near Kumanovo is one of the few
Neolithic observatories in the world;

Macedonia is one of the few regions in the
world having many petroglyphs;

The Alshar deposit is one of the rare min-
eral deposits by the use of which science
can reveal the sicret related to the origin
of the universe;

Macedonia is the homeland of Alexan-
der lll of Macedon (the Great) who, along
with his father Philip Il of Macedonia, is a
prominent person whose contributions are
declared to be landmarks in the history of
waging wars and military tactics, and he is
unparalleled thus far as a commander;

Aristotle, “the father” of science and phi-
losophy, was born in Macedonia;

The most famous woman in the history of
mankind - Cleopatra, Queen of Egypt, had
Macedonian origin;

One of the most famous Byzantine rul-
ers, Justinian, whose legal provisions are
taught today in all the universities world-
wide, was born in the village Taor in Skopje;

St. Dimitrija (St. Demetrius), known
Christian marty, was born in Macedonia;

Kemal Ataturk, “the father” of modern
Turkey, was also born in Macedonia;

Skopje is the hometown of Mother Teresa,
one of the most humanitarian women in
the world.

ON THE ROAD OF ALEXANDER THE MACEDON



¢ Bo MakegoHuja e HaypitiaHa uipeaitia pe-

HeCcaHcHa cAUKa Koja u geHec ciliou 60
maHaciuupoiu Ceeiiu [laHiuenejmMoH 60
Hepesu, Ckoiicko;

KokuHo kaj KymaHoeo e egHa og peitikuitie
HeonulicKu olicepsailiopuu 60 ceeltioll;

MakegoHuja e egHa og peilikuitie tiepu-
luopuu co kaplecitiu ymeitiHociuu;

Anwapoiu e egeH og peilikuitie MuHepanu,
lipeky Koj HayKailia MojKe ga 2u ollikpue iUaj-
Huilie Ha HaclliaHyearLellio Ha ecesneHalla;

Bo MakegoHuja e pogen Anexcangap Il
Makegoncku (Benuku), koj 3aegHo co
ceojoiu iaitiko Puauii Il MakegoHcku
dpeiucitiasyea MeZHUK Ha uciliopujaitia
Ha eojysarbeilio, lUiakiliukaiia u goceza e
HeHagMuHaill 8ojckosogey;

Mustafa Kemal Ataturk
Myciuacpa Keman Altiaiuypk

CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

Bo MakegoHuja e pogen Apucitioitien, , itia-
iikoitio” Ha Haykaitia u ¢huno3ocpujaitia;

Og makegoHcko ioiliekno e U Hajiio3Ha-
ialtia )KeHa 60 uciliopujaiia Ha Yoeeuw-
wieoitio - kpanuyaiua Ha E2uiieii - Kneo-
uawipa;

Bo cenoitio Taop, Ckoiicko e pogeH u
Hajiio3Haitiuoiti  eu3aHiucku enageitien
Jycitiunujan, yuu iipasHu ogpegbu u gerec
ce yyail eo cullie cgellicKU YyHuUeep3uiteiiu;

Bo MakegoHuja e pogen ceeiiu [Jumu-
Wipuja, Go3Haill XpuUcWiujaHCKU MaYyeHUK;
Bo MakegoHuja e pogeH ,,iaitikoiio” Ha
cospemeHa Typyuja, Keman Awaituypk;

Bo Ckoiije e pogeHa Majka Tepe3a, egHa og
HajxymaHuilie xeHU 80 ceeilioill.
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THE MACEDONIANS
IN PAKISTAN

— KL D>

t the Himalayas, in the eastern-

most part of Pakistan, lives a tribe

that differs from all those around.
They are tall and have blond hair. They have
their own autonomous country called Hansa
or Najza-Kut and speak Burushasky language
and considered themselves Macedonians, de-
scendants of Alexander. The Macedonian public
first learned about them in 1992 through con-
tact show on MTV. Macedonians from Australia,
America and Canada have long manifested in-
terest in them and this summer an exploration
team was sent to collect initial data on the spot.

According to the book by Canadian John To-
bin “People of Hansa" in the constitution of this
Himalayan country it is written that they are
descendants of Alexander of Macedon and his
generals. Their flag is red, with golden eight-ray
sun. More recently they've adopted Islamic reli-
gion, but they keep their old traditions. The book
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“Diary of Colonel Lorimer” published in Norway
in 1934 contains a fund of words of this people.
German Sanskrit expert Dr. Hermann Berg-
er published a study in 1935 in which he says
that the language of the Hansa, burushasky
language, resembles Basque by its melody. On
the other hand, the Basque language has its
emphasis on the third syllable from right to left,
just like the Macedonian has, and Dr. Olga Lu-
kovic-Pjanovic, after thirty years working at the
Sorbonne, wrote that the Basques ‘speak Ser-
bian’, referring to the Cvijic's thesis from 1937
according to which the “Serbian” language from
the region of Veles has most archaic words. Dr.
Herman Berger rejected the possibility of simi-
larity of that language with the Greek language.
Recently, Mr. Ilija Casule of Australia has start-
ed to study the words contained in “The Diary
of Colonel Lorimer.” In doing that he has select-
ed about 200 words that he groups as mainly
Macedonian, Vlach to some extent, little Alba-
nian and rarely Greek. Dr. Lydia Slaveska has
established more similarities of a multitude of
these words based on etymological analysis. II-
ija Casule, for example, indicates that there are
words preserved only in the current Macedo-
nian language with the same meaning: ‘rmbam,
baram (working, looking).. According to the
statements of our Macedonians in Toronto, John
Tobin picked nearly 1,000 words that the Mace-
donians understood. However, when he tried
to present his findings in Athens fifteen years
ago as a new proof of the origin of Alexander of
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MAKEJTOHIIUTE
BO IIAKUCTAH

— KL >

a XuManauTe, BO HAjUCTOYHUOT

pen op lNakuctaH, xuBee nneme

Koe ce pas3fiuKyBa Of, CUTe HAOoKOo-
ny. Tue ce Bucokm n pycokocu. Imaart cBoja aB-
TOHOMHa [p>XaBa Koja ja HapeKyBaaT XaH3a uu
Hajza-kyT, a roBopat bypoLuacku jasuk u ce cme-
TaaT cebe cv 3a MakepoHum, noToMumM Ha Anek-
caHfap. 3a HMB MaKefoOHCKaTa jaBHOCT npBnat
Ao3Ha Bo 1992 roamHa npeky KoHTaKTHa eMucuja
Ha MTB. MakepoHuuTe og ABcTpanuja, AMepuka
n KaHapa Beke nofonro Bpeme npojaByBaar WH-
Tepecuparbe 3a HUB U NeToBo belle ncnpateHa
W3BMAyBauKa ekuna fa npubepe npBUYHM Noaa-
TOLM O, CAMOTO MECTO.

Cnopep kHurata Ha KanaraHeuot LloH Tobe
+Hapopot XaH3a", Bo YcTaBoT Ha Taa xMmanajcka
Ap)XaBa MuLiyBa feKa ce noToMum Ha AnekcaH-
Aap MakepoHCKK U HeroBuTe reHepanu. 3Hame-
TO UM e LpBEHO, CO 3/1aTHO COHLe CO OCYM 3paLiy.
Bo noHoBo Bpeme npudatune ncnamcka penu-
rvja, HO CM 'Y YyBaaT CBOMTE CTapW TPAAULUM.
Bo knurata ,[lHeBHMKOT Ha nonkoBHUKOT Jlopu-
mep”, n3gapeHa Bo Hopeewka Bo 1934 roguHa,
ce Haora usseceH oHp 360poBM Ha TOj HAPOA.
[epMaHCKMOT eKcnepT 3a CaHCKpUT A-p XepMaH
Beprep Bo 1935 ropnHa objaBun cTyauja Bo Koja
3a ja3MKOT HA HapopoT XaH3a, bypolackuoT ja-
31K, BeNU JeKa cropep MenoAnYyHoOCTa HaslnKy-
Ba Ha 6aCKMCKMOT jas3uK. BackMCKMOT jasuk, nak,
MMa aKLEeHT Ha TPeTUOT CJIoT Of [EeCHO Haneso,
MCTO KaKO MaKefoHCKMOT jasuk, a A-p Onra Jly-
KOBMK-T1jaHOBMK, Mo TpueceTroguiuHa paboTa
Ha CopboHa, Hanuwa peka backujuute ,roBopart
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cpncku”, noppasbupajkn ja nop Toa LiBujuke-
BaTa Te3a of 1937 roavHa, Aeka HajapxauyHu
360poBM MMa BO ,CPNCKMOT" ja3uK Of OKOIMHATA
Ha Benec. [1-p XepmaH beprep ja ncknyun mox-
HOCTa 3a C/IMYHOCT Ha TOj ja3uk co rpukmnoT. Of
npeg u3BecHo Bpeme Bo ABcTpanuja M-p Unuja
Yawyne rv npoyuysa 36oposute of , [JHEBHUKOT
Ha nonkosHuK Jlopumep”. MNputoa, nma usnBsoe-
Ho okony 200 360poBw Ko v rpynupa, raeHo,
KaKo MaKefOHCKM, U3BEeCEH [en BNaLIKK1, Manky
anbaHckm u cocema petko rpuku. [-p Jlupguja
CnaBecka yTBpPAM MHOry MOBeKe C/IMYHOCTW Ha
MHOLUTBO 0f TUe 360pOBM Cropef, eTUMOJIOLLKA
aHanusa. Wnuja Yawyne, Ha npumep, ykaxysa
AeKa 1Ma 360poBM KoM ce 3a4yBaHW efUHCTBe-
HO BO CeralwHWOT MaKe[OHCKM ja3uK CO WUCTO
3Hauetbe: ‘pmbam, bapam... Cnopep kaxyBarbaTa
Ha HawwuTe of TopoHTo, LloH Tobe cobpan 6am3y
1.000 360poBu Kou rv pasbupane MakefoHUM-
Te. MeryToa, npu 0bupoT fa ru npeseHTUpa Bo
ATtvHa npep neTHaeceTUHa roAVHU Kako HOB 0-

W
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Macedon pursuant to his tongue preserved in
the offspring at the Himalayas, he didn't return
from Greece where he died suddenly the day he
was to present his work.

Among the Macedonians at the Himalayas
stayed a TV crew from Sweden that broadcast a
show in 1982 in which the Macedonians of Swe-
den recognized the Macedonian dance, music,
instruments and costumes. In 1988 the Swed-
ish TV presented a new film (with comparisons)
titled “Folk From the Balkans” which recorded a
parallel between the show recorded in Himala-
yas and a show recorded in Macedonia, in Isti-
banja, in the region of Kocani, with the local folk-
lore club. The similarities were striking.

The first Macedonian team went among peo-
ple who consider themselves descendants of the
Macedonians of Alexander of Macedon in July
1995, at its own expense. The collected footage
is yet to be explored by folklorists, linguists and
other experts and then eventually a specialized
expedition is to be sent. The first impression of
the travels of Steve Pliakes causes interest. For
example, blue-eyed and blue-haired (blondes) at
the Himalayas are compared with the original
written materials. Macedonians in ancient times
were described as blond and tall in original writ-
ten material (Plutarch, Quintus, Curtius Ruf).

Wkl o i ol

Alexander himself had blond hair, even golden,
and he had blue eye, while his military com-
mander Erigey had almost white hair. In the de-
scription of Curtius Ruf of the Macedonians be-
fore entering India, they are described as being
tall so that several of nations there couldn't
reach their shoulders, which is a relative notion.
Anthropological measurements of the bones of
Peonies in the Republic of Macedonia speak of
relatively tall people for that time (161-171 cm or
even more).

Steve Pliakes and Michael A Dimitri encoun-
tered an interesting symbolism - sun and a
rosette of flowers of Geranium. The Geranium
flower is placed in the circle, in the middle of the
sun on the golden Casella containing the bones
of Philip of Macedon in Kutlesh (Vergina), and it
is an accompanying element almost everywhere
in Macedonia together with the suns. This flow-
er, in the shape of a typical Macedonian rosette,
is also a solar symbol. With various stylizations
it could be seen in the closed and inaccessible to
the public warehouses of the Museums of Mace-
donia in Skopje, on at least 130 stone steles.
Dances that the two visitors saw, according to
the description of Pliakes, resemble the Mace-
donian folk-dance “Teskoto” or other dances re-
corded by the Swedish TV.
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Ka3 3a noteknoto Ha AnekcaHgap MakefoHcku,
criopef, HeroBMOT ja3nK 3a4yyBaH Kaj NoToOMLUTeE
Ha XvMmanauTe, Toj He ce Bpatun of [pumja kage
LITO HeHaZlejHo nounHan AeHTa kora Tpebarno aa
ro npeseHTUpa CBOjOT TPYA,.

Mery MakepoHuuTe Ha Xumanaute npecrojy-
Balle TeneBu3ucka ekuna op LlBeacka koja Bo
1982 roguHa npukaxa emucuja Bo Koja MakepoH-
uuTe op LLBencka npenosHaa Make[oHCKO Opo,
My31Ka, UHCTPYMeHTH 1 Hocuun. Bo 1988 roguHa
LWBEACKATA TeneBu3nja npukaxa HoB cunm (co
komnapauuja) ,Folken frum Balkane” Bo koj e Ha-
npaBeHa napasnena mMery CHUMeHOTO Ha XuManau-
Te U CHUMeHoTO Bo MakefoHuja, Bo Mctnbarba,
KouaHcko, co nokanHoTo hosKMOpHO ApYLITBO.
CnuunoctuTe bune 3a 3a BUy[OHEBUAYBaHbE.

Bo mecey jynu 1995 roguHa, Ha conctBeH
TPOLUOK, MpBa MaKefOHCKa eKuna oTuae Mery
nyreTo WTO ce cMeTaaT cebecn 3a NOTOMUM Ha
MakepoHuute Ha AnekcaHpap MakepoHckw. .
CobpaHu1oT cHUMeH MaTepujan gonpea Tpeba Aa
ce npoyun of hoNKNOPUCTH, IUHIBUCTU U ApY-
MM CTpyYrauy of Apyru obnactu 3a noToa, no
notpeba, fa ce ucnpatu cneuujanusmnpaHa ekc-
nepguuuja. [pBaTta uMnpecuja of, NaTenncoT Ha
Ctus lNbakac npegusBukyBa nHTepecuparse. Ha
npuMep, 38 CMHOOKWTE U PycoKocK Ha Xumanau-
Te Co koMnapauuja Bo ussopuTe. MakepoHuuTe

ITO TPATUTE HA AJTIEKCAHJIIAP MAKREJIOHCKH

Macedonian delegation with the Femg and Quieen of Hunza
MakegoHckal genezayuja co kpanoli u Kpanuyaitia Ha XyH3u

BO aHTWYKO BpeMe BO M3BOpUTE Ce OMMULUIAHW
Kako pycokocu u Bucoku (Mnytapx, Keuut Kyp-
T1j Pyd). CamuoT AnekcaHpap uman pyca Koca,
3nartecTta v eAHO CMHO OKO, @ HErOBMOT BOjCKOBO-
neu Epurej uman, peuncw, 6ena koca. Bo onucor
op Kyptuj Py npep HaBnerysareTo Bo VHAWja,
MakepoHuMTE Ce ONWLIAHM TaKa LITO HEKOMKY
TaMOLUHW HAapOAM He UM CTUTHYBane A0 PaMeHu-
LMTe, WTO e penlaTUBeH NoUM. AHTPOMONOLLKKTE
Mepeta Ha KockuTe Ha [eoHuyuTe Bo Penybnuka
MakepnoHwja roBopaT 3a peflaTUBHO BUCOKM Nyre
3a T0a BpeMme (161-171 cm, na v noseke).

Crus Nrbakac n Majkn Knutnu Hauwne v Ha uH-
TepecHa cuMbonnka — CoHLe U po3eTa Of LiBeKe
3ppasel,. LiBekeTo 3apaBel ce Haora BO KpyroT
BO CpeAvHaTa Ha COHLETO Ha 3/1aTHaTa kaceTa
co kockute Ha ®unun MakepoHcku Bo Kytneww
(BepruHa) v e npuapyxeH eneMeHT, peuncu, Ha-
cekape B0 MakefoHwWja 3aeAHO co coHuaTa. Toa
LBeKe Bo 06/IMK Ha TUMMYHA Make[0HCKa po3eTa
e, UcTo Taka, conapeH cumbon. Co pasHu cTu-
NM3aLMK ro UMa BO MarauuHUTE Ha My3euTe Ha
Makeponuja Bo Ckonje Ha Hajmanky 130 kame-
HU CTeNW, Ho TMe Ce 3aTBOPEHM U HEeMpUCTarHK
3a nybnukata. OpaTta v TaHUuTe KoM v BUAene
ABajLaTta nocetuTenu, cnopef onucot Ha [ba-
Kac, HaNMKyBaaT Ha ,TELUKOTO" UK Ha ApYru opa
CHUMEHU Of WBeACKaTa TeNeBu3mja.
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FOLLOWING THE
FOOTSTEPS OF
ALEXANDER THE GREAT -

A DREAM COME TRUE
BY STEVE PLIAKES

— KL

fter three years of planning, study-

ing and dreaming about the jour-

ney, finally the beginning of a
dream became a reality. On July 25, 1995, Mi-
chael Keathley and myself landed at the airport
of a former capital city of Pakistan, Rawalpindi.
A light drizzle was falling down; it was about
9:00 AM. Little did we know that this was the
Monsoon season for that part of the world. We
felt everything was under control.

We had a prepaid ticket from Pindi to Gilgit,
which is a 700 kilometre flight. We took a taxi
to the Pakistani Airline office. There we found
out to our surprise, all flights to Gilgit or the
Chitral Valley were cancelled. We asked if we
could board the next day and they replied that
we were to be at their office at 11:00 A.M. in the
morning and we will see, weather permitting.
Disappointed, we asked the driver to take us to
a hotel. As we arrived at the hotel, we noticed
that there were no women in the lobby or any-
where on the street. We do recall that on the
airplane, the women who boarded from Man-
chester, England, were dressed casually, and as
we approached our landing, they all went to the
washrooms, dressed in the Muslim dress, load-
ed with jewelry from head to toe. The men wore
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very loose baggy pants and a shirt or cover from
shoulder to below the knees.

We had our first different cultural encounter
with the hotel manager. We asked if they had a
room for two; oh yes he replied, it would be thir-
ty dollars American, but why don't you have some
breakfast first and we will get the room ready in
the meantime. After we had our breakfast, the
manager said the room which he thought he had
available, wasn't, but he had a better room for
$38.00 American. Fine, we said and we acceptedit.

After we rested, we decided to go out and look
around. The streets were very busy, traffic moving
in all directions, cars, horse drawn buggies, bicycles
and on foot, constant congestion, but nobody gets
into an accident, also it seems that nobody moves
out of the way for anyone. Small Suzuki cars every-
where, but no beggars, keep in mind this is about
the centre of Pakistan. If you went south, where
the population is enormous, there, | was told, you
would find beggars and thieves. The men were
very polite, all were dressed the same, and | mean
exactly the same. Only men, everywhere, young
and old, but no women.

The living standards are very poor, but they
are all the same, so this way no one feels short
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CJIEIIEJKU 'l TPATUTE
HA AJIEKCAHJIAP
MAKEJTOHCKH -

OCTBAPEH COH
CTHB IVbAKAC

— KL

0 TPUrOAMLLHO MAaHUpatbe, NPoyYy-

Barbe W COHyBame 3a NaTyBaHeTO,

KOHEYHO COHOT CTaHa peasnHocT. Ha
25 jynu 1995 ropmna jac u Majkn Kutnu, npuctur-
HaBMe Ha aepoApoMoT Bo PaBannuHaw, nopaHeLueH
rnaeeH rpap Ha lNakuctaH. bewwe okony peset yacot
HayTpo W naralle cuTHa poca. He 3HaeBMe fieka BO
TOj AAeN o[, CBETOT NpeoB/afyBa MOHCYHCKaTa ce30-
Ha. YyBCcTBYBaBMe fieKa cé e Nof KOHTpona.

imaBMe opHanpep nnateH 6unet og MNuHau po
Mwnru, koj e ogpaneyer 700 kunomeTpu no Bo3-
pyweH nart. [obapaBMe TaKcu 1 ce ynaTUBME KOH
npetctaBHMWTBOTO Ha [lakuctaH EpnajHc, kage
WTO, HA Hale W3HeHajyBatbe, A03HABMEe [eKa
cuTe netoBw 3a Munrut unm gonuHata Yutpan ce
oTkaxaHu. Ce obugosme aa pesepsupame bunetu
3a CNefHVOT AeH, HO HW ofroBopuja Aa ru noce-
TUMe cnepHuoT feH okony 11 yacoT. Pasouyapahy,
ro 3amMOJIMBME B03a4oT [Ja HE ofBefe BO XOTen.
Kafe 3abenexaBMe fieka HATY BO NpeaBopjeTo, a
HUTY, NaK, Ha ynuuuTe HeMmale xeHu. MNameTume
[,eKa )XeHUTe Kou naTyBaa Bo aBMOHOT o MaHue-
cTep 6ea HOHLWANAHTHO 06n1eYeHK, HO KaKo LUTO Ce
npubnnyBaBMe KOH HallaTa fecTuHaumja Tve ce
npecobnekyBaa BO MyC/IMMaHCKM anuwTta u cTa-
Baa HaKuUT Ha cebe of rnasa go netn. MaxuTe Ho-
cea LUMPOKM BpPeKacTW NaHTanoHu U Kowyna unu
HaMeTKa 0f paMerbaTa [0 NoTKoeHaTa.

ITO TPATUTE HA AJTIEKCAHJIIAP MAKREJIOHCKH

MpBMOT CyauMp MOpaaW pasfuyHUTE KynTypw
ro [OXWBeaBMe CO MeHalepoT Ha xoTenor. [lo-
bapaBme coba 3a ABajua, 33 Koja peye feka Ke
4nHM 30 aMepUKaHCKK [oNapy, HO HU NPeLIoxXy,
npBo, Aa NojaayBaMe [oAeKa BO MefyBpeMe THe ja
noproTeat cobata. Mo nojafoKoT, MeHaLlepoT Hu
Kaxa fieka cobata He e cn0bofHa, HO HU MOHYAW
nopobpa 3a 38 amepukaHcKW fonapu Koja ja npu-
catusMme.

OTKako ce 0AMOpPUBME, PELLMBME [a NpoLIeTa-
Me 1 [ia pasrnefame Haokony. Ynuuute bea npe-
nosnHu, coobpakajoT ce ofBMBaLLE BO CUTE HACOKU
0[] BO3M/1a, KOYMM LLUTO ' BfieyaT KOtbM, Besiocune-
LM 1 Nyfe KoM Ce ABUXKAT MeLl, NOCToelle KOHCTaH-
TEH 3aCT0j, HO HUKOj He NpeAM3BUKYBaLLEe He3roaa
M KaKo HWKO]j ia He My ocnobopayBa naT Ha Apyru-
oT. Hacekape nmalue manu Bo3una,Cy3yku”, Ho no
ynuuMTe Hemallle NUTauu, Mako cTaHyBaLle 36op 3a
LeHTapoT Ha MakucTtaH. AKo 3aMWHeTe KOH rycTo
HACeNeHuWoT jyr, ke 3abenexuTe NUTauM M apamuu.
Nyreto 6ea MolUHe rbybe3Hu v cute bea obneyeHn
BO WUCTW anuLiTa, NoTeHUMpaM Bo ucTu. Hacekapge
CaMO MaXxu, MIIaau U CTapu, HO HE U XKEeHMW.

JKMBOTHMOT CTaHAApPA € MHOry HWU30K, HO 3a
CUTE e WUCTW, TaKa LUITO HUTYy efleH He YyBCTBYBA
Aeka ce pasnukyea op Apyrute. BepysaB peka
€[AMHCTBEHOTO HeWTOo WTO Ke Hé Cmacu e WTo
AOMa M NMpUMUBME cUTe BaKUWHU. PaboTtute He
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changed. We were glad we took all the vaccina-
tions back home. | believe that is the only thing
that would save us. Things are not very clean,
also no government assistance of any kind and
only up to grade 3 free schooling. No alcohol of
any kind, it is pure and simply illegal, or any oth-
er drugs. But the one and only drug is cigarettes
and they are being exploited with advertising.

The next day, we knew the airport was closed
again, so we hired a private taxi to take us to
Gilgit. About 300km, up the highway, the traf-
fic stopped still. We went to look and to our sad
surprise the mountain had slid and the road was
cut off, with big boulders and mud. We asked the
Army men when the road would be cleared and
they told us not for at least 2 days. So | took out
my movie camera and started acting like a tour-
ist. The scenery was spectacular, simply beauti-
ful. Sky high mountains with a rushing river at
the bottom of the gourge. People everywhere,
some decided to walk past the slide and contin-
ue on their destination. We decided to turn back
because we didn't know any better.

Back we turned; we were furious, mad, very
mad. We thought we were doomed, back to
Pindi, again no flights, no roads. The next day,
this is now two days later, we had breakfast and
headed to a Pakistani government office. There
we told them our story and the purpose of our
trip. The man was very nice, he told us to for-
get flying, because even if the sky cleared for a
short time, government officials would be the
first to board and because no flights took off for
a week there was a back log of people. Take a 4
x 4, which is a jeep or stay here for the duration
of your holiday. Thanks to Visa, plus 20% for the
use of it, because we did not have an American
Express, and they did not take any other cards
or travelers cheque. We charted a different
course, instead of gong first to Hunza Valley,
we would go west to Chitral Valley and meet the
Kalashi people. This was the perfect destination,
because | read a lot about the Kalashi people.

First point of interest on the road to Chi-
tral valley was pointed out to us by the driver,
the road built by Alexander the Great and his
army. This road was from Kabul, Afghanistan to
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Calcuta, India. We stopped to take photos and
| walked on the same footsteps of Alexander.
| felt very touched, 2300 vyears later, the first
Macedonians, Steve Pliakes and Michael Keath-
ly felt part of Alexander. You have to be there to
feel the emotions.

As we went on our journey, the driver again
pointed one of the narrow passes that Alexan-
der went on. This pass was called the Malakand
Pass, and not too far was Kyber Pass. These are
mountain tracks, some places they are paved,
but most are no more than 4 feet wide. But the
road Alexander the Greats army built was solid.
| believe the Macedonians were the first road
builders and what other way can an army travel.
Most of this road was scavenged and only small
parts remain intact.

The people in these parts of the country are
very hard working. They take the mountain and
slowly turn it into beautiful terraced and lush
fields. Also the aqueduct methods that they
use are out of this world. Every village and every
household have water right to their homes. All
by engineering methods of redirecting the river
and making these aqueducts.

As we took a closer look at these people, they
have blue eyes, a fair complexion. They are total-
ly different from the Muslim Pakistanis, in fact
they do not want to be called Pakistani, because
they are not, they stated this to us. Michael
and | even joked as to which one of these men
were our brothers. As the day came close to the
end, we decided to spend the night at a town
called Dir. To our amazement, again more of our
brothers and sisters were visible. We walked
the main street of Dir. There we saw the small
shops where people were selling anything they
could sell. At the restaurant, we had mountain
tea, thin bread called Chipati, a flat, round in the
middle loaf of bread. In the east they call it Pita
bread. They also served us yogurt or | call it sour
cream, and a delicious plate of cucumbers, yo-
gurt and garlic.

The next morning, off we go to Chitral, a
Town and the valley called Chitral. It was about
100 km to Chitral, a very remote area, no road
as we would call it. River flowing, rocks falling
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Ce MHOrYy YMCTH, @ UCTO Taka He NOCTOM HUKAKBA
nomow of Bragata, gofeka obpasoBaHueTo ce
nomara camo [0 TpeTo opjeneHue. Hukakos an-
Koxon He e fo3soneH, HuTy, nak, HEKAKBW pgporw.
Toa, efHOCTaBHO, MpeTCTaByBa uneranHa pabota.
EnvHcTBeHa apora ce uurapuTe v Te ce KopucTaTt
LYPV CO peknamupatbe.

Bbupejkn 3HaeBme feka aepofpoMOT MoBTOp-
HO e 3aTBOPEH CIeAHUOT [leH, HajMMBMe NpuBaT-
HO Takcu pa He oasese o mnrut. Ha okony 300
KWnoMeTpu of, aBTonaToT, coobpakajoT belwe 3a-
npeH. M3neroeme pga Buanme 3a wro ce pabotu u
Ha Halle U3HeHaayBare 3abenexaBMe OLPOH Of
nnaHuHaTa, Aofeka natot belle 3aTpynaH co ro-
nemMu Kametrba v Kan. [1 3anpalaBme npeTcTaBHU-
LMTe Ha apMujaTa Kora Ke bupae pacuncTeH naToT
¥ HU ofroBopuja feka Ke bupat notpebHu bapem
ABa AeHa. Ja 3e[l0B kamMepaTa 1 NoYHaB Aa ce 0f-
HecyBaM Kako TypucT. [lpegenot belle cnekTaky-
napeH, elHOCTaBHO npekpaceH. Bucoku nnanunHm
“3BULLEHN A0 HeBOTO, CO HafojAeHa peKa Ha AHO-
TO 0f KartoHOT. Hacekape nyre. Hekow pewwuja aa
MUHAT NOKPaj OAPOHOT U [1a MPOA0XKAT KOH HUB-
HUTe AecTMHauuu. Hue pewuBMe Aa ce BpaTuMe
Ha3ag.

BeBMe 6ecHu n MHory, MHory nyTu. Mucnesme
neka cMe ocynenu. Ce Bpatveme Bo [uHAW, HO Mo~
BTOPHO HeMallle NIeTOBM HWTY, Nak, cnobopeH nar.
CnepHWOT AeH, 0AHOCHO fiBa ieHa NOLOLLHa, Mo noja-
[OKOT Ce ynaTMBMe KOH Nak1CTaHcKaTa Bnaga. Tamy
MM packa)kaBMe 3a LiefiTa Ha HALeTo naTyBarbe.
MMpeTcTaBHUKOT belle MolHe rbybe3eH M HU Kaxa
[a He CMeTaMe Ha neToBuTe buaejKu oypu 1 pa ce
pacuucTaT obnauuTe, NpeAHOCT Ke UMaaT BaguHu-
Te NPeTCTaBHULYM 3aT0a LUTO SIETOBUTE Ce OTKaXaHW
BeKke efHa Hefena. Moxeme aa 3emMeme LIvn 3a yet-
BOpMLIA UM ia OCTaHeMe TyKa A0 KpajoT Ha OAMO-
poT. [lo6po belue wro Kaj cebe rm MMaBMe KapTUUKK-
Te Ha ,Bu3a", nako nnakaeMe ywwuTe ABaeceT oTCTO 3a
HUBHO KopuCTetbe, BUAEejkU HEMaBMe KapTUYKK Ha
+AMepukaH ekcnpec”, a TMe He NpuMaa Apyru Kap-
TUYKU U TYPUCTUYKM YeKOBW. 3aLpTaBme HOB KYpC
- HaMecTo NpBO Aa ja NoceTUMe AonMHaTa XaH3a, ke
ofMMe Ha 3anaf KoH fonuHaTta Yutpan u HapogoT
Kaneww. CmeTaB feka Toa e ofnMyHa AectTuHauuja,
bupaejkun 3HaeB MHory 3a HapogoT Kanewwuu.

[pBMOT MHTEpeCeH MOMEHT Ha MaToT KOH A0~
nvHaTta YuTpan Hu ro nocoun Bo3ayoT. Toa belwe
naToT WwTo ro usrpagun Anekcanpap MakefoHcku
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v HeroBaTa apmuja. [aToT Bogelwe o Kabyn, As-
raHuctaH, fo Kankyta, MHpguja. 3actaHaBme fa
HanpaB1Me HEKOJIKY CHUMKM 1 YeKOpeBMe Mo Tpa-
rute Ha AnekcaHpap MakepoHcku. Ce uyBcTByBaB
MHory Bo36ypneH, buaejku no 2300 roguHu Hue,
jac u Majkn Kutnu, cme npsute MakefoHum kom ce
HaoraaT Tamy. Tpeba fa ro moceTute MecToTo 3a
Aa N NoYyBCTByBaTe OBME EMOLIMN.

Kako wTo ogeBMe noHaTaMmy, BO3a4yoT NOBTOP-
HO HM NOCOYM efHa Of TeCHUTEe naTeku no Koja
open AnekcaHgap. lNaTtekata Hocn ume ManakaHp,
a Ha HeKoW MecTa e KanjpMUCaHa, Ho, BO Hajrose-
Ma JOSKMHA He ce nolumpokm of 130 caHTumMeTpu
(ueTupu cTanku). MeryToa, 1 nokpaj cé, natuwrara
WTO v u3rpaguna Bojckata Ha Anekcanpap Ma-
Ke[LOHCKM ce HaBWUCTUHA conupHu. Bepysam peka
MakepoHuuTe ce Mery NpBUTE FPafUTENN Ha Na-
TULITATa, @ BO TOA BPEME U HEMANO APYr HAuMH 3a
naTyBarb€ OCBEH CO APYMCKM co0bpaKaj LWTo HajMm-
HOry ro KopvcTtena BojckaTa. lonem fen Ha nate-
KaTa coceMa e pyMHMpPaH M caMo KpaTku Lenosu
0f naTekaTta My ofioneane Ha 3aboT Ha BpeMeTo.

HaceneHnneto BO TWe pervMoHu e MHory Tpy-
posbybuBo. Tue of, NNaHWHUTE NpaBaT NpeKpacHu
rpaanHn. Mcto Taka, MpexaTta 3a HaBOfHYyBate
LITO TWE ja U3rpajune e HeWTo HaBUCTUHA Hece-
KojaHeBHo. Cekoe MecTo M cekoe [OMaKUHCTBO
“MaaT [oHeceHo BoAa BO cBouTe Asoposu. CeTo
TOa e NoCTUrHaToO CO MOMOLL Ha MeTOAUTe Kopu-
CTEHW 33 MPOMEHA Ha TEKOT Ha peKuUTe U 3a W3-
rpafba Ha akBagyKTy.

Ako nopeTtanHo ru aHanusupare, Ke 3aknyuute
[eKa oBue Nlyre UMaaT KapaKTEPUCTUYHM CUHM OUM
1 pycu kocn. Pusnukm, coceMa ce pasnnKyBaaT of
MycnuMaHckuTe [lakucTaHum 1, BCyLWHOCT, Mpa-
3aT Kora Hekoj Ke r1 Hapeuye [MakucTaHum, bugejku
He ce Toa. Majkn 1 jac gypu ce WwerysaBMe CO HUB
Kako Aa Hu ce bpaka. Kako wTo geHoT ce bnuxe-
e KOH CBOjOT Kpaj, pelwnBMe fa ja MOMUHeMe
HokTa Bo rpapoT [lvp. M Bo 0BOj rpap Moxelue fa
ce Buau ronem bpoj Hawwm ,6paka u cectpu”. Tp-
rHaBMe BO NpoLleTKa Mo rnaBHaTa ynuua. Mimasme
MOXHOCT fAa pasrnefame noManu AyKaHuurba
Kaje LTOo ce NpojaBalle Cé LTO MOXe Ja ce 3a-
mucnu. Bo epeH pectopaH uMcnvBme MAaHWMHCKK
yaj, npobaBMe nenurba 'UMNaTh’, CNIECKaHo TpKa-
ne3Ho nenye, WTo Ha McTok ro HapekyBaaT nuTa.
beBme noHygeHun co jorypT unm Kako wWTo jac ro
BMKAM — KMCEeJIKaB KpeM, Kako W CO W3BOHpefHa
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and rivers crossing and blocking the road. Now |
understand how these people remained in isola-
tion. We drove to a height of 10,500 feet. It was
cold and windy and you couldn't stand at the
edge of the road for fear of being blown over.

People live and eke a living from the moun-
tains. We stopped for tea where a family lived
and worked. We also bought goat cheese for the
long drive. The speed we travelled was not more
than 10-20 khm.

We reached Chitral Valley. It is beautiful. The
river flowing through the middle of the valley.
The people have very fair complexions, with blue
eyes; mind you there were darker people among
the lighter skinned or Kalashe as they call them-
selves. Sadly, creeping civilization is now al-
ways good for some people and some areas in
the world. But they must accept change, and as
change comes, we lose the innocence and the
old traditions. As far as Michael and myself are
concerned, we came here in the nick of time. The
first Macedonians and hopefully not the last.

Daily, | was writing my findings, as we wit-
nessed everything. Early the next morning to
be precise July 29, 1995, we are leaving Chitral
for another valley called Kalash Valley. It took
2 "> hours, over the most treacherous road you
could imagine. Again, these are not roads, goat
trails. If it were not for the jeep, we would nev-
er have reached anywhere. Stones were all over
the road, falling everywhere, it was very scary. At
one time, our driver, a Muslim asked if he could
stop the jeep to pray. We agreed and even asked
him to pray for all of us. As we approached Ka-
lash valley, we were stopped by an official and
he asked us to record the purpose of our trip,
the passport number and the length of our stay.
Naturally we had to pay him. They told us this is
frontier territory and the locals do not like Paki-
stanis, so we obeyed as instructed.

As we entered the Kalash valley, we could see
the beauty before us. The lush scenery, the riv-
ers flowing and merging, the fruit trees, main-
ly apricots, plums, mulberries and grapes. The
vegetables growing everywhere. They grow two
crops a year on the same plots, thus enabling
them to survive because of land shortage. To
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make a plot of land, first they have to remove
all rocks from the lot, and they built a stone wall
horizontally so there won't be any land erosion,
then a slow process of planting first grass so
that top soil could be retained. All this time an
aqueduct has to be built to irritate the soil and
then a house will be built to accommodate the
rest of the family.

We were met by a young man called Dawoo,
who spoke English. He took us to the cemetery
and showed us their method of burying people.
He said as far back as approximately fifty years
ago, they were laying the coffin on the ground.
This was a custom which came from Afghani-
stan, but recently they bury their dead under-
ground. He showed us a place where they gather
during their festivities. An open concept with a
roof. This is for the summer. There they dance
and romance. There were many carvings on
wooden posts or pillars. We saw the Macedonian
flower, Zdravets on these carvings, although the
flower does not grow anywhere in Kalash valley
or Hunza valley.

We went to the place of worship. An enclosed
room, again decorated with carvings on walls
and posts, more of the same and also shapes of
the sunburst, Alexander's flag. We asked what
religion they worshipped and they said they be-
lieve in God, and if you are good in this life, you
go up to a beautiful place, and if you are bad, you
go down to bad places and suffer forever. They
are not Pakistanis and they do not even like the
Pakistanis. In their place of worship, | did see the
sign of crosses, here they don't pray, they sing
and dance. As we concluded our walk, we finally
stopped to rest and have some food. Talking and
eating, we learned they were told by their el-
ders and foreigners about Alexander the Great.
Also they were told of their blue eyes and fair
complexion and that they are descendants of
Alexander the Great. All countries that Alexan-
der conquered, there were Macedonians living
there. | asked them if they knew where Alexan-
der was buried and they said maybe Bagdad.

Every week they have dances at different vil-
lages. Kalsh Valley has three villages. That same
evening, we were asked if we wanted to go to
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nopuuja kpactaBuuku, jorypT u nyk. CnepgHoTto
yTpO 3amMuHaBMe 3a YuTpan, rpag v [onuHa co
ucto ume. lo Yutpan Tpebalue fa noMuHeMe yluTe
CTOTMHA KMNoMeTpu. Toa e MPOBUHLMCKN PermoH
6e3 coobpaKkajHULM UK He TakBU KaKBU LITO HUe
noppasbupame nop Toj TepMuH. I1aToT Ha MHory
MecTa e 6710KMpaH Co NOTOLM, OAPOH Ha Kapnu K
6ynumn. Cera Mu cTaHyBa jaCHO 30LITO XUTENUTe
ocTaHane fa XxvBeaT Bo M3onauuja.

Ce nckaunme Ha BucounHa o 3.200 metpm
(10.500 cranku), bewe cTyaeHo v ayBsawe cuneH
BeTEep 1 ako BM Ce CNy4M @ 3acTaHeTe Ha paboT Ha
npoBanujaTa, BeTepoT MOXe JIeCHO [ja Be TypHe B
6e3pgHa. 3acTaHaBMe fja UCMUEME Yaj BO APYLUTBO-
TO Ha eAHO [OMaKMHCTBO Koe XuBee U paboT Bo
0BOj faneyeH pervoH. Of HUB KynvBMe 0BYO CU-
pere fa Hu ce Hajae nonaT. bp3nHara co koja ce
aBmkesMe He bewwe noronema of 10 go 20 kuno-
MeTpw Ha Yac. Taka baBHO NpuUCTUrHaBMe BO 40NN~
Hata Yutpan. Taa HaBucTUHA e npekpacHa. EgHa
peKa ja ceye fonvHaTa TOYHO Ha NonoBuHa. Jlyre-
TO Ce PYyCOKOCH, CO CUHU 04U, MeryToa, Be NOTCeTy-
BaM fieka Mery ,6enute” uma u LpHOMypecTu unu
KaKo LWTo Tue cebecu ce HapeKyBaaT — KaneLuu.

)KanHo e, HO, M30/MpaHUTE LMBUAMU3ALMK He
B/IMjaaT CeKorall NO3UTUBHO BP3 HUBHWUTE COCEaU
unu nak Bp3 uenu pernonn. Cenak, goara Bpeme
Kora TMe Ke Mopa fAa npudartaTt NpoMeHu, a co
6paHOT Ha MPOMEHM HenoBpaTHO ce U3rybeHn He-
BMHOCTa U cTapuTe Tpaguumun. Jac n Majkn ctur-
HaBMe BO YnTpan TokMy HaBpeMme.

Mpeky AeH rv 3anuwyBaB MoWTe BMeYaToLy
crnopef IMYHOTO McKycTBO. PaHo cnefHoTo yTpo,
unu pa bugam ywre nonpeuuseH, Ha 29 jynn 1995
rofiMHa, 3aM1HaBMe of, YuTpan Bo Apyra [JONMHA —
TakaHapeyeHaTa gonuHa Kaneww.

Hu Tpebawe aBa 1 non yaca Bo3ere NO Haj-
HeCUrypeH naT WTo MoXe ja ce 3amucnu. Ho,
BCYLUHOCT, T0a ¥ He e naTt. AKo He Bo3eBMe LM,
HeMmale Aa cTurHeMe paneky. Hacekage umale
OZPOHV Of3 KaMeHba, Taka LWTo NaToT belle onaceH.
Bo efeH mur, HawmoT Bo3ay - MyciMMaH 3anpatia
Janv Moxxeme Ja 3actaHeme 3a ga ce nomonu. Ce
corfacueMe 1 ro 3aMosIMBMe BO MOSIUTBATa Aa Hé
cnomeHe u Hac. Ha naTtot KoH ponuHaTta Kaneuw,
beBMe 3anpeHu of efHO YHUOPMUpaHO nuue
Koe Hé 3ampalua Kafie 1 30WTo natysame, nobapa
[a ro Kaxeme BpojoT Ha MacowWwoT M [OMKMUHATA
Ha HawwoT npecToj. HopmanHo, MopaBMe fa My
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nnatume. H1 kaxxa Aieka oBa e rpaHUYHO noppavje
¥ AeKa HaceneHueTo He caka lNakuctaHum.

Ha Bne3ot Bo fonunHata Kanew Hé yekatue n3-
BOHpeAHa npupofHa ybasuHa. M306uncteo peku
WTO TeyaT U MCYe3HyBaaT, OBOLHM FPafuHN —
rnaBHO Kajcuu, cnuem u rposje. Bo Beretauujata
npeosfiagyBaaT Manu napuenu noysa nopepeHu
BO MIAHUHCKMOT MacuB Ha KOj pacTe CBeX 3eJ1eH-
yyk. Bo pernoHoT uMa fBe XeTBM rofuWHO Ha
ucta noysa. Ho, 1 MoKpaj T0a, ONCTaHOKOT He UM e
curypeH, buaejku HepgoctacyBa 3eMja NorogHa 3a
obpaboTyBarse. 3a fa fobujaT BaKBM MOBPLUKHM,
HaceneHueTo Ke Tpeba, HajnpBUH, Aa M1 OTCTPaHK
KapnuTe, [a U3rpaAn Xopu3oHTanHu bapuepu of
KaMeH 3a [ia Ce OHEBO3MOXXM epo3Wja Ha 3eMjuLuTe-
TO CO LITO Ke Ce 0BO3MOXM CBPTyBatbe Ha NMoysaTa
“ NoToa [a ce NMoyHe CO NPOLEeC Ha pacajyBatbe.
. W cera Bo oBwe ycnosu ke buae HEONXOAHO Aa
bupaT M3rpajieHn akBafyKTH 3a HaBOAHYBameE Ha
noysaTta. Toj Hé noBefe A0 rpobulITaTa U HU O
onuwa o6uyajoT npu 3akon Ha mpTeuTe. lopane
peka npep peuncv 50 rogmum Tne rv noctasyBsane
KoBYe3WTe Ha NoBpLUMHaTa Ha 3emjaTta. OBa 6uno
0buyaj ycBoeH of, ABraHuCTaH, HO 0 HeoAaMHa
“ MOBTOPHO MM 3aKoMyBaaT MPTBUTE BO 3eMjaTa.
MoMyeTo HM NoKaxa MecTo Kaje LTo ce cobupa-
aT 3a BpeMe Ha npocnasute. Toa e egHa rpagba
Of, OTBOPEH TWUM, CaMO CO KOHCTPYKLMja U KPOB.
lMpocTopoT ce KopucTK BO NleTaTta. Toa e neanHo
MecTo 3a TaHu 1 benaucyBare. Mcto Taka, 3abe-
NleXxaBMe MHOry [pBOpe3u U [pBeHu CTon6oBw.
Ha epneH BakoB pBopes ce Haoralle MaKeJOHCKO-
TO LBeKe 3[paBeL, U NOKPaj Toa LITO 0Ba LiBeKe ro
HeMa HuKage Bo Kanedw.

3amuHaBme Bo ceTunuwTeTo. Ce HajpoBme
BO efjHa 3aTBOPEHA OAaja NOBTOPHO YKpaceHa co
pe36bu Ha SW0BUTE U CO CTONGOBM, KOM UCTO TaKa
“Maa opma Ha M3rpejcoHLEeTO, 3HaMe Ha Anek-
caHpap. 3anpalaBMe Ha Koj a penuruja Tve u
npunaraar, a TMe HW OLroBOpMWja fieKa BepyBaaTt
Bo [ocmop M JoKonKy YoBek mpasu [obpu fena
BO 0BOj )XMBOT, BO APYr1OT XMBOT Ke 3aMMHe Ha
npeKpacHo MecTo, a AOKOJIKY e 31106eH, Ke 0An BO
MeKonoT 1 BeYHo Ke cTpaga. Tue He ce MakucTaH-
L1 1 HWB BOOMLUTO He r1 cakaaT. Bo HUBHWOT xpam
BWMAOB 3HAK Ha KPCT - TUe OB He ce MONaT, TyKy
neat M TaHuyBaaT. Kora ja 3aBplwuBMe HawaTa
rnoceTa, cCefHaBMe fa Ce 0AMOpUME U Aa jafieMe.
3a BpeMe Ha 0Baa MOYMHKA, AO3HaBME AeKa Of
nocTapuTe COHAPOAHULM U Of, TYFUHLM CyLIHane
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their village to dance. Of course we agreed and
by nine p.m. we arrived on an open court yard
where the dance was being performed. Only
single girls dance, from ages of about 8 to 15 or
16. They all dance the same as all Macedonians;
counter clockwise, with a leader and a tail end
person. All shoulder to shoulder with their hands
stretched. Young girls in the centre of the oro
and according to groups and the oldest girls on
the outside. Men only observe. | should mention,
no cover charge and no other business were con-
ducted, very innocent. All the girls were dressed
with their best costumes. Lovely embroidery and
head pieces. The band consisted of two drum-
mers, one small and one larger. The drummers
sang and tapped their drums. The girls sang and
dances. Men dance in the day time, | was told.
The dance lasted until about 12 or 1:00 A.M. and
off to work the next morning.

The next morning we went back to their tem-
ple, although that is not what they call it. We
took a few more pictures and the off to anoth-
er valley and more people to see. But we had
to use the same road, it was awful. This is when
it dawned on me of the movie “Lost Horizons"
Shangrila. In the movie it was snow storms and
blizzards, with us it was rocks and floods.

On to Hunza, following a mountain range called
Hindukush. We came to an old fort about 300 to
400 years old called Massooch. Here we met the
owner of the property, who was a Prince before Pa-
kistan took their title and made them commoners.
We discussed religion and most of all, Alexander
the Great. He told us that every young man, when
he grows up wants to be as wise and strong as Al-
exander. They even study it in school and he told
us that he felt he was a descendent of Alexander
of Macedonia, who conquered Athens, Egypt, Per-
sia, Afghanistan and down to today Pakistan and
India, after about four cups of mountain tea, we re-
turned to our tent for the night. The next morning,
| found the dogs had chewed up one of my shoes.
Breakfast was scambled eggs and tea. On the road
again. What road, 10 KHM was the fastes speed
for another day.

We are following the hindukush mountain
range with the Gilgit River running in the middle
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between both sides of the mountains. First stop
was at a hotel on the road go Gilgit. The hotel
consisted of three tents, on for the staff and two
for customers. Bathroom facilities on the river.
For lunch we had two little fish the size of smelt
flat bread, corn soup and tea. As we drove for a
few hours, we stopped by the river to wash our
faces. Well, the water was so cold that if you
were in it for 10 minutes you would be dead.
Off we go chugging along 10 to 20 KHM more
or less, until the next stop. Along the way, we
found young boys fishing. We bought fish as we
went on until we had about 10 of them. We fi-
nally found a place to stay, a cabin with no hydro
of course. The driver cooked the fish we bought.
We also bought some cucumbers and tomatoes,
and we had the best drink ever, mountain tea.
As | am writing this report three young boys are
watching us and wondering what we are doing
here in their land, but we must drive on after a
night's sleep. I guess all good things in life you
have to pay dearly, both physically and financial-
ly in order to see or feel.

On the road again. Now the Hindukush
Mountains become the Karakoram mountains.
Spectacular view as usual and the road is called
the Karakoram highway, built by China and Pa-
kistan, finally we reach Gilgit and rested at the
Chinar Inn. We finally ordered a can of beer each,
cool and delicious. After we drank it, we found
out that it was non alcoholic which suited us just
fine. We forgot that alcohol is illegal in Pakistan.
I admire the Muslim religion, no alcohol. The next
morning we are headed towards a town called
Karimabad. As you know Gilgit is in Hunza valley.
Along the way we stopped to buy apricots, mul-
berries and grapes, mangoes and vegetables.
We found a good stream and there we stopped
for a picnic. At Karimabad, there was no room so
we drove 2 km and came to a village called Al-
tit. We found room here at a hotel called Kissar
Inn. A real dream place, a beautiful grape cov-
ered shelter throughout the whole courtyard.
In front, the mountain Rakaposhi, show capped.
We even witnessed an avalanche. A beautiful
sight allaround us. We decided to have a shower,
a very cold shower naturally. That same day we
visited a fort called Fort Altit. As we entered the
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3a AnekcaHpap MakegoHcku. McTo Taka, um buno
Ka)XXaHO geKa Tue mMaat CUHMN 04N U CBEeTON1 TeH
bupejkn ce notomun Ha Anekcanpap MakepoH-
ckn. Bo cute 3emju wto ru ocsomn AnekcaHgap,
xuBeene MakefnoHuu. Tn 3anpawas fanu 3Haat
Kape 6un norpebaH AnekcaHpap, a TMe OLroBO-
puja Moxebu Bo barpap.

Cekoja Hefilena Tue opraHvsupaaT TaH4apCKu
Beuyepu Bo pa3nuyHu cena. Bo gonunata Kanew ce
nouupanu Tpu cena. Mictata Beuep beBme nokaHe-
TV [ia NpUCycTByBaMe Ha HUBHWOT cencku TaHu, Ce
pa3bupa, ja npudatveMe nokaHata u Bo 21 yacot
0TM0BME BO OTBOPEHMOT ABOP Kafe LUTO efuH-
CTBEHO TaHLyBaa [ieBOjKMUTe, Ha BO3pacT of 8 fo
16 roguuu. Tve TaHuyBaa kako cute MakepoHUM -
CO OpPOBOZEL, PaMo A0 PaMO, CO UCMPYXXEHH paLie.
MomnaguTe [EeBOjKM Ce BO LEHTApPOT Ha OpoTo, a
noctapute noHasapa. MaxwuTe camo HabsbynyBaa.
CuTe peBojku bea obneyeHn BO HApPOLHU HOCKMU,
yKpaceHu co borat Be3. My3uukaTa npugpyxba ce
cocToelle Of ABajLa TanaHapu Kou fofeka yau-
paa Ha TanaHuTe BO UCTO BpeMe U neeja. [leBojku-
Te neeja v urpaa. Mu belue kaxaHo feka Maxure
urpaart Bo TekoT Ha AeHoT. OBoj MNafellkn Beve-
PEeH TaHL, Tpaelle [0 NOSHOK UKW [0 efleH YacoT
HayTpo.

CnefHWOT fieH camo LWITO Ce 33a30pW, HMEe Mo~
BTOPHO Ce BpPaTWBME BO HUBHUOT XpaM U MOKPaj
TOa WTO TMe He ro BuUKaaT Taka. CHMMKUBMe ywiTe
Hekonky coTorpacum, a notoa ce ynatueme KoH
ApYyra AonnHa 3a Aa 3anosHaeMe HoBu nyre. Mery-
TOa, MOpaBMe Ja naTyBame o UCTUOT MOLLIHE J10LL
nat. Toraw ce notceTuB Ha cunmot ,M3rybenn
XOPU30HTK" BO KOj rnaBHWTe jyHauu ce bopea co
CHexxHaTa bypa 1 BejaBuLM, a HKe ce bopeBMe CO
KaMerba M BOJj@ BO HEMO3HATUTe Npeaenu o fa-
neyHara 3emja.

Mpopomxuneme KoH XaH3a, MUHYBajKKU HU3 rO-
NeMnoT NNaHWHCKM Macvs XyHAaykyuw. [lojnosme
[0 efHa TBpAuHa ctapa okony 300-400 rogmhu,
HapeyeHa Mawounk. OBfe ce cpeTHaBMe co con-
CTBEHMKOT Ha MMOTOT Koj 6un npuHu, npeg, Maku-
CTaH Aa My ja opseme TuTynarta. PasroBapasme
3a penurujaTa, a HajMHory 3a Anekcanpap Make-
LoHcku. Toj MM peye feka cekoe MoMuye Kora Ke
nopacHe caka aa buae Myapo 1 cunHo kako Anek-
caHfap, 3a Koro yuat 1 Ha yunnuwre. [putoa Hu
NoTeHUMpa feKa Toj ce YyBCTBYBA Kako MOTOMOK
Ha AnekcaHpap of MakepoHuja. rnemMmuoT BOMH
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Koj rv oceou ATuHa, Erunert, lNepcuja, ABranucran,
Makuctan u Wnauja. Mo yetrpn ucnuenn wonju
MMaHUHCKK Yaj, Ce BpaTUBME BO HALLMOT LUATOP 3a
pa npecnuneme. CnefHOTO yTPO BMA0B AeKa eAHU-
oT yeBen Mu belle u3efeH oA KyunraTta. 3a noja-
AOK MMaBMe KajraHa u 4aj. [loBTopHO 3aMuHaBMe
Ha naT,ABMXejKKN ce co HajronemMa bp3nHa of fAe-
CeT KM/IOMEeTpU Ha yac.

Ce [BMXEBME HU3 MNAHUHCKMOT Macus Xuay-
Ky, Kafie Of [BETe CTPaHW Ha MnaHuHaTa Teye
pekaTa [unrut. MpBoTo 3anupatbe belle Kaj epeH
XOTen Ha naTtoT KoH [uAru,. Koj ce cocToelle of
TPU LIATOpW, €feH 3a MepcoHanoT, a ABa 3a ro-
ctute. ,bamara” ce Haoralwe Ha pekaTa. 3a pyuek,
AobuBMe fBe pununtba, neb NuTa, cyna of nyeH-
Ka ¥ 4aj. o HeKonKyyacoBHO BO3eHe, 3anpeBme
MoKpaj pekaTa 3a Aa ce usmueme. Bopata bewe
TOJIKY CTYyZEHa LITO MO LeCceTMUHYTHO barbarbe Ke
bupew mpTos. [MpofomknBMe aa ce ABUXKMME CO
10-20 kunomeTpu Ha Yac Ao CNefHOTO 3anupatbe.
[Jomk natoT HaufoBMe Ha MOMUMHA KOW 0Bea
puba, n of HKB. Kynueme 10 punumiba.

Hajnocne, HajpoBMe MecTo Kafe LWTO Ke npe-
cnveme,Toa belle egHa kabuHa Bo Koja, ce pas-
6bupa, Hemalwe Bopaa. BosauoT ja noproteu puba-
Ta U HEKOMNKYTe KPacTaBULM W NaTAULIAHN LUTO T
KynueMme, a 3aneaBme CO NNaHUHCKK 4aj. [logeka
nuwysas 6eneLLKkm, TpM MOMUKHba Me HabrbyayBaa
¥ Ce npallyBaa LITO NpaBKMe BO HMBHATa 3eMja,
MeryToa CfiefHOTO YTPO HWe MOpaBMe Aa ro npo-
AOSKMMENaToT.

MoBTOpHO cMe Ha naToT. Cera nnaHuMHaTa XvH-
AyKyLl ja 3amenyBa Kapakopam. [neTtkata, Kako v
061YHO, e BennyecTBeHa, a 3a Aa OAMOpUMeE Mas-
Ky BneroBme BO Kpumata ,YuHap”. Co 3apoBon-
CTBO HapayaBMe NM1BO BO KOH3epBHU, Koe belue cTy-
LEHO 1 MOLLHO BKYCHO U He COfipXelle HUTY efieH
MPOLLeHT aNnKoXon LITO He Hé pa3oyapa. CnegHoTo
yTpo natyBaBMe KoH rpapoT Kapumabap. Kako
WTO e nosHato, MMAruT ce Haora BO AofMHATA
XaH3a. [lomk naToT 3anpeBMe 3a Aa Kynume Kaj-
CUW, UPHWLM U yLITE HELWTO, U NPUCTUrHABME BO
cenoto Entut. Tyka HajpoBMe coba Bo xoTenot
.Knwap” koj bewwe BUCTUHCKO MecTo 3a MeauTa-
uMja, co [BOP LennoT obpacHaT Co BUHOBA /103a.
Bo paneunnata e nnaHuHaTa Pakonoww, uuj BpB
e NpeKpUeH Co CHer, Taka WTo 6eBMe cBeAoLUM K
Ha efjHa naBuHa. MiHaky, Hacekafe oKosy Hac rnet-
KaTa belue npekpacHa . MicTvoT feH ja nocetusme
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fort, we saw carvings of the flower Zdravets and
the Sunburst. After the fort, we went shopping
for souvenirs and | mean real antiques, carvings
and whatever you wished.

The following morning we went to visit the
Mir of Hunza. We had a 9:30 AM appointment.
A real gentleman, but also a rich one. We told
him we are Macedonian and he said he was a
descendent of Alexander the Great. We had
about a two hour meeting. We covered a lot
including the Muslims in Macedonia. He didn't
know there were Muslims in Europe. | gave
him presents that | brought along. | should say
that | gave presents everywhere | met people
of interest to me. He loved the Macedonian
flag. He said that he would make every effort
to adopt it as the flag of Hunza. He asked what
Macedonia exported because he was very in-
terested in us. | told him we export tobacco,
shoes, clothes, jam and wines. He wants closer
ties with us and the Republic. In the mean time
he wants us to send him anything he could
display at all of his hotels. As we departed he
told us to stay at his brother’s Inn along the
way because it had a museum. What a store,
again we saw ancient souvenirs, the Zdravets,
the flag and real artistic works of art. The mu-
seum person told us that a particular stone
was from the time of Alexander. | held it in my
hand, | was very excited.

The next day we parted for China. We are on
the Karakoram mountain range and Karakoram
highway and the Gilgit river becomes the Hun-
zariver. What a road, they call it the highway to
Heaven, very scenic and very dangerous, rock
slides and mu slides. Finally we reached China.
The elevation was 17,000 feet above sea level.
You could not run around here. | tried and got
dizzy, then | realized the air is very thin. We met
some Chinese tourists and naturally we told
them we were Macedonians from the land of Al-
exander the Great. By now we weren't surprised
to hear that everybody knew of Alexander the
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Great. As we left for Gilgit, we stopped and
bought silk for dresses and shirts. Further down
we stopped along a beautiful river, a true tur-
quoise color, then we bought some fish and the
young man cooked them for us, and made us tea.
| believe we got hosed at the next town, which is
normal, small amounts to us, but large for them.

The next day the driver took us and showed
us his home. Five miles on the mountain, a one
room house, dirt floor, chickens living under the
bed, the stable was the next room. He had one
bull, one water buffalo and two baby ones. He
had three girls and two boys. His wife and moth-
er cooked dinner for us, friend meat, okra, yo-
gurt and tea. Inat, the driver, wants us to sleep
at his home that night, but there was no room.
He was going to sleep in the stable if we stayed.
So we decided to got to the nearest town called
Balakose. There we booked at the hotel, had a
shower and did our last clothing wash in a pail.
The next day will be our last in Pakistan.

We went to a town called Taxila with plenty
of history. A monastery with immense Mace-
donian information, a tremendous find for us.
Everywhere we looked, we found history of Alex-
ander. At the souvenir shop we gave the owner
the Macedonian flag. At first he didn't believe,
but when he opened a book of all the countries
in the World, sure enough there was Macedonia
with its flag.

| urge all Macedonians wherever you may
be, do not wait for someone else to write your
history. Go out and tell the World the truth,
see for yourselves, what is out there waiting
for you. We must change the course that oth-
ers took to falsify our history. We are as old as
the Egyptians. We did have an Empire, which
lasted 500 years. Alexander's adventure took
him about 7,000 miles, to promote culture. We
travelled only 200 miles following in his foot-
steps. Imagine what is out there for us to find,
more and more of our roots.
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TBpAvHaTta ®opt AnTut. Kora Bneroeme Bo Hea rv
BUAOBMe pe3buTe Ha LBETOT 3[ipaBeL, U Ha U3rpej-
coHueTo. Mo nocetata Ha TBpAWHATa, OTUOBME
Aa KynuMme CyBEHWUPU, BUCTUHCKM aHTUKBUTETU W
pe3bu.

CnepoHoT yTpo 0oTMAOBME Aa ro noceTume
Mup op XaH3a. Cpepbata belue 3akaxaHa okony
L,EeBeT 1 NoN 4acoT. Toj e BUCTUHCKM FOCMOAMH, KOj
e u borat. My kaxaBme feka cMe MakepoHum, a
TOj HM peye Aeka e NoTOMOK Ha Anekcanpap Ma-
KepfoHcku. MiMaBMe aBovacoBHa cpefba, Ha Koja.
pa3roBapaBMe 3a MHOTYy paboTu, BKIyYyBajKu rv n
Mycnumanute Bo MakepoHnuja. Toj He 3Haen geka
uma mycnumanm Bo Espona. My ru papgos nopapo-
uMTe WTO rv noHecoB. MiMmam 06uyaj na nogapysam
Ha Nyre KOW Kaj MeHe NpeAu3BUKYBaaT MHTepecC.
Hemy My ce ponapgHa MakefoHCKOTO 3Hame. Hu
pedye feKa Ke Hanpasu Cé LWTO e BO Herosa MoK
3HaMeTo Aa CTaHe v 3HaMe Ha XaH3a. bugejkun MHo-
ry ce MHTepecupalle 3a HallaTa 3eMja He npawua
wTo ussesysa MakepoHuja, . My oaroopus feka
u3BesyBame TYTyH, yeBnu, obneka, Mapmanag u
BMHo. Toj nocaka Aa Bocnoctasu NobaMCKYU BPCKM
CO Hac v co Hawara penybnuka. Bo Meryspeme,
nobapa Aa My UcnpaTUMe LITO U A3 € LUTO MOXe A
ro U3NI0XK BO cBOoWTe XoTenu. Ha paspenbata, Hu
npenopaya ja NPeHoKMMe BO MOTEJIOT Ha HEeroBu-
oT bpaT, buaejkn Tamy uma u My3sej. M nosTopHo
Haj[,0BMe [peBHU CyBEHUPW, MPeAMeTU YKpaceHH
CO LBETOT 3/jpaBeL, 3HaMeTo ¥ NpeAMeTH CO yMeT-
HUYKa u3paboTka. Jluuerto BpaboTeHo BO My3ejoT
HI peye feKa efleH KaMeH NOTeKHyBa Of, BpeMeTo
Ha AnekcaHpap. [loneka ro ApeB Toj KaMeH BO
paueTe 6eB MoLLHe BO36yAeH.

CnegHWoOT AeH MUHyBaBMe HU3 MNAHUMHCKUOT
macus KapakopyMm, a notoa Kpaj pekata [unurut
Koja ce BfieBa BO pekaTa XaH3a. [1aToT Koj ro Ha-
pekysaat ,[1aToT BO pajoT” € MOLUHe XUBONWUCEH
¥ onaceH co ofipoHM o[, Kamerna U Kan. Hajnocne,
cturHasme Bo KuHa. HagmopckaTta BucounHa us-
HecyBsa okony 5.200 metpu (17.000 cranku) v Bo
TaKoB Npefen Ha NNaHWHUTE YOoBeK He Moxe bp3o
pa ce aswxu. Ce 0bnpos fa nobpsam, HO Nouys-
CTBYBaB BpTOrnaBuua u cdatue feka BO3LyXOT
e MHory pepok. CpeTHaBMe HeKOW KWHECKH Ty-
PUCTK W, ce pa3bupa, UM KaxkaBMe fieKa Hue cMe

ITO TPATUTE HA AJTIEKCAHJIIAP MAKREJIOHCKH

MakepoHun op 3emjata Ha AnekcaHpap Make-
poHcku. Cera Beke He He M3HeHajyBalle Kora Ke
cnywHeMe fAeka cekoj 3Hae 3a Anekcanpap Ma-
kenoHcku. Kora 3amMuHaBme 3a [unrut, 3anpesme
3a @ KynuMe cBuUna 3a ycTanm u kowynu. MNoToa
3acTaHaBMe MOKPaj efjHa NMpeKpacHa peka co TUp-
Ku3Ha 60ja, Tyka KynueMe puba Koja HU ja nopro-
TBM e[HO MOMYe.

CnepHMOT AieH BO3a40T HE 0fHece BO HEroBu-
oT poM. KykaTa cMecTeHa BO nniaHuHa ce cocToe-
we of, eaHa coba, HEUUCT MOJA, KOKOLIKK Kou bea
CMecTeHU MOA KPeBeToT, a crefHaTta coba beuwe
WwTanata Bo Koja uMalle efieH Bos, efeH 6uson
“ ABe Tenuma. ViMalle Tpu XKeHCKM 1 aBe MaLlku
peua. Heroeara eHa 1 Majka My noaroTesuja Be-
yepa 3a Hac, Koja ce COCTOeLle Of, MPXEHO Meco,
jorypT v 4aj. MHart, Bo3ayorT, cakawe ga npecnue-
Me BO HeroBMOT [J0M, MeryToa, BO KyKaTa Hemalle
mecTo. [lokonky Hue ocTaHeBMe, TOj Ke Cruelue
BO WTanata. 3atoa, pewuBMe Aa 3aMUHeMe BO
HajénuckunoT rpap banakoce. Tamy ce cMecTuBMe
BO XOTes, Ce UCTYLUMPaBMe W 3a NoC/eAeH naT ja
ucnpasme obnekata Bo koda. HapeaHMoT fieH Ke
6buae Haw nocnefeH aeH Bo MakucTaH.

3aMuHaBMe Bo rpadoT Taxuna Koj uma borata
uctopuja. Tyka e noumpaH MaHacTUpOT CO MHOTY
nopatoun 3a MakepoHuja WTO npeTcTaByBalle
“3BOHPeHO OTKpPUTHe 3a Hac. Hacekafe Kape WTo
Ke nornefHeBMe ce cpekaBaBMe CO UCTOpWMjaTa Ha
Anekcanpap. Bo npopaBHuuaTa 3a cyBeHMpM Ha
COMCTBEHWKOT My ro NoAapuBMe MaKefoHCKOTO
3HaMe, 1 OTMPBWH TOj He BepyBalle, MefyToa, Kora
ro OTBOpM aT/1IacoT CO CUTE 3eMjU BO CBETOT, TaMy
ja Buge n MakepoHwuja co cBoeTo 3HaMe.

AnekcaHpap MuHan okony ceaym wnjagu
MWNj1 3@ Ja ja NpOMOBMpPA MakefoHCKaTa Kyn-
Typa co cBojoT not¢art. Hue natysasme camo Bo
e[eH Aien o fonrata Tpaca Ha BOMHOT crefejku
M HeroBuTe Tparu. 3aMUCneTe CU ylTe KoKy
Heno3HaTM aKTU ce MOBP3aHU CO MaKedoH-
CKWUTE KOPEHMU LUTO OCTaHyBa [a I NpoHajaeme,
3aspwysa Ctus lN/mwakac Bo cBojaTa penopraxa
3a MakepoHUMTe Ha XMManauTe 1 3a TparuTe Ha
AnekcaHpap MakepoHcku.
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Bumka na anmuukama makedoHcKa pananza



9 MACEDON

WSPAPER

New books, new discoveries

lexander of
Macedon is the
great one for his

successors, the present day
Macedonians, and the great
one for every nation in the
world, He created and left as heritage the philosophy of
bringing together nations, culiures, religions. . Hence,
Alexander is a great challenge for numerous
researchers, sclientisls, ravel-writers, journalists and
ordinary mortal beings, who Ireat him with respect,
love, and strong faith in the past, the presence, and the
future,

This is also the case with Steve Plyakas and Mihail A
Dimitri‘s challenge to travel to northarn Pakistan. The
book titled “In Search of the Macedonians in Pakistan™
came as the rasult of this long, painstaking and
interesting frip. This book, modest in pages, yet large in
events, represents a kind of travelogue about the
"campalgn” of Steve Plyakas, a Macedonian from
Canada, and Mihail A, Dimitri, an American of
Macedonian descent. The book was first published in
English, but was recently published in Macedonian,
which signifies a significant
contribution lowards the clearing
up of the truth and enigmas i
related to Alexander of Macedon. |
Published by the publishing f
house “Mlexandra” P.O. Box 5321, |
Fort Wayne, Indiana, the text was
lranslated by lina Jakimovska,

and edited by Aleksandar and
Paviinka Georglev.

The author of this interesting
publication, Mihall A. Dimiliri, was
born in the USA_ in 1960. His
grandfathers’ roots go back to the
village of Nevaolyani, near Lerin,
and the village of Qlishia, near
Kostur. He grew up with lales
about Macedenia, which made
him want to, and helped him learn
mare about his, and the rich
history of the Macedonian people.
Aftar getling his degree in
classical studies at "Michigan™
state univarsity, and his MA al
“Wayne" state university, he

Muxann

omqa
FOLLOWING
ALEXANDER OF

Steve Plyakas and Mihail A. Dimitri's
journey through the valley of Kalash
and Hunza, in Pakistan, discovers
successors to Alexander of Macedon.

BO IIOTPATA TIO
MAKEJOHLHUTE

[TAKUCTAH

’S TRAIL

began working as professor
at a number of important

an historian, archaeologist,

travel-writer, lover of the
Macedonian truth. At the same
time, he is auther of a number of books including
“Zplendor of the Ancient Macedonians.” "Neoptolemus’
Daughter,” "Collection of Articles 1888-1999" and
"Mevolyani: Porirait of a Macedonian Village.”

His companion, and like-mindead friend, Steve Plyakas,
was initiator and sponsor of the long journey to
Pakistan. He is a well-known and distinguished
Macedonian emigrant from Toronio, whose roots go
back to the village of Zelenilche, near Kostur. Steve
and his wife, the charming Lilly Plyakas, are viruous
Macedonians and donators, They donated a kidney
machine to the hospital in Skopje, provide financial
azsistance for acfiviies of the Macedonian
arganisations, folklore societies, clubs, and other kinds
of associations. Among other things, Steve Plyakas
was also president of the Macedonian arganisation,
“United Macedonians” in Canada, and is now the
president of the Macedonian

o~ Orthodox Church of SL.
Michael A. Dimitri
In Search of the
Macedonians of Pakistan

Clement Ohridski” in Toronta,
He is the man who carres
Macedania in his heart, and
gives it his strong love and
sincare respecl.

The boaok, “In Search of the
Macedonians in Pakistan” is
the precise exprassion of the
love of Macedonians in the

A. IuMUTPH

Diaspora of Steve Plyakas and &

Mihail A, Dimitri, towards their
roots and their distant

was in fact necessary in order
to coliect evidence as proal

one of the oldest and most
influential civilizations in the
world. Thus, these two
enthusiasts set off to follow
Alexander of Macedon's trail,

on

institutions in the USA. Hais [

ancestors. As the author states 4
in his introduction, their joumey SRS

that the Macedonian culture js i EREE




Hosu mm, HOBH OTKpUTH]a

MO TPATIMTE HA
ANEKCAHIOAP
MAKEOOHCKMI

nexcangap
MakagoHckn e
BENMKAH 38
HETOBHTE NOTOMLW-
AeHellHMTe MakegoHum
W BENWKEH 38 CUTE
HEpOoOW BO CBETOT. Toj ja
CO3RAAe M 8 OCTEBM BO
HECNEACTEO (unoaoujarTa
33 TONEMUTE 3GMWKYBAHS HE HAPOANTE, KYNTYpPUTE,
penvrumTe. 3aT0a ANBKCAHAAD @ roNeM NpagnaenK
38 OpOjHA MCTPAXYBAYM, HAYHHWLM, NETONACUM,
HOBWHEDIA M OOMUHI CMPTHULM, KOW KOH HEro ce
QMHECYBAAT CO NOYWT, NeYGOB W cHNHA Bapda Bo
MUHETOTO, CETALIHOCTA W WaHUHATA, Takos e ik
CMy4ajoT CO NPegU3BNHOT 38 NaTYBareTo Bo
ceseped Naxvetad Ha CTve Mreakac n Muxaun A,
OuvuTpy. Kako pesynTart Ha OBa SONro, MaKoTPIHO |
HWHTEPECHD NATYBaHE Mangae khwrata: "Bo noTpara
na Makenonuwre oa Naxwctan®. Oea cKpoMHO Geno
N0 CTPEHKLM, 8 FONEMo No ASjCTEN|a, NpeTcTasyRa
naTonuwcHa Genewxka 3a "noxogoT” Ha Ctve Meaxac,
Maregorey og Kanaga v Maxawn A, Qusntpu,
AMEDUKAHEL 0 MAKEAOHCKE NOTeKNo. KHurata npeo
8 M3AAKEHA HA BHIMUCKY [a3WK, @ Of HeCchaMHa e
OTREYATEHA M HA MEBKSA0HCKH, WTO NPETCTARYER
FHAYAEH NPUNCT KOH PACBETNYBAFETO HA BACTHHATA
W EHHTMHTE NOBER3AHY CO Anexcanaap MarkeqoHckE.
MyGnucaymjata ja nagage
HIAABAYKAETA KyRa
“Anexcanppa” P.O.Box 5321 og
opT Bewd (Fort Wayin, Indiana)
, @ MpeBaqyBaq Ha TEKCTOT @
WnwHa Jakumoscka, goaexa
YPEAHWLKM c8 AneKcaHgap W
Nasnuuka MNeoprues.

ABTOPOT HA DBEA MHTEPECHA
nyBnukaugeia, Muxamn A,
AwunTpe @ poaeH 8o CAJL 80
18960 roguHE, 8 HEroBEMTE
ABOTBCKA KODEHW 08 0f CanaTo
Hesonjauw, NepuHcks 1 canoTo
Onuwra, Kectypeko. Toj
MOPACHAN CO NPMKAIHATE 33
MakanoHuja, koW ro HaTepans u
My ROMOrHANS 03 Qo3HaE
noBere 38 HEroROTO M BOraToro
MHHETD Ha MaKBAO0HCKHOT
Hapogd. Mo 2aepwyBaeTo Ha

lNatysarseTo Ha Ctue Mbakac
u Muxaun A. [Jumutpu Bo gonuHata
Kanaw u Bo Xywsa, so lNakucraH, ro
OTKDHBA NOCTOBHETO HA NOTOMUHTE
Ha AnekcaHgap MakegoHcku.

Muxann A. lumuTpu

BO ITOTPATA 10
MAKEJOHLIUTE

on
[TAKUCTAH

KNBCHYMHTE CTYAMK HE
APHABHMOT YHABBDINTAT
“Musinren™ w markcTpaTypara
HA ADMABHWOT YHHBEDIWTET

Beuwn", pagotk kako

WHCTUTY LMK B0 CAJ]. "Toj e

MCTORWYAD, apexonor,
NETONKCEL, BroYOBHUK BO
MaxKafoHcKata sucTrHa. Toj, MefyapyroTo, @ astop
Ha wauruTe: "ClajoT Ha apesnuTe Makegonuq®,
"Kepkara sa Heontonome]" (Meoptolemus). "36mp Ha
CTATUM 1989-19997 1 Ha KHWraTa = HegonjaHu:
MopTpaT Ha BAHO MAKEAOMCKO ceno.”

HerosroT KOMRAHOH, OPYTAD W HCTOMUCIISHHK,
nak, Ctua MNbakac @ WHALMaToR W CNoH3op Ha
AonroTo naryearsae 8o Nakueran. Toj @ nosHat »
NPMIHET MAKBAOHCKW WCENEHUK BO TOPOHTO, Yke
noTexkno e ag cenoTo Jeneduds, KocTypeko. CTve 1
HETOBATA CONDYTa, CHMNAaTHYHaTa NMune Mrsaxac ce
eaHE of aobnecHnte MakegoHuw ¥ goHaTopw. Tue
NOGgEpWMNe GNApaT aa AWjanuaa Ka GonMHuYaTa so
Cronje, hUHAHCHCKH TH NOMATAaT aKTHEHOCTHTE 1a
MAKSAOHCKWTE OPraHU2aLIMKY, Ha KYNTYpHO
YMETHW=KWTE APYIWITEA, KNyGoBMTE U ADYT BUA
acoumjauan. CTue MNsaxac, noxpaj apyroTo Gun
npertcegaren Ha MaKegoHCKaTa OpraHusalgmMia
"OfeauneTh MakegoHus™ of Kanaga, a cera e

npercagaran 1a MNU "Ca.
KnumanT Oxpuackia” og
ToporTo. Toj 8 YOBEKOT Ha
Koro MakegoHuja My nemuHa
Cpue, a Tol M BOJBpEKE co
CHMMHAE MeYO0E W NOYKT.

Aenoto "Bo notpara no
MaxkegoHumTe og NakwcTas™ @
TOKMY OAPA3 W W3Pa3 HA
reyfioaTa Ha MawkeaoHUWTE Bo
AWjacnopata Ha CTee Makas
u Muxann A, [uanTps, Kod
CHOMTE KOPEHA 1 NOLWMDOKD
KOH CEOWTE JQAneqHn Npeguw.
Kako wTo apTopoT HaBeayEa
B0 BOBAAOT, HHAHOTD
NATYEAHE, BOYIWHOCT, GUno
HEOMXOAHO 38 cObMpare
BOKAZN, 33 TERAEHATE Qika
MEAKEAOHCKATA KYNTYPE 8 gaHa
/ 0f HajcTapuTe M

h,

Npehecop BO NOBEKE IHAYAHM



It seems though that Mihail A. Dimitri gol
this idea from a certain woman at
one of the Macedonian meetings
who pointed out to him that
there is a group of people
living in Nodhern Pakistan
who claim lo be
descendants of
Alexander of
Macedon. According
to the woman, they
were fair-skinned,
and had similar
costumes and
customs to those
familiar 1o us,
Macedonians, She
also said 1o him: "You
should go there, and
see for yourself,”

This thought troubled
Steve Plyakas, who invited
Mihail A, Dimitrl in 1985 1o
take part in the research in
Pakistan. They arrived there in
July, 1995, first in the city of
Ravalpindi, later going to Chitral, finally
reaching the valley of Kalash and Hunza, wheare
according o some sources, descendants to the
soldiars of Alexander of Macedon live today. The
purpose of this journey was to gather evidence for
knowledge and records on Macedonian culture
throughout the world, to prove that the Macedonian
tongue, customs, traditions, and other characteristics
are recognisable,

The conclusion of the book *In
Search of Macedonians in
Pakistan” lalls us that this is
not full research, but
merely evidence of the
first steps made
towards a better
understanding and
lightening up of
Macedonian
cullure and
history
Therefore,
deeper and
much more
extensive
research is
necessary. The
author hopes that
his journey will
motivale other
jourmneys, Steve
Piyakas is now
preparing 1o starl similar
research of Anadolia,
Persia. . He continues to point
out that the Macedonians remained
behind in Morthern Pakistan in the course
of Alexander of Macedon’s conquests and they retained
their culture,

The book conlains information that Steve Plyakas and
Mihail A. Dimitri found traces and symbols
characteristic of Macedonian culture, Thus, they found
the: same geranium flower in the valleys of Kalash and
Hunza as could be found in Macedonia from as early
as the ruling of Philip Il until the present day. The
author states that the symbol of the flaming
Macedonian Sun with rays could also be seen in the
valley of Kalash and Taksilla, the grape vine is a
symbol in Macedonia and the two Pakistani valleys,
and the symbol of snakes represented in various ways
can also be found. Folk dress in Taksila were very
simitar to some costumeas in Macedonia. This was also
the case with some traditional folk dances in the region
They also found a large number of words in the Kalash
and Hunza tongue which are similar to those used in
Macedonian. This too, can serve as motivation for
further research.

According to the author, the influence of a defined,
independent Macedonian cullure aver the people in
MWorthern Pakistan iz indisputable, Steve Plyakas and
Mihail A. Dimitri's journey cleary shows that this
connection does exist and it desarves further research
for greater accomplishment

Henca, the author concludes his text by saying: “The
splendor of Macedonian culture will ba understood and
completely free only if its people remain strong and
united like the geranium flower which represents it.”

Slave Nikolovski-Katin

— Maxegonuja 35



| HAJENWETENHWTE LHBWNW3ALMAN
. B0 CEETOT. 3aT0a8 0BME ABajUa
EHTY3WjacTH Jaogune no
TPArMTE Ha AnaxcaHgap
MaregoHcku. Ho, ce yvHiA
AeKa wgejara 2a oBa

¢ natysare Ha Muxawn A,
OumuTpu My ja gana egqa

% MeHa Ha BOEH 04

MEKBOOHCKWTE coBMpH Koja My
YEAMANA Aeka NOCToM rpyna
nyfe KOW MWEEAT B0 CeBepeq
| MaxwcTaH, 3 KOW TBpAAaT gexa
< CB NoOTOMUM Ha Anekcangap
| MakegoHckd. Cnopeg
AHOPOBUTE HA WEHETA, THE
Gune co ceeTna Goja Ha
KOMATA, CO CNU-HWA HOCHA W
OOWYEM WITO HW C8 NDIHATK
~ Ham Ha MaxeaoHunTe. Taa My
ro peKna ¥ cnegHoTo: "Bue
Tpefa ga NojaeTe TaMy W camu
Aa ce yeaputa®.
CBaa NOMUCNA o Mavena 1
Crwe Mreakac Koj 8o 1995 rogMHa ro NoKaKun
Muxaun A, JusWTpl 8a yHeCByBs B0 HCTPAXYEAHETO
80 Maknctad. Tamy cTuriane Bo jynw 1995 roguda,

| npeo so rpagoT PABannuHAM, 8 NOTOA 3AMUHANS 38

rpaAoT YATpan, 38 KOHEYHO @ CTAcaaT B0 AONMHaTA

. Kanau v 80 XyHaa, B0 KOJja CNOPe] HEWKDW NOLATOLM

' wmeeat MNOTOMUMA Ha BOJHWLMTE 0F AnekcaHaap
Mawegoucki. LlenTa Ha oea naTysarse GUNo ga ce

cobEpaT AOKAIW 33 COZHAHW[ATA M 3aNWCKTE Bo
CEETOT 38 MAKegOHCKaTa KynTypa. [a aokawat
AEHA MAKEAOHCKWOT jaauK, 0BH4ANTE, TRAQNLHMMTE 1
APYTWTE KAPAKTEQMCTHKK C8 NPENO3HaTIMBN,

Bo 3akny4oKoT, Nak, Ha kuurata "Bo noTpara no
Makegondwre of MNakveTad”, c8 BENK Jexa Taa He &
UENOCHD HAYYEH TPYA, TYKY Camo [0Kas of

HEMNPABEHWTE NPBX
HeKOpW KoM Nogotpo
pasbuparse u
PACBETNYBAHE HE
MEKEQOHCKATA KYNTYpa 1
weTopuja. 3aroa e
noTpelHo nognatoxo
MIYYUYBAHE M MHOMY
MoOOGEMHH HCTDEMYERHE,
38 KOW 1 BTOpOT ce
HEAEBA A8Ka HETOBOTO
natysaree Ke Guae camo
NOTTHE 38 Apyrv
NAaTYBaHE. Taxa CTue
Mreakac ce NogroTeyea
33 WCTPaXYBANE BO
Axagonvja, Nepcwja... Bo
NpPOLCIMEHWE ABTOPOT
Harnacysa gexa
OOTAHYBAMETO Ha
MakegoHuMTe BO
cesepeH NakucTad ce
CAYSMNG BO TEKOT Ha
QCBOjYBAHKMTE GHTKM Ha

AnercaHgap MaxefoHCKn W Twe ja sauysane ceojata

KynTypa.

Bo kHvraTta ce Haeegyea gexa Cve Mrsakac u
Mincaiun A, [uMuTDH, NPOHAWNES TREM W cHMBon:
KApaKTEPUCTHYHI 33 MAKeOHCKaTa KyNTypa. Taka,
UBSRETO 3APABEL MOXEe A3 ce Hajae Bo MakeaoHua
YT 04 BnageeneTo Ha Dunun BTopw, na oé go
LOBHEC, 8 NCTOTO MO NPOHEWNE W BO JonvHATe Kanaw
W Xywaa. CmBONOT Ha PAcNNaMTeHOTO MAKEADHCKD
COHLE CO 3PaLM, MOKEND A3 C8 BUAW BO JONWHATA
Kanaw v eo Takewna, NoToa BMHOBATE NO3E @
cumMbon Bo MakegoHwia 1 B0 BETE NAKWCTAHCKK
BONAHM, 8 MOXE 8 CE CPRTHE W CHMBONOT Ha ZMuMTe
NPETCTABEHKU BO PAINKHHW hOPMM, BENW GBTOPOT.
WicTo Taka W HApoaHuTE Hocky BO Takcuna Gune
MHOTY CNWYHK CO HeKoW Bo Maxenonmja, Takos Gun

CRYJYAJ0T W CO TPEOMUACHARNHWTE HAPOSHH WIPK Ha
THE NpocTopy. Tasmy NpoHawne W ronem 6poj cnk4YHn
350poBM KOW Ce YNoTPebyBaaT B0 MAKEAOHCKWOT,
BO KANAWKKOT W ja3ukoT XyHaa. Toa moxe 3
MOCTY¥H KEKO NOTTHK 338 NOHATAMOWHO
MCTPaMYBaHE.

Cnopeg a8ToOpoT, HECOMHEHD & BNWAHWETO Ha
BAHa AefMHApaHE, HEAABMCHA MEKEOOHCKE KYNTYDa
Bp3 HApoOMTE Ha cebeped NawwkcTaw, MNaTtysameTo
Ha CTve Mrsakac w Muxawn A, JUMATRM YCnewHo
ADKawYBa fexa TAKBa BPCKa NOCTOM W ABKE Taa
ZACNY*YBA NOHATAMOLWIHD UCTDANYBAHE Of
pasnyueH AOCTPEN.

3aToa, A8TOPOT rO JABPWYES TEKCTOT CO
peqeHuUaTa: "3paqerseTo Ha MaKEgOHCKATa
KyNTYpa ke 6uAe CEAaTEHD W LENOCHD OCnnboaeHD
CAMO 8KO HEISHHIOT HAPOL OCTAHE CHMNEH W
obeQMHET KAKD ¥ UBEKETO 3apasey Koj ro
npetcrasyaa”

Crape HWxonosckH - KatuH
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MUTUAL
TRAVELING

IN FRONT OF THE SARCOPHAGUS OF
ALEANDER THE GREAT IN ISTANBUL

IN EPHESUS AND IN THE HOUSE OF
(THE HOLY MOTHER OF GOD) ST. MARY

VISITES OF ANCIENT LOCATIONS IN MACEDONIAON THE
GRAVE OF YANE SANDANSKI
LILLY & STEVE IN MALA PRESPA

3AETTHUYKUA
IIATYBAH-A

ITPE]L CAPKO®AI'OT HA
AJIEKCAHJIAP MAKEJOHCKHA BO UCTAHBYJI

BO E®OEC U KYKATA
HA CBETA BOT'OPOJIUIIA

ITIOCETA HA AHTUY KX JIORAJIUTETU BO MAKEJIOHUJA
HA I'POBOT HA JAHE CAHOIAHCKU
JINJIN 1 CTUB BO MAJIA ITPECIIA
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IN FRONT OF THE
SARCOPHAGUS OF ALEANDER
THE GREAT IN ISTANBUL

— KL D>

or many people in the world it is a

great challenge to visit the father-

land of Kemal Ataturk, the land of
the great contrasts recently taking place, the
Republic that is different from Turkey of the
past; the region that was conquered by Alexan-
der of Macedon, and later the empire of which
Macedonia was a part for entire five centuries.

Kemal Ataturk, the great reformer and
greatest son of the Turkish state, was born in
Macedonia, in Salonika, and he developed, was
educated and became a strong soldier in Bitola.
However, he originates from a Macedonian fam-
ily from the village of Kodgadgik, near Debar. Ac-
cording to Turkish sources his father was from
Macedonia, a Macedonian Muslim, while his
mother war Turkish coming from Anadolia. He is
the person who devoted his life to Turkey and
its better future, the man who, amongst other
things, unveiled the Turkish woman, separated
religion from the state, and introduced the Latin
alphabet into Turkish language. He is the man
who is widely accepted by both the high class-
es and the masses. For this reason the journey
to Istanbul, which was sponsored by the guest
from Canada and lover of the Macedonian roots,
Steve Pliakes was a challenge, and was accept-
ed with great pleasure.

Usually trips take place on land or water, our
trip was on air, by pain. Thus, when we started
from Macedonia early in the morning during
the summer when we reached the airport

254

“Alexander the Great". There were a great num-
ber of passengers who rushed to the counters
to hand luggage and heading towards the en-
trance to all destinations. And we made the
necessary controls and headed towards the exit
of the plane that was to fly the route Skopje-Is-
tanbul. There are cozy feel to travel and the in-
ternational space at the airport person feels as
if a major world airport. This indicates that the
Turkish company “TAF” make airport, and there-
fore Skopje and Macedonia to be known and rec-
ognized worldwide.

Takeoff from Skopje was comfortable and for
about an hour we arrived in Istanmul. There, in
the airport building, which resembles a closed
city, stayed briefly, then went by taxi to the ho-
tel where we were welcomed and accommodat-
ed. There, in Istanbul began our Tour with guest
Steve Pliakes plan a longer period.

Istanbul is one of the oldest cities in the world.
Divine glory has been with it from the moment
when the Roman emperor Constantine decided
to move the capital from Rome to Byzantium, as
Istanbul was then called. Today it is a city with
numerous heritage of the eternal cultural and
historical past, with monuments from the Byz-
antine and Ottoman period. At the same time it
is the biggest economic and cultural centre of
the culture of present-day Republic of Turkey.

In fact, Istanbul is a crossroads of Asian and
European culture, civilization and religion, and
it represents a corridor from the north to the
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ITPEJ CAPRO®ATI'OT HA
AJIEKCAHJIAP MAKEJOHCRKHA
BO UCTAHDBYIJI

— KL D>

a MHOry nyre Ha CBETOT rosieM e npe-

AV3BMKOT Aa Ce MoCeTH TaTKOBMHATA

Ha Keman AraTypk, 3emjata Ha ro-
NeMUTe KOHTPAcTH LWTO Ce BO TeK BO MOCNEAHO
BpeMe, Penybnukara Koja ce pa3nnkyBa of OHaa
Typuuja BO MMHATOTO; MPOCTOPOT Koj belwe oc-
BoeH of, AnekcaHgap MakepoHcku, a noToa uM-
nepuja Bo uuj coctaB bewe MakefoHuja uenu
neT BEKOBW.

Keman Atatypk, ronemuot pecopmaTop u
HajrofIeM CMH Ha TypcKaTa ApXXaBa € pofeH BO
MakepoHuja, Bo ConyH, a ce hopmupan, ce LwKo-
nyBan M MocTaHan cuneH BOjHWMK BO butona.
MeryToa, HeroBoTO NOTEK/O € Off MaKe[OHCKM
poa op c. Koyayuk, [lebapcko. Cnopepn Typcku-
Te U3BOPU HeroBmoT TaTko 6un op MakefoHuja,
MakepoHel-MycnumaH, a Majka My op AHapo-
nuja, TypunHka. Toj e YOBEKOT KOj XXMBOTOT rO
noceeTun Ha Typumja U Ha Hej3uMHaTa NocpekHa
WAHWHA, YOBEKOT Koj, Mefy [pyroTo, ja onbynun
TypCKaTa >eHa, ja 0ABOU BepaTa 0f Ap)XaBaTa
W ro BOBEN TAaTUHCKOTO MMCMO BO TYPCKMOT jasuK.
Toj e YoBEKOT KOj e LUMPOKO NpudaTeH 0f BUCO-
KWTe W 0 HapOoAHWTe MacK. 3aToa, OBa HaLLeTo
natyBarbe 3a MctaHbyn Koe ro cnoH3opupalue
roctuHoT of KaHapa u BrbybeHUK Bo KopeHuTe
Ha MakepoHuja, Ctus Mmbakac belwe npeaussmk
v npudaTeHo co roseMo 3af0BONCTBO.

WcTanbyn e epeH of HajcTapuTe rpajoBu Ha
ceeToT. CBeTaTa cnaea ro cnepu of MOMEHTOT
Kora pUMcKuUOT umnepaTop KoHCTaHTUH peLunn
Aaja npecenv npectonHuHaTta og Pum Bo BusanT,

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

Kako Toralw ce HapekyBan Mctanbyn. [leHec Toj
€ rpaf co MHorybpojHu CBefOLITBA 32 BEYHOTO
KYNTYPHO-MCTOPUCKO MUHATO, CO CMOMEHULM Of,
BM3AHTUCKMOT W O, OTOMAHCKWOT Mepuog, a BO
UCTO BPEMe e HajrosieM eKOHOMCKU U KynTypeH
LleHTap Ha KynTypaTa Ha coBpeMeHa Penybnuka
Typumja.

BeywHoct, Wctanbyn e packpcHuua Ha
asmMckaTa v eBporckarta KynTypa, LMBunamsaumja
W penuruja u npetctaByBa NopTa of CeBEp KOH
jyr 1 op UCTOK KOH 3anap. TypckuTe UCTpaxyBsa-
4K BENaT leKa HATY HeroBMUTe NOCTOjaHM XUTeNn
He Ce LiefI0CHO 3aM03HaeHM Co cUTe Heroem yba-
BUHU. He ce 3Hae HUTY TOYHMOT 6poj Ha HEroBOTO
HaceneHve. Cnopep odpuLmjanHuTe JOKYMEHTH,
Bo McTtaHbyn xuseat okony 10 MUnmoHu xute-
nu. [lobpute nosHaBaum Ha TypCKUTE NPUINKMY,
nak, TBpAaT Aeka Toj 6poj u3Hecysa 12 Munmonu
v noseke. OcBeH T0a, rpafoT CEKOjAHEBHO o Mo-
ceTyBaaT UNjafHNULM HAMEPHULIM U TYPUCTU.

[pyr nHTepeceH NoaTokK e fieka Bo 0BOj rpaj,
ce cobupaat 40 oTCTO Of CpencTBaTa, WTO Kako
AaHoK ce cobupaaT BO LenaTta gpxasa. Toa fjo-
BosiHO 36o0pyBa 3a MokTa Ha WcTtanbyn, rpapoT
Ha boccdopoT Bo coBpemeHa Typuuja.

Cracasme Bo MctaHbyn Bo MeTpononaTa Koja
ce mpoTera Ha Tpy Mopcku bpera 1 Ha cegyM pu-
posu. Toa e busanTtuHuoH, pumcku KoHcTaHTUHO-
nonutypcku Mctanbyn. MakepoHuuTe oTcekoraLu
ro Bukane Lapurpap unu Cran6on. MeHyBareTo
Ha OBME MMUKbA € Nocnefuua Ha MpeTXoAHuUTe
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south and from the east to the west. Turkish re-
searchers claim that even its constant residents
are not fully familiar with all of its beauties. Not
eventheexactnumber ofits populationis known.
According to official documents, approximately
10 million people live in Istanbul. Experts on the
Turkish situation, on the other hand, claim that
this number is more than 12 million or more. In
addition to this, the city is visited by thousands
of travelers and tourists every day.

Another point of interest is the fact that this
city collects 40 % of the funds collected as tax-
es throughout the whole country. This speaks
enough of the power of Istanbul, the city on Bos-
porous in present-day Turkey.

We came to the city of Istanbul which
stretches along three coasts and over sev-
en hills. It is the ancient Byzantinion, Ro-
man Constantinopolis, and Turkish Istanbul.
The Macedonians always called it Tsarigrad,
or Stanbol. The change in names is a conse-
quence of previous dramatic events related
to this city, which many nations tried to grab.
Thus, the Emperor Constantine declared it the
capital of the Eastern Roman Empire in 330
AD and hence it got the name Constantinopo-
lis, after the ruler. Nowever on May 29, 1453 it
was conquered by the Turkish Sultan Mehmed
Il Faith (Conqueror) after which the city was
named Istanbul.

The city spreads along the coasts of the Bos-
porous, golden Horn, Sea of Marmara; Beyo-
gly, between the Golden Horn and the western
coast of the Bosporous; Iskadar or Skutari on
the eastern coast of the Bosporous, where we
were staying and from where the European part
of Istanbul could be seen.

Stanbul is not only the oldest part of the city,
but it is also the richest with cultural and histor-
ical monuments. Hence, it is the most important
tourist quarter of Istanbul, and a great challenge
for the numerous visitors to this metropolis.
Some of its historical artistic monuments have
been damaged or destroyed by time; some suf-
fered natural catastrophes, mostly earthquakes,
or we were informed that they disappeared in
the frequent fires.
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In Istanbul there are more than 50 king's pal-
aces, more than 1,500 mosques, approximately
100 churches, numerous cultural and histori-
cal monuments, 10 universities, nu8mberless
shops... The most famous among the cultural
and historical monuments is, by all means, the
Topkapi Palace with its magnificent king’s cham-
bers and harems. At the museum of “Topkapi”
we also saw the special plates which change
their color at the contact with poison. They were
intended for kings only. We were also astound-
ed by the diamond known as “Kashichki elmaz”
and by the dagger decorated with diamonds and
other objects of priceless value.

Steve and myself it seems that one of the
greatest challenges was the visit to the sar-
cophagus of Alexander of Macedon. This huge,
and in many ways characteristic historical ex-
hibit, has been the biggest attraction for visitors
who come to the Archeological Museum of Is-
tanbul ever since it was first discovered in 1887.
Even though the sarcophagus is named after Al-
exander of Macedon, it does not belong to him,
but most probably to King Abdolonumis, who
was the last King of Sidon (Saida) in present-day
Lebanon, a city which at that time was a part of
the Ottoman Empire.

The sarcophagus is named after Alexander of
Macedon as a result of the hundreds of engraved
figures which symbolize the conquests of Alex-
ander of Macedon. At the same time, because of
the large decoration on the relief devoted to the
great warrior, the sarcophagus was named not
after the ruler, but after Alexander of Macedon.

According to the written documents the
twenty two sarcophagi discovered in 1887 at
Sidon represent the biggest discovery in classi-
cal archaeology. Among them, by all means, the
sarcophagus of Alexander of Macedon deserves
special attention, found by a villager from Sidon
who was working on the field and discovered
this important monument.

During our visit, the sarcophagus of the
greatest general in the history of mankind - Al-
exander of Macedon - we found in one of the
biggest museums in the world, the Archeologi-
cal Museum of Istanbul. This significant, and in
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APaMaTUYHM HACTaHU OKOJly OBOj rpaj, 3a Koro
ce rpabane noseke Hapopaw. Taka, uapoT KoH-
cTaHTuH Bo 330 rofuHa of H.e. ro npornacun 3a
npectonHuHa Ha Mctounoto Pumcko LlapcTBo, na
cropep BnageTenoT ro fobun umeto KoHctaHTH-
Honos, MeryToa, Ha 29 Maj 1453 roguHa ro oceomn
Typckuot cyntaH Mexmepq Il Datux (Ocsojysau)
Mo wTo rpafoT 6un HapeyeH MctaHbyn.

[papfoT ce pa3eun no gomxkuHaTta Ha bpero-
BuTe Ha bocdopor, 3natHunot Por, MpamopHoTo
Mope 1 Ha oKONHUTE pUTUYKHbE, Ma TeLKo e [a
ce Kaxe Kafe Toj 3aBpLUyBa, a Kafje NoyHyBaaT
npurpapckute Hacenbu. Cenak, nosHaTtu ce u
ybasuTe Typuctuukm ksaptoBu: Cranbyn, mery
3naTtHuot Por u MpamopHoto Mope; bejorny,
mery 3natHuoT Por 1 3anagHuoT bper Ha Bocdo-
poT; WUckapap nnn Ckytapu Ha uctoununot bper
Ha bocdoporT, oa kape ce rnepa eBponckuoT fen
Ha WcTanbyn.

CraHbyn He camo LITO e HajcTap Aen of rpa-
AOT, TYKy M HajboraT Co KynTypHO-UCTOPUCKU
cnomeHuuyn. OTTamy, Toj € HajBAXKEH TYPUCTUUKM
kBapT Ha MctaHbyn n npetctaByBa ronem npe-
AM3BWK 33 bpojHUTE NOCeTUTeNn Ha 0Baa MeTpo-
nona. Hekou of, HeroBuUTe MCTOPUCKU YMETHUYKM
3HaMEeHUTOCTM T1 OLITETU U YHULITUA 3360T Ha
BPEMETO; HEKOW HacTpajane of NMpPUpOLHM He-
Moroaum, npeg cé, of 3eMjoTpecu UK ucyesHane
BO YeCTUTe MOXapM.

Bo WcTanbyn uma noseke op 50 uapcku na-
natu, noseke og 1.500 yamuu, okony 100 upk-
BW, OPOjHM KynyTPHO-UCTOPUCKM CMOMEHWLM,
10 yHuBep3uTetH, 6e36poj AykaHu... HajnosHa-
Tata Mery KynTypHO-UCTOPUCKUTE CMOMEHULM
e, cekako, manartarta Ha Tonkanu co npeybaBute
Lapcku opan u xapemu. Bo mysejot , Tonkanu” ce
HaoraaT M cneuujasHUTe YNHWUM LWITO ja MeHyBaaT
6ojata npu gonup co oTpoB. Tue bune HameHeTH
caMo 3a uapesuTe. 3AUB 0A3eMa U AWjaMaHTOT
Mo3HaT Kako ,KalWWyku enmas”’, Kako U Kamara
yKpaceHa co AujaMaHT1 U LpYyry HeNpoLeHNUBK
BpefHV npeameTu.

3a Hac co CtuB [Nrbakac efeH of Hajronemu-
Te npenu3BuuM bele nocetaTa Ha capkodaroT
Ha AnekcaHpap MakepoHcku. OBoj orpoMeH u

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

MO MHOrMy HelwTa KapaKTEpPUCTUYEH WCTOPUCKM
eKCMoHaT e HajrosiemaTta aTpakluja 3a noceTu-
TenuTe LWTO Aoaraat Bo ApXeosiowkuoT Mysej
Ha Wctanbyn op BpemeTo Kora e npoHajaeH Bo
1887 roguHa, na cé po pexec. M nokpaj Toa wo
capkodaroT e uMeHyBaH no AnekcaHpap Make-
LOHCKK, TOj HE € HEeroB, TyKy, BepojaTHO, Ha Kpa-
not AbLonoHymuc, Koj 6un nocnefeH Kpan Ha
CupoH (Canpa), Bo feHeweH JTnbax, rpag Koj Bo
Toa BpeMe bun gen og OTomaHckata Mmnepuja.

CapkodparoT e umeHyBaH no AnekcaHpap
MakefOHCKM Mopaju W3rpaBMpaHUTe CTOTUHA
curypu wto rn cumbonusmpaat nobepute Ha
AnekcaHpap MakepoHcku. Mcto Taka, nopaam
ronemaTa Aekopauuja Ha penjepoT nocseTeHa
Ha roneMunoT BOWH, capkodaroT ro fobvsa nme-
TO He N0 MMETO Ha BIafeTesnoT, TYKy Mo MMeTo Ha
Anekcanpap MakenoHckum.

Mpu HawaTa noceTta capkodaroT Ha Hajro-
NemMuoT reHepan BO MCTOpMjaTa Ha YOBELUTBO-
T0 — AnekcaHpap MakepoHcku, ce Haorawe BO
HajroneMnoT My3ej BO CBETOT, ApXeonowKnoT
my3ej Bo MctaHbyn. OBoj M3BOHPEAHO 3HayaeH
¥ KapaKTepUCTUYEH CNOMEHWMK belle NpoHajaeH
oA epeH cenaHey, of CupoH koj paboTejkn Ha
CBOjaTa HWBA ro OTKPU OBa 3HaYajHO Aeno

Peanusauujata Ha capkodaroT Ha Anek-
caHpap MakenoHcku ja u3spwwmn beror OcmaH
Xambpawm, koj Bo Toj nepuog 6un gupektop Ha Oc-
MaHnuckuoT My3ej. Mpen capkodaroT Ha Anek-
caHpap MakepoHCKkM ocTaHaBMe MOAOINTO Bpe-
me. [0 rnepaBme, ro aHanuMsmpasMe, ce YyfeBMe,
ce BOCXMTyBaBMe U Ce NOTCETUBME Ha rofieMuTe
noasusn Ha AnekcaHpap MakepoHckK, Koj 3aef-
HO Co cBojaTa Bojcka of, MakepnoHwuja u og apyru
MecTa cTacan aypu fo pekata UHa.

McnonHeT co BOCXMT M CWUJTHW 4YyBCTBA
KOH MMHATOTO Ha MaKefOHCKMOT YOBEK, 0 Ha-
nywTmueMe My3ejoT Bo Koj ce Haora capkodarot
Ha AnekcaHpap MakefoHCKM 1 ce ynaTuBMe KOH
.Ceeta Codpuja” (Aja Cocbuja).

OBoj cnomMeHuk foMuHupa Hap Wctanbyn u
e usrpageH ga buae BuaeH 1 NoYyBCTBYBaH Of
CMTe MPOCTOPY Ha rpajoT.
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many ways characteristic work, was discovered
by a peasant from Sidon, who discovered this
important work while working in his field.

The realization of the sarcophagus of Alexan-
der of Macedon was conducted by the Bey Os-
man Hambdi, who was director of the Osmanli
Museum at that time. We remained in front of
the sarcophaqus f Alexander of Macedon for
quite a long time. We watched, analyzed, won-
dered, admired and remembered the great ac-
complishments of Alexander of Macedon, who
together with this army from Macedonia and
from other places reached as far as the Indus
River.

Filled with admiration and strong feelings
towards the past of the Macedonian people, we
left the museum with the sarcophagus of Alex-
ander of Macedon and set out towards “St. So-
phia” (Hagia Sophia).

This monument dominates over Istanbul as
if built to be seen and felt from all parts of the
city. It is difficult for the visitor, on the basis of
its present appearance, to discover the varying
fate of this building. Thus, written documents
claim that for 150 years St. Sophia was appre-
ciated as a wonder of the world impressing
everyone because it is a monument of the tre-
mendous culture of mankind, as has never again
been built. The changing fate of St. Sophia, from
the Christian church of all churches, to the Is-
lamic mosque, and finally to today’ museum, has
left traces everywhere: in this form, the numer-
ous additions, renovations, and changes. Only
the magnificent cupola, whose dome stretches
56 meters above the nave of the church, has
not lost any of its priceless value and beauty. It
served as model to many eastern mosques. King
Constantine the Great first built a church in the
place of today's St. Sophia, when he proclaimed
Byzantium, under the name of Constantinopo-
lis, as capital of the eastern Roman Empire, and
called this church “Great Church”.

Two hundred years later this church, and a
large part of Constantinopolis, was burnt in a
fire during the rebellion against King Justinian.
However, Justinian built another church, even
bigger and more beautiful than the first. An-
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temie of Tral and Isidor of Milet, the most fa-
mous constructors of the Eastern Roman Em-
pire made sketches for St. Sophia. But, the King
constantly monitored the development of this
project. It was whispered among the people that
an angel had shown him the building plans in his
dream. Construction work cost 360 centenarius
(18 tons) of gold.

For six years tens of thousands of craftsmen
collected all the valuables of the Eastern Empire,
the shiniest marble, the most beautiful columns,
and golden mosaics were made to decorate the
walls. When it was completed St. Sophia became
the major temple of Christianity. It remained so
until the Turks conquered Constantinopolis in
1453, bearing the name of Istanbul since then.
The church was turned into a mosque, and Ke-
mal Ataturk declared St. Sophia a museum.

Otherwise Justinian | was born in the village
of Taor, near Skopje, in Macedonia and was a Byz-
antine emperor, the emperor of the Eastern Ro-
man Empire, Christian and Orthodox theologian.
Endeavored to restore the power and size of the
Roman Empire was weakened by incursions of
barbarian tribes. Famous for the expansion of
the empire, primarily with military campaigns
and after his marriage to the controversial Em-
press Theodora. History remembers him as the
most coders of classical Roman law. Justinian
was one of the most important figures in late
antiquity, and it ends the period of prosperity in
the Byzantine Empire until the IX century.

In addition to the legendary St. Sophia we
also visited the Horse Square which is part of
the Byzantine hippodrome with three magnif-
icent monuments: the Theodoesius obelisk,
the Snake column, and Constantine’s column.
We visited these monuments in the afternoon
hours, when the number of visitors is small, un-
like the morning hours. Therefore, we had suffi-
cient time to admire their size, construction and
transportation, especially the Theodesius obe-
lisk which arouses great interest in every visitor.

“Sultan Ahmet", or Blue Mosque, is situated
not far from these monuments. We visited it in
the afternoon hours, when the number of be-
lievers was insignificant. Here we found out that
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Ha nocetutenot My e Tewwko BpP3 OCHOBA Ha
LEHELWHWOT M3rnes Aa ja OTKpUe NpoMeHnuBa-
Ta cyabuHa Ha oBaa rpagba. Taka, Bo nuwaHuTe
AoKyMmeHTH cTon peka 3a 150 rogunn ,Ceeta Co-
chuja” bewe oueHeTa KaKo CBETCKO Yyo KOe v
MMNpPecUoHupa cuTe noceTutenu, buaejkm Toa e
CMOMEHMK Ha OrPOMHaTa KynTypa Ha YOBEeLITBO-
TO, KOjLUTO HMKOTaLl MOBTOPHO He 61N U3rpageH.
MeHyBatbeTo Ha cynbuHaTta Ha ,Ceeta Cochuja”,
Of, XPUCTMjaHCKa LPKBA Ha CUTe LpKBU, A0 WC-
namcKa lamuja, U, KOHeYHo, 0 AEeHELUHNOT My-
3ej, oCTaBWUMa Tparu Hacekage: Bo 0Baa popma,
co 6pojHUTE AOMONHYBakba, PEHOBUPAtLE, U NPO-
mMeHn. Camo npekpacHaTa Kynona, Ynj NoKpus ce
npoTtera 56 MeTpu Haj HAOCOT Ha LPKBaTa, HEMa
n3rybeHo of cBojaTa HEMPOLIEHSIMBA BPEAHOCT U1
ybasuHa. Cnyxena Kako Mofien 3a MHOTY UCTOY-
Hu yamuun. Lap KoHctaHtuH Benukm npso no-
AMrHan LpKBa Ha MecToTo Ha AeHelwHaTa ,CBeTa
Cochbuja”“, kora ja umeHyBa BusaHTuja nog nmeto
KoHcTaHTMHONON, Kako rnaeeH rpaf Ha Mctou-
HoTo Pumcko LlapcTBo, 1 ja Hapeye oBaa LpKBa
,fonema upkea".

[lBecTe rogmMHu nopouHa oBaa LpKBa, a No-
ronem gen u of KoHctaHTuHonon, bune usro-
PeHU BO OraH 3a BpeMe Ha BYHTOT MpoTWB La-
pot JyctuHujan. Cenak, JycTuHujaH w3rpagun
ywTe efHa LpKBa, Aypu 1 noronema v noybasa
op npeata. Aptemue op Tpan u Ncupop op Mu-
NeT, Hajmo3HaTUTe KOHCTPYKTOpYK Ha McTouHoTo
Pumcko LlapcTBo Hanpasune nnaHosw 3a ,CBeTa
Codcbuja“. Ho, kpanoT nocTojaHo ro cnepen pas-
BOjoT Ha 0Boj npoekT. Ce wenoTeno Mery nyreto
AeKa e[leH aHres Ha KpanoT My r1 noKaxan rpa-
AEXHWUTe NNaHoBUTE Ha CoH. [papexHuTe pabo-
v ynHene 360 ceHTeHapuu nnm 18 ToHu 3naTo.

Jecetvun unjagu 3aHaeTyuM LWeCT FOAWHM
rn cobupane cute ckanoueHocTn Ha McTouHoTo
LUapcTBo, HajbneckaBuoT Mepmep, HajybasuTe
cTonboBK, a ce npaBene U 371aTHU MO3anLM 3a
Aa rm kpacat suposute. Kora 6una 3aBplueHa,
,Ceeta Codmja” cTaHana rnaBeH xpam Ha Xpw-
cTujaHcTBOTO. Taka ocTaHano cé goneka Bo 1453
roguHa TypuuTe He ro 3a3ene KoHcTaHTUHOMON,
Koj oTToraw ro Hocu umeTo Mctanbyn. Lipksata e
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npenpaseHa Bo Llamuja, a Keman Atatypk ja npo-
rnacun ,Ceeta Cocbuja” 3a My3ej.

WHaky, JyctuHujaH | 6un popeH Bo cenoTto
Taop, kaj Ckonje, Bo MakepoHuja, a bun Bu3aH-
TUCKKM Lap, umnepaTtop Ha MctoyHoTo Pumcko
LlapcTBO, XpWUCTHjaHMH M NpaBOC/IaBEH TEONOT.
Hactojysan pa ja 06HOBM MOKTa v ronemuHata
Ha PumckaTta Mimnepuja koja 6una ocnabeHa co
ynaguTte Ha BapBapckuTe nneMutba. [osHat e no
npowunpyBameTo Ha MiMnepujaTa, npBeHCTBEHO,
CO BOeHWTe KamnamK Ha BusaHTuja, kako u no
HeroBuoT Bpak co KoHTpoBep3HaTa uapuua Te-
opopa. MictopujaTta ro nameTn u Kako Hajrosiem
KoAMMKATOP HA KNAaCMYHOTO PUMCKOTO MpaBo.
JyctuHmnjaH 6un egHa of Haj3HaYajHUTE NIMYHO-
CTV BO AOLHAaTa aHTUKA, U CO Hero 3aBpLuyBa ne-
puonoT Ha bnarococTojba Bo BusaHTuja.

Mokpaj nereHpapHata ,Ceeta Codmja“ ro
nocetnuBme n KorCKMOT nnowTag Koj e Aen of
BM3AHTUCKMOT XMMOLPOM CO TPU MPEKPACHM
cnomenuuu: TeogocveBuoT obenmnck, 3MUCKMOT
ctonb u KoHctaHTuHOBMOT cTonb. OBuWe cnome-
HULM T NoceTUBMe BO NOMMALHEBHUTE YACOBH
Kora 6pojoT Ha MoceTUTeNUTE e Mar, 3a pas3nuka
oA NpeTnnagHe 1 UMaBMe JOBOJIHO BpeMe fa ce
BOCXMTYBaMe Ha HUBHATA FONIEMUHA, HAYMHOT Ha
n3paboTka v TpaHcnopTuparbeto, ocobeHo Te-
0AocMeBUOT obennck Koj Nnpean3BUKyBa ronem
MHTepec Kaj cekoj noceTuTen.

Hepaneky of oBue cnomeHuuUM e cMecTeHa
Cyntan-AxmepoBata unu CuHata amuja, Koja
ja noceTMBMe BO MonnagHeBHWUTe 4acoBM Kora
bpojoT Ha BepHuuMTe belle He3HauMTeneH.
Tyka r1 pobuBme nopaTouuTe Aeka oBaa la-
Muja e rpaseHa Bo nepuogot o 1609 po 1616
roAMHa 1 NpeTcTaByBa PeMeK-[eno Ha TypCKo-
TO rpagexHulTBo. EHTepnepoT e o cuH u 3e-
neH mepmep; uma 260 npo3opuu NpeTexHo co
KpUCTaNiHW CTaKNa; BO Hea NoCTOM LLapcKa f1oxa
BO KOja CyNTaHOT MOXen [a AojAe Ha Ko, Taa
e eflHa Of HajronemuTe U HajybaBuTe Llamuu
Ha CBETOT, Koja BO eieH JONT NepuoA umana 3a
uen pa ja cumbonusmpa cunata v ronemMuHaTa
Ha TYPCKUTE CyNTaHW.
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this mosque was built in the period 1609-1616
and represents a masterpiece of Turkish con-
struction. Its interior is of blue and green mar-
ble; it has 260 windows, mostly of crystal glass;
inside it has a king's box to which he sultan could
come riding a horse. It is one of the biggest and
most beautiful mosques in the world, which for a
long time had the aim of symbolizing the power
and strength of the Turkish sultans.

We visited the St. Stefan church, known as
Iron Church”. We were informed that accord-
ing to the ancestor’'s words about this church,
which is under the jurisdiction of the Bulgarian
patriarch, but built mainly with the money and
donations of the Macedonians in Istanbul. Its
construction began in 1849, when a migrant
named Stefan bought a piece of land for the
construction of a church where magnificent ar-
chitectural edifice stands proudly today.

un

This church was first constructed of wood,
but was set on fire several times. For this rea-
son, the believers who were mainly Macedonians
from Aegean Macedonia, ordered an iron church
from Vienna in 1891. This was later transported

ACAD. ANTONLJE SHROKIJEV — DONCHO
SLAVE NIKOLOVSKI = KATIN
RISTO STEFOV

THE BALKANS
AND MACEDONIA
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by hip and constructed in the same place of the
previous church. The church was consecrated
in 1898 by an exarchate bishop and even today
priests from the Bulgarian Orthodox Church ex-
clusively come to satisfy the religious needs of
the Macedonians.

We visited the “Iron Church” of St. Stefan in
the afternoon, and later bowed at the St. George
church, situated within the complex of the Uni-
versal (Vselenska) Patriarch. Here we were also
informed that approximately 1,500 Orthodox
Christians, amongst whom mostly Macedonians
and Greeks, visit this picturesque church with
numerous significant icons and ornaments.

That is the Istanbul Bosphorus which | vis-
ited with Steve Pliakes where we spent mem-
orable moments and currently holds our mem-
ories remained in everything that we saw for
us Macedonians, especially ancient Macedonia,
which, for the Turks have a special respect.
All these historical facts and the existence of
Macedonia and the Macedonian people have
support and a special place in the history of
modern Turkey.

MACEDONIA IN
ANCIENT TIMES

MUTUAL TRAVELING
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EVLIYA CELEBI’NIN
DUNYA SEYAHATLERI
IZLERINDEN

Upksata,CBeTn Ctecban”, nosHata kako ,XKe-
ne3Ha LpKBa“, Koja e nof jypucavkumja Ha by-
rapckaTta naTpujapLuuja, e usrpajeHa noseke co
napv v goHauuu Ha MakegoHum Bo Mctanbyn.
3anoyHana pa ce rpaau Bo 1849 ropmHa kora
Hekoj poceneHuk no ume CredaH kynun MecTo
3a rpapba Ha UpKBa Kafie feHec ce HAaABWLLYBA
npeKpacHa apxuTeKTypa.

MpBuoT 06jekT Ha UpkBaTa 6Un of APBO W
6un onoxapeH HeKonKy naTu. 3aToa, BEepHULMU-
Te, Mery Kou HajbpojHu bune MakepoHuuTe of
Erejcka MakepoHuja, Bo 1891 roguHa Hapavane
xenesHa upksa of Buena, koja nopouHa 6pop-
cku 6una npeHeceHa M MOHTMpaHa Ha UCTOTO Me-
cTo Kafe v buna ctapata upksa. LipksaTta 6una
ocBeTeHa Bo 1898 rogmHa op ersapxucku Bna-
AVKa ¥ [0 [eHec [oaraaT UCKYUYUTENTHO CBeLU-
TeHn nuua op byrapckaTa npaBocnasBHa LpKBa
3a Aia rvi 3a40BoNaT peNnrno3HnTe NoTpebu 1 Ha
MakepoHuuTe.

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

CIIABE KATHH » CTHB IIJbAKAC

SLAVE NIKOLOYSKI -
ISMIVE BABAN

KATIN

RESIMLI SOZLUK

HADI INGILIZCE VE MAKEDONCA
OGRENELIM

Xenesnata upksa ,Csetu Crecban” ja moce-
TMBMe MomnnajHe, a NoToa ce NOK/IOHWBME BO
upkeata ,Ceetn [opfu” wWTo ce Haofa BO KoM-
nnekcoT Ha BcenexckaTa natpujapwuja. U Tyka
besme uHgopmupanu peka okony 1.500 npa-
BOCNaBHU XPUCTWjaHW, Mery Kou HajbpojHu ce
MakepoHuute u [pumTe, ja noceTyBaaT oBaa
KMBOMWCHA LPKBa CO BPOjHM 3HAYajHU UKOHU W
OpHaMeHTMU.

Ete, Toa e WctaHbyn Ha BocdopoT Koj Hue
co CtuB lNbakac ro nocetuBMe, ce BOOAYLLEBY-
BaBMe W NMOMWHaBMe He3abopaBHWU MOMEHTU U
HM 0CTaHa BO ceKaBatba Ce OHa LUTO ro BULO0BME
3a Hac MakepoHuuTe, ocobeHo 3a aHTUYKa Ma-
KeLOHWja, 3a koja TypuuTe MmaaT nocebeH pe-
cnekT. CuTe TMe MCTOPUCKM haKTU 1 MOCTOEHETO
Ha MakepoHuja ¥ MakefOHCKMOT Hapogd MMmaat
noaApLWwKa u nocebHo MecTo BO MCTopUjaTa Ha
AeHewwHa Penybnuka Typuuja.
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IN EPHESUS AND IN THE
HOUSE OF (THE HOLY
MOTHER OF GOD) ST. MARY

— KL

t was the morning of a warm and pleas-

ant day when the Sun had just risen over

the Asian part of Istanbul, and the plane
had taken off for the East, towards Izmir. We
continued our flight on the iron bird (“Boeing
747") of Turkish Airlines. In less than an hour we
were in the three-and-a-half million city of Izmir.
This metropolis is situated in the bay that bears
its name and spans over its lowlands and the
surrounding hills.

It appears as though the regions of Dolna
Reka, Veles and other regions of Macedonia
have moved to Izmir and its surroundings. There
are large numbers of these Turkish citizens
from Macedonia, amongst which the greatest in
number are the Macedonian Muslims. There are
more of them in Turkey than there are in Mace-
donia. This is what we were informed, because
according to some unofficial statistics, there are
from 300 to 500 thousand Turkish citizens from
Macedonia living only in Izmir and the surround-
ing cities. There are people from Vranovtsi and
Orizari, near Veles, from Skudrinye, from Zhupa
and Debar, from near Pehchevo, Delchevo, Shtip,
and other places in Macedonia.

They all have a good life in democratic Tur-
key, which has accepted them as honest, kind,
and good-hearted people. Many of them have
become famous and respected businessmen,
intellectuals, doctors, shop owners, and loy-
al citizens of their second fatherland, Turkey.
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At the same time, these Turkish citizens from
Macedonia love and respect Turkey, but their
grandfathers' land, Macedonia, too, which they
carry in their hearts and in their souls.

During our visit with Steve Pliakes of Turkey,
we organised a visit to the city of Selchuk and
the ancient city of Ephesus. In Selchuk we visit-
ed the City Museum where many exhibits from
Ephesus and other localities in Anadolia and
the coast region are displayed. The museum is
an unavoidable stop for visitors to this part of
Turkey.

We continued towards the well known, an-
cient treasury of Ephesus, situated less than
200 kilometres south of Izmir, 20 kilometres
north of the summer resort, Kushadasi. Ephe-
sus, the famous city of the past and the pres-
ent, is situated at the foot of Mt. Bilbil, Koressos,
where the Kaister river enters the Aegean Sea,
and on the lowland region near the sea.

This significant ancient city is first men-
tioned in the middle of the 7th century BC. Ever
since its foundation it has played an important
role in the Anadolian region. Because of this, it
was often attacked and conquered. It was un-
der Persian, Spartan rule. In 334 Alexander of
Macedon conquered the city and the strategic
military area surrounding the city of Ephesus.
Ephesus was under authority of the Roman Em-
pire and was a major city of the Asian province
at the time.

MUTUAL TRAVELING



BO E®EC U
KYKATA HA CBETA
BOI'OPOJIUIIA

— KL D>

ewe yTpo, TOMOM U NpujaTeH AeH

Kora LUTOTYKy COHLIETO ce MojaBu

Haf asuckuoT fen Ha Mctanbyn, a
aBMOHOT Ce u3guralle KoH jyr - KoH M3mup. o
NPOAO/MKMBME HALLMOT NIET CO XenesHaTta NTuua
( ,Bounr 747") Ha , Typkuw epnajHc” u 3a no-
MaJiKy 0f} efleH Yac cTacaBMe BO TPU U MO MU=
oHckuoT rpag M3mup. Osaa MeTponona ce Haora
BO 3a/IMBOT KOj r0 HOCW HEroBOTO MUMe, @ € pac-
NPOCTPaHeT BO HU3UHCKMOT AeN U Ha OKOJHWUTE
puposu. Bo M3mMup 1 okonHute mecta Kako aa ce
Npecennno HaceneHneTo of [O/THOPEKAHCKMOT,
BENeLKWOT 1 ApYru pernoHun of, MakepoHuja.

HuB rv nma Bo ronem b6poj kako Typcku rpara-
HU of, MakepfoHuja, Mery Kou HajbpojHu ce Ma-
KefoHuuTe — Mycnumanu. HuB ru uma noseke
Bo Typuuja oTkonky Bo MakepoHuja. Taka Hu
pekoa foMaKkuHWTe, buaejKku, cnopep HEKOU HUB-
HWU HeodbMLMjanHM NopaTouu, camo Bo M3mup un
BO OKOSIHUTE HaceneHun MecTa xwuseat og 300
po 500 unjapm Typcku rparanHu op MakefoHuja.
v uma op BpaHosuu n Opusapw, Benewko, og
Ckynpurbe, of Xyna n [lebap, op MNMexyescko v
[lenuescko, op LLTncko v op apyrm mecta of
MakepnoHuja.

Cute TMe fobpo xuMBeaT BO JeMoKpaTcka
Typumja, Bo Koja ce npucaTteHn kako fobpoHa-
MepHULM, A0OPOAYLLIHN U YecTUTU nyre. MHory-
MWHa CTaHane no3HaTu u npusHatn busHucMe-
HW, WHTENeKTyanuu, Nekapwu, OMLTeCTBEeHULMH,
AyKaHLWKW, NojanHu rparaHn Ha HMBHATa BTOpa

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

TaTKoBMHa - Typumja, HO U KOH AefoBCKaTa
3eMja - MakefjoHuja, Koja ja HOcaT BO CBOWTe

cpua v aywu.

Bo Tekot Ha Hawwuot npectoj co Ctus lMmba-
Kac Bo aHTUukwmoT rpag Edec, Bo Cenuyk ro no-
ceTuBMe [PafckMoT My3ej BO KOj Ce M3MI0XKEHU
MHorybpojuu ekcnoHatv op Edbec u op ppyru
nokanutetu of AHagfonuja n KpajbpexxH1oT pe-
rMoH. My3ejoT npeTcTaByBa HEOLMWUHIMBO KaT-
ye 3a noceTuTenuTe Ha oBoj fen Ha Typuuja. Ce
ynaTMBMe KOH MHOTY no3HaTtaTa CTapa aHTUYKa
pusHuua Edpec, wro ce Haora Ha nomanky of
200 kunomeTpw jyxHo of, M3mup 1 Ha pBaeceT-
TUHA KUJIOMETPU CeBepHO Of NIeTyBanuLITETO
Kywapacu. Mo3HaTvoT rpaf Ha MUHATOTO U Ha
cerawHocTa - Edpec e cmMecTeH Bo nogHoxjeTo
Ha nnaHuHaTa bunbun, kage pekarta Kajctep ce
BnvBa Bo Erejckoto Mope v Bo pamHuyapckunoT
Aen WTo e BO HenocpeaHa 61m3nHa Ha MopeTo.

OBOj 3HauyaeH aHTUYKKM rpaj ce CNOMEeHy-
Ba oA cpepuHata Ha VIl Bek np.H.e. Op cBoeTO
copMuparbe A0 AeHELIHWU JHU Urpa BaXKHa yno-
ra Ha TVe aHafoJNICKM NPOCTOpu. 3aToa, 4YecTo
6bun HanaraH v ocsojyBaH. bun nop Bnacta Ha
Mepcuja, Cnapta. AnekcaHpap MakepoHcku Bo
334 ropuHa npep XpucTa ro ocBouA rpagot u
CTpaTeLKOTO BOEHO MecTo okony rpagoT Edec,
Koj noctaHan gen oa MakepoHckarta Mimnepuja.
Edpec 6un u nop ynpaea Ha Pumckata Umnepuja
1 6un HajBaXKeH rpaj Ha ToralwHaTa aHafosCckKa
MPOBUHLYja.
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In the meantime, at the beginning of the first
millennium, Christianity began spreading in the
city very quickly. However, the Romans opposed
Apostle Paul's doctrines. This was confirmed by
the residents of Ephesus, who demonstrated
under threat against the spread of Christianity,
gathering in the largest theatre in the city in or-
der to express their anger against the “new" reli-
gion. However, according to many, Ephesus was
God's chosen place, where the Holy God Moth-
er and St. John spent the last days of their life.
Namely, the house of the Holy Mother of God is
found very close to Ephesus, on the western side
of Mt. Bilbil. The Church of St. John, one of the
composers of the Bible, reaches high over the
present-day city.

At the same time, one of the seven churches
in Asia, where St. John found his inspiration for
religion, was in Ephesus.

The history of Ephesus records that, in AD
262, the Gothic destroyed the city together with
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the Temple of Artemis. The city never again re-
gained its previous state of magnificent growth
and development.

It is also very significant for Ephesus that in
AD 431 the Third ecumenical Council was held in
the house of the Holy Mother of God. This coun-
cil accepted the Holy Mother of God as Mother
of God Jesus Christ.

During our visit to Ephesus we saw numer-
ous structures and objects from the long histo-
ry of this significant ancient locality. We visited
the remains of the Temple of Artemis, Trayan's
Fountain, the Marble Road, the Stadium, and
other structures. However, the visitor is espe-
cially impressed by the great theatre, it being
an exceptional experience. It is situated in a re-
cess of the western side of the hill. Its size, ex-
panse and magnificence gives one the feeling,
and takes him in his thoughts many centuries
far from the present. We were told here that in
recent years Luciano Pavarotti, Julio Iglesias,

MUTUAL TRAVELING



CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

Bo mMeryBpeMe, BO MOYETOKOT Ha NMPBUOT MU-
NeHUYM, XPWUCTUjAHCTBOTO 3aMoyHano MHory
6p30 fa ce wupm Bo rpagoT. MeryToa, PumjaHute
bune npoTuB BOKTpUHUTE Ha anocTon [aBne koj
nps powon Bo MakepoHwja. Toa ro notepaysane
rparaHuTe Ha Ecbec, kon nop 3akaHu npoTtecTu-
pane MpOTUB LIMPEHETO Ha XPUCTWUjaHCTBOTO,
npuToa, Cobupajku ce BO HajroNemMmoT TeaTap Ha
rpajoT 3a Aa ro M3pasar cBojoT bec NpoTMB ,HO-
BaTa" penuruja. MeryToa, Kako WTO MHOTyMUHa
BenaT, Ecdec 6un opnbpaHo locnoposo MecTo,
kape ceeTa boropoaunua 3aepHo co cBetn JoBaH
rM NOMUHane NocnefHUTe AEHOBW Of, XMBOTOT.
MmeHo, Bo HenmocpepHa 6nmsuHa Ha Edec, Ha
3anapHaTa cTpaHa Ha nnaHuHata bunbun, ce Ha-
ora KyKkaTa Ha ceeTa boropopuua. Bo geHelunu-
OT rpaj Ce HafBULIYBA LipKBaTa Ha CBETU JoBaH,
efleH ofj cocTaByBaunTe Ha bubnujara.

Bo ncto Bpeme Ecbec 6un MecTo Ha efHa of
cenyMTe LpkBu Bo A3uja, Bo Kou cBeTn JoBaH ja
[06un cBojaTa MHCMMpaLMja KOH penurujaTa.

BouctopujataHa Edpec e 3abenexaHo gekaso
262 roguHa of Hawarta epa [oTuTe ro yHuwTUNe

rpagoT, 3aefHo co Xpamot Ha Aptemuc. OTToraw
rPafioT HUKOraL He ce 06HOBW KaKoB WTO 6un
BO MMHATOTO, KOTa MUMan BeNUYeCTBEH PacTex u
Hanpepok. [puTtoa, 3HayajHo 3a Edec e Toa wTo
Bo 431 roguHa no Xpucta 6un ogpxat TpetuoTt
eKyMEeHCKM COBET, TOKMY BO KykaTa Ha ceTa bo-
ropoauua. Osoj CoseT ja npudatun cseta boro-
poauua kako majka Ha locnog Mcyc Xpucroc.

Mpwn Hawara noceta Ha Edpec ce cpeTHaBme
co 6e36poj 06jeKTM U NpeaMeTH Of efeH Aonr
Nepuoj Ha NOCTOeHe Ha 0Baa 3HayajHa aHTUY-
Ka nokaumja. Taka, ru moceTusme ocTatouute
of Xpamot Ha Aptemuc, PoHTanaTa Ha TpajaH,
MepmepHuoT nat, CraguoHoT u apyru objek-
1. MeryToa, lonemnoT TeaTap kaj noceTutenot
ocTaBa nocebeH BneyaTok v [oxuByBame. Toj e
cMecTeH Bo AnabHaTuHaTta Ha pUAOT of 3anaj-
HaTa cTpaHa W, No CBojaTa roseM1Ha, NpocTpa-
HOCT ¥ BEIMYECTBEHOCT YOBEK MMA YyBCTBO U BO
MUCNUTE Ce NPeHecyBa KaKo fa Ce Haora MHOry
BEKOBM NOAOLIHA Of CeraluHocTa.

Tamy 6eBMe MHOpMUpaHM AeKa Bo Nocieq-
HUTE FOAWHW, Npeq OeceTuuy unjagu nocetute-

R

S@ Katin / Citiue u Kaduus
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and many other world famous artists presented
their artistic qualities there before several thou-
sand guests at this theatre.

Our visit to the house of the Holy Mother of
God aroused in us a special feeling of excite-
ment, which transformed into peace. It feels as
though one is somewhere in Macedonia, in one
of the monasteries of the Macedonian Orthodox
Church. The picturesque area where the house
of the Holy Mother of God was built reminds the
visitor of the areas taken as models for the con-
struction of Christian monasteries around the
world. And here, according to the customs, af-
ter bowing in the church, leaving the temple and
washing with the holy water, according to cus-
toms and beliefs, the visitor becomes an “ad'i-
ja" (pilgrim.). Thus, Steve Pliakes and | became
pilgrims.

The area attracts with its beauty and scen-
ery, while the church represents a place where
thousands of Christians and Muslims come to
bow and to pray. It appears that this year the
church will be most visited on 15 August, when
the largest gathering to celebrate the third mil-
lennium of Christianity will be held. On this oc-
casion thousands of believers, Christians, Mus-
lims, and others are expected to visit the house
of the Holy Mother of God.

According to written documents we know
that St. John brought the Holy Mother of God to
Ephesus during the fourth or fifth year, imme-
diately after the crucifixion of Jesus Christ. The
house on Mt. Bilbil, planned and constructed by
St. John, is at 420m above sea level.

According to the tales the house was discov-
ered by the German nun, Anna Katerina Emer-
ich, who devoted her entire life to God. She was
paralised and made spiritual connection with the
Holy Mother of God. The documents claim that,
while in a trance, she had a vision that the Holy
Mother of God was buried somewhere near the
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church. This was confirmed by some Lazarian
priests, who in 1891 discovered the location of
the house where the Holy Mother of God spent
the last days of her life. Thus, it was discovered
that the cross-shaped building and dome were
ruined, but were later restored.

During our visit to the house of the Holy
Mother of God we were familiarised with many
details relating to the discovery of the temple,
as well as the visits and respect of both Chris-
tians and Muslims towards this spiritual centre.
The large statue in the garden of the church giv-
ing one the feeling that the Holy Mother of God
welcomes guests and those of good intent with
widespread arms, leaves one with a special im-
pression. On the other hand, the statue of the
Holy Mother of God found in the apse was erect-
ed about a hundred years ago and represents
a magnificent structure before which everyone
bows and pays respect to the Mother of Jesus
Christ.

During the evening hours we returned to
lzmir where we stayed at the exclusive hotel of
“Ephesus” situated in the centre of the city and
is of a high category. The city, though, whose
Turkish name is Izmir, is also known by the name
of Smirna. It is a major seaport in Asia Minor,
on the coast of the Aegean Sea, and is the third
largest city in Turkey. Smirna is an old lonic set-
tlement which was renewed in the 4th century
BC. During the Roman Empire and Byzantium,
Izmir was one of the largest cities in Asia Minor.
Its history claims that the city had been under
the rule of the Tatars, who devastated it. Later
it was under the rule of the Greeks, who built it
and turned into Greek, and in 1922 it was freed
by the Turks, headed by Kemal Ataturk. This sig-
nificant seaport and strategic land location has
been an important NATO base since 1952.

This visit to the metropolis of Izmir and the
House of the Holy Mother of God will remain for
us forever.

MUTUAL TRAVELING
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nn Bo TeaTapoT CBOMTE YMETHUYKMU BPEAHOCTY
rv npe3seHtupane Jlyunjano [laBapotu, Xynwuo
Wrnecnac u MHoOry pApyru nosHaT CBETCKM
yMeTHULM.

MoceTaTta Ha KykaTa Ha cseTa boropopuua,
nak, Kaj Hac npeausBuka nocebHoO YyBCTBO Ha
Bo36yAa Koe ce NpeTouu BO CMoKojcTBO. Bo Toj
npekpaceH 06jeKT, YOBEK KaKo fa e HeKaje BO
MakepnoHuja, Bo Hekon of MaHacTupuTe Ha Ma-
Kef[oHCKaTa npaBocnaBHa LpKBa. XXuBonucHuoT
npepen Kafe LWTo e U3rpajeHa KyKkata Ha ceeTa
Boropoauua noceTuTenoT ro noTceTyBa Ha npe-
LEenuTe Kou ce 3eMeHM 3a NpuMep Npu U3rpag-
6aTa Ha XpUCTUjAHCKUTE MAHACTUPU BO CBETOT.
A, Tamy, cnopep, obuyanTe, MO NOKNOHYBaHETO
Bo LipkBaTa, n3nerysareTo of XpamoT U MUetbe-
TO CO CBeTaTa BofAa, crnopep obuyanuTe u Bepy-
BarbaTa, MoCeTUTENoT CTaHyBa ayuja. Taka, Ctus
[Mrbakac 1 jac ctaHaBMe ayuu,

MpocTopoT npuBnekysa co cBojaTa ybaBuHa
n xuBonuc, a LipkeaTta npetctaByBa MecTo kaje
UNjagHULM XPUCTUjAHN M MyCIIMMaHK foaraaT Aa
ce NoknoHat u aa ce nomonart. Ce unHM feka Ha
15 aBryct Bo 2.000 roguHa UpkeaTa 6una Hajno-
ceTeHa, Kora ce OApXan HajroneMuoT cobup no
noBof TpeTUOT MWUMEHWUYM Of, XPUCTMjaHCTBO-
TO0, KOra LipkBata 6una noceteHa op wnjagHULM
BEPHULM, HaMEepHWULMW, XPUCTUjaHK, MyCIUMa-
HM M [PYrM KOW ja noceTune KykaTa Ha cBeTa
Boropoguua.

WHaky, cnopep nuwaHuTe JOKYMEHTU NO3Ha-
TO e Aieka cBeTu JoBaH ja soHen ceeta boropopu-
ua Bo Ecbec Bo yeTBpTaTa MM neTTata roAmHa,
BeAHaLw no pacnetueTo Ha Ncyc Xpuctoc. Kyka-
Ta Ha nnaHuHaTa bunbun, koja buna noproTeeHa
W HanpaBeHa of cBeTu JoBaH, ce Haora Ha 420
MEeTpU HafMOPCKa BUCOUMHA.

Cnopep kaxyBarbaTa Hea ja OTKpuna rep-
MaHckaTa Kanyrepka AHa KatepuHa Emepuy,
Koja CBOjOT XMBOT ro nocsetuna Ha bora, buna
napanusupaHa 1 BOCMocTaBUIa AyX0BHa KOMYy-
HuKaumja co ceeta boropopwnua. Hejse Bo 6be-
cBecHa cocTojba u' ce npuKaxysasno, ce Benu BO
AOKyMeHTUTe, feka boropoaunua e 3akonaHa Bo

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

6bnu3nHa Ha Lipkeata. Toa ro notBpaune Hekou
nasapvHcKM cBewTeHnum kou Bo 1891 roauHa ro
OTKpMNe MecToTO Ha KykaTa BO koja cBeTa bo-
ropoAMLa rv MoOMUHaNa nocnefHUTe [LEHOBU Of
XMBOTOT. Taka, buno oTkpueHo peka 3rpapaTa
Bo popMa Ha KpcT u KybeTo bune pymHupaHu, Ho
noAoLHa bune pectaBpupaHm.

Bo TekoT Ha HawaTa noceTa Ha KyKaTa Ha cBe-
Ta boropoguua 6eBMe 3ano3HaeHu co MHory fAe-
Tanun 3a OTKPMBaHETO Ha XPaMOT, 3a NoceTUTe
MoYnTTa Of CTPaHA Ha XPUCTWjaHUTE U MYyCITUMA-
HUTe KOH OBOj AyxoBeH LeHTap. [1puToa, cunex
BMeYyaToK 0CTaBaaT rosemara ctaTtya BO ABOPOT
npeA LpPKBaTa, Kaje YoBeK MMa YyBCTBO AeKa
cBeta boropoguua ru npeuekyBa pojoeHuuTe
n pobpoHaMepHuumMTe co pawupenn paue. Cra-
TyaTa, nak, Ha ceeTa boropogunua Bo ancupaTa,
buna noctaBeHa npep CTOTMHA FOAUHU W NpeT-
CTaByBa NpeKpaceH NMpUMepoK NPeKy Koj CeKoj
Ce MOK/IOHYBA M | 0fAaBa NOYMT Ha MajkaTta Ha
Ncyc Xpuctoc.

Bo TekoT Ha BeuepHUTe 4acoBK ce BpaTMBME
BO HEKONKY MUIMOHCKMOT M3mup, kage beBme
CMecTeHM BO eKcknysuBHuoT xoTen ,Edec”,
LITO Ce Haora BO LleHTApOT Ha rpajoT 1 e XoTen
OA BUCOKa KaTeropwja. [papoT, nak, ume Typcko
ume e M3mup, e nosHaT u no umeto CmupHa. Toj
€ HajBaXXHOTO MOPCKO npucTaHuwTe Bo Mana
Aswja, Ha bperoT Ha ErejckoTo Mope u e Tpert
rpap no ronemuHa o Typumja. CMupHa e cTapa
joHcka Hacenba koja 6una obHoseHa Bo IV Bek
npen Xpucta. 3a Bpeme Ha Pumckata Mimnepuja
n Busantuja, Mi3amup 6un epeH of Hajronemute
rpagosu Bo Mana Asuja. Bo HerosaTa nctopuja
CTOM AeKka rpagoT 6un mog BnacT Ha TaTapuTe,
KO ro onycToluune, NoToa noj BnacT Ha Enunu-
Te, KOW Ce MOTpyAune Aa rm norpyat nyreTo WTo
XuBeene BO rpafoT, a Bo 1922 roguHa e ocno-
6opeH op Typuwnte Ha yeno co Keman AtaTypk.
OBa MHOry 3HayajHO MOPCKO MpUCTAHULLTE W
CTpaTeLlKM KomHeHa nokaumja, Bo 1952 roguHa
CTaHana 3HavajHa 6a3a Ha HATO. lMNoceTtaTa Ha
BenerpapoT M3mup u kykata Ha Majkata boro-
poAMLA HM OCTaHa BO TPajHO ceKkaBatbe 3a Hac
ABajuata co Ctue lNrbakac.

271



The ancient city of Ephesds / ﬂpeeuﬁom 2pad E

- L

L

T T et R TN

The house of Mary in Ephesus
Kyrxama na Majka Bozopoouua eéo Eeec




rxa Bozopoduua eo Eeec

aj

M

The house of Mary in Ephesus

Kyrama na

RN J:

; g
4

“_.

; b ]
i

g g

Y
W




VISITES OF ANCIENT
LOCATIONS IN
MACEDONIA

— KL >

t was afternoon in July when Steve

Pliakes arrived at the airport “Alexander

the Great” in Skopje. The airport was very
busy, it looked like a beehive, which was usual
for that period of the year, when thousands of
travelers arrive and depart from Macedonia. It is
a period when one may meet numerous known
and unknown Macedonian emigrants from the
overseas countries, as well as from the Europe-
an Union and other countries worldwide.

We saw the plane when it landed at the run-
way and we felt a relief when our guest safely
landed on the Macedonian land which he re-
spects, and as a Canadian Macedonian he always
expresses his love for the country of his ances-
tors. Some 15 minutes after the plane landed
from Vienna, our guest Steve Pliakes appeared
leaving the customs.

We welcomed him emphasizing that Mace-
donia is eager to receive a guest such as Steve
Pliakes who bears Macedonia in his heart and
soul and we headed to Skopje, to our home locat-
ed in the centre of the capital of Macedonia. We
welcomed him once again wishing him pleasant
stay in Macedonia and toasted with a tasteful
Tikvesh yellow rakija, and luscious Macedonian
specialties.

Next morning we went to the Archbishopric
of the Macedonian Orthodox Church where we
had a scheduled meeting with the Metropolitan
of Polog and Kumanovo Eparchy, H.E. Cyril, who
was a friend of Steve Pliakes; they were friends
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for a long time and used to meet both on the
North American continent and in Macedonia.
The meeting was in Christian manner, friend-
ly, warm and very important for Steve, who on
that occasion handed to the Bishop Cyril the
presents from his family, and gave him many
regards from the Board of the Macedonian Or-
thodox Church “St. Clement of Ohrid” and from
the numerous mutual friends and distinguished
Macedonian emigrants who live in Canada.

At the meeting with the first bishop of the
American-Canadian Macedonian Orthodox Ep-
archy H.E. Cyril, they discussed many issues of
essential importance for the Macedonian Or-
thodox Churches in Canada and USA, the role
and progress of the Macedonian communities in
the Diaspora. The meeting ended with an invi-
tation by the bishop to visit the Leshok monas-
tery, which invitation was accepted and realized
during Steve's stay in Macedonia. Their conver-
sation lasted for few hours, and the guest from
Canada was very satisfied with the meeting and
full of beautiful memories.

At the afternoon we went for a walk in Sko-
pje to see some newly built buildings and his-
torical and cultural monuments which Steve
Pliakes saw for the first time. We paid special
attention to the monument of Alexander the
Great or, as officially named “The Statue of the
Warrior”. Steve was delighted from the idea of
erecting such a monumental statue in the cap-
ital of the Republic of Macedonia. The monu-
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IIOCETA HA AHTHUYRHA
JIORAJIUTETHA BO
MAREJIOHHAUJA

— KL >

0 efleH Tomon nomnnajgHeBeH jyn-

ckn peH Ctus [wakac npucturHa

Ha aepogpomot ,AnekcaHpgap Ma-
kepoHcku” Bo Ckonje.. Ha aepoapoMoT Bpuelue
KaKo BO KOLUHWLA, BOObMYaeHO 3a Toj Nepuog of
roAvHaTa, Kora unjagHuuM naTHUuM poaraat u
3amMuHyBaaT of, MakepoHuja. Toa e nepuop Kora
MOXXaT Aa Ce CpeTHAT 6POjHU 3HajHU U HE3HAjHW,
MO3HATU M Heno3HaTU MaKeROoHCKN UCEeNeHULu
BO NpeKyokeaHckuTe 3emju, EBponckata yHuja
APYTY 3eMju LUMPYM CBETOT.

o BMOOBMe aBMOHOT KOra cjieTa Ha nucraTa
W KaKo Aa HU ONIECHM LUTO HALIMOT FOCTUH be3-
benHo ja jonpe MakeAoHCKaTa 3eMja Koja Toj ja
nounTyBa, ANaboko e MoBp3aH U KaKo KaHapg-
ckn MakepoHel, ja n3pasyBsa cBojaTa /byboB KOH
peposckata 3eMja. [lo neTHaeceTMHa MUHYTH
Of, CneTyBarbeTo Ha aBMOHOT of BueHa, op ua-
PUHCKMOT fen ce nojasu HawwuoT roctuH Ctus
Mbakac.

My nocakaeme Tonno fobpepnojae co opbpa-
HU 360poBM Aeka MakepoHuja oyekyBa BaKBM
rocTu Kako Wwto e Hawwuot roctuH Ctus lNbakac,
KOj BO CpLie M BO Aylua ja Hocu MakepoHuja, u ce
ynatveme koH CKomje KOH HalMOT JOM BO LieH-
TapoT Ha rnaBHKOT rpaf Ha MakepoHuja. My no-
cakaBme pobpepnojae U My npupeausme npuja-
TeH npecToj Bo MakefoHuja, Ha3apaByBajKku CO
ybaBa TUKBeLLKa KoNTa pakuja, 3a notoa Aa rn
BKYCM MaKe[JOHCKUTe CreumnjanuteTu.

[pyrvoT aeH BO YTPUHCKMTE YacoBM ce yna-
TMBMe KOH Apxuenunckonujata Ha MakepoHckaTa

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

npaBocnaBHa LpKBa, Kaje Oelle 3akaxaHa
cpenba co MOMOLWKO-KYMaHOBCKUOT —apxuje-
pej rocnoguHot Kupwun, co koro Crus [Mmakac
bewe npujaTen u ce cpekaBalle rNMoBeKke roAu-
HU Ha CeBEpPHOAMEPUKAHCKUOT KOHTUHEHT U BO
Makeponuja. Cpepbata belwe XpucTWjaHCKa,
npwujaTtesncka, cpaeyHa u 3HavajHa 3a Ctus, Koj,
Mery ApyroTo, Ha mutpononuToT Kupun my ru
npefage nopjapouuTe of, HEroBOTO CEMEjCTBO,
My I npeHece nosppasuTe of YnpasaTta Ha Ma-
Ke[JOHCKa npaBocnasHa Lpkea ,CBeTn KnumeHT
Oxpuacku”, kako 1 o, noronem 6poj 3aefHUYKM
npujaTenu n uctakHatu ncenexuum Bo KaHaga.

Ha cpepbata co npeunoT apxujepej Ha AMepu-
KaHCKO-KaHafCKO-MaKefoHCKaTa enapxuja, Mu-
TpononuToT Kupun, ce pasrosapatue 3a norosiem
6poj npalatbe WTo 6ea o CyWITUHCKO 3HaYeHe
3a MaKe[OHCKMUTe NpaBoCNaBHM LpkBY Bo KaHa-
pa v CAJl, 3a ynorata 1 HanpefoKoT Ha Make-
AOHCKWTe 3aeAHuUyM Bo Aunjacnopata. Cpepbata
3aBpLUM CO MOKaHa 3a noceTa Ha JlewoyknoT Ma-
HaCTUP Koja ce peann3npa Bo TeKOT Ha NpecTojoT
Ha Ctve Bo MakepoHuja. PasroBopoT Tpaelue He-
KONKy yaca, a cpepbata octaBu ybaBu cromeHu
3a rocTuHoT of KaHaga.

BeuepHuTe yacoBu rn nckopuctueme 3a npo-
weTtka HU3 Ckonje M 3ano3HaBare CO HEKOM
HOBM 00jeKTM of wucTopWjaTa M KynTypaTa, co
kou Ctus lMbakac ce cpetHa 3a npenart. Ocobe-
HO BHMMaHWe NOCBETUBME Ha CMOMEHWUKOT Ha
AnekcaHpap MakepoHckn, unu ,CnomeHuKoT
Ha BOMHOT", Kako 3BaHu4HoO ce Benu. CTus bele
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ment dedicated to Alexander the Great inspired
us to talk about the ancient Macedonia, about
Philip and Alexander. We also discussed the old
flag with the Sun of Kutlesh (Palatica), as well as
about the new flag of the Republic of Macedonia,
which according some historians and journalists
originates from the period of Jesus Christ. On
that occasion Steve Pliakes said that he respect-
ed the new flag, but we must not forget that the
flag with the Sun of Kutlesh is as favored as the
new one among the Macedonians living in the
Diaspora, who display both flags with great love.
We also talked about many issues related to the
ancient period of Macedonia, the connection of
the Macedonians from Canada with these prob-
lems, as well as about his trip to Pakistan.

Next morning, accompanied by the previous
minister of emigration with the Government of
the Republic of Macedonia Mr. Martin Trenevs-
ki we left Skopje and went to Veles where Steve
wanted to visit the seat of the Eparchy of Po-
vardarie and to get informed on the actual is-
sues. After we walked through the center of the
native town of the great Macedonian poet Ko-
cho Racin, we passed behind the Eparchy build-
ing and headed toward Babuna River. Then we
took the highway to Gradsko and Stobi.

In Stobi we were welcomed by a nice girl who
worked as a customs at the archeological loca-
tion. We stayed there more than an hour, walk-
ing around and listening to the facts about this
Roman city. The customs informed us that Stobi
was an ancient city which with its urban part is
spread over three terraces which are surround-
ed by walls and descending towards Black River
(Crna Reka), more precisely at the mouth be-
tween Black River and Vardar River.

We were informed that the main roads run
nearby the archeological location Stobi which
connected the regions of Danube River with the
Mediterranean countries since the pre-histor-
ical period. The cultural influences on the Bal-
kans Peninsula flew from south to north and
vice versa along this main road. On the other
hand, Crna Reka represented a natural connec-
tion of the central regions of Macedonia to the
Aegean Sea. Therefore, the city of Stobi had has
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very important strategic, military, and trading
position in the ancient period.

We were also informed that according to
some old written sources about Stobi the victory
of Philip V, the King of Macedonia over the Dar-
danians in 197 BC was mentioned. The research
conducted under the several constructions in
the central area of the later city discovered lay-
ers from the 3. and 2. Centuries BC and bronze
objects from the classical and archaic period,
as well as particular ceramics objects from the
Neolith period which originate from that period
of freedom of Macedonia.

It is assumed that the city was established in
359 BC. In 168 BC, after the victory of the Ro-
mans over the King Perseus, Macedonia was
divided in four regions. At that point Stobi be-
came a trade centre of the third region. In 148
BC Macedonia became a Roman province.

During the Roman period Stobi was an im-
portant and influential city. It was Episcopal
center since 325. During the 4th - 5th centu-
ry a number of churches were built which were
impressive by their size and internal decora-
tion with rich architectural ornaments, mosa-
ics, fresco paintings and structure, of which the
most were found during the excavation.

Itisinteresting to mention thatin Stobi there
was also a Jewish Community dating from 3th
century and a synagogue which was destroyed
at the end of the 4th century and over it early
Christian basilica was erected.

In the excavated part of Stobi so far a num-
ber of architectural object has been discovered
and studied, that is, profane and sacral con-
structions with a public function, private hous-
es, baths, thermals, a theater, a part of the city
walls, streets, the Forum and the main entrance
to the city.

We left Stobi and continued our journey to
Drenovo Canyone and over the bridge nearby
Drenovo River we climbed on the old path made
of cobbled pavement. Regretfully, this location
is still not explored, but we were very curious.
That is why we climbed to an old quarry which
is assumed to date from the period of Philip and
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ofylleBeH of, WAejaTa WTO Ce MOCTaBU efeH
TaKoB MOHYMeHTaneH CMOMEHWK BO [NaBHMOT
rpag Ha Penybnuka Makepnonuja. CnoMeHuKoT
Ha AnekcaHpgap Makef[oOHCKM HE MHCNMpUpaA Aa
pa3roBapame 3a aHTMuka MakepoHwja, 3a Punun
n AnekcaHpap. Vcto Taka, pasroBapaBmMe U 3a
cTapoTo 3Hame co coHueto of Kytnew (Mana-
TMLA), KaKo U 3a HOBOTO 3HaMe Ha Penybnuka
MakefoHuja, Koe cropef HeKOM UCTOpUYapu M
HOBWMHapK NoTekHyBa of, BpemeTo Ha Mcyc Xpu-
ctoc. Bo Taa npuropga Ctus [Nbakac peve peka
ro Mo4MTyBa HOBOTO 3HaMe, HO He CMee [ia Ce 3a-
bopaBu fgeka u 3HamMeTo co coHueTo of Kytnew
e OMWUNEeHO Kako 1 HOBOTO kaj MakepoHuuTe BO
AvjacriopaTa, Kou co rosieMa jbyboB rv UCTaKHY-
BaaT ABeTe 3HaMuba. McTo Taka, cTaHa 360p 1 3a
6pojHK NpaLuarba CBP3aHM CO aHTUYKMOT NepUOA,
Ha Make[0oHWja, a CO Toa M 3a NOBP3aHOCTA Ha
MakenoHuuTe of KaHapa co oBaa npobnematu-
Ka, KaKo 1 33 HeroBoTo naTyBare A0 [lakucTan.

HapeaHWOT feH Bo yTPUHCKUTE YacoBM, 3ae-
HO CO NOPAHELUHNOT MUHUCTEP 33 UCENEHULUTBO
Bo Bnapata Ha Penybnuka MakepoHuja, M-p
MapTuH TpeHeBckn 3amuHaBMe of Ckonje 3a
Benec, kage Ctus umatue xenba ga ro sugm ce-
avwTeTo Ha [loBappapckaTta enapxuja u ga ce
3ano3Hae co npobnemute Bo Hea. Mo npowert-
KaTa HW3 LLeHTapoT Ha POAHMOT rpaj Ha roneMu-
0T MakepoHcku noet Koyo PauuH, nommnHaBme
MOKpaj enapxuckaTa 3rpafa u ce ynatuBme KoH
pekaTta babyHa, a 0TTaMy 3aMMHaBMe KOH aBTO-
naToT Bo npagel, KoH Mpaacko u Ctobw.

Bo Crobu 6eBMe npeyekaHu of, efHa npujat-
Ha /leBojka Koja paboTh Kako KycToC BO apxeo-
NOWIKKOT NoKanuTeT. TaMy oCTaHaBMe MoBeke
Of efleH yac, pa3rnefyBajkn 1 3amo3HaBajku ce
co ronem 6poj BUCTUHU 33 OBOj PUMCKM Tpag.
MpuToa neBojkaTa He uHbopMupa feka CTobu e
ApeBeH rpaj Koj co cBojoT ypbaH fen ce Haora
Ha TP Tepacw, WTo ce crywwTaat koH LipHa Peka,
OMKPYXXEHW CO SUA0BM, @ Ha ycTneTo Mery LipHa
Peka n Bappap.

BesMe uHbopMupaHu Aeka Kaj apxeonoLu-
knoT nokanuteT Ctobu MuHyBane rnaBHUTE
naTuwWTa Kou rv cBp3yBane obnactute Ha npe-
neH [lyHaB co MefuTepaHcK1Te 3eMju, yluTe of
npeaucTopucknot nepuog. o oBoj rnaseH nat
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Ha bankanckuot Monyoctpos ce asmxene kyn-
TYpHWTE BNIMjaHWja Of jyr KOH ceBep W obpaTHo.
LipHa Peka, of fpyra cTpaHa, nak, npeTcTaByBa-
na NpupojeH naT Koj rm CBp3yBan LeHTpanHuTe
obnactv Ha MakepoHuja co Erejckoto Mope.
Taka, rpapot Ctobu 3aseman MoliHe 3HauajHa
CTpaTerucka, BoeHa u Tproecka nosuumja BO aH-
TUYKMOT NEPUOA.

McTo Taka, 6eBMe MHopMUpa Aeka cropen
cTapute nuwanu n3sopu 3a Ctobu ce cnomeny-
Ba 3a nobepata Ha ®Punun V, kpanot Ha Make-
AoHwvja Hag dappanuute Bo 197 . np.H.e. Bo T0j
cnobopeH nepuof Ha MakefoHuja co UCTpaxy-
BarbaTa nof, HekosKyTe rpafbu Bo LLeHTpasHoOToO
noApavje Ha MOJOLHEXHWOT Fpaf, KOHCTaTW-
panu ce crnoesn of |l n Il Bek nr.H.e., a NpoHaj-
LEeHN ce BpOH3eHW NpeaMeTH o[, KNacUYHUOT U
apXajCcKuMOoT Nepuop, Kako U NoefuHeYHU Kepa-
MUWYKMW NMPefMeTN Of, HEONIUTCKUOT MEepUOA.

Ce npeTnocTaByBa Aeka rpafoT 6un ocHoBaH
Bo 359 r. np.H.e. Bo 168 r. np.H.e., co nobepaTa
Ha PumjaHnTe Hap kpanot [lepcej, Makepoxuja
6buna nopenexa Ha yeTupw obnactu. Toraw Cro-
6u cTaHan ueHTap Ha TProeuja Ha TpeTtaTa 0b-
nact. Bo 148 r. np.H.e. MakefoHuja ctaHana pum-
CKa NpoBMHLMja.

Bo tekoT Ha pumckuot nepuop Crobu 6un
3HauaeH U BnujaTeneH rpag. Toj 6un enuckoncko
cpenuwrTe ywre of 325 roguHa. Bo TekoT Ha IV
V Bek, oBfie 6une nogurHaTH noBeKe MMMO3aHT-
HU LipKBU, KaKo Mo cBojaTa rofeMm1Ha, Taka 1 no
CBOjaTa BHATpeLUHa fekopauwja co 6oraTo apxu-
TEKTOHCKO YKpacyBatbe, Mo3auLy, hpecKko-u-
BOMMUC U CTPYKTYPa, Of KoM ronem pen bune Haj-
LeHU NPU UCKOMYBaHETO.

WMHTepecHo e pga ce cnomeHe aeka Bo Ctobu
noctoena u eepejcka 3aegnuua og lll sek n tamy
“Marno cvHarora koja 6una yHuWTeHa npv KpajoT
Ha IV Bek M Hap Hea e nogurHaTa paHOXpUCTUjaH-
cKa basunuka.

Bo oTtkpuenuot gen Ha Crobu pocera ce oT-
KPUEHU W MPOYYEHU MOBEKE APXMTEKTOHCKU
06jekTH, 1 Toa npodaHu K cakpanHu rpagbu co
jaBHa dyHKuMja, NoToa NMpMBATHU KyKW, Barby,
TepMu, TeaTap, Aen oA rpaackute begemu, ynu-
LM, POPYMOT U FNaBHUOT B/e3 BO rPajoT.
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Alexander the Great and it was very important
in that period, because beautiful stone figures
have been carved there. Then we climbed to the
narrow area between the two hills where ac-
cording to some legends, there was a big gate
behind which another world was beginning.
In that area we found stony pillars which were
precisely carved and fundaments for some stat-
ues or monuments. We had a hunch that there
was an amphitheatre on that space some time
ago. The place is oriented toward south and it
has semicircular shape with a wide view toward
the southern side. We climbed over the hill and
reached a plain with steep inclination toward
the canyon. From there we could see large part
of Drenovo and Tikvesh fields. A view which
catches and relaxes one's eyes.

We left the location nearby Drenovo Canyon
and continued our trip to Prilep, and from there,
toward a tomb in Staro Bonche. This archeolog-
ical location is called Pavle Chuka and is placed
between the villages of Podmol and Bonche. We
arrived at this location at noon; therefore we
had problems during climbing to the tomb and
later to the plateau.

However, the tomb is of Macedonian type
which by its architectural conception is unique.
It is composed of open dromos carved in a rock
which descends to the tomb like a ramp; then,
there is arched part of the dromos with a length
of 11 meters and height of 3 meters. At the be-
ginning of the arched dromos on its both sides
there is a ring-shaped wall which surrounds the
entire tomb. This kind of arcade of the Mace-
donian tombs is used since the period of rule of
Philip and Alexander | the Great.

We left Bonche and headed to the ancient
city Stibera - the centre of the Macedonian
kings who have waged the battles against Illyri-
ans. Stibera is located along the Black River (Eri-
gon) in the immediate vicinity of the village of
Chepigovo near Prilep. It is still not established
when Stibera was built, but it is assumed that it
was built in the time of Philip II. Stibera is a city
in which the archeological excavations discov-
ered most ancient sculptures which were com-
pletely preserved.
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Stibera is one of the largest ancient cities
in Macedonia and at the same time, one of the
most attractive ancient urban settlements. The
archeological research conducted in this loca-
tion has discovered a whole treasury of movable
archeological material, ceramic bowls, coins,
marble monuments, boards with inscription and
many marble plastics, more than 30 statues and
busts of distinguished citizens of that time. It
witnesses that this excavations have discovered
a part of a city wall, because the barbarian dev-
astations of the peripheral parts of the Roman
Empire toward the end of the 3rd century led
to the mass detriment of many cities, among
which the city of Stibera as well.

From Stibera we went back to Prilep where
our friend Martin Trenevski stayed, and to-
gether with Steve we continued our trip to Bi-
tola. There, in the evening in the hotel “Epinal”
where we were accommodated, we met several
representatives of “Vinozito” from Lerin. The
meeting lasted all night long. We discussed
about the presence and the future of the Mace-
donians in the Aegean part of Macedonia and
their associations.

The next day we went sightseeing Bitola,
particularly its central part and then we contin-
ued to Heraclea Lyncestis— an urban settlement
from ancient Macedonian period up to the Mid-
dle Age. According to the information we pro-
vided while we were sitting in the amphitheater,
it was founded in the middle of 4th century BC
by the king Philip Il of Macedonia, in order to be
an important strategic point. It is located in the
southern periphery of the city of Bitola, in the
foot of Baba Mountain. It is named after Hera-
cles, the mythic hero and the founding father
of the Macedonian royal dynasty Argeadi, while
the epithet Lyncestis, meaning “Lyncestis's”
comes from the name of the region of Linkes-
tida where the city was located and where the
ancient Macedonian tribe Lyncestides lived.
Heraclea is located on a fertile plain, from the
northern side it is protected by Baba Mountain,
that is, Tumbe Kafe hill and Siva Voda River on
south. Heraclea has endured and developed in
an important crossroad on the Via Ignatia road.
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lo HanywTtueMe CTobu M HaweTo naTyBarbe
ro npogomkueme KoH [lpeHosckata Knucypa,
Kane of kaj MocToT Kaj [lpeHoBckaTa Peka ce uc-
KauvMBMe M0 CTAapMOT aHTWUYKM NAT HaNpaBeH Of
KanapMa. 3a )an, 0Boj JIOKanuTeT Cé ywTe He e
WCMUTaH, HO HalwaTa JbybonuTHOCT bewwe rone-
Ma. 3aToa ce UCKaYMBMe [0 efleH CTap KaMeHo-
JIOM 3a KOj Ce NpeTrnocTaByBa feKa e of BpeMe-
T0 Ha ®unun n Anekcanpap MakefoHCKU 1 6un
3HauyaeH Bo Toj Nepuof, bUAejKM TaMy ce peXxxeHu
y6aBu kamenu curypu. MNoToa ce nckaunmsme fo
TECHMOT NPOCTOp Mery fBaTa PMAa, Kaje ce cMe-
Ta [leka TaMy UMarso rosema nopTa of Kage noy-
HyBan Hekoj Apyr ceeT. Ha Toj npocTop Hanpo-
BMe Ha KaMeHu cTon60BM NPeLM3HO U3[eNKaHu
“ Ha OCHOBM 3a MOCTaBYyBatbe HAa HEKAKBU CTaTyu
v opyru purypu. iIMaBMe 4yBCTBO ieKa HeKoralLy
Ha Toj NpocTop MMano amcguTteatap. MectoTo e
CBPTEHO KOH jyr BO MOJTYKPYT U CO LMPOK BUAMUK
KOH jy>xHaTa cTpaHa. Ce uckaumBme Ha pupaoT
W [0jO0BME [0 efjHa paMHMHA Koja CTPMHO ce
cnywTalle KoH knucypata. OTTamy rnegasme ro-
nem pen op [lpeHosckoTo u TuksewkoTo one.
[neTka WTo NNeHyBa v ru o4Mopa oumnTe.

[0 HanywT1BMe NokanuTeToT Kaj [lpeHoBcKa-
Ta Knucypa 1 ro npopomxusme natot KoH [1pu-
nen, a oTTaMy KoH rpobHuuata Bo Ctapo boHue
. OBoj apxeonowkwu nokanuteT ce Buka [laBna
Yyka n ce Haora nomery cenata [logmon u boh-
ye. Hue ctacaBme Ha 0BOj NOKanUTET BO Naj-
HeBHMTe YacoBM, 3aToa W UMaBMe npobnemu
NP1 UCKaYyBareTo A0 rpobHMLATa, @ NoToa v A0
nnaToto.

WMHaky, rpobHMLa e 0f MaKe[oHCKM TUR, Koja
crnopef, apxMTEKTOHCKAaTa KoHuenuuja e efuH-
ctBeHa. CocTaBeHa e ofj OTBOpPEH JpPOMOC BKie-
CaH BO Kapna Koj BO BUJ, Ha pamna ce cryLuTa Bo
rpobHMLaTa; NOToa CreflyBa 3aCBOAEHWOT Aen
OA APOMOCOT CO fo/mKMHa of 11 MeTpu v BUCKHa
oA 3 MeTpu. Ha noyeToKoT Ha 3aCBOAEHMOT APO-
MOC O[] ABETE HErOBM CTPAHU OTKPUEH € SUJA KOj
BO BMJ, Ha MPCTEH ja OMKpPY)XyBa LienaTa rpobHu-
ua. OBoj TMN Ha cBOf, Ha Make[OHCKUTE FPObHY-
Li1 3aMoYHyBa Aa Ce NPMMEeHYBA BO BNajeereTo
Ha ®unun n Anekcangap |ll MakepoHckw.

Opn BoHue ce ynaTuBMe KOH aHTUYKMOT rpag
Ctnbepa - LEHTAPOT Ha MaKeAOHCKUTE Kpanesw

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

Bo 6bopbuTe npoTtus Unupute. Ctnbepa ce Haora
no TeueHueto Ha LlpHa Peka(EpuroH) Bo Heno-
cpenHa 6nm3uHa Ha npunenckoTo ceno Yenuro-
Bo. Kora TouHo e nsrpageHa Ctubepa cé ywre He
e TOYHO YTBPAEHO, HO Ce MPeTrnocTaByBa AeKa
Toa 6uno Bo Bpemeto Ha Punun Il. Ctubepa e
rpaji BO KOj CO apXeosiolWKUTe UCKOMyBama ce
OTKPUEHM HAJMHOTY aHTUYKU CKYNMTYpU 3a4yBa-
HU BO LLeNOCT.

Ctubepa e efeH 0f HajroneMuTe aHTUYKM
rpagosv Bo MakefoHuja a, UCTOBPEMEHO U efHa
O/, HajaTPaKTUBHUTE aHTUYKU FPAACKK Hacenbu.
Co apxeonolkuTe UCTpaxyBata Ha 0BOj /10-
KanuTeT NpoHajAeHa e Lena efHa puUsHULA of
MOABWXEH apXeosoWK/ MaTepujan, KepaMUyKm
CafoBW, MOHETU, MEPMEPHN CMOMEHWLM, M104M
CO HaTnucK 1 ronem b6poj Ha MepMepHa NNacTu-
Ka, NoBeKe ofj TpUeceT CTaTyun u BUCTU Ha yrnea-
HW rparaHu op Toa Bpeme. Toa 36opyBa Aeka co
OBMe UCKOMyBarba € OTKPUEH [eN Of rPafckuoT
benem, buaejkn BapBapckuTe NycToLleHa Ha ne-
pucepHuTe fenosu Ha PumckoTo LlapcTBo, KoH
kpajoT Ha Ill Bek, buno npuunHa ronem bpoj rpa-
A0BM fa bupaT paspylueHn a Mery HUB U rpajoT
Ctnbepa.

Op Crubepa ce BpaTueme Bo [lpunen kage ro
ocTaBuBMe HawwuoT npujaten MapTuH TpeHes-
Ccku, a Hue co CTMB ro Npofo/MKUBME NaTyBarbe-
T0 KoH BbuTona. Tamy, Bo BeuepHuTE Yacosw, BO
xotenot ,EnuHan”, kage Hue npectojyBaBme, ce
CpeTHaBMe CO HEeKOJIKY NpeTCTaBHULM Ha ,BuHo-
xuto" op JlepuH. Cpepnbata Tpaelle ao foLHa BO
HOKTa, Kora v ce pasroBapalle 3a CeralHocTa v
MaHWHaTa Ha MakefoHUMTe BO erejckMoT fen Ha
MakenoHuja n HUBHWTE acouujaLum.

YTpepneHTa ja pasrnepasme butona, ocobeHo
LIleHTPanHWOT fen U 3aMMHaBMe KOH Xepakieja
JIuHkeHcTHC - rpapcka Hacenba of ctapoma-
KeflOHCKO BpeMe [0 cpefHvoT Bek. Cnopep
WHdopmauuuTe WwTo M pobuBMe cepejku BO
amcuTeaTapoT, Taa e 0CHOBaHa KOH CpeAuHa-
Ta Ha |V Bek npep H.e. o cTpaHa Ha kpanoT ®u-
nvn || MakepoHCKM, Kako BakeH CTpaTerucku
nyHKT. Taa ce Haora Ha jyxxHaTta nepudepuja Ha
rpapgoT butona, Bo mofHoXjeTo Ha nnaHMHaTa
baba. VmeTo ro Hocu cnopepn Xepakne, MUT-
CKMOT jyHaK ¥ pofOHAYaNHUK Ha MaKeLOHCKaTa
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We were also informed that according to the
written sources, after he had conquered Linkes-
tida, Philip Il had erected a fortress from which
he could control a part of his kingdom. There is
also data that at the beginning of the 2nd cen-
tury BC, during the wars with the Romans, the
Macedonian king Philip V had built several for-
tresses in the bordering regions in order to se-
cure the border of the kingdom.

The city has experienced the highest degree
of civilization development in the time of Roman
governance in the first centuries of the new era
when it was granted a status of a colony. In that
period Heraclea became a strong economic and
political centre with its permanent Roman re-
gent and its Roman army. All of that reflected
on the image of the city in a manner that the
Roman architecture was mostly represented, al-
though the traditional influences and the histor-
ical heritage were still characteristic for the city.

From Heraklea we went to the border cross-
ing Medzitlija in order to continue our journey to
Lerin, Zeleniche, and the native place of Steve
Pliakes and from there to Kostur where we
planned to visit some locations of the ancient
Macedonian kingdom.
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We quickly passed the border of the Republic
of Macedonia and headed to the border to Ae-
gean Macedonia. There we gave our Canadian
passports but we were told to wait. We were
waiting for a long time so we asked about the
reason why we were waiting so long. But we did
not get any answer because the officers were
checking our Canadian travelling documents.
After approximately 40 minutes we were told
that the author of this book was allowed to en-
ter Greece, but Steve Pliakes was not. The Greek
officers forbade him to enter his native land. Af-
ter long discussions we asked them to explain us
the reasons why Steve was forbidden in writing.
The officers did it and in a rude manner told us
to get back.

We went toward the border crossing to Re-
public of Macedonia, but disappointed and degra-
dated by the fact that Greece did not respect the
fundamental human rights. But we were dissat-
isfied at most that this state being a member of
the European Union does not recognize Canadian
documents. That is why we decided to send the
document which forbade Steve Pliakes to enter
Greece to the Canadian Embassy and the Cana-
dian-Macedonian Committee of Human Rights.
Then, without saying a word, we went to Ohrid.

MUTUAL TRAVELING




Kpancka avHactuja Apreagw, fogeka enuteToT
JNlnHkecTuc co 3Havene ,JInHkectupcka®, foara
Of Ha3WBOT Ha pervoHoT JIMHKecTMHA BO KOj
Ce Haoran rpafoT, a BO KOj XWBeeno ApeBHOTO
MakepoHcko nneme JinHkectupun. CmecteHa Bo
nnofHaTa paMHWHA, Ofi CeBep 3alITUTEHA Of
nnanuHata baba, ogHocHo pugot Tymbe Kade un
pekata Cuea Bopa Ha jyr, Xepakneja oncTojana
¥ Ce pa3BWNa BO efjHa 3Ha4ajHa pPacKpcHMLA Ha
natot Bua Urnauuja.

WcTo Taka 6eBMe nHopMupaHu feka cnopeq,
NULIAHWUTE M3BOPK, MO OCBOjyBareTo Ha JlnHke-
cupa, ®Gunun |l ja nogurHan TepaMHaTa npeky
Koja MOXen fja KOHTPOnupa fien of KpasncTeoTo.
McTo Taka, nocTom nofaTok crnopen, Koj BO noye-
TOKOT Ha |l Bek np.H.e., 3a BpeMe Ha BOjHUTE CO
PumjannTe, MakepoHckuoT kpan ®unun V usrpa-
AV HEKOMKY TBPAMHYM BO NOrpaHUYHUTE obnactu
3a Aa ja ocurypa rpaHuLuaTa Ha KpancTeoTo.

Hajsucok cTeneH Ha UMBMAM3ALMCKM Pa3Boj
BO BPEMETO Ha PMMCKOTO BNajeere rpafjoT Ao-
)XWBean BO NpBUTe BEKOBM Ha HOBaTa epa, Kora
AobuBa cTatyc Ha konoHwja. Bo oBoj nepuop Xe-
pakneja CTaHyBa CUIEH E€KOHOMCKO-MOIMTUYKM
LieHTap CO CBOj MOCTOjaH PUMCKM HAMECHUK U CO
cBoja puMcka Bojcka. CeTo Toa ce ofpasuno Bp3
“3rnefoT Ha rpajoT, Taka WTOo BO rofieMa Mepka
buna 3acTaneHa puMcKaTa apxuTeKTypa, Wako
TPaAVLMOHaNHNTE BNWjaHWja U UCTOPUCKUTE NpU-
L0OUBKYM e ywwTe faBane cBoj bener Ha rpagoT.

Opn Xepakneja ce ynaTMBMe KOH rPaHUYHUOT
npemuH MewuuTnuja co uen ga ro NpofomKuMe

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA
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naTyBareTO KOH JlepuH, 3eneHunye, pogHoOTO Me-
cto Ha Ctus lNrbakac v otTamy koH KocTyp, kage
Tpebalue fia NOCETUME HEKOV TIOKANIUTETY Of aH-
TUYKOTO MaKe[OHCKO KPancTeo.

Bp3o ja nomnHaBme rpanuuata Ha Penybnu-
ka MakepoHuja 1 ce ynaTuBMe KOH MPeMUHOT
3a Erejcka Makeponuja. Tamy rn npepaposme
HalKMTe KaHA[CKM nacowu u Hu belle peyeHo
Aa yekame. YekareTo belue npefonro, na 3atoa
npaLllaBMe 3a NPUYMHNTE HA YeKarEeTO 1 A0 Kora
Ke yekame. MeryToa, ogrosop He fobusme, 6u-
Aejkun cnyxbeHnuuTe rv KOHTponupane HawuTe
KaHafgcku nathu ucnpasu. Mo yeTupuecetuHa
MUHYTW YeKare Ha NPeMUHOT Hu belle peyeHo
[ieKa aBTOPOT Ha OBWeE pefjOBU MOXe [ BNe3e BO
lpumja, nopeka Ha Ctus Mmpakac My e 3abpaHeTo
Aa BNiese Bo HeroBaTa pofHa 3emja. [lo nogonru
pa3roBOpyW 3aMoSIMBMe NMUCMEHO Aa Hu rv objac-
HaT MpuuMHUTe 3a 3abpaHeTnoT Bne3 Ha CTus.
Toa cnyx6ute ro Hanpasuja 1, Manky Ha rpyb u
HEKYNTypeH HauMH HY pekoa Aa ce BpaTUMe Of
Kaje WTo CMe JoLune.

TprHaBme KoH npeMuHoT Bo Penybnuka Ma-
KeflOHWja, HO pa3oyapaHu W AerpagvpaHu LTo
[pumja He M MoOYMTyBa OCHOBHMTE YOBEKOBMU
npasa. Ho, HajMHOry 6eBMe He3afoBOMHM LITO
0Baa [p>kaBa Kako YneHka Ha EBponckaTta yHuja
He r'v Npu3HaBa KaHAfCKWUTe [OKYMeHTUW. 3aToa
ce oAJlyuMBMe JOKYMEHTOT €O Koj My ce 3abpa-
HyBa Bne3 Ha Ctue [Mvakac Bo lpuuja pa ro
ucnpaTuMe [0 KaHaackata ambacaga v po ,Ka-
HAACKO-MaKeAOoHCKMOT KOMWUTET 3a YOBEKOBM
npaea”. [oToa, 6e3 36op 3amunHaBme 3a Oxpua.
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ON THE GRAVE OF
YANE SANDANSKI

— LKL

hen Steve Pliakes arrived in
Skopje, he expressed his wish
to visit Pirin Macedonia, be-
cause he decided to donate money to OMO “llin-
den” in Sandanski. But, most of all, he wanted to
visit the grave of Yane Sandanski, “the czar of
Pirin".

The historical materials referring to that part
of Bulgaria, among others, say that Pirin Mace-
donia is a part of the ethnic territory of Macedo-
nia, which part after the 1913 “Peace” Treaty of
Bucharest was given to Bulgaria. In the ancient
time, Pirin Macedonia initially was a part of Pan-
nonia and Trakia, and later became a part of the
Ancient Macedonian Empire.

However, toward the end of XIX century the
territory of Pirin was ruled by the great Macedo-
nian revolutionary Yane Sandanski and his com-
pany, who was a close associate of Goce Delchev
and the greatest warrior against the vrhovism.
He is known under his nickname “Pirin Czar" who
had committed the famous kidnapping of the
Protestant missionary Miss Stone.

After the World War |, in the period of gov-
ernance of Georgi Dimitrov, the Macedonians
from Pirin Macedonia got total cultural auton-
omy which was to lapse into legal territorial au-
tonomy and to unite Pirin Macedonia with the
People’s Republic of Macedonia at that time
as its mainstream state within the Balkans
Federation.

286

Itisimpossible to calculate the exact number
of the ethnic Macedonians in Bulgaria especially
due to the fact that various sources cite contro-
versial data. Nonetheless, there is a common
consent that a large number (over two millions,
including those originating from mixed marriag-
es) of the citizens of the Republic of Bulgaria are
ancestors of immigrants from Macedonia who,
being emigrants or refugees, had moved to Bul-
garia.

According to the census of population as of
December 1946, in the People’s Republic of Bul-
garia out of the total number of 252,908 inhab-
itants of Pirin Macedonia, 160,541, that is 70%
declared themselves as ethnic Macedonians.
These presented facts acknowledge the truth
about the Macedonians in Bulgaria, which Bul-
garia skillfully tries to manipulate. Regretfully,
and for the shame on principles of democracy,
according to 2011 Census of population in the
Republic of Bulgaria, the number of Macedo-
nians who live there is only 1,654 of which 561
are inhabited in the district of Blagoevgrad, and
the number of Macedonians who speak their
mother's Macedonian language is 1163, while
1,091 are citizens of the Republic of Macedonia
who “live” in Bulgaria.

In addition, it should be emphasized that in
1947 were established the printed media “Pirin
Newspaper” and the printing house “Macedo-
nian Book". That was a part of the realized prom-
ises regarding the rights of the Macedonians in

MUTUAL TRAVELING



HA I'POBOT HA
JAHE CAHJIAHCRKHU

— LKL

ora Crue [lmwakac npucTurHa Bo

Ckonje, uspasu xenba fa ja noce-

™ lNnpuncka MakepoHwja, a 3a Toa
uman porosopeHo ywTe of KaHapa na nopapu
cpeactea Ha OMO ,Mnunper” Bo CaHpaHcky, a
HajMHOry cakalle Aa ro nocetu rpobot Ha JaHe
CaHpaHcku ,[TupuHckmoT uap”

Bo uctopuckn matepujanu 3a Toj fen Bo by-
rapuja, Mery gpyroto, ce Benu feka [lupuHcka
MakepoHuja e gen of eTHUYKaTa Teputopuja Ha
MakepnoHuja, fen koj no bykypeluknot ,MupoBeH"
porosop Bo 1913 roguHa npunagxan Ha byrapuja.
Bo aHTuKaTa, nak, NuprHcka MakepoHwja, Hajrp-
BWH, buna fen og MNaHoHuja u Tpakwja, a nogouHa
ctaHana gen o LlapctBoto AHTnuka MakepoHuja.

MeryToa, KoH KpajoT Ha XIX Bek Ha TepuTo-
pujaTa Ha lNupuH co cBojaTa YeTa uapyBan ro-
NIeMUOT MaKe[JOHCKU PeBONYLMOHEP W BeNUKaH
JaHe CanpaHcky, Koj 6un 61m30k copaboTHMK Ha
loue [denueB u Hajronem bopey NpoTUB BPXO-
B13MOT Toj e no3HaT nop npekapot ,[TMpuHCKK
Lap” Koj Ke ro U3BpLUM NO3HATOTO rpabHyBarbe
Ha npoTecTaHTckaTa MucnorHepka Muc CroH.

MHaky, no BropaTa cBeTCKa BOjHa BO BpEMETO
Ha BnageeneTo Ha [eopru [lumnuTpos, MakepoH-
umute of MupuHcka MakepoHuja fobuja uenocHa
KynTypHa aBTOHOMMja Koja Tpebalue npeky 3a-
KOHCKa paMKa ia npepacHe BO TepuTopujanHa u
MupuHcka MakepoHuja pa ce 0befMHU KOH TO-
rawHata HapopHa Penybnvka MakepoHuja kako
KOH MaTWuyHa fp)KaBa BO paMkuTte Ha bankan-
ckaTa denepauyja.

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

HeB0o3MOXHO e fa ce Kaxe KOIKaB e TOYHMOT
6poj Ha eTHUYKM MakefoHLM KOMLLTO XUBEAT BO
Byrapuja, ocobeHo nopaau hakToT WTO pas3nuy-
HW U3BOPW [aBaaT CMPOTMBCTABEHWU MOAATOLM.
Cenak, cuTe ce cornacyBaat geka ronem 6poj
(Hap oBa MUIMOHA, BKNYYYBajKM M O MeLLaHu
6pakosu) of rparaHuTte Ha Peny6nuka byrapuja
ce NOTOMUM Ha poceneHnum of, MakeaoHuja, kom
Kako eMuUrpaHTv unu beranuu cBojoT AOM ro Ha-
wne Bo byrapwuja.

Cnopep nonucoT Ha HaceneHneTo BO feKeM-
Bpu 1946 roguHa, Bo HapogHa Penybnuka byra-
puwja op BkynHo 252.908 >wutenu Bo [MupuHcka
MakepoHuja op 160.541 nuue, ogHocHo 70% ce
u3jacHune kako etHM4kn MakepoHuun. M3Hece-
HUTe haKTW ja NoTBpAyBaaT BUCTUHATA 33 Ma-
KepoHumuTe Bo byrapuja, 3a wro byrapwja BewTo
ce obuaysa fa ru uaMaHunynvpa. 3a xan, v 3a
ronemM [emMoKpaTCKu CpaM, Cropej MonucoT Ha
HaceneHnueto Bo Penybnuka byrapuja og 2011
roguHa Tamy wueat camo 1.654 MakepoH-
uM, on HuB: 561 ce HaceneHn Bo bnaroesrpaa-
ckaTa obnacr, a 1.163 ce co MajuMH Makef[oHCKU
jasuk, nopeka 1.091 ce gpxasjaHu Ha Penybnuka
MakepoHuja kou xuBeat” Bo byrapuja.

WcTo Taka, Tpeba fa ce Harnacu aeka so 1947
roguHa bune cospafeHu neyateHuTe Mepuy-
mu, ,[TupuHckn BecHuk” n MNevatHuuyata ,Make-
AOHCKa KHura“. Tue 6bune pen op ocTBapeHuTe
BETYBaba 3a NpaBaTa Ha MakegoHuuTe Bo byra-
puja, Kou by ro 3ajakHane MakeAoHCKMOT ja3uK v
KynTypa. MeanymuTte bune yKMHaTU 1 3aTBOPEHM
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Bulgaria which would invigorate the Macedonian
language and culture. The media were cancelled
and closed in 1958 due to political calculations
and the change of power.

However, in 1990 a newspaper named “Peo-
ple's Will" for the Macedonian minority in Bul-
garia was established. The newspaper was
edited and printed in Upper Dzumaja, now Bla-
goevgrad. There was also established the Unit-
ed Macedonian Organization “llinden” - Pirin, a
party for economic development and integra-
tion of the population in the Republic of Bul-
garia. It is a democratic party which protects
the minority rights and pledge for decentraliza-
tion of the country. It is the only party which is
working toward the rights of the Macedonian
minority in Bulgaria. The party mainly operates
in south-western region of the country, also
known as Pirin Macedonia. It was registered as a
political party in 1999 and it participated in the
local elections. However, on February 29, 2000
the Constitutional Court of Bulgaria pronounced
that the party was unconstitutional, violating
the right of freedom of association and the right
of non- discrimination.

Regretfully, the Bulgarian government refus-
es to recognize the existence of the Macedonian
minority in Pirin Macedonia, disregarding that
after the World War Il there were Macedonian
schools, bookshops, newspapers in the Pirin part
of Macedonia. Even today the Bulgarian govern-
ment continues to violate the fundamental hu-
man rights. The members and followers both of
OMO “llinden” = PIRIN, a political party and or-
ganization for human rights, and OMO “llinden”,
an organization for human and minority rights
are tortured, mistreated, beaten, punished and
even arrested, just for declaring their Macedo-
nian identity.

However, the fact is that in Pirin Macedonia
during the cultural autonomy there were 93
teachers working with more than 35,000 Mace-
donian children who have learned the Macedo-
nian literary language and developed their cul-
tural and national traditions. At that time in the
Pirin part of Macedonia there were libraries full
of books written by Macedonian, Bulgarian and
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world authors. The Macedonian people in that
period have experienced the magic of the writ-
ten word in its mother's Macedonian language.
In those days there was also a Macedonian the-
atrein this part of Bulgaria, which supported the
cultural exaltation of the Macedonian and which
helped them to forget the dark fascist years of
physical and spiritual pain.

Nonetheless, after the resolution of the In-
form bureau the Bulgarian policy regarding the
former Yugoslavia, and consequently regard-
ing the Macedonian issue experienced huge
downturn. The schools and other institutions
in Macedonian language were terminated and
the teachers and other cultural workers were
expelled in the People’s Republic of Macedo-
nia. Then, the period of falsifying of everything
which was Macedonian followed. Regretfully,
obstructions and denial are still performed over
the Macedonian population. It remains to see
whether the new democratic processes which
are in place on the Balkans will change that sit-
uation. The European vision has already shown
its interest about the existence of the Macedo-
nians in Bulgaria, about the execution of the de-
cisions on the respecting the human rights and
freedoms. Therefore, the Macedonians in the Pi-
rin Macedonia and in the entire Bulgaria, which
is a member of the European Union, should not
be given other names but Macedonians.

The cause for the persisting denial of the
Macedonians in Bulgaria comes from the Bul-
garian nationalist dogma that which says that
there are no, there cannot be and should not be
Macedonians. But, the truth is different not only
according to the census, but also according to
the real existence of the Macedonian people.

That is why the businessman Steve Pliakes
and | wanted to get convinced, to confirm that
and to get informed on the truth about the Pi-
rin Macedonia. Because of that, one August
morning we went to Upper Dzumaja, now Bla-
goevgrad. In the distance we could see Pirin, the
most beautiful and highest Mountain in Mace-
donia. It seemed to us that we could touch with
our hands the glorious mountain of Yane San-
danski which is connected with numerous leg-
ends of the Macedonians from that area.

MUTUAL TRAVELING



CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

Bo 1958 rogumHa, nopagn NOAUTUYKM NPULKHU U
MEHYBaHbe Ha BnacTa.

Merytoa, Bo 1990 roguHa, 6un co3papeH
HOB BECHMK 3a MaKe[OoHCKOTO ManuMHCTBO BO
Byrapwja, co ume ,HapopHa Bonja“. BecHukot
ce ypenysa u neyatn Bo [opHa Llymaja, pene-
weH bnaroesrpag. Wcto Taka, Tamy e copmu-
paHa ObepuHeTaTa MakefoHCKa opraHusaumja
Mnunpen” - MNMupuH, napTuja 3a eKOHOMCKHM pas-
BOj U MHTErpaumja Ha HaceneHueTo Bo Penybnu-
ka byrapuja. Taa e seMokpaTcka napTwja Koja ru
WTMTK NpaBaTa Ha MaNLMHCTBATA M Ce 3anara 3a
AeLeHTpanu3auuja Ha 3emjaTa. Toa e efuHCTBe-
HaTa mapTuja Koja ce bopu 3a nNpaBaTa Ha Make-
LOHCKOTO ManuuHcTBo Bo Byrapuja. MNapTujaTa
paboTu, rmaBHoO, BO jyro3anafHWOT PeruoH Ha
3emjaTa, UCTO Taka, No3HaT kako lNupuHcka Ma-
kepoHuja. Taa belwe perucTpupaHa Kako mosm-
Tuuka naptuja Bo 1999 roguHa u yyectsyBalle
BO OMWTMHCKMTE n3bopu. MeryToa, Ha 29 des-
pyapv 2000 ropunHa, YctaBHuoT cya Bo byrapuja
npornacu feka Taa e HeyCTaBHa, MOBpPeAyBajKu
ro npaBoTo Ha cnobopa Ha 3ApyxyBare 1 npa-
BOTO Ha cnobofa of AUCKpUMMHALWM]a.

3axan, byrapckaTa Bnaga of6vsa a ro npu-
3Hae MOCTOEHETO Ha MaKeAOHCKOTO Ma’LyH-
ctBo Bo [MupuHcka MakepoHuja, 3abopaBajku
peka no Bropara cBeTcka BojHa BO MUPUHCKMOT
nen Ha MakepoHwja bune 0TBOpeHU MaKeLOHCKM
YUMNIULLTA, KHUXKAPHULM, BECHULM, @ feHec Taa
NPOAOIKYBA Aa MM KPLIM OCHOBHUTE YOBEKOBU
npasa. YneHosute un cumnatusepute Ha OMO, N-
nuHaeH" = MupuH, NoAMTMYKa napThja u opraHu-
3auuja 3a yosekoswu npasa 1 OMO ,MnuHpen”,
opraHu3auuja 3a YoBeKOBM M ManLMHCKKU Npa-
Ba 6une ManTpeTUpaHu, TenaHu, KasHyBaHu, na
AYPY W 3aTBOpaHM, efHOCTaBHO, 33 Mporiacy-
Batbe Ha CBOjOT MaKe[OHCKU MAEHTUTET.

MeryToa, cakT e geka Bo lMupuHcka Make-
AOHWja, 3a BpeMe Ha KynTypHaTa aBTOHOMM]a
pabotene 93 yuutenu co noseke op 35 unjagu
MaKe[JOHCKM fAeua, Kou ro wu3ydyysane Make-
AOHCKMOT NUTEpaTypeH jasuk M ru passuBane
CBOWTE KYNTYPHU W HaLMOHaNHW Tpaguumu. To-
rail BO NMPUHCKMOT Aen Ha MakefoHuja umano
61bnnoTekn UCMOMHETM CO NUTEpaTypa of Ma-
KeAOHCKM, byrapcku u cBeTcku aBTopu. Toraw

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

MaKe[OHCKMOT HapoA ja MMan Taa cpeka Aa ja
NoyyBCTBYBa Marujata Ha nuwaHuoTt 36op Ha
CBOjOT MajunH Make[OHCKM ja3uk. Bo Toj nepuog,
BO 0BOj Aen Ha byrapuja umano u MakepoHCKM
TeaTap, co uen MakefoHeLoT KynTypHO Aa ce U3-
AWTHYBa, 3ab0paBajkn rv MpayHuTe awmncTmy-
KW rOOMHM KOW My HaHene 1 hM3nyKa v fyXOBHa
bonka.

MeryToa, no pesonyuujata Ha MHdopmbupo-
TO, HacTanun nNpeceBpT Bo byrapckaTta monanTu-
Ka BO OfHOC Ha ToralwHa Jyrocnaswja, a Bo Tve
PaMKMW 1 BO OJHOC Ha MaKeAOHCKOTO Npallame.
Taka, AOWO [0 YKMHYBatbe Ha yuunuwtata u
APYruTe MHCTUTYLIMW HA MAaKeAOHCKM ja3nK 1 A0
npoTepyBatbe Ha yUUTeNnTe U Ha Lpyrute Kyn-
TypHW paboTHuun Bo HP MakepoHuja. MoToa,
HacTanun nepuop Ha dancudukyBame Ha cé
WwTo e MaKkepoHcko. M feHec, 3a xan, ce Bpliart
OMNCTPYKLMM U HETMpatbe BP3 MaKe[JOHCKOTO Ha-
cenenue. [lanv HoBWTE [EMOKPATCKM MpoLecy,
co kou e 3acdhateH bankaHor, Ke ja u3meHart Taa
cuTyaumja, ocTaHyBa fAa ce Buaw. EBponckata
BM3Mja BEKe ro MOKaxa CBOjOT MHTepec 3a NocTo-
ereTo Ha MakepoHuuTe Bo byrapuja, 3a cnpose-
AyBatbe Ha 0fJ1yKUTE 3a MOYMTYBaHE Ha YOBEKO-
BWUTe npasa v cnobopu. 3atoa, MakepoHUuTe BO
MupuHcka Makeponuja u Bo uena byrapuja, koja
e uneHka Ha EBponckata yHuja, Aa He ru npeu-
MEHYBaaT BO HULLTO APYro, ocBeH Bo MakepoH-
LM, LUTO, BCYLUHOCT, U Ce.

lMpuumnHaTa 3a ynopHoTO Hernpame Ha Make-
AoHuuTe Bo byrapuja goara op byrapckata Ha-
LIMOHANNCTMYKA A,0MMa [eKa HEMA, HE MOXKEe U He
Tpeba pa umMa MakepoHuu. MeryToa, BUCTMHATA
e [pyra He caMo CO NonucoT, TYKYy U CO BUCTUH-
CKOTO MOCTOeHe Ha HapoAoT.

3aroa, 3aeHo co busHucmerot Ctus lMrbakac
cakaBMe fAa ce yBepuMe, Aa ro noTBpAvMMe Toa
¥ pa ce nHdopMupame 3a fen of BACTUHATA Ha
MupuHcka MakepoHuja. Taka, BO yTPUMHCKUTE Ya-
COBM HA e[HO aBryCTOBCKO YTPO, TPrHaBMe KOH
lopHa Llymaja, neHewen bnaroesrpap. Bo gane-
ymMHaTa roppenueo ce uspurawe lNupuH, ybase-
LOT M HajBMCOKaTa of, cuTe nnaHuHu Bo Make-
AOoHMja. YnHuMw co paue Ke ja gonpeL cliaBHaTa
nnaHuHa Ha Jane CaHpaHCKM 3a Koja ce Bp3aHu
6e36poj nereHau Ha MakepoHUKTe Of OBOj KPaj.
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We continued our journey to the city of San-
danski (former Sveti Vrach) or the “Pirin Beau-
ty” as it was often called. From the distance we
could see the residential buildings located at
one height, which number was increasing as we
approached. We entered Sandanski which popu-
lation is about 30,000 inhabitants and we drove
along the picturesque boulevard with evergreen
trees in the midst which beautify the view and
make the city a pleasant corner for its visitors.
We saw the monument of Spartacus. As one
Macedonian from OMO “llinden” whom we met
in the centre of the city told us, according to a
German scientist, the Valley of Struma River,
between Pirin and Maleshevo Mountains is the
native place of this leader of the slaves, a man
about who many legends are written.

We visited one of the restaurants located on
the square and had a pleasant time with several
members of OMO “llinden”. Later, we also vis-
ited the premises of OMO “llinden” which were
regretfully in a basement. On that occasion our
guest from Canada, the humanist Steve Pliakes
donated money for the organization and the
members of OMO “llinden” were very grateful to
him.

There was an old plane near the restaurant
which reminded us of the plane in Ohrid. The
city of Sandanski is pretty neat, and many new
houses are built. Huge wealth for Sandanski is
the springs of mineral water which flow from
the beginning of time. There are many of those
springs: some of them are in the City Park and
others are on the right bank of the river Sand-
banks Beatrice, which temperature reaches
above 800S and they also contain healing mud.
The city of Sandanski with its surrounding is one
of the warmest and most sunny places in Pirin
Macedonia. The snow here is very rare and there
is almost no fog. Because of those favorable cli-
mate conditions and natural spas, the people
who suffer from chronic and bronchial diseases
visit this place.

We left Sandanski in the afternoon and head-
ed to south, that is, to Melnik which the visitors

often call “legend city”, “city of vine”, “and city of
the past”. But, in fact, it is the smallest city in

292

Pirin Macedonia and even on the Balkans, if not
in Europe, as well. There are hardly 400-500 in-
habitants living there. However, Melnik attracts
the visitors with its colorful appearance and
its architectural deeds. It is located between
the sandy pyramids on both side of Melnik and
Rozhen Rivers and it represents a city - muse-
um, because each house is a museum of its own;
the monastery “St Virgin Mary” and the church
“St. Nicholas” which are the witnesses of the rich
church life in this area are also preserved and in
good condition.

Melnik has very interesting past. Since the
period of the King Samaoil, it was very important
military center and later it became an attractive
place because the continental climate becomes
mountainous, and to become upper toward the
Pirin Mountain an alpine climate. In the previ-
ous century, Melnik was very important trading
centre and a city of prestige among the traders
who were opened the wide perspectives from
there. That is the reason why in this city, besides
Macedonians - from Pirin, a great number of
Hellenics (Greeks), Turks, Armenians, Vlachs and
others, which number at the end of the 19th cen-
tury has reached 20,000 have moved in. In that
period the city experienced a great up bring and
growth in the field of trade; caravans of horses
and camels, loaded with barrels and wineskins
full of Melnik vine were daily expedited all over
the world. Those caravans went to Egypt, to the
south, to Paris and Madrid on the west and to
Budim and Pesta to the north.

In Melnik we took a break in the restaurant
under the big plate which is located in the centre
of Melnik River, from where one can see a part
of the city in which many old houses of various
architecture are renovated and in which a new
life begins. After the brief nap, we passed by the
monument of Yane Sandanski which is placed in
the park bellow the road, in the immediate vicin-
ity of the auto camp crowded by many tourists.
Then, we went to the village of Rozhen, which is
approximately 10 kilometers away from Melnik.

However, Rozhen is a small village located on
the both banks of Rozhen River, which is popu-
lated by only 20 families. The village is connected
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CJIABE KATUH  CTUB IIJBAKAC

HaweTo naTyBare ro npofosixXMBMe KOH rpa-
pot CaHpaHcku (nopaHeweH Ceetu Bpau) unu
KoH ,[MMpuHCKMOT ybaBel”, KaKo WTO YecTo ro
HapekyBaaT. Opf ganeynHuTe rvu rnefaBMe CTaH-
beHuTe 3rpagu NOUMpaHU Ha efHa BUCOUYMHKA,
uuj 6poj ce 3roneMyBalle CO CAaMOTO NPUBNNXKY-
Bare. Bnerosme Bo CaHpaHcky, unja nonynaumja
bpov oKony TpUeceT Unjaan XUTENU U ce OBU-
)XEBMe MO XMBONUCHUOT byneBap Bo uuja cpe-
AMHa UMa 3uM3enieHn IpBja Kou ja pasybasyBaaTt
rneTkaTa v rpafoT ro npaBaT MpWjaTHO KaTye 3a
noceTutenute. Tyka ro BUL0BMe CNOMEHUKOT Ha
Cnaptak. Kako wto Hé nHdopMupa efieH Halm-
Hel, o OMO ,MnunpeH”, co koro ce cpeTHaBMe
BO LLEHTApOT Ha rPajoT, CNopes efeH repMaHCKu
Hay4YHWK AoniMHaTa Ha pekaTta Ctpyma mery Mu-
pvH 1 Manewesckute [1naHnHK e MecTo of kafe
LUTO NOTEKHYBA 0BOj BOAUY Ha po60BHUTE, 3a KOTO
Ce HaMuULWaHW MHOTY NlereHau.

Bo epneH op pectopaHuTe nouupaH Ha nio-
WTaAoT MUHABMe HEKONKY MpUjaTHU YacoBM CO
Hekonky uneHosu Ha OMO ,Ununper”, co kou ru
NOCeTUBME HUBHWUTE NMPOCTOPUMU, KOW, 3a Xan, ce
Haoraa Bo efHU noApyMu. Tamy, roctuHoT of Ka-
Hapa, CtuB Mrbakac ce nokaxa Kako XyMaHWCT 1
MOKJIOHW OfpefeHa CyMa napw 3a opraHusaumja-
T4, 33 W0 uneHosute Ha OMO ,Mnunpen” my ce
3abnaropapuja.

Bo 6nu3vHa Ha pecTopaHOT uMale efeH
CTap YMHap KOj He NMOTCeTH KaKo Ha oHoj Bo Ox-
pug. Npapot CaHBAHCKM e MOLUHE YpefeH, Y1CT,
CO HOBM apXUTEKTOHCKM rpapbu. lonemo borat-
cTBo 3a CaHAaHCKM Ce MUHEepanHUTe U3BOPU KOW
TeyaT of namTvBeKa. H1B rn uMa noseke: efHK
Bo pafcKMoT napk, a Apyru Ha pecHuot bper
Ha pekaTta CaHpaHcka buctpuuga, unja Temnepa-
Typa pocturHysa u Hag 80°C, a uma n nekoBuTa
kan. [papot CaHAaHCKM CO OKONMHATA € efiHO Of,
HajTOM/IMTE W HajcoHYeBMTE MecTa BO [TnpuHcka
MakepnoHuja. OBfie MHOTY peTKo BpHe CHer 1 pe-
UMCK HUKOraLl He nara Marna u, Nnopajm noBon-
HUTE KIMMATCKW YCII0BM U NPUPOAHUTE barby,
TyKa ce NneKyBaaT XpOHUYHU U BpoHXMjanHu 60-
NecTu, NOpPaAM WTO rpafoT € NoceTeH Of MHOTY-
6pojHU TypucTL.

CaHpaHCKu ro HanywTuMBMe BO MOMiafHeB-
HUTE YacoBM 1 Ce ynaTMBMe Ha jyr KoH MenHuk,

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

KOro YecTo C/y4ajHUTe HAMEpHWULM o Hapeky-
BaaT ,rpaf nereHpa’, ,rpag Ha BUHOTO", ,rpag Ha
MWHATOTO", @ TOj, BCYLUHOCT € HajManuoT rpag Bo
MNupuHcka MakepoHuja v Ha bankaHoT, ako He
n Bo EBpona. Bo Hero xwuBeat eggaj 400-500
xuTenu. Merytoa, MenHuk nneHysa co CBOjoT
HEOOMYHO XXMBOMUCEH U3rNel U apXUTEKTOHCKU
ocTBapyBara. CMecTeH e Mery necoyHute nu-
pamMuau Ha fBeTe CTpaHu Ha MenHuykaTa u Po-
eHckaTta Peka v npetcTaByBa rpap-mysej, 6u-
LejKu cekoja KyKa e My3ej 3a cebe, a ce 3auyBaHu
n manactupot ,CBeta boropoanua” v upksata
.CBeTu Hukona“, koun 36opyBsaart 3a 6oratnoT up-
KOBEH )XMBOT Ha OBMe MPOCTOPMU.

MenHuK MMa MHOTY MHTepecHO MUHaTo. YiwTe
Bo BpeMeTo Ha uap Camyun 6un BaxeH BoeH
LleHTap, a nofouHa cTaHan MpUBJIEYHO MECTO,
bupejkn Tyka KOHTMHEHTanHaTa KiMMa ce npe-
ToyyBa BO MNAHWMHCKA, @ M BO ajimncka norope
KoH [npwH MnaHuHa. Bo MuHatnot Bek MenHuk
61N MHOry 3HaYaeH TProBCKU LLeHTap U rpaj Ha
NpecTwx Mefy TProBuuTe Kaje LTo Ce 0TBOpPa-
Ne LWWPOKK NepcrnekTUBU. 3aT0a BO Hero, MoKpaj
MakepoHun - lupuHuM ce pocenune 6pojHu
Enunu (Mpum), Typuw, EpmeHun, Bnacu v gpy-
ru, unj 6poj Ha KpajoT of XIX Bek gocTurHan fo
20.000. Bo T0j nepuop rpafoT foxuByBa rosiem
pacTex 1 HanpenoK Ha TProBCKO MoJie; KapBaHM
Of, KOtbM M KaMU/IM HAaTOBapeHM co bypurba u mMe-
LWMHWU MEJTHUYKO BUHO CEKOjHEBHO 3aMUHYyBase
Ha CMTe CTPaHW Ha CBeTOT. Taka, KapBaHWTe Ha
jyr opene go Eruner, Ha 3anag po Mapus n Ma-
ApuL, a Ha ceBep fo byaum u Mewra.

Bo MenHuk 3actaHaBMe pga ce ogMopuMe BO
KacheaHaTa noj rofieMUOT YMHAP LUTO Ce Haora
BO LieHTapoT Ao MenHunuka Peka, of kage wro ce
rnepa efeH Aen of rpajoT, BO KOj Ce peHOBMPa-
aT 6pOjHM CTapy KYKM CO pasfnMyHa apxuTekTypa
¥ BO KOM 3anoyHyBa HOB XMBOT. [1o kpaTka no-
YMHKA CO HALLIMOT MO3HajHUK NOMKUHABMe NOKPaj
cnoMeHuKoT Ha JaHe CaHpaHCKM WTO e cMecTeH
BO MapKOT Mof, naToT, BO HenocpefHa 6nm3unHa
Ha aBTOKaMMOT, BO KOj MMaLLe BpOjHU TYpUCTH ¢
ce ynaTuBMe KoH cenoto PoxeH, koe e ogpane-
YeHo geceTuHa kunomeTpu of MenHuk.

MHaKy, PoxeH e Mano ceno cMecTeHo Ha
ABata 6pera Ha PoxxeHcka Peka, Bo koe xuBeat
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by an asphalt road, and the social life takes place
in front of the restaurant, at the large parking
place. From that spot you can reach Rozhen
monastery using the asphalt road which runs up
like a serpentine to the hill where the monastery
and the grave of Yane Sandanski are located.
First we visited the monastery which dated from
1220, over which foundation the church “Nativi-
ty of the Virgin Mary" is built.

The monastery is surrounded from each side
by high monastery dormitories which terraces
attract every visitor, and it can be entered only
from the eastern side through the massive oak
door. The church has interesting frescoes and
icons, and the most valuable is the iconostasis
made by the hands of the Macedonian masters
of Debar School, who besides in this monastery
have left many eternal and precious woodcarv-
ing pieces throughout Macedonia.

At a distance of about hundred meters from
the monastery toward East there is the church
“Sts. Cyril and Methodij" in front of which altar is
placed the grave of Yane Sandanski. We made
a bow and showed our respect to the Macedo-
nian legendary voivod, which was often called
the “Pirin Czar". Some people told us that in the
past the grave of Sandanski was several kilome-
ters away from the church “Nativity of Virgin
Mary". There is inscription on the grave saying
that Yane had fought for the human rights and
freedoms of Macedonia, and particularly of the
Macedonian people in the Pirin part of Mace-
donia. However, we got convinced that on the
present tombstone of the “Pirin Tsar” Yane San-
danski there is the following inscription:

»T0 live means to fight -

The slave for freedom, and the free

For perfection”.
Yane Sandanski 1872-1915
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Steve Pliakes, whose great desire was to see
the grave, was walking around the monument of
Yane, occupied with his thoughts. Then we made
a bow in front of the great “Pirin Tsar” once again
and without saying a word we left the grave of
the voivod. We remained silent when we headed
to Petrich, the southernmost city in this Mace-
donian region.

We drove along the main street which divides
Petrich into two parts and watched and admired
this beautiful Macedonian city which has left
a great impression to the travel author Evlia
Chelebija from XVII century with its high chest-
nut, maple, oak and beech trees.

About 15 kilometers west of Petrich, in the
immediate vicinity of Strumeshnica, which was
named after the river, the town of Kluch is lo-
cated. There, on the right bank of the river, next
to the road, were found remainders of a for-
tress. Exactly at that place in 1014 was waged
the most horrible and murderous battle be-
tween the Macedonian King Samoil, who has
set the Macedonian seed and established the
Ohrid Archbishopric, and the Byzantine king the
Macedonian Basil the Second. The Army of Ba-
sil Il in retaliation had blinded 99 men in each
group of Samoil's army and left one man in each
group with one eye so that they could lead their
wounded companions to their king in Prespa
and Ohrid. When Samoil saw his defeated army,
he had a heart stroke and died.
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okony aBaeceTuHa cemejcTea. Cenoto e nosp3sa-
HO co accpanTeH MaT, a XMBOTOT Ce 0ABMBa Npef,
PecTopaHoT Ha ronemMuotT napkuHr. OTTamy po
PoxxeHcKunoT MaHacTup ce ofmn no acdanTtHUOT
naT LITO CTPMHO 1 KaKo 3Muja ce U3BMBA KOH py-
AOT Ha YMja paMHa BUCOYMHA Ce HAora MaHacTu-
poT 1 rpobot Ha JaHe CaHpaHckw. MMpBo ro no-
CeTMBME MaHacTWpOT Koj Aatupa ywre og 1220
rofMHa, Ha YuM TeMenu e M3rpajeHa Lpkeata
,Pararbe Ha CBeTa boropoguua”

MaHacTupoT e 3arpajeH of, cuTe CTpaHu Co
BMCOKWM MaHACTUPCKM KOHALW, YW Yaphaum ro
NpUBNIEKYBaaT CeKOj MOCeTWUTEN, a Cce Brerysa
camMo oj UCTOYHaTa cTpaHa Hu3 aebenata pa-
6osa BpaTa. LipkBaTa uMa nHTepecHu dpecku u
WKOHMW, @ HajBpefieH € MKOHOCTAcoT HanpaBeH of,
paueTe Ha Make[OHCKUTe MajcTopu of [ebap-
cKaTa LWKOJa, KoW He caMo TyKa, TyKy wupym Ma-
KeA0HWja OCTaBKe TPajHU M MHOTY BPeAHM fiena
BO pe3ba.

Ha oppaneyeHocT of CTOTUHA MeTpu of Ma-
HacTUPOT KOH MCTOK ce Haora upkeata ,CBeTu
Kvpun u MeTtopw;”, npep uvj ontap e rpoboT Ha
JaHe CanpaHcku. Ce noknoHnBMe 1 My oAfafo0-
BME MOYMUT Ha MaKeJOHCKWOT NlereHaapeH BojBO-
A3, KOro LWTO 4YeCTo ro Hapekysaat ,[TMpuHCKu
uap”. besme uHopmMupaHu geka Bo MMHATOTO
rpoboT Ha CaHfaHCKM Ha Koj muwyBano Aeka
JaHe ce bopen 3a yoBekoBW nmpaBa u cnobona
Ha MakepoHuja u, ocobeHo Ha MaKepoHCKM-
OT HapoA BO MUPUHCKMOT Aen Ha MakepoHuja,
61N Ha HeKOJKY KUIIOMETPU Aaneky of LpKBaTa
.Parare Ha CeTa Boropopuua“. MeryTtoa, Hue
ce yBepuBMe [eKa Ha cerawHaTta HaarpobHa
nnoya Ha ,l[upuHckmoT uap” Jane CaHpgaHcku ro
nULIYyBa CNeJHOTO:

~Ha xueeew, 3Ha4u ga ce 6opuwi -

poboiti 3a cnoboga, a cnobogHuoil
3a cospuleHcitieo”.
Jane CaHpaHcku 1872-1915

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

. CIIABE KATUH + CTUB IVBAKAC

Ctue lmakac, koj fojae cneumjanHo Aa ro
BUAM rpoboT ce BpTeLLle OKOJy CMOMEHMKOT Ha
JaHe, HelwTo pa3mucnyBalle, NoToa NOBTOPHO ce
noknoHuBMe npeg ronemunot ,[upuHcku Lap” u
6e3 360p ro HanywTMBMe rpoboT Ha BojBOAATA.
MonyeLukyM ce cnywTMBME MO NaToT M Ce yna-
TUBMe KOH [1eTpuy, Hajjy>KHWOT rpag Ha oBue Ma-
Ke[,OHCKM NpOCTOpM.

Ce pBwKeBMe No rnaBHaTa ynvua KojawwTto
lMeTpuy ro genu Ha 4Ba fena v ja rnefasme u ce
BOCXUTyBaBMe Ha oBaa ybaBa MakefoHCKa Ha-
cenba, Koja CO BUCOKUTE KOCTEHOBW, jaBOPOBM,
naboswu n bykoswu ctebna ywTte Bo XVII Bek ocTta-
BWIA CUNEH BMeyaTok Ha naTtenuceuot Esnuja
Yenebuja.

Ha neTHaeceTMHa kunomeTpu 3anagHo of
MeTpuy, Bo HenocpepHa 6nusnHa Ha Ctpymelwu-
HULQ, KojalTo MMeTo ro pobuna no pekata
CrpyMewHuua, ce Haora mecHocta Knyu. Tyka,
HernocpenHo 0 NaToT, Ha AeCHUOT bper Ha peka-
Ta ce NpoHajeHn ocTaToun of TBpAUHA. TOKMy
Ha Tme npoctopy, Bo 1014 roguHa ce ogurpana
HajcTpaliHaTa KpBaBa bUTKa Mery MaKeLOHCKU-
ot uap Camyun, koj ro nocean MakefOHCKOTO
ceMe v ja dopmupan OxpupackaTa apxuenucko-
nuja, u BM3aHTMCKMOT uap MakepoHeuot Bacu-
nwj Il. Bojckata Ha Bacunuj |l 3a ogmaspa um ru
uckonana ounte Ha CamyunosuTe BojHULM, @ Ha
CeKoj CTOTW BOjHUK My OCTaBusIe Mo efHO OKO 3a
Aa v nosefe CBOWUTE paHeTu [pyrapu Kaj LapoT
Bo [lpecna v Bo Oxpua. Kora Camyun ja Bupgen
cTpalHaTa Tpareauja of 6onka noynHan.
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LILLY & STEVE
IN MALA PRESPA

— LKL

couple of years ago Steve Pliakes

and his wife Lilly decided to visit

Macedonia. They travelled many
hours from Toronto to Vienna, and then to Ath-
ens, from Athens to Solun (Thessalonica) and
finally to their native places Zeleniche and Zhel-
evo. Later they visited Lerin, in the Aegean part
of Macedonia.

The author of this book waited for them at
the border crossing Medzitlija nearby Bitola.
Their meeting was cordial and pleasant like a
meeting of long-year family friends. We imme-
diately left for Skopje where we stayed several
days. During their stay, Steve and Lilly had many
meetings with their friends from Macedonia;
most of them have visited Canada and been
guest in the house of Pliakes family.

During the stay in Skopje, Steve Pliakes had
pleasant memories of his meeting with the
Prime minister of the Republic of Macedonia,
H.E. Nikola Gruevski, which took place in the
evening in the Government building. They talk-
ed about many issues and problems related to
the recognition of Republic of Macedonia under
its constitutional name, about the election of
Members of Parliament from the Macedonians
in the Diaspora, as well as about many other is-
sues of interest for the future of Macedonia and
Macedonian people.

The next day Steve had a meeting with the
Head of the Macedonian Orthodox Church
H.B. Stefan. On that occasion they talked and
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presented their positions regarding the condi-
tions, opportunities and problems of the church
life in the North American continent. Later,
Steve met the former ambassadors Denko
Malevski, Sashko Nasev and Ljuben Tevdovski,
Todor Petrov, the President of the World Mace-
donian Congress, Joe Petreski of the House of
immigrants from Macedonia, as well as other
persons. He and Lilly visited the Foster Home “11
Oktomvri” in Skopje, where they donated 2,500
Canadian dollars. Steve and Lilly also organized
a dinner for all athletes who competed in the
Olympic Games and the team which accompa-
nied the Macedonian competitors in the Olym-
pic Games in Beijing, where they were one of the
main sponsors. In Beijing Steve was honored to
carry the Macedonian state flag on behalf of the
Macedonian athletes and he was the happiest
Macedonian in China.

After the stay in Skopje Steve, Lilly, my wife
Nada and | left for Ohrid. There we visited the
churches of “St. Sofia”, “St. Clement of Ohrid”
and “St. Panteleimon” in Plaoshnik, as well as
the Samoil Fortress where the guest were in-
formed about the historical development of
Ohrid considered to be the second Jerusalem for
the Orthodoxy. We also visited the monastery
“St. Naum of Ohrid” where we spent a pleasant
time by the wells.

Next day we left for Ljubojno, in Prespa,
where we stayed several days. There we visited
the graves of my parents who were friends of
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JINJIN U CTUB
BO MAJIA ITPECIIA

— LKL

AHO of naTtyBawarta Ha Ctus [mba-

Kac 3a MakepoHuja belle 3aegHNY-

KOTO foarame Co Heroearta conpyra
Nunu. HueHoTo ponro nmaTysare bewe of To-
poHTO 0 BueHa, a notoa po AtuHa u oTtamy o
ConyH 1 O HUBHWUTE POAHMU MeCTa, 3eneHunye v
Xeneso, a notoa u Bo JlepuH, Bo erejcknoT gen
Ha MakepoHwja.

ABTOpPOT Ha OBMe pefjoBM I Npeyeka Ha rpa-
HUYHMOT NnpemMuH MeywnTnuja kaj butona. Bo pgo-
rOBOPEHO BpeMe Tue ce MnojaBuja Co TaKCUTO Kaj
LAPUHCKMOT fen Kage wTo ru npeyekaa. Cpen-
6aTa belwe cpheyHa M npujaTHa Kako Mery ppa-
rM JONroroAuwWwHN cemejuu npujatenu. BegHaw
3amuHaBMe 3a Ckonje kafe ocTaHaBMe HEKOMKY
aeHa. Mpurtoa, Ctus n Jlunu umaa 6pojHu cpepbu
co npujatenu op MakenoHwuja, of Kov norosieMu-
oT 6poj 6une Bo KaHaga v 6bune roctu Ha cemej-
ctoTo [bakac.

Bo tekoT Ha npecTojoT Bo Ckonje, 3a Ctus [1ba-
Kac, ceKako, 0cTaHa BO MpujaTHO ceKaBarbe cpef-
6aTa co npemuepoT Ha Bnapgata Ha Penybnuka
MakepoHuja, Hukona pyeBcku, koja ce ogpxa Bo
BeYepHWTe YacoBwu BO 3rpagaTta Ha Bnapata. Bo
pa3roBopuTe cTaHa 36op 3a ronem 6poj npaluarma
n npobnemu 3a npusHaBameTo Ha Penybnuka
MakefoHuja co ycTaBHOTO UMe, 3a M3bop Ha npa-
TeHWuM of, MakefoHLMTE BO AujacrnopaTa, Kako
33 ApYyrv npaiara of, MHTepec 3a MAHUHaTa Ha
MakepfoHuja ¥ MakeOHCKUOT HapOA.

Apyrvot neH CTue umalue cpenba v pasroso-
pu co nornasapot Ha MIIL rocnoguH rocnoguH

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

CredbaH, Co KOj pa3MeHuja MUCTIEHE 3a YCII0BUTE,
NPUANKWTE U HEMPUIMKUTE HA LIPKOBHOTO XUBE-
etbe Ha CeBepHOAMEpPUKAHCKMOT KOHTUHeHT. [o-
103, CTMB MMalLe cpenbu co nopaHelHWTe amba-
capopv [leHko Manescku, Cawko Haces n JbybeH
Tesposcku, co Topop [leTpos, npeTcepaten Ha
CBeTckMoT ceMakeoHCKM KoHrpec, co Llo [eTpe-
ckn Bo MaTuuata Ha ucenenuuute of Makepo-
HWja, a ce CPeTHa 1 CO ApYrY IMYHOCTU. 3aefHO CO
Nunu ro nocetuja oMot 3a geua 6e3 poautenu
.11 OkTomepu” Bo Ckonje, kage nopapuja 2.500
kaHapcku ponapu. Ucto Taka, Ctue u Jlunm npu-
peavja 3aefHNYKa Beyepa co CuUTe OSIMMMMUjLM U
eKunara LTo rv cnefeLue Make[OHCKUTe HaTnpe-
BapyBauu Ha ofiMMnMckuTe urpy Bo MekuHr, kage
Tue bea efHu o rnaBHUTe cnoH3opw. Bo lMekuHr,
CtuB belwe CpeKHUKOT KOj ro Hocelle MaKe[oH-
CKOTO AP)XaBHO 3HaMe Npef, HaTrnpeBapyBaynTe u
beLwe HajcpekHWOT MakenoHel, Bo KuHa.

Mo npectojot Bo Ckonje 3aepgHo co CTus,
Nunu n mojata conpyra Hapa, 3amuHaBMe 3a
Oxpug. Tamy, Mefy ApyroTo, rv NoceTUBMe LipK-
sute ,Ceta Cocbuja”, ,Ceetn Knument" n ,CBeTH
MaHTenejmMon” Ha lMnaowHuk, kako u Camouno-
BaTa TBpAMHA Kaje roctute Hea 3ano3HaeHn co
nctopucknot passoj Ha Oxpup, kako BTop Epy-
canuMm 3a npasocnasueTo. McTo Taka, ro noce-
TBMe MaHactupoT ,CBetn Haym Oxpupackun”
Kaje M MMaBMe MpujaTHA MUrOBM Ha OCTPOBOT
Kaj u3sopure.

OpyrvioT neH 3amuHaBme 3a JbybojHo, lNpe-
cna, Kage oCTaHaBMe HeKONKy feHa. Tamy ru
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Steve and Lilly in Toronto, as well as the graves
of my grandfather Alekso who was fortune
seeker entire 40 years in Detroit, as well as my
grandmother Kata, after whom | have my nick-
name, that is my surname - Katin. Then we vis-
ited the villages of Brajchino, Nakolec and Lower
Dupeni in order to allow our guests to see the
“end of the world” at the borderline nearby Mar-
kova Noga.

Next day, early in the morning we left Ljuboj-
no and directed to Oteshevo, and then we head-
ed to Mala Prespa. We passed the Macedonian
- Albanian borderline at the border crossing
Stenje. We headed to our destination - Pustec
which is located in Mala Prespa, or Lower Pres-
pa, as the inhabitants of Prespa call this Mace-
donian area along the south-western Coast of
Prespa Lake. The entire area consists of ap-
proximately ten villages which are organized in
the Municipality of Pustec. And, Pustec is the
largest settlement in Mala Prespa, and a seat
of the municipality as well, which mayor and all
members of the Municipal Council are ethnical
Macedonians.

However, the part of Macedonia known as
Mala Prespa, or Lower Prespa was given to Al-
bania after the signing of the “Peace” Treaty of
Versailles in 1919.This unjust treaty completed
the division of the ethnic Macedonia between
the newly established states: Serbia, Greece,
Bulgaria and Albania, followed by the beginning
of the era of denationalization, forced assimila-
tion and emigration of the Macedonian people
from their homes.

The destiny of the Macedonian people until
the World War Il was basically the same in all
parts of the divided and enslaved Macedonia. The
Macedonian people was and still is (in Bulgar-
ia and Elada - Greece) denied the fundamental
human rights, assimilated, divided and expelled,
but also spiritually and physically assimilated.
Because of these reasons in some areas of ethnic
Macedonia major migration and ethnic changes
occurred which have had catastrophic conse-
quences for the Macedonian population.

After the World War | and the liberation
of a part of ethnic Macedonia, it was taken a
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special care of the Macedonians who lived in
the neighboring countries regarding their edu-
cation on their mother's Macedonian language.
It was especially actual in the period from 1945
to 1948 when Albania asked the previous Yugo-
slav government to send teachers for Macedo-
nian language in the regions where Macedonian
population lived. The teaching staff, first of all,
was needed in the villages of Tuminec, Pustec,
Lower and Upper Gorica, Globochani, Shulin and
Zrnovsko which are located in Mala Prespa, and
belong to Korcha region, as well as in the villages
of Vrbnik and Cerje in Bilishte area, then in Lin,
the region of Pogradec and in other populated
settlements.

We arrived in Pustec at noon. We went imme-
diately to the municipal building where the may-
or Edmond Temelko and his associates cordially
welcomed us. On that occasion Lilly and Steve
donated 2,500 Canadian dollars as a support for
the Macedonian children in Mala Prespa. We also
visited the new church “St. Archangel Michael”
when the guests from Canada donated 1,000
dollars for this Macedonian spiritual temple.

During our stay in Pustec we met and talk-
ed to a number of Macedonians who were
good-hearted and friendly and spoke readily
with the guests from Canada. We were informed
that according to the available data, the real
number of ethnic Macedonians with Islamic
religion was over 200,000. Their largest con-
centration is in the bordering regions of Gora,
Golo Brdo and Mala Prespa. There are also many
Macedonians who live in Tirana (approximately
20,000), Pogradec, Korcha, Kavaje, Elbasan and
other places.

However, we should mention that Albania
and Serbia are neighboring countries to the Re-
public of Macedonia which recognize the status
of the Macedonian ethnic minority. Since 1945
there are teaching lessons in Macedonian lan-
guage in Albania, more precisely in Mala Pre-
spa for the elementary education from 1-5th
grade, and the state has published relevant
textbooks. Also, there is a library with enormous
fund of books in Macedonian language within
the school in Pustec; the author of this book has
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NoCeTMBME BEYHUTE MOYMBANULLITA HA MOUTE PO-
avTenu, kou 6ea npujatenu co Ctue u Jlunu o To-
POHTO, Kako 1 rpobosuTe Ha MojoT fefno Anekco
Koj bele Ha neyanba Uenu YeTMpUECeT roAUHM
Bo [leTpouT, Kako v Ha MojaTa 6aba Karta, no koja
ro HOCaM MpeKapoT, 04HOCHO npe3umMeTo KaTuH.
MoToa ru noceTuBme cenata bpajunHo, Hakoney
v HonHo [lynenn, 3a aa ro Bupaat roctute ,KpajoTt
Ha CBeTOT" Ha rpaHuuaTa kaj Mapkosa Hora.

[pyrnot geH BO YyTPUHCKWUTE 4YaCcOBM ro Ha-
nywtusme Jby6ojHo u TprHasme 3a OTeweso,
a noTtoa 3amuHaBMe 3a Mana [lpecna. Ja npe-
MUHaBMe MaKefoHCKO- anbaHckaTa rpaHuua
Ha npeMuHoT Kaj Ctere. Op rpaHuuaTa ce yna-
TUBMe KOH HalwaTta pectuHauuja - llycreu, koj
ce Haora Bo Mana [llpecna wnu JonHa lpecna,
kako [lpecnaHum ja HapeKkyBaaT oBaa MaKefoH-
cka obnact nokpaj jyrosanapHuot bper Ha lMpe-
cnaHckoTo E3epo. Llenata obnact ce coctou op
[eceTMHa cena KOWULITO Ce OpraHu3MpaHu BO
OnwrTuHaTta lMycrteu. A, lNyctey e Hajronemata
Hacenba Bo Mana [lpecna, a uctoBpeMeHo e u
CeauluTe Ha OMLITUHATA, YMj rPAflOHAYANTHUK W
cuTe yneHosu Ha CoBeTOT Ha onwTMHATa ce eT-
HUYKM MakegoHuum.

WMHaky, penot on MakepoHuja mo3HaT Kako
Mana lMpecna, unu [JonHa Mpecna 6un fageH Ha
Anbanuja no notnuwysareTo Ha Bepcajckuor
~MuposeH" gorosop Bo 1913 roguHa. Co Toj Henpa-
BefeH A0roBop 3aBplunna nopenbarta Ha eTHUUKA
MakenoHuja Mery HoBochopMUpaHUTE LpXKaBu:
Cpbwja, lpumja, Byrapuja n Anbanuja a notoa 3a
Aa 3arnoyHe epaTa Ha AeHauuoHanu3aumja, npu-
CMNHAa acuMunaumja v ucenyBarbe Ha Make[oH-
CKMOT HApOJ, Of} CBOWUTE BEKOBHM OTHULUTA.

[o Bropata cBeTcka BojHa cyabuHaTta Ha Ma-
Ke[,OHCKMOT Hapof, BO 0CHOBa buna ucta Bo cute
AEenoBu Ha nofeneHa u nopobeHa MakepoHuja.
Bp3 Make[OHCKOTO HaceneHue ce BpLuene, a u
nexec Bo byrapuja u Enapa (Fpumja) my ce ocno-
pyBaaT OCHOBHMTE YOBEYKM MpaBa, U Ce BPLUM
acumunauuja, nogenba u pacenysara, Ho U Ay-
XOBHO ¥ pu3nuko acumunumpatrbe. Of Tve npuym-
HU BO HEKOM KpauwTa Ha eTHMYKa MakepoHuja
HacTaHane KpynHu MUrpauucKM U eTHUYKU U3-
MEHM LUTO MMare KaTacTpodanHu nocneauum 3a
MaKe[,0OHCKOTO HaceseHue.

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

Mo BtopaTa cBeTcka BojHa 1 ocnobopyBarse-
TO Ha Jen of eTHMYka MakepoHuja, ce Bogena
nocebHa rpuxa 3a MakefoHUWTE KoM XuBeene
BO COCEAHMTE 3eMjU 1 TWe Aa Ce BOCMUTyBaaT v
obpa3syBaaT Ha CBOjOT MajunH MaKeLOHCKMU jasuK.
Toa 6uno uspaseHo, ocobeHo, BO NEPUOLOT Of,
1945 pno 1948 ropmHa kora AnbaHuja nobapana
Of TOralluHaTa jyrocnioBeHcKaTa Bfaja fa ucnpa-
TW y4MTeNM 3a HacTaBa Mo MaKeoHCKM ja3nK BO
noapavjata BO KOM XMBEENIO MaKe[JOHCKO Hace-
neHve. HactaBHUOT kapap, npep ce, bun notpe-
6eH Bo cenata Tymunew, MycTteu, JonHa u [opHa
lopuua, Mobouanu, LynuH v 3pHoBCKo, Kou ce
Haoraat Bo Mana [lpecna, a npunaraat Bo Kop-
YAHCKMOT PervoH, Kako u Bo cenata BpbHuk u
Llepje Bo okonujata bunuwre, notoa Bo J1vH, Bo
NorpageyKkunoT PermoH 1 BO ApYru HaceneHu me-
cTa.

MpucturHaBme Ha nnapHe Bo [lycteu. Bep-
HaLL ce ynaTMBMe KOH OMNWTWHCKaTa 3rpaja Kage
beBMe npeyekaHu of rpafioHavanHuKoT EgmMoHg
Temenko 1 HeroBuTe copaboTHULM, KoM Jbybes-
HO He npeuyekaa. [putoa, Jlunu n Ctue nogapwja
2.500 kaHapckv fonapw, kako noMoll Ha Make-
AoHumnmaTta Bo Mana lNpecna. McTo Taka, ja noce-
TUBMe M HoBaTa upkea ,CBetn Apxanren Muxa-
un" npw wro roctute of KaHaga nopapwja 1.000
L0N1apV 33 0BOj MaKe[OHCKM AYXOBEH XpaM.

Mpw HawaTa noceTa Bo [lycTew ce cpeTHaBMe
¥ pasroBapaBMe co noronem 6poj MakegoHum,
Ko 6ea [obpoHaMepHW, npujaTencku pacrno-
NOXEeHW U co /byboB pasroBapaa Co rocTuTe of
Kanapa. lNputoa, 6eBMe WHdOpMUpaHK [eka,
cnopeg noronem 6poj noaartouy, peanHuoT 6poj
Ha eTHMUYKM MakepnoHuu u MakegoHUUTe CO UC-
namcka Bepoucnosef Bo uena AnbaHuja e oue-
HeT Kako noronem of 200.000 nuua. HusHaTa
HajrosieMa KOHLUeHTpaLumja e BO MOrpaHuYHuUTe
pernoHu Ha lopa, [ono bpao n Mana [lpecna.
WcTo Taka, nocTojat ronem 6poj MakeaoHLyM kou
xwuBeat Bo TupaHa (okony 20.000), Morpageu,
Kopua, KaBaje, EnbacaH u gpyru mecra.

WHaky, Anbanuja n Cpbuja ce cocepHu
3emMju Ha Penybnuka MakepoHuja kou ro npu-
3HaBaaT CTaTyCcOT Ha MaKeAOHCKOTO ETHWUYKO
mManuuHcTBo. Bo AnbaHuja ywTte og 1945 ro-
AvHa Bo Mana [Npecna uma HactaBa Ha MajumnH
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also donated several hundreds of books to the
library. In fact, it is the first case of official use
of the Macedonian mother's language in the Re-
public of Albania.

During our visit we were informed that there
were several organizations and active associa-
tions and a party of Macedonians in Albania,
but the possibilities for political activity were
small, because the state did not provide finan-
cial support to their organizations. However,
the Macedonians in Albania make great efforts
for their self-organizing. So, the first periodical
journal in Macedonian language “Peace” (“"Mir")
was published in 1993, then “Prespa” followed,
as well as many electronic portals. There was
also radio and TV program in Macedonian lan-
guage in Korcha.

Unfortunately, the position of the ethnic
Macedonians in Albania is far away from the
position of the ethnic Albanians in the Republic
of Macedonia. While the ethnic Albanians in the
Republic of Macedonia are ministers and mem-
bers of parliament and their large party is in a
coalition with the actual government, the Mace-
doniansin Albania still do not have opportunities
for real political participation. At this moment,
there are no ethnic Macedonian MPs, and the
number of Macedonians employed in the insti-
tutions of the state and local administration is
small, compared to the overpresentation of the
Albanians in the administration of the Republic
of Macedonia.

Regretfully, during our visit to Mala Prespa,
we noticed that it was one of the poorest regions
in the Republic of Albania. In this case, the Al-
banians authorities, as well as the authorities in
the Republic of Macedonia seem like they “have
forgotten” their obligations and left that peo-
ple to itself. The population is engaged in fish-
ing, agriculture and cattle breeding, but in very
modest conditions and very small scope. After
the fall of the previous Stalinist regime and the
opening of its borders, most of the inhabitants
have reoriented themselves toward trade and
seeking fortune in the Republic of Macedonia
and Greece, and some of them work in the larger
Albanian cities, in the European Union and in the
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overseas countries; they are especially present
in Toronto, where they have established their
association.

Pustec is the pivot of Mala Prespa. This beau-
tiful Macedonian village is located along the hill
above the Prespa Lake. The houses are built of
stone; they are Macedonian-styled, modest,
just like in many Prespa and other villages. Its
inhabitants speak beautiful Macedonian dialect
from Prespa; the students learn their mother's
Macedonian language in all four years, there is
an ambulance, agricultural cooperative, cine-
ma, house of culture, several shops, fishermen’s
cooperative, there is the gorgeous Macedonian
Orthodox Church “St. Archangel Michael” (Sveti
Arhangel Mihail) in the centre of this urban vil-
lage, as well as many other institutions.

But, the most important is that they have
genuine Macedonian spirit and faith in the fu-
ture of the Macedonian nation, of the Macedo-
nian language, and of all which is Macedonian.
Pustec is the only Macedonian municipality and
one of the biggest settlements in the region of
Korcha, as well as the largest Macedonian village
in Albania. And there, in Dolna Prespa, people
sing songs, laugh, dance, grieve in Macedonian
mother's language.

The Municipality of Pustec is registered in
the Registry in Macedonian language as Pustec,
and in Albanian language as Likenas. The name
of Pustec had been changed in the 1970-es. It
was renamed by Hodza Leshi, the secretary of
the Communist Party of Albania at that time.
However, today all road signs and other public
signs are bilingual in the entire Mala Prespa -
both in Macedonian and Albanian languages.

It is interesting to mention that the coat of
the municipality includes the ancient Macedo-
nian symbol, 16-beam sun of Kutlish (Palatica
- Virgina) above which is placed bilingual in-
scription in Macedonian language Municipality
of Pustec, and below is the title in Albanian lan-
guage.

We ended our visit to Mala Prespa with the
joint lunch at the restaurant in Zrnovsko where
we had Prespa carp and other Prespa specialties.
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MaKe[OHCKM ja3uK BO OCHOBHOTO obpa3soBaHue
[0 NeTTo ofAe/NeHue, 3a Koe 0bpa3oBaHue ce u3-
AafeHu yuebHULM of CTpaHa Ha ApxasaTa. McTo
Taka, BO paMKuTe Ha yuunuwTeTo Bo ycTel, no-
cTou u bubnnoTeka co orpoMeH hOHL KHUMM Ha
MaKe[oHCKM ja3uK, Kafie ¥ aBTOpoT Ha OBUe pe-
A0BU NOJAPUI HEKOJIKY CTOTUHW.. BeywHocT, Toa
e NpB CNyy4aj Ha ocumumjanHa ynotpeba Ha Make-
AOHCKMOT MajumnH jasuk Bo Penybnvka AnbaHuja.

Mpu HawaTa noceta 6eBMe WHGOPMUpPAHK
[,eKa NMoCcTojaT HEKOJIKY OPraHW3UpaHu U akTUBHU
34pyXeHunja u naptuja Ha MakepoHumute Bo An-
6aHuja, HO MOXXHOCTUTE 33 MOSIUTUYKA aKTUBHOCT
ce Manu, buaejku apxxasata He faBa prHaHCUCKa
NOALPLIKA Ha HUBHWUTE opraHusauuun. MeryToa,
MakenoHuuTe Bo AnbaHuja npaBaT ronemu ycun-
6u 3a camoopraHusmpatse. Taka, Mery gpyroto,
ywrte of, 1993 ropgmHa 3anoyHa fa usnerysa npBo-
TO MEPUOSUYHO CNUCAHME HA MAKeLOHCKM ja3uK,
,Mup”, anotoau ,lNpecna”, u ce nojaBuja noronem
Bpoj eneKTPOHCKM NMOpTanu a, UCTO Taka, Bo Kopua
bewe nywTeHa Bo ynotpeba u pagvo u Tenesu-
3MCKa NporpaMa Ha MaKeAoHCKM jasuk.

3a xan, no3uuujata Ha eTHUYKMTe MakenoH-
uu Bo AnbaHuja e ganeky ofi 0Haa Ha ETHUYKUTE
AnbaHuu Bo Penybnuka MakepoHuja. Jopeka
Bo penybnvkata eTHuukuTe AnbaHum ce u mu-
HUCTpy n npatenuum Bo CobpaHneTo 1 HMBHATA
ronemMa napTuja e KoanuuucKy BNaguH napTHep,
MakepoHuute Bo AnbaHuja cé ywTe HemaaTt
MOXHOCTM 3@ BUCTUHCKO MOJIMTUYKO YYecTBO.
Bo MOMeHTOB, He NoCTojaT eTHUYKM MaKe[oHCKK
npateHuuy, a Man 6poj og MakepoHuuTe ce 3a-
CTaneHn BO MHCTUTYLMUTE Ha ApXXaBHaTa BlacT
W nokanHaTta camoynpasa, Bo cnopefba co npe-
KybpojHaTa 3actaneHocT Ha AnbaHuuTe Bo aj-
MUHUCTpauujaTta Bo Penybnuka MakepoHuja.

[Mpu HawaTa noceTa ce yBepuBMe aeka Mana
Mpecna, 3a xan, e efeH of HajCMpOMaLUHUTe
npenenu Bo Penybnuka Anbanuja. Tamy anban-
ckute Bnactu, a u Penybnuka MakepoHuja ,rv
3abopasune” cBonTe 06BPCKM 1 r0 OCTaBUIE TO]
Hapof caM fa ce cHaora. HaceneHueTo ce 3aHu-
MaBa co pubono., 3eMjoAencTBO U CTOYAPCTBO,
HO BO MHOTYy Masn 06eMm 1 Bo CKpoMHU ycnosu. o
co60pyBaHETO Ha HEKOFALWIHNOT CTANMHUCTUYKM
PEXWUM U OTBOPaHETO Ha rpaHULMTE, noBeKe-

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

TO XXUTENW Ce NpeopueHTUpasne KOH Tprosuja u
nevan6ba Bo Penybnuka MakenoHnuja v Mpuyja a
HeKou paboTat Bo noroneMuTe anbaHcku rpapo-
By, Bo EBponckaTa yHuja 1 Bo npekyokeaHckuTe
3eMju, ocobeHo ru uma Bo TOpoHTO, Kage UMaat
CBOE 3ApYXXEHME.

MycTey e ctoxepoT Ha Mana [lpecna. OBa
ybaBO MakKefoOHCKO Ceno e PpacnpocTpaHeTo
BAOMK pMAOT Hap camoto [lpecnaHcko Esepo.
Kykute ce opn KaMeH, MakefOHCKM, CKPOMHM,
KaKo 1 BO MHOTYy npecnaHcku u apyru cena. Cute
36opyBaaT ybaB npecnaHCcKu MaKe[oHCKM FOBOP,
Ha yYUIMLITE YeTUPM FOAMHM Y4aT Ha MajunH Ma-
Ke[JOHCKM ja3uk, MaaT ambynaHTa, 3emjofencka
3afpyra, KuHocana, KyntypeH JOM, HEKOJIKY KO-
NIOHWjanHM NpoAaBHULKM, pubapcka 3aapyra, ja
“Maat npekpacHaTa MakefoHcKa npaBocnaBHa
upksa ,CBetn ApxaHren Muxaun” Bo ueHTapoT
Ha OBa rPaficKo Ceno, Kako 1 roniem 6poj Apyrv
MHCTUTYLMN.

Ho, HajBaXKHO e LWITO MMaaT YNCT MaKe[oH-
CKM fyx v Bepba BO MAHMHATA HA MaKeAOHCKa-
Ta Hauuja, Ha MaKeJOHCKMUOT ja3unK, Ha Ce LWTo e
MakefoHcKo. [lycTel, e eauHCTBEHA MaKe[OHCKa
OMNWTMHA M eAHa of noronemuTe Hacenbu Bo
KopuaHCKMOT permoH v HajroneMo MakefoHCKO
ceno Bo Anbanuja. A, Tamy Bo [JonHa lNpecna ce
nee, ce cMee, ce Urpa, ce Taryea u bonepysa Ha
MaKeA0HCKM MajuyH jasukK.

OnwTuHa lMNycTey Bo perncrapoT e 3anua-
Ha Ha MakefoHCKM Kako [lycTel, n Ha anbaHcKu
Nukenac. UmeTo Ha lyctely My 6uno cmeHeto
BO cefyMAeceTTuTe roAuHu. TakBoTo npeume-
HyBame Ha [lycTel, ro Hanpasun Xoua Jleww, To-
ralwHuoT cekpeTap Ha KoMyHucTuykaTa naptuja
Ha AnbaHuja. MeryToa, AeHec cuTe maToKasu v
APYr¥ jaBHU HATMMCK Ce HA MAaKeAOHCKM Ha an-
baHcku jasuk Bo Lena Mana lMpecna.

WHTepecHo e fla ce cnomeHe feka rpboT Ha
OMNWTMHATa o COAPXMU APEBHUOT MaKefoHCKM
cuMmbon, coHueto of Kytnew (Manatvua - Bup-
rMHa) CO LWecHaeceT 3paLy Haf, Koe CTou ABOja-
3M4eH HaTMMC Ha MakedoHCKM jasuk OnwTuHa
MMycTew, a noa Hero 1 Ha anbaHCcKm jasuk.

Hawarta noceta Ha Mana [lpecna ja 3aBp-
LUMBME CO 3a€AHUYKMOT PyYeK BO PeCTOpaHoT BO
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On that occasion we talked about many issues,
problems and future plans for better tomorrow
for the Macedonians in Mala Prespa and entire
Macedonia. Our host Edmond Temelko showed
great respect to Steve and Lilly, his hosts during
his stay in Canada.

However, it should be noticed that the Mace-
donians in Albania successed to register their
political party “Macedonian Alliance for Europe-
an Integration” with lot of difficulties. It was an
important event for the Macedonians, because
they showed maturity and voted for themselves,
for their party, their president, the respected
mayor Edmond Temelko and the secretary Vasil
Sterjovski. On that occasion they showed the Al-
banian society that they were also a part of that
society and that they would take active partici-
pation in the dealing with the unsolved issues of
that country.

The party made enormous efforts to develop
projects with foreign companies, embassies, as
well as with the Republic of Macedonia in order
to help the people from Mala Prespa regarding
their decent and normal living standard. All the
states worldwide know that the Macedonians

CTOJAH NEMBO
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from Mala Prespa are loyal citizens of Albania;
they pay taxes and obey the laws, but they de-
mand better living conditions.

At the local elections in Albania which took
place on June 21, 2015 the party “Macedonian
Alliance for European Integration” won one
mayor seat and nine counselors. On June 21, the
Macedonian party won 3,641 voices. Edmond
Temelko became a mayor of the Municipality of
Pustec for the third time. Based on the 7 coun-
selor's seats won this party will also have its
counselor in Pogradec and Malikj.

It should be emphasized that Edmond Te-
melko, together with the secretary Vasil Ste-
riovski and other members, supported by the
businessman Gjorgija George Atanasovski from
USA, are the founders of the party “Macedonian
Alliance for European Integration” and tireless
fighters for the rights of the Macedonians in
Albania and worldwide. They have also close co-
operation with the World Macedonian Congress,
OMO “llinden” - Pirin “Vinozhito" (“Rainbow")
and other Macedonian national organizations
and parties both from the Diaspora and the Re-
public of Macedonia.

Haceabuille
bo Npecla

MUTUAL TRAVELING



3pHOBCKO, Kafe HU beLle MoAroTBEH NPeCnaHCKu
Kpan v Apyrv npecnaHcku cneuujanutetv. Tamy
ce pasroBapalle 3a MHOTy npaLaa, npobnemu
W WAHW NNaHoBM 3a nogobpo yTpe 3a MakepoH-
umte Bo Mana lNpecna v Bo uena MakepoHuja.
[Mputoa, pomakuHot EamoHp Temenko uM yka-
xaa ronema vect Ha Ctus u Jlunu, kaj kou, Bo Ka-
Haja, Toj 6un cpAeyHo NPUMEH Ha rocTy.

MHaky, 3a opbenexyBatbe e Toa wTo Make-
poHuuTe Bo AnbaHuja Ha MHOTYy TEXOK HauuH
ycneane Aa ja peructpupaaT HMBHaTa NOANUTUY-
Ka napTtuja ,MakefoHCKa anunjaHca 3a eBponcka
nHTerpaumja”“. Toa e ronem HactaH 3a MakepoH-
unte, buaejkn Te Nokaxaa 3penocT 1 rnacaa 3a
cebe, HUBHaTa NapTuja, U 338 HUBHWUOT NpeTceaa-
Ten, NOYMTYyBaHWOT rpafoHavanHuk Egmong Te-
mMenko u cekpetapoT Bacun Crepjoscku. Co Toa
TWe My NoKaxaa Ha anbaHCKOTO OMLITECTBO feKa
W TUe Ce Aen of Hero 1 Jiexka ke 3emMaT akTUBHO
y4yecTBO CO CMpaByBatbe Ha HepelleHWUTe npa-
LaHa BO 3eMjaTa.

MapTujata npasu cunHu obuau pa passue
MPOEKTH CO CTPaHCKM cmpmu, ambacanm, Kako u
co Penybnvka MakepoHwuja, co uen fa um ce no-
MorHe Ha nyreTo o Mana [pecna, Tve ga nmaat
NPUCTOEH U HOpMarneH XWUBOTeH cTaHaapa. Cute

(U fipi RNV B N R

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA
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AP>XaBu BO CBETOT 3HaaT feka MakefoHuuTe BO
Mana lMNpecna ce nojanHu rparanu Ha AnbaHuja;
TWe nnakaaT AaHOLM U IO MOYMTYBAAT 3aKOHOT, a
3a Bo3BpaT, bapaat nofobpu yCNOBM 3a XKMBOT.

MapTujata ,MakepoHcka anujaHca 3a eB-
poNcKa MHTerpaumja“ Ha nokanHute usbopu Bo
AnbaHuja, kou ce ogpxaa Ha 21 jyHu 2015 roguHa,
0CBOV e[iHO rPaloHAYaNIHNYKO MECTO 1 ieBeT CO-
BeTHWYKM MecTa. Ha 21 jynn makepoHckaTa nap-
Tvja ocBou 3.641 rnac. Bo Onwtuna lMyctew no
TpeTnaT rpagoHayanHuk ctaHa Egmonp Temenko.
Co ocBoeHM 7 COBETHMYKM MecTa napTujata ke
“Ma cBoj coBeTHUK 1 Bo [Torpageu n Bo Manuk.

Tpeba pa ce Harnacu peka EgmoHp Temen-
Ko, 3aefjHo co cekpeTapoT Bacun CrepjoBcku v
LPYruTe YneHoBM, NOALPXKAHU 0f BU3HUCMeHOT
ILoprja—LJopu ArtaHacosckn op CoepuHeTtute
AmepukaHcku [IpxaBu, ce eaHU of OCHOBauw-
Te Ha naptujata ,MakepoHcka anujaHca 3a eB-
porncka uHTerpauuja“ v HeymopHu bopum 3a npa-
BaTa Ha MakepoHuute Bo AnbaHuja u cBeToT.
Tue ce Bo HajTecHa copaboTka u co CBeTckuoT
mMakepoHckn koHrpec, OMO  Mnunpen”-Mupun
,BUHOXMTO" W [OpyrM Make[OHCKM HaLWOHan-
HW OpraHusauuu 1 napTuv of Awujacnoparta u
Penybnuka MakepoHuja.
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Marxeodorncka Hauuja

METY MAKEITOHITUTE

BO ®JIOPUJIA

CPEJIA, 08 AIIPHJI 2015

®nopuba e WHTepecHa W 3HayajHa Of ceBep
CO rpaHuuaTa Ha apxaeata Llopuuja, na fo jyr kaj
®nopuackmot Mopeys, Koj e eieH 0f HajBaXHUTE
MOPCKM TECHeLM Ha 3anagHata xemucdepa. Tamy
xuBee 6usHucmeHotr Ctus Mnuakec op KaHapa,
KOj NoTeKHyBa o, cenoto 3enexunye, JlepuHcko. Toj
e MakefoHeLL0T Koj NpB 0TMAE BO noceTa Ha XyH-
3uTe Bo [akncTaH Aa rv oTKpye 1 Aa 0CTaBK BEYHA
Tpara Kaj egHu of notomuute Ha Anexkcangap Ma-
KefoHCKK Bo ronemata MakepoHcka ViMnepuja.
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YecTo ce Benu peka boratute AMepuKaH-
UM He cnyyajHo ja opbpane ®nopupa, kage
XXWBeaT npeTexHo BO eceH U 3uma. N Hue
ce weTtaBMe no cute ybaBu MHTEPECHU W MO
MHOTY HelTa KapakTEpUCTUYHU NPOCTOpH,
3a Kou e noTpebHO MHOTYy BpeMe 3a Aa v Bu-
avw. MeryToa, opnnMuHaTa MHGPaCTpPyKTypa,
MoOBP3aHOCTa CO rNIaBHUTE U CNOpefHU coob-
paKajHMLK NaTyBareTO ro NpaBaT NpPKUjaTHO U
MHTepecHo.

MUTUAL TRAVELING



Bo nuwanute maTtepujanu Kou ru untaBme
npep HalleTo naTyBarbe, Mery pyroTo, ce Beu
neka ®nopupa e cojy3Ha gpxasa Ha CoepuHe-
TnTe AmepukaHcku [lpxasu, Ha nonyocTpoBoT
®nopupga, nomery AtnanckmoT Okean u Mekcu-
KaHCKWMOT 3anuB, uuj rnaseH rpag e Tenaxacw,
HO ce unHM Majamu e Haj3HaYajHMOT rpafd, Kako
n rpaposuTe Llekconsun, Temna u npouyenute
MOpCKM kananuwTa Majamu buy, Manm buy un
Jejnona buy. ®nopupa e npoctpaHa pamHuua,
CO MecoyHu bperosu M CynTpomncka Kamma, co
MHory 6narv 3umMu 1 Tonnu neta.

Hu3 ®nopupa TeyaT MHory peku co baseH
Tek. MIMa ronem 6poj MouypuLiTa U e3epa, a no-
ronemo e ezepoto Oknyobu. TypusmoT e Hajpas-
BMeHa rpaHka Bo CoepuHeTuTe AMepuKaHCKM
[p>aBu, Ho, ucto Taka, Bo ®nopuia e paseueHa
 npexpaHbeHaTa, pBHATA U APYrv MHAYCTPUK.
Mo npou3BoAcTBO Ha MUHepanHu cocdatn e
npBa Bo 3anagHaTa xemucdepa.

WNHaky, ®nopupa ja OTKpUA LWNAHCKMOT MUC-
Tpaxysay [MoHce pe JleoH Bo 1513 roguHa. Mog
LWnaHwuja 6una po 1763 roguHa, notoa nog AH-
rnuja Ce" no 1983 roguHa, kora noBTOpHa NOT-
napgHana nop LWnanuja. Bo 1819 roanHa Coepu-

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA

HeTuTe AmepukaHcku [IpxaBu ja oTkynune opf
LnaHuja, MeryToa ponrotpajHata butka mery
CoepnuneTute AmepukaHcku [lpxasu u cemu-
Honckute MHpmnjaHum octaBuna Tparn. @nopuga
e cojy3Ha apxasa Ha CoegunHeTnTe AMepukaH-
ckn [ipxasu op 1845 roguha.

Taa e HTepecHa v 3HayajHa o[, ceBep co rpa-
HUUaTa Ha ap>xasaTa Llopuuja, na po jyr kaj ®no-
puacknot Mopeys, koj e efeH of HajBaXkHUTE
MOPCKM TeCHeLM Ha 3anapHaTta xemucdepa. Tojja
penv ®nopupa op Kyba, a co Toa genv aga pas-
NMYHK cBeTa. Hue umaBMe cpeka fa ro Bugume
TOa U fia ro novyBcTBYBaMe of fBeTe cTpaHu. Of
®nopupa npu noceTata Ha efeH Hall POJHUHA Of
lMpecna kage MMaBMe NPeKpacH1 MUroOBM U MOMU-
HaBMe He3abopasHo of Kyba, nak, npu HawuTte
noceTw ja rnegasme ®nopuaa of Kage of Asete
AP>XaBu rnefjaBme YyJecHo 3ajAMCOHLe KOe 0CTa-
Ba Tparu BO CekaBarbaTa Ha NOCeTUTESOT.

Bo MoHpeHckuTe netyBanuwTa Ha Dnopu-
Aa - ®opt Jlogepaen, He npeyekaa HawuTe [o-
Makuuu Jlunun n Ctus Nnuakec. Tue ce no3HaTn U
npu3HaTv MakefoHLYM BO Make,OHCKaTa KOMYHa
Bo TOpOHTO W ce efHu of 6pojHuTe MakepoH-
um of, Kanapa u ceseprute genosu Ha CAJ] kou
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BO TEKOT Ha eceHTa 1 3uMaTa Cce npecenyBaaT BO
®nopupa. MHaky, Tve Kou BO NETHUOT Nepuof
xuBeaT Bo Mapkam unu natysaat 3a Makepo-
HMja U Ha MHOTY MecTa LMPYM CBETOT, Ce efjHM
op MakepoHUMTe KoM Ce Hacenune Kako nacTo-
BUYKM of KaHapa Bo ®@nopupa.

Ho, Bo Kanapa Tvie ce egHu op HajakTUBHUTE
BO MakefoHCKaTa 3aeAHuua Bo TopoHTo. Mery
apyroto, Ctus lNnunakec, Koj NoTekHyBa Of Ceno-
T0 3eneHuue, JlepuHcko 6un npetcepaten Ha op-
raHusauujata ,ObenuHeTn MakegoHuu” u efeH
Of HAjaKTWBHUTE BO TEKOT Ha OAPXKYBaHETO Ha
Cpepnbata Ha peuata beranuu op benomopcka
MakepoHuja Bo 1988 roguHa, wro ce oapxa BO
Penybnuka MakepoHuja.

Mery ppyroTo, Toj 6un u npetceparten Ha Ma-
KefoHCKaTa npaBocnaBHa Lpksa ,CBeTn KnumeHt
Oxpupackun” Bo ToporTo. Ctus Nnunakec e Makepo-
HeLLoT KOj NpB 0TuAe BO noceTa Ha XyH3uTe Bo [a-
KWCTaH [ia ' OTKpKe 1 ja 0CTaBW BeYHa Tpara Kaj
efHv of notomuuTe Ha Anekcangap MakepoHcku
Bo ronemata MakefoHcka Vimnepuja.
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McTo Taka, Toj bewe epeH of CrnoH3opute
Ha onumnujumuTe og Penybnuka MakepoHuja Ha
OnumnuckuTe urpun Bo ATuHa u Bo lNekuHr, kage
ro Hocelle MaKkefoHCKOTO 3HaMe U, MOKPaj Crop-
TUCTWTe, Toraw Toj bele HajropavoT of cuTe
ropan MakefoHUM BO CBETOT.

Jlunn Tlnnakec, >XMBOTHMOT COMATHUK Ha
CtuB, nak, e pogeHa Bo cenoto Xeneso, JlepuH-
CKO, KOja CO HErosiHW ABe FrOAUHM FO HanyLWwTn-
Na pOAHOTO OTHWLWITE M NaTUWTaTa ja ofHene
Bo [loncka, a notoa powna Bo KaHapa. Taa co
CBOUTE aKTUBHOCTU BO XXEHCKUTE CEKLIMM Ha Ma-
Ke[JOHCKMTe mpaBocnaBHu LpkBu Bo KaHapa v
®nopupa v Apyru acoumjaumum e nosHata u npu-
3HaTa Make[oHKa.

JNunw, 3aepHo co Ctus, Mery apyroTo, ce fo-
HaTOpU Ha MHCTPYMEHT 3a Aujanu3a Bo BonHu-
uata Bo Ckonje, hMHAHCMCKM NOAAPXKYBAUM Ha
ronem 6poj akTMBHOCTM Ha MakepoHunTe BO
Kanapa n CA[l, Kako 1 Ha MaKe[OHCKUTe NpaBo-
CNaBHM LPKBW, APYLITBA M Pa3fIMYHN MaKe[oH-
CKku acoumjauum Bo MakepnoHwja, Bo benomopue-
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T0, BO MpuH, Bo AnbaHuja u apyru MecTa LWMpyM
CBeTOT Kaje xuseaT MakepoHuu.

WNcTo Taka, Ctus v Jlunu Nnuakec n HUBHOTO
CEMejCTBO CO CBOWUTe BU3HMUCK UrpaaT 3HayajHa
ynora BO KaHaAckoTo onwTtecTBo. MeryToa, ce
UMHM [eKa Tue ocobeHOo Ce MO3HATU Mo TPro.-
CKMOT LleHTap MMeHyBaH kako ,MakepoHckaTa
nnasa’ Bo Mapkam, Bo KaHaga eauHCTBEH 0f Ta-
KOB BWJ, BO Make[lOHCKaTa Aujacnopa.

BeBme cMecTeHun Bo HMBHUOT y6aB u borat
anapTMaH Ha 22 KaT, KaKo T1e 4eCTo ro HapeKy-
BaaT MaKe[OHCKM oM. 3rpajaTta npeTcTaByBa
WHTEPeCHO apXWTEKTOHCKO 3[jaHue CO cuTe No-
TpebHM npocTopum 3a oAMOp, YA06HO XuBeere
1 pekpeaumja. Taa e 3rpaja Kage NpeTeXxxHo Xu-
BeaT EBpen og CA] v Kanapa.

Ha Tne npoctopu mMoxar pa ce Bupat gece-
TULM NoBeKeKaTHWU 3rpaau, pacrnocnaHu Nokpaj
OKeaHOT, KoM Ce 3HauajHu camu 3a cebe u npeT-
cTaByBaaT efHa boraTta apxMTEKTOHCKA LiefnHa.
Ce uyyBcTBYBa Aleka bperoT fuLle MHOry NoTonIo0
v noybaBo v 3a ounTe U 3a AyllaTa oA Kaje u aa
61no Ha fpyro MecTo BO CBETOT.

[a ce sugn ®nopupa, BO UCTO Bpeme 3Ha-
4K YOBEK Aa Ce 3ano3Hae CO BUCTUHUTE Kou ce
BUAEHW Ha (DUIMCKOTO NNaTHO, NpeKy ManuoT
eKpaH, Bo haHTasnmnTe, MeuTuTe. ..

3aroa, co npaso EBpenTe, Kou rv 3ano3HaBme
Kaj 6a3eHoOT M LlaKy3uTe BO ABOPOT 3a pekpea-
uMja Ha 3rpajaTa, BenaT Aeka onwTuHaTa Kaje
ce Haora 3rpaparta - ABeHTypa e BUCTMHCKOTO
MeCTO 3a XuBeetbe 1 pekpeauuja. Co ceonTe Tp-
FOBCKM LLeHTpU, MecTa 3a pekpeawmja, Co KynTyp-
HWOT LieHTap 1 CMHaroraTa, Co NpeKpacHWTe oke-
aHCKM MAaXu U MHOTYTe 3anuBYW 3a NapKuparbe
Ha 6oraTute jaxTW, ABeHTypa CTaHano MHory
nonynapHo MecTo Ha boraTalumTe of, CEBEPHUOT
nen Ha CALl v op KaHaga, kov npuBpeMeHo mnu
nocTojaHo ce Hacenune Bo ®nopuaa.

®nopwvpaa e eaHa 0f HAjJUHTEpeCcHUTe NPoCTo-
P¥ Ha 3eMmjuHaTa TOMKa co cBojaTa reorpadcka
nonoxba, KnMMa 1 nocebHOCT o[ CEKAKOB BuUA,
Mmalw BnevyaTok Aeka no fo/mkuHaTta Ha bperot
Ha OKeaHOT Ce Haora efeH rpag uuja roneMuHa
e HerpernegHa wnjagHuum kunometpu og, LloH-
coHBun fo Majamu. 3aToa, yecTo ce Benn fAeka

SAEJTHUYKU ITATYBAIHA
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boratute AMepuKaHUM He cny4vajHo ja opbpa-
ne ®nopupa, Kage xuBeaT NpeTeXxHO BO eceH
¥ 3uMa, A HUB, CO NPaBO HWB MM BUKAAT ,MTULM
npecesHULK”, KOM Ce WeTaaT no ybaBute U WH-
TEPECHWTE M MO MHOTY HeluTa KapaKTepUCTUYHU
npocTopy, 3a KoW 3a fja ce BMAAT e notpebHo
MHOry BpeMe.

My6nukaumjata ,MakepoHuuTe Bo CAL v Ka-
Hapa“, u MnHnrpadwmjaTa ,bowko Pajuoscku-le-
nuctepcku o @nopuaa”, umj astop e Cnase Hu-
Konosckun-KatuH, ce uspaHvja Ha ,MakepoHcka
nckpa” - Ckonje, 2002, 1-382, 1 2008, 1-254 (Ha
MaKe[OoHCKU 1 aHFNIMCKM ja3uk)

Bo TekoT Ha Hawwot npectoj Bo ®nopupa
6eBMe rocTu Ha [OANLWIHMOT MaKe[OHCKM NMUKHUK
WTO ro opraHusMpawe MakefoHckaTta npaso-
cnasHa upksa ,CeeTn umutpuja“ op JyxHa ®no-
pupa. Bo egeH op napkosuTe 3a pekpeauuja ce
cobpaa okony 250 MakepoHUM 0, pa3nnuyHu BO3-
pacTu, Mery Kou YneHoBWUTe Ha LpKBaTa 1 Apyru
AobpoHamMepHULYM 1 NpujaTenu Ha MakegoHumTe.

WcTo Taka, Toraw ce ogpxa v TpaguumoHan-
HUOT rond TypHUP, KOj FO OpraHuW3vpaa Make-
LOOHCKM 6usHucmenn on Kanapga u CAL. Bo tue
AEHOBM BO akuujaTa 3a cobuparbe cpeacTsa 3a
upkeata ,Ceetn lumutpuja” bea cobpaHu okony
50 unjagu ponapu. Toa 3Havelle M HOB NOYETOK
Ha 3anoYHyBakETO Ha rpafexHuTe paboTu 1 no-
CBeT/1a MAHMHA Ha OBOj MaKeA0HCKM XpaM.

[Muwysa: Cnaee Katiun
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In the home of Kire Pechenkouvski
Bo 0domom na Kupe Ileuenrkoscku

Steve with friends in Ohrid
Cmue co npujamesiume 6o Oxpuo
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THE NEWS
TUESDAY - NOVEMBER 24 - 1992

Steve Pliakes wins
| NDP nomination
| for York-Simcoe

By WAYNE SNIDER — Staff writer

NEWMARKET — Local businessman Steve Pliakes won
the York-Simcoe NDP Riding Association nomination and
will stand as the party’s candidate in the next federal elec-
tion.

The Riding Association held its candidate election and
annual general meeting at the Newmarket Public Library
Thursday evening. Pliakes beat out one other nominee, Peg-
gy Stevens, a school teacher
from Bradford.

Pliakes was pleased to win
the nomination and looks for-
ward to a federal election in
1993.

“This is just the beginning,”
he said. “I believe the election
may be called in March, April
or May. We have not yet select-
ed a campaign executive. Once
we do that, we will elect a
campaign manager and our 2
strategy will be set. Steve Pliakes

“In the meantime, my job is
to go from town to town in the riding and just meet the peo-
ple, tell them what I believe and where I stand.”




L 1 L]

- W L1 L

Pliakes believes he has an advantage, being an NDP can-
didate from the business sector rather than social services.

“This riding has been Conservative and Liberal through-
out history. You're not going to get people to flip over just
like that,” he said. “You need a business person because
that’s the person who has sweated it out the most to make a
success. That knowledge can be used to make the country
prosper.”

He said that employment will be the main issue of the
federal election, both locally and nationally.

“People are out of work. Businesses are suffering,” Pli-
akes said. “I'm a small businessman, and I know my tenants
are suffering. When people are back to work they will have
money to spend, then business will pick up and everyone
will live happily.”

Pliakes said the federal role in creating employment
should be cutting back on spending and abolishing the
Goods and Services Tax (GST).

“What the federal government should do immediately is
scrap 10 or 15 ministries, because there are billions of dollars
to save there. We should scrap GST as well,” he said.
“Maybe that would give some confidence back to the peo-
ple.”

Money left over after dismantling ministries should be
applied to the deficit or transferred to the provinces, accord-
ing to Pliakes.

He added that the GST should be replaced by a manufac-
turer’s tax.

“We should introduce, as we had before, the manufactur-
ing tax. Maybe not 13 per cent, but 10 or 12 per cent,” Pliakes
said. “But the GST as it stands, should be scrapped.

“I'm not sure where that money (GST) is going. If we
didn’t have the GST we wouldn't have spent a billion dollars
where our federal government sent in our navy and air force
to Saudi Arabia to fight Iraq. That was an unnecessary war.
It was a show off on our part to be part of the George Bush
camp. But if we didn’t have that kind of money coming into
the government, we wouldn’t have participated in that war
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Distinguished visitor

Steve Pliakas, federal NDP candidate for York Simcoe,
officially opened his Newmarket campaign head-
_ . quarters June 16 and invited prominent NDP MP
S et Steven Langdon along to celebrate. The office is
located at Bayview and Mulock and can be reached at
Jim Barber pholo

Businessman wins NDP nomination

Pliakes to run in York-Simcoe

BY RICK VANDERLINDE
Staff Writer

Steven Pliakes isn’t your typical
; NDP candidate.

First of all, he's a small
businessman who owns several local
commercial properties.

And he thinks Reform Party
leader Preston Manning has some
good ideas.

But the 52-year-old Whitchurch-
Stouffville man says that doesn't
mean he can't be a good New
Democrat, too.

1 feel more like an NDPer be-
cause they have always been with
the people,” he says. “Tdon"thave to
think hard to be an NDPer - it just
comes siraight from my con-
science.”

Pliakes won the NDP nomination

1o become the federal candidate in
the riding of York-Simcoe.

He beat his only challenger,
Bradford high school teacher Peggy
Stevens, by a slim margin.

Pliakes background doesn't
paint a picture of
a typical NDP
candidate.

For instance,
he nns his own |
business -- |
Lilcris In-
dustries Ltd. --
and has never [
been a member
of a labor union, ®
peace group or

PLIAKES

environmental movement.
But he has as much distaste for

big business and the Conservative

government as any New Democrat.

“The Conservatives get their or-
ders from Washington and New
York,” Pliakes says. “Big business
tends to run this country and I don’t
think anything good has come out of

Pliakes doesn't pretend (o be a
hardcore New Democral either.

He believes in many of their
policies -- he's pro-choice on abor-
tion and be’s against free trade.

But Pliakes says he'll still go w
Ottawa with an open mind, evenifit
means voting against party lines.

“I"'m not what you call a yes-man.
I don’t goin blind,” he says. “1don’t
agree with all their policies.”

Pliakes even believes some of
Preston Manning's ideas make
sense, such as his plan 1o axe several
ministries in Ottawa,



My priest, Jungle Jim, noticed
I'd rned ghastly pale.

“What's wrong?"

“It's the NDF," I replied
putting down the paper. “They've
infiltrated the Masons.”

*What?"

“The Freemasons. I can’t
believe it. First the educational
system. Then Queen’s Park, Now
the Masons. It's never going to
end!” My mind reeled.

He offered me another beer
and passed me a smoke. “I'm
going to have to check this out,” I
told him, explaining the local
NDP was having a fundraising
bash at the Masonic Hall in
Queensville. Socialists in the
Masonic Halll And their
candidate, Steve Pliakes, is a
Macedonian!

All of this recked of
conspiracy. I like Macedonians.
They're the only ones in the
Balkans who aren't stark raving
crazy. And Pliakes 15 a decent,
salt-of-the-earth type. It just
didn't make sense. It wasn't that
long ago when the NDP seemed
out of it, packing the women's
washroom of the Newmarket
library for their nomination
meeting. Pliakes won after he
managed to squeeze an extra
relative in. How guickly things
change.

I arrived in due course at the
Masonic Hall. Clouds of cheap
cigar smoke wafted up the stairs.
Audrey McLaughlin grinned
down at me from a poster, like a
deranged stewardess. 1 made
immediately for the bar.

“Whiskey!" 1 screamed at the

John Slykhuis

& oy

bartender, seizing him by the
throat. “And be quick about it!
I"m a personal friend of Carl
Masters!"”

I spotted MPP Larry
O'Connor and grabbed his hand.
It was true dammit. He gave me
the secret Mason's handshake and
winked slyly at me.

Pliakes came up smiling
happily. And so he should. Now
that the NDP have taken over the
Masons they're a shoo-in at the
next election.

The Tories don't know, 1
thought feverishly. They're in
such a feeding frenzy around Kim
Campbell they haven’t found out
about this.

It was just a month ago when |
infiltrated their fundraiser. They
were blissfully out of it
consuming vast amounts of cheap
wine and whooping it up to the
heavy metal sounds of Doug
Zimmerman and His Orchestra in
the Grand Vandorf Ballroom of
the Glenway Country Club.

Joe Clark was there. He

NDP infiltrates Masons

lunged at me, but I was faster,
giving him a quick kick in the
groin that brought him to his
knees. “Joe," I pleaded, *You
can't leave us Joe! Canada needs
you!"

He splashed wine on my shoes
and shrugged. “Indeed. Ho, ho,
ho. John, my old friend, 1 can
make more money doing this,” he
waved his arm around.

I found out later why. He was
having his picture taken with
party faithful for twenty five
bucks a pop plus GST.

For that you got Joe, MP John
Cole and your own smiling mug,
all nicely framed.] thought back
to that night. It was true. They
didn’t know.

I phoned a Liberal friend of
mine and told her my suspicions.

“You're nuts,” she said. “What
are you smoking?”

I bristled. “I've never smoked
pot in my life,” I howled. “I've
never even seen @ woman
naked!”

Those poor dumb Grits.
Victory snatched at the last
moment by the Masonic Lodge of
the NDP. First Jean Chretien, now
this. They're doomed, [ realized
quickly.

I tried to contact some
members of the Reformed Party
but they've all disappeared,
rumor has it, because of an all
night glue-sniffing binge behind
the Newmarket arena.

After being as popular as
moustache wax at a feminists'
convention, they've sunk out of
sight.

I was alone with my secret.
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unteer Service Awards « 2004 - Distinctions pour services bénévoles

The Henoueable Dr. Mariz Baunirogianni Thi Honosirdble Dalon MoGuinty

Mindter of Citipenahip amd Immigratian Pramier of Datasio

L'honorable Madie Bountrogianni, D Ed L'honorable Dalton MoGwinty
Minisire det Affiires chvigues o1 de Pimmigration Pramier ministee de Ontaio

STEVE PLIAKES, FORMER PRESIDENT OF UNITED MACEDONIANS, IS
RUNNING FOR PARLIAMENT.

STEVE PLIAKES AND THE
NDP STAND FOR:

e A full-employment strategy
* A national child care system
* Opposition to NAFTA
* Environmental protection

* A fairer tax system

Steve Pliakes, NDP * Environmental protection Steve with federal NDP

didat York-5ii leader Audrey McLaughli
candidate for York-Simcoe o Ald for businesses eader Audrey ughlin

STEVE PLIAKES - NDP CANDIDATE FOR YORK-SIMCOE
Steve needs your financial support! Please send donations to the York-Simcoe NDP at:
16700 Bayview Avenue, Unit 16, Newmarket, Ontario L3X 1W1
Tel. (416)841-7574 or (416)476-8650, Fax (416)853-6819
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rA A EDOMIAN HUMAN RIGHTS MOVEMENT INTIER

Steve Pliakes

In recognition
of your dedication and support

for the realization of fundamental human and national NEY
for ethnic Macedonians. -
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Bill Nicholov
President
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Pasi-President
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BIOGRAPHY

Slave Nikolovski-Katin, who is known only as Slavé Katin, is a
great lover of his native Prespa, of Macedonia, ethnic Macedo-
nians, and the Macedonian Diaspora. He is known to the Macedo-
- _ nian and international community for his numerous publications,
’1 ¥ journalistic and scientific papers devoted mainly to the ethnic
- \ Macedonia and the Macedonians in the world. Also, his work ap-
plies to many other aspects related to the Macedonian Diaspora
and culture, literature, language, history, journalism and religion. He is an author of fifty
five publications, on a hundred scientific papers presented on different symposiums and
other gatherings, as well as on over 3.000 journalistic texts published in Macedonian
and in the world, which can be seen and read on his website: www.slavekatin.com e-mail:
slavekatin@gmail.com

\~

Slave Katin was born on August 19,1941 in Dolna Prespa, in the house at that time was very
closed to Prespa Lake, near the old settlement Nakolec. That was the beginning of the Sec-
ond World War, when Hitler's Germany, blinded by the ideology of fascism, stood up against
the world.

He spend in Ljubojno most of his childhood and youth, and he goes back there during his lifetime.
There he felt the heavy emigration lives of Prespa people, especially through fortune seeking
saga of his family. Primary school (low graduation) he finished in Ljubojno, while the Survayin-
Geodetic Department of the Secondary Technical School in Skopje. He studied engineering in
Belgrade for two years, then language in Toronto, and he graduated at the Department of En-
glish Language and Literature at the University "Ss. Cyril and Methodij "in Skopje.

As an official person of the Government of the Republic of Macedonia, he visited and discussed
with the heads of the Romanian, Ukrainian, Russian and Serbian Orthodox Churches, then
with the representatives of Constantinople Patriarchate in Istanbul, while several times Ihe
was with the church and state delegations in Vatican in Rome. He was also in the delegation
of the Government of the Republic of Macedonia for the funeral of Mother Teresa in Calcutta,
India. He traveled constantly around the world during these fifty years. Therefore, the latest
publication "The world in your hand - Svetot na dlanka" is his 50th edition, in which are pub-
lished 40 reports of experiences and visits to 40 countries worldwide.

In his biography it is marked that he was a honorary member of the "Academy for Freedom
of Religion" in Washington, USA, Secretary of the Association "Macedonia-Canada," Secre-
tary of the Association of Journalists of Macedonia”, he was an accredited journalist from
Macedonia for the "Australian-Macedonian Weekly" from Melbourne and "International Pol-
itics" from Belgrade. Today he is a member of the "Association of Science and Art" from
Bitola, and a permanent member of the largest Diaspora Foundation "Atanas Bliznakoff", at
the University of "SS. Cyril and Methodij" in Skopje.

Slavé Katin is a receiver of numerous honors and awards, including the prestigious
"Krste Petkov Misirkov" award by the Association of Journalists of Macedonia in the
field of journalism.
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Cnase Hukonoscku-KatuH, koj e nosHaT camo kako Cnase Ka-
TUH e ronem BibybeHWK Bo cBojaTa poaHa [lpecna, BO eTHWUYKa
MakenoHuja 1 MaKeAOHCKMOT HAapoOA, Kako U BO MakefoHCKaTa
Aunjacnopa. Toj e No3HaT Ha MakefoOHCKaTa M Ha MefyHapoAHaTa
jaBHOCT no HerosuTe 6pojHK NybAKUKALMW, HOBUHAPCKM U HAYUYHU
TPYLAOBYM KO Ce NOCBETEHW, FNaBHO Ha eTHMYKa MakefoHuja 1 Ha
XXMBOTOT Ha MakepoHumMTe Bo cBeToT. McTo Taka, HerosaTta pabo-
Ta Ce 0fHeCyBa M Ha HW3a [pYyrv acnekTW NoBp3aHM CO MaKe[OHCKaTa Anjacrnopa, Kako u co
KynTypaTa, MTepaTtyparta, ja3ukoT, UCTOpUjaTa, XXypHanMcTMKaTa u penurujata. Toj e aBTop
Ha nefeceT M neT nybiMKaLMK, Ha CTOTUHA HAyYHW TPYAOBW MPe3eHTUPaHW HA Pa3NUYHM
CMMNO3MyMU W apyru cobupw, kako v Ha npeky 3.000 HOBMHApCKu TekcToBM objaBeHM BO
MakefoHWja 1 BO CBETOT, KOM MOXAT Aa Ce BUAAT M npounTaat Ha Beb - ctpaHuua: www.
slavekatin.com e-mail: slavekatin@gmail.com

Cnase Katun e popeH Ha 19 asryct 1941 roguna Bo [lonHa [lpecna, Bo kyKka Koja BO Toa
BpeMe ja 3annucHysane bpaHosuTe Ha [lpecnaHckoTo E3epo, Bo HenocpefHa 6nu3nHa Ha
cTapata Hacenba Hakoneu,. Toj e pogeH Ha noyeTokoT Ha BTopaTa cBeTcka BojHa, Kora XuTne-
poBcka lepMaHWja, onujaHeTa 1 3acneneHa of ugeonorujata Ha allM3MoT, ce KpeHa NpoTuB
LLenMoT CBET, BepyBajKM AeKa MMa CUNK [ia 3aBajee Co Hero.

Bo Jbyb6ojHo, ro MMHyBa noroneMunoT Aen of AeTCTBOTO M MNAAO0CTa, @ Ce HaBpaKa BO Hero
Len X1BoT. TaMy ofi Manu Ho3e ro NOYyBCTBYBas TELIKMOT Neyanbapcku XMUBOT HA NyreTo of
Mpecna, ocobeHo npeky neyanbapckaTa cara Ha HeroBoTo ceMejcTBo. OCHOBHOTO U OCYyMro-
AMWHOTO yumnuwTe (Co Mana matypa) ro 3aspliysa Bo Jby6ojHO, a reofeTcKMOT OTCeK Ha
CpepHoTo TexHnykoTo yumunuwTe Bo Ckonje. Ctygupan reogeswja Bo benrpag, notoa jasuk Bo
TopoHTo, @ aunnomupan Ha KateppaTa 3a aHIUCKM jasuK M KHUKEBHOCT Ha PunonowwkuoT
cakynteT npu YHusepsutetot “Ce. Kupun u Metonuj” 8o Ckonje.

Kako cpyHkumoHep Ha Bnapata Ha Penybnuka MakepoHuja, Toj 6un Ha nocet u pa3rosopu
Kaj nornaBapute Ha PomMaHckaTa, YkpauHckaTta, Pyckata n CpnckaTta npaBocnaBHa LipKBa,
noToa Bo Llapurpagckarta natpujapwmuja Bo MictaHbyn u noseke natv Bo BatukaH Bo Pum.
Mery ppyroTo, 6un v Bo generauvjata Ha Bnagata Ha Penybnvka MakefoHuja 3a norpebot
Ha Majka Tepe3sa Bo KankyTa, MHawja. [1aTyBa HenpecTajHo No cBeTOT Lenn nefeceT roAnHN.
3atoa, nybnukauujata ,CBeToT Ha anaHka" e Heroso 50. 3gaHue, Bo Koe ce objaseHn 40 pe-
MOPTaXu 0 AOXMBYBatbaTa M nocetTute Ha 40 3emju BO CBETOT.

Bo HeroBaTa 6uorpaduja e 3abenexaHo geka Cnase KatuH bewwe noveceH uneH Ha “Akape-
MujaTa 3a cnobopa Ha penurujata”’ Bo Bawwunrton, CALl, cekpetap Ha gpywTBo- To “Make-
AoHuja-KaHapa", cekpeTap Ha 34py)eHUeTo Ha HoBMHapuTe Ha Makeno- Huja, belwe akpe-
OUTUPaH HOBMHAp of MakenoHuja 3a "ABCTpanucko-MakefoHCKU HepenHuk” og MenbypH u
“MerfyHapopHa nonutuka” og benrpaa. [leHec e uneH Ha ,[lpyluiTBOTO 3@ HayKa v yMeTHOCT"
opn buTona v e noctojaH uneH Ha HajronemaTa oHbaumja on avjacnopata “AtaHac bnvsHa-
koB", npu YHusep3autetoT “CB. Kupun n Metonu;” Bo Ckonje.

Cnase KaTuH e fobuTHMK Ha 6pojHM NpU3HaHWja M Harpagu, Mery KoM U Ha npecTuxHaTa
Harpaga “Kpcre NeTkoB Mucupkos” Ha 3ppyxeHneTo Ha HoBuHapuTe of MakepoHuja of
obnacTa Ha XypHanucTukara.
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KATIN'S PUBLICATIONS / NYBJIMKALWU HA KATUH
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20.

21.

22,
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24,

An English - Macedonian Limnological Dictionary, (MakegoHCKO-aHIIMCKM IMMHONOWIKN PEUYHMK),
Hydrobiological Institute, Ohrid, 1986, pp. 1-206, (in English and Macedonian).

Macedonian Holocaust, (MakepgoHcku xonokaycr), Studentski zbor (NIO), Skopje, 1990, pp. 1-236, (in
Macedonian).

The Macedonian Orthodox Churches and Church Communities in Australia, Canada and USA, (ML,
1 upKoBHUTe onwTuHKM Bo Asctpanuja, Kanaga u CALl), NIO Nova Makedonija, Skopje, 1991, pp. 1-192,
(in Macedonian).

In Australia as at Home, (Bo AscTpanuja kako goma), Matica makedonska, Skopje, 1992, pp. 1-136, (in
Macedonian).
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